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R u s s m 

ОКОНЧАТЕЛЬНЫЙ ОТЧЕТ О СТО СЕЩДЕСЯТОМ ПЛЕНАРНОМ ЗАСЕДАНИИ, 

состоявшемся во Дворце Наций, Шевева, 
в четверг, 8 апреля 1982 года, в 10 ч 00 мин 

Председатель г-н Йошио ОКАВА (Япония) 

GE.82-62071 



Ансттэадия. 

Аргентина 

Бельгия. 

Бирма. 

Болгария 

Бразилия-
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СШСОК ЛИЦ, ПЕИСУТСТБСВАБПИХ НА ЗАСЕДАНИИ 

г-н Д.М. САДДЕЙР 
г-н Р. СТИЛ 
г-н Т. ФИВДЛЭЙ 

г-н М. М Ш 
г-н М, БЕЛКАИД 
г-н А. ТА«ФАР 

г-я Х.С. КАРАСАЛЕС 
г-га Е. НАСИМБЕНЕ 

г-я З.М. НУАКАЖС 
г-яа ДЕ КЛЕРК 

У ШУЕ ШУЕ ПЗЙ 
У ТАН ТУН 

г-н К. ТЕЛЛАЛОВ 
г-н И. СОТИРОВ 
г-я К. ПРАМОВ 

г-н С.А. ДЕ СУВА Э СИЛЬВА 
г-н С, ДЕ КЕ0РОС ЛУАРТЕ 

Венесуэла 

Германская Демократическая Республика, 

Федеративная Республика Гермаго 

Египет 

Заир 

Ияття 

Индонезия 

Иран 

Италия* 

Г-н и. 
г-н Ц. ДЬПР^ФИ 

г-я 0. АГИЛАР ПАРДО 

г-н Г. ХЕРДЕР 
г-н Ü. МОПЕРТ 

г-н Г. ЗЕГ7ЖТР 
г-н Е. КЛИНГЛЕР 

г-н 2.А. ЭР РИДИ 
г-н И.А. ХАССАН 
г-н М.Н. ФАШ1 

г-н О сил ШОК 

г-н А.П. ВЕНКАТЕСВАРАН 

г-н Н, СУТРЕСЕА 
г-н И. ДАЖНИК 
г-н Б. СИМАНЯУВТАК 
г-н А. БАХЕ0Н 

г-н К, Дзафар МаХАЛЛАТИ 

г-я М, АЛЕССИ 
г-н Ч.М. ОЛИВА 
г-н Э. ДИ ДКОВАЕБИ 



сшсок лиц, 

Канада 

Кения. 

Китай 

Куба-

Марокко• 

Мексика 

Монголия 

Нигерия 

Пакистан 

Перу 

Польша 

Ооядттряное Королевство 

Соедияйчные Штаты Америки 
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ПРИСУТСТВСВАЕШИХ НА ЗАСЕДАНИИ 

г-н Да. СКИННЕР 

г-н Д.Д. Д Ш НаНДШРА 
г-н Дг. МУРИ7 КИБСЗИ 

г-н Тянь ЦЗИНЬ 
г-н Линь ЧЭН 
г-н Фэк ЧШШЯО 
г-н Л. СОЛА ВИЛА 
г-н П. ВУНЬЕС ЖСКЕРА 
г-н X. ЛУИС ГАРСИА 

г-н СМ. ТШМ 
г-н М. ШРАИШ 

г-н А. ГАРСИА РОБДЕС ̂  
г-2а С, ГОНСАЛЕС И РЕЙНЕРО 

г-н Д. ЭРДЭМЕИЛЭГ 
г-н Л. БОЯРТ 
г-н С О . БОДД 

г-н Jfcc.O. ЙЕБЕРЕ 
г-н У.О. АКИНСАНЬЯ 
г-н Т. АГУЙЙ-ЙРОНСИ 

г-н Ф. ВАН ДОНГЕН 
г-н X. ВАГЕНМЕЙКЕРС 

г-н М. АХМАД 
г-н М. ¿KPAM 

г-н X, БЕНАВИДЕС ДЕ ЛЯ ССТТА 

г-н Б. СУЙКА 
г-н Б. РУССИЕ 
г-н Я. ЧАЛОВИЧ 
г-н Т. СТРСаВАС 

г-н Т» МЕЛЕСЧАНУ 

г-н Д. САНМЕРХЕЙС 
г-н Л,&. МИДЛГОН 
г-жа Д2.И. ЛИБК 
г-яа Дп.Е.Ф, РАЙТ 

г-н М. БАСБИ 
г-па К.КРИТТЕЕБЕРГЕР 
г-на П.И. ХОЙВКЙС 
r-sa С. БЕРК 
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СШССК шц, ПРИСЗ^СТВОВАНПИХ ЕА ЗАСЕДАНИИ 

Союз Советских Соттазптстичестсих Республик 

Фтзаяштя. 

Чехословакия 

Швепия; 

Шта Ланка 

г-н З.Л. ИСРАЭЛЯЕ 
г-н Л.Д. НАУМОВ 
г-н В.Ф. ПРЯХИЕ 
г-н М.М. ИППОЛИТОВ 

г-н Ж. ДЕ БОСС 
г-н М. ВИЛЯЕТ 

г-н Я. СТРУЧКА 
г-н А. СИМА 

г-н К. ЛИДГАРД 

Г-н А.Т. ДКЕЙАКОДДИ 
г-н Х.М.Г.С. ТТДЖШКАРА 

Эфиопия г-н т. TKPPiSE 
г-н ф. ИОГАННЕС 

Югославия г-н м. ВРХУ'НКЦ 
г-н М. МИХАЙЛОВИЧ 

Япония г-н й. СКАВА 
г-н М. ТАКАХАШИ 
г-н К, ТАНАКА 
г-н т. АРАИ 

Секретарь Комитета по разорукению и 
личный представитель Генерального 
секретаря г-н р. ДЖАЙПАЛ 

Заместитель Секретаря Комитета 
по разортаению г-н В. БЕРАСАТЕГИ 
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ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского); 170-е пленарное заседание Комитета по разо
ружению объявляю открытым. 

Предде чем предоставить слово первому выступающему, я хотел бы обратить ваше вни
мание на распространенный секретариатом сегодня утром неофициальный документ о расписа
нии заседаний, которые должны быть проведены Комитетом и его вспомогательными органами 
в течение предстоящей недели. Как вам известно, понедельник является выходню! днем и, 
следовательно, работы не будет. Это означает, что в нашем распорягении остается пример
но одна неделя для завершения работы Комитета при условии, что мы завершаем наше обсуаде-
нне 20 апреля. Поскольку рабочие группы еще не представили своих докладов, им придется 
это сделать в течение предстоящей недели, и нам, возможно, будет необходимо провести 
пленарные заседания в понедельник, 19 апреля, и во вторник, 20 апреля, с целью рассмот
рения и принятия специального доклада Генеральной Ассамблее, При таких обстоятельствах 
я не вижу какой-либо другой альтернативы, кроме увеличения числа заседаний вспомогатель
ных органов в течение следувзщей недели, а также использования всего имеющегося времени 
для рассмотрения проекта доклада. Б этой связи вы можете отметить, что мы не будем про
водить пленарное заседание во вторник, поскольку ни одна делегация не выразила желания 
выступать в этот день. Мы можем использовать освободившееся таким образом время для 
проведения неофициального заседания с 10 ч 00 мин. 13 апреля для обсуждения вопросов, 
вклю^еннкп: в расписание заседаний. Хотелось бы надеяться, что после этого мы сможем 
приступить к рассмотрению проекта доклада. Как вы помните, была достигнута договорен
ность в отношении того, что Комитет создаст редакционную группу открытого состава для 
рассмотрения проекта доклада Генеральной Ассамблее. Я предлагаю попБ1таться провести 
первое заседание этой редакционной группы после неофициального заседания во вторник. 
Заседания этой редакционной группы будут проводиться в заде заседаний ̂  1. 

Если нет возражений, я буду считать, что Комитет утверадает такое расписание 
заседаний. 

Г-н ВЕГЕНЕР (Федеративная Республика Германии) (перевод с английского) Г-н Пред
седатель, благодарю вас, а таюсе секретариат за то, что вы еще раз представили нам это 
весьма точно составленное расписание заседаний. Однако, поскольку известно, что делега
ции весьма отрицательно относятся к одновременному проведению заседаний, я хотел бы от
метить следующее. 

Во вторник, 13 апреля, время с 15 ч 00 мин. отводится для Специальной рабочей груп
пы по р£1Диологическому оружию. Поскольку эта Рабочая группа осуществляет свою работу в 
настоящее время, возможно, не потребуется проводить это заседание, и я свяжусь с секре
тариатом, с тем чтобы выяснить, можно ли - и если да, то в какое время, - отменить 
это заседание с целью предоставления основного зала заседаний Рабочей груше по хими
ческому оружию. 

ттp̂г̂ïïmг̂ïït'тт;•̂тт̂  (перевод с английского); Я благодарю посла Вегенера за эту полезную 
информацию. 

Могу ли я считать, что Комитет согласен принять в предварительном порядке это 
расписание заседаний на следующую неделю'' 

Решение принимается, 
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(П-ред седатедь ) 

В соответствии с нашей программой работы Комитет доляен быд сегодня приступить к 
рассмотрению пункта 8 своей повестки дня. Этот пункт касается рассмотрения докладов 
вспомогательных органов и рассмотрения, а также принятия специального доклада второй 
спехшадьной сессии Генеральной Ассамилен Организации Объединенных Наций, посвященной 
разорухевию. Однако, как известно членам Комитета, доклады вспомогательных органов 
еще не поступили для рассмотрения на пленарном заседании, и Комитет согласился с тем, 
что редакционная группа открытого состава доляна рассмотреть те части проекта доклада 
Комитета, которые были представлены секретариатом. Таким образом, члены Комитета могут 
пожелать полностью воспользоваться правилом 30 правил процедуры, согласно которому члены 
Комитета, желающв.а выступить с заявлениями по любому вопросу, относящемуся к работе Ко
митета, могут это сделать. 

В моем списке ораторов на сегодня значатся представители 1&:дии, Соединенных Штатов 
Америки, Нидерландов, Монголии, Нигерии, Югославии, Египта, Соединенного Королевства, 
Китая и Бельгии. 

Сейчас я предоставляю слово первому оратору в моем списке - представителю Индии, 
Его Превосходительству послу Венкатесварану. 

Г-н ЗЕНКАТЕСВАРАН (Индия) (перевод с английского) Г-н Председатель, мне доставляет 
большое удовольствие приветствовать вас, представителя братской азиатской страны, в ка
честве Председателя нашего Комитета в апреле месяце, который имеет решающее значение. 
Членам Комитета известна ваша преданность делу разорзгжения, а татае такие ваши замеча
тельные качества, как искренность и мудрость. Не сомневаюсь, что в течение этого месяца, 
когда Комитет прежде всего должен прийти к соглашению относительно своего доклада второй 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, посвященной 
разоружению, нашей работе будет способствовать ваше терпение, опыт и умелое руководство. 
Позвольте мне от имени моей делегации заверить вас в нашем полном сотрудничестве в выпол
нении ваших обязанностей и пожелать вам всяческих успехов. 

Г-н Председатель, секретариат распространил среди всех членов Комитета текст 
записки СБ/273 от 6 апреля 1982 года, направленной Постоянным представителем Индии при 
Организации Объединенных Наций в Нью-ílopKe Генеральному секретарю Организации Объеди
ненных Наций, в которой содерзгатся мнения правительства Индии по вяжным вопросам, свя
занным со второй специальной сессией Организации Объединенных Наций, посвященной разору
жению, а также предложения, касающиеся предотвращения ядерной войны. 

В пункте 18 Заключительного документа первой специальной сессии Организации Объеди
ненных Наций, посвященной разоружению, недвусмысленно говорится следующее* "Устранение 
угрозы мировой войны - ядерной войны - является самой острой и неотложной задачей совре
менности. Человечество стоит перед выбором, либо мы должны остановить гонку вооружений 
и перейти к разоружению, либо окажемся перед угрозой уничтожения". 

Таким образом,совершенно очевидно, что вопрос дальнейшего существования человечест
ва должен занять первостепенное место по сравнению с рядом узких концепций безопасности 
отдельных государств или групп государств. Применение ядерного оружия, которое является 
оружием массового уничтожения, не предполагает признания каких-либо национальных или 
региональных границ, ведет к неизбирательному разрушению и потере человеческих жизней, 
а также ставит под угрозу само существование человека. В таком случае, на какой основе 
может то или иное государство по-прежнему настаивать на том, что оно имеет право стре
миться к обеспечению своей безопасности путем поддержки пагубных доктрин, основанных на 
применении или угрозе применения ядерного оружия' Иы не можем и не должны допустить, 
г-н Председатель, чтобы такое положение дел сохранялось. 
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(г-н Венкатеева-ран. Индия) 

Сегодня опасность развязывания ядерной войны стала более чем когда бы то ни было 
зловещей. Тот факт, что во многих странах Европы, которая у&е представляет собой :гн-
тинент, перенасыщенный ядерным или обычным оружием необычайной разрушительной силы, 
массовые народные движения против ядерного оружия с каждым днем приобретают все большую 
силу, не является простым совпадением. Совсем недавно в Соединенных Штатах Америки 
также наблюдался рост обеспокоенности и тревоги общественности в отношении страшной 
реальности развязывания ядерной войны, в результате чего обе партии представили кон
грессу Соединенных Штатов резолюции, призывающие к принятию безотлагательны: мер, на
правленных на то, чтобы остановить и обратить вспять гонку ядерных воорзгжений. В преам
буле первой резолюции такого рода, представленной в сенате Соединенных Штатов сенаторами 
Кеннеди и Хатфилдом, говорится 

"Принимая во внимание, что величайшая проблема, перед которой стоит земля, состоит 
в том, чтобы предотвратить ядерную войну, развязанную случайно или умышленно. 

Принимая во внимание, что гонка ядерных вооружений опасно згвеличивает риск ката
строфы, которая явится последней войной человечества, и, 

принимая во внимание, что для прекращения гонки ядерных вооружений и уменьшейия 
риска ядерной войны необходимо замораживание с последующими сокращениями числа ядерных 
боеголовок, ракет и других систем доставки". 

И за этим пунктом преамбзглы следовал обращенный к Соединевшым Штатам и Советскому 
Союзу торжественный призыв" достичь взаимного и поддающегося проверке замораживания в 
отношении испытаний, производства и дальнейшего-развертывания ядерных боеголовок, ракет 
и других систем доставки". 

Индия не может не согласиться с философией и подходом, выраженными в преамбуле к 
этой резолюции сената Соединенных Штатов. Как известно Комитету, Индия в своей записке 
на имя Генерального секретаря конкретно призывает к полному замораживанию ядерных воору
жений в качестве шага к ядерному разоружению. Наш подход, разумеется, является все
объемлющим по своему характеру и состоит из двух неразрывных элементов, а именно* 
i ) полного прекращения производства ядерного оружия и и ) прекращения производства 
расщепляющихся материалов, используемых в целях создания оружия. Как только это будет 
достигнуто, можно будет применить международные гарантии на универсальной и недискри
минационной основе ко всем ядерным установкам всех государств с целью предотвращения 
раснростравеяия расщепляющиеся материалов, необхолимых для производства оружня. 

Идея замораживания не является новой. В 1964 году Соединенные Штаты Америки сг^ш 
предложили в рамках Комитета 18 государств по рморзгжению "поддааэщееся проверке замора
живание числа и характеристик ядерных стратегических ракет наступательного и оборони
тельного характера". Это предложение было выдвинуто на основе общепринятого подхода 
к разоружению. Для того чтобы наилучшим образом описать этот подход, я должен процити
ровать выступление представителя Соединенных Штатов Америки в Комитете 18 государств 
по разоружению, сделанное им 31 января 1964 года. Он заявил* "Это предложение (предло-
жетие о поддающемся проверке замораживании числа и характеристик стратегических ядерных 
наступательных и оборонительных ракет) сделано на основе мер, которые уже успешно 
согласованы, мер, которые имеют единую общую философию. Согласно этой философии, пер
вый логический шаг состоит в том, чтобы заморозить различные элементы на том уровне, 
на котором они находятся, и тем самым устранить будущие препятствия для разоружения". 
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(г-н Веякатесваран. Индия) 

Однако в яоследвие годы этот общепринятый подход к разорзгкению был резко отклонен 
и заменен опасным подходом, который по сути дела противоречит фактам и состоит в том, 
что путь к разоружению лежит через наращивание вооружений. Каждому должно быть понятно, 
что политика ведения переговоров с так называемой позиции силы может привести лишь к 
дальнейшей эскалации гонки вооружений и увеличить риск развязывания ядерной войны. 
Аргумент, часто используемый в поддержку наращивания вооружений в качестве первой стадии 
разоружения, состоит в том, что наращивание вооружений явится для реального или потен
циального противника "стимулом", который заставит его стремиться к разоружению. История 
гонки разоружений сввдетельствует о противном, в частности о том, что такой подход, да
леко не являясь первой стадией разоружения, по сути дела представляет- собой nepaysí оч-а^^ 
постепенного и как никогда опасного ускорения по спирали и гонки вооружений. Ни одно 
государство нельзя путем запугивания заставить разоружиться. С дрзггой стороны, можно, 
раззгмеется, путем запугивания заставить госзгдарства предпринять соответствущее или да
же большее наращивание их собственных вооружений. 

В любом случае, когда речь идет об оружии, массового уничтожения, каким является 
ядерное оружие, понятия превосходства и равновесия или устрашения не имеют большого 
смысла. Возможность многократного уничтожения, которая характерна для существз^щих 
ядерных арсеналов, делает бессмысленным увеличение числа вооружений. По мнению подав
ляющего большинства военных специалистов по стратегическим вопросам, так называемое 
ядерное равновесие останется прежним или изменится незначительно даже в том случае, 
если существующие ядерные арсеналы будут сокращены на 50 процентов или более. Разумеет
ся, в этом случае никто не сможет отрицать, что путем немедленного замораживания ддер-
вых воорз^евий можно достичь несколько больше, чем путем замораживания существующего 
так называемого ядерного равновесия, которое якобы является ключевым элементом в предо
твращении ядерной войны. 

Мы полностью отвергаем концепцию, согласно которой разоружение может осуществлять
ся только на основе так называемого паритета или равновесия. Если бы мы приняли эту 
концепцзю, то значительному большинству наших стран, которые являются государствами, 
не облад'ающими ядерным оружием, пришлось бы по сути дела еще раз оценить последствия 
своего отказа от производства и приобретения ядерного орупия F создать собственные 
ядерные арсеналы. И только в этом случае, согласно логике крупных держав, обладающих 
адерным орузшем, они смогут убедить других осуществить ядерное разсрздсеяие. Принятие 
концепции, состоящей в том, что путь к разоружению лежит через усиление давления на 
другие страны, с тем чтобы они наращивали вооружения, может ллшь привести к столь 
абсурдным выводам. 

Индия выдвинула свое предложение о замораживании ядерных вооружений в ответ на 
резолюция 36/81 А и В Генеральной Ассамблеи Организации Об-ьединенных Наций, Kacair—эоя 
второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разсружению. Мы искренне 
надеемся, что государства, обладазщае ядерным оружием, откликнутся на призыв, содержа
щийся в резолюции 36/81 В Генеральной Ассамблеи, которая была принята консенсусом, 
и представят без дальнейшего промедления свои "мнения, предложения и практические 
соображения по обеспечению предотвращения ядерной войны". 



(Г-н Бенкатесвардн-- ИИГТУР) 

Г-н Председатель, пслогение, з котором мы находимся сегодня, является крайне 
критическим. Меры по предотвращению ядернс^ войны, прекращению гонки ядерных воору
жений и ядерному разоружению не могут более откладываться или зависеть от неустойчи
вого состояния отношений между двумя основными ядерными державами и их союзниками. 
Настало время признать, что нависшая над всеми нами опасность возможной ядерной вой
ны, развязанной случайно или умышленно, поистине является глобальной по своему харак
теру и требует глобального решения. Частичные меры, которые касаются лишь некоторых 
аспектов этой угрожающей проблемы, стоящей перед человечеством, не могут позволить 
надеяться на прочный успех. 

Г-н Председатель, прежде чем закончить, я хотел бы вкратце коснуться вопроса 
химического оружия. До настоящего времени мы смотрели на прогресс, достигнутый в 
рамках Специальной рабочей группы Комитета по химическому оружию, с определенным 
оптимизмом и надеждой. Однако этот оптимизм был омрачен недавно объявленными реше
ниями начать по сугги дела новую и более опасную гонку в области химического орзгжия. 
И здесь снова любопытная логика, которая была использована длл оправдания разр£1ботки 
и производства новых и более разрушительных БВДОВ химического оружия, в частности 
бинарного оружия, состоит в том, что так называемому противнику необходимо придать 
"стимул" к осуществлению разоружения. 

Мы не можем согласиться с этой странной предпосылкой, которая противоречит фактам. 
В целях достижения нами прогресса в скорейшем запрещении химического оружия совершенно 
необходимо,чтобы каждое государство проявило определенную степень осторожности и сдер
жанности в своем поведении. Мы искренне надеемся, что по меньшей мере на второй спе
циальной сессии по разоружению, если не ранее, все государства, обладающие химическим 
оружием, и государства, обладающие потенциалом для дальнейшего расширения своих воз
можностей в области химического оружия, возьмут обязательство не наращивать далее свои 
арсеналы этого оружия и в то же время воздерживаться от разработки, производства и раз
вертывание: новых видов химического орзщия, Пы считаем, что если не будут приняты ско
рейшие и эффективные меры по сдерживанию этой новей тенденции, состоящей в оправдании 
ускоренного наращивания воорзпгений на той основе, что оно якобы способствует переговорам 
по раэорзщению, то дело разорзпкения в целом будет оставаться только миражем с вытекааз-
щей из этого опасностью. 

Благодарю вас, г-н Председатель. 

ттРТ̂ Д̂ Д̂ДТТ̂'-ттк (пе-ревод с английского); Я благодарю представителя Индии за его выс
тупление и добрые слова в мой адрес. Сейчас я предоставляю слово представителю Соеди
ненных Штатов Америки г-ну Басби, 

Г-н БАСЕИ (Соединенные Штаты Америки) (перевод с английского) Г-н Председатель, 
хотя посол Филдс уже поздравил вас от имени делегации Соединенные Штатов в связи с 
вступлением на пост Председателя, я хотел бы воспользоваться этой возможностью, чтобы 
вьфазить свое личное удовлетворение по этому поводу и пожелать вам всяческих успехов 
в вашей трудной и ответственной работе, 

Я попросил сегодня слово для того, чтобы представить документ C D / 2 7 1 , С Б / С Т ' / Т . 3 2 , 

авторами которого являются делегации Соединенного Королевства, Австралии и Соединенных 
Штатов и которьй озаглавлен "Техническая оценка методов "Рековер" для контроля за 
запрещением химического орзш1я". 
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Достижение полного и поддающегося проверке запрещения химического оружия является 
одной 43 целей, стоящих практически во главе повестки дня Ки^итета. Обсзто1ение s 
Комитете общих подподов к проверке будущег'̂  запрещения химического оружия обнаружило 
йуядаментальные расхождения зо взглядах. Для достижения необходимого прогресса 
пути к заключению конвенции о химическом оружии необходимо добиться прогресса в реше
нии этих вопросов, 

В силу разнообразия задач проверки, связанных с «запрещением химического оружия, 
не может быть простой формулы, которз̂ ю можно было бы применять во всех случаях. 
Потребуются различные методы, предназначенные для 1 С Г С 1 Ь З С В Р Н И Я в конкретных ситзгациях. 
Для ресеяпя этих вопросов необходимо активное сотрудничество всех членов Ko^^Iтeтa, 
использование чх знани" и опыта. Именно в этом духе моя делегация провела ознакоми
тельные лекции о концепции непрерывной дистанционной проверки пли "Рековер". 

Система "Рековер" является уникальной глобальной системе? -<оятроля с помощью 
датчиков и сбора данных, разрабатываеуо? Чеждународным агентством по атомной энергии 
для псдольэования главны:' образо!' для целей ядерных гарантий. Однако, по "ненню 
авторов, эта технология -южет иметь более широкоч применение. В частности, мы счи
таем, что ^eтoдЬl "Рековер" ̂ -юано бнзю бк исполвовать в :{ачестве одного лз компонентов 
системы проверки запрещения химического оружия на snpoKOfi осчове. 

В докз?менте СВ/с / Т.32 описывается концепция непрерывной дистанционной про
верки л предлагаются рамки, в которых под эгидой Комитета .̂ ожно было бы провести тех-
ничесзЕсую оценку системы "Рековер". Результаты такой технической оценки можно было 
бы использовать для определения возможности применения системы "Рековер" в качестве 
одного из компонентов систень проверки запрещения химического оружия. 

Г-н Председатель, не вызывает сомнений то, что отсутствие договоренности по 
вопросам в области проверки п соблюдения представляет собо^ главное препятствие на 
пути успешного завершения работ̂ т этого ̂ Сомитета по полному и эссфектизкому запрещению 
химического оружия. В документе CD/Cu/T.32 предлагается провести техническую 
оценку, которая югла бы помочь нам сделать еще один лаг к теодолению этого пре
пятствия. Она >ю.ла бы также представлять собой мероприятие по укреплекст: доверия, 
в рамках которого государства сотрудничали бы з разработке п оценке более совершенных 
lep контроля. Чо этим причлна11 ть рассчитываем ча благоприятное pacc'̂ ôтpeшIe этого 
предложения и намерены предлож::ть зкл=!чгть этот гзгйкт н расписание нашей работы ла 
предстоящей летней сессии. 

ПР.ЗДС11Ш.ТЕЛЬ (перевод с ангтнйского). Блсгода^ю представителя Соединенных Статов 
^лерига: за его выступление и теплые слова, высказанные в адрес Председателя. Сейчас 
я предоставляю слово представителю Нидерландов Его Превосходительству послу ван Дон-
гену, 

Г-я ВАН Д0а1\аЯ (Нидерланды) (перевод с анпи11ского) • Я хотел бв1 воспользоваться 
положениями правила 30 правил процедуры и затронуть пункт 7 повестки дня - предотвра-
щенпе гонки вооружений в космическом пространстве. 

Нидерланды приветствуют рененпе данного Комитета включить этот вопрос в свою 
повестку дня. Лы считаем, что давно пера приступить к его рассмотрению, дальней-
пие проволочк-î лишь увеличат его сложность, которая : i без того уже огрог'на. 3 своем 
выстзгЕлеяии 2 йевраля 19S2 г. посол •5eí*K изложил нашу позицию по этому вопросу. 
Внимательно выслушав аргументы, высказанные рядом делегации, ы̂ смирились с отсутствием 
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этого вопроса в программе работы весенней сессии Комитета по разоружению. В то se 
время мы приветствовали решение провести неофипиальные заседания для рассмотрения 
пункта 7, я надеюсь, что в ходе этих заседаний я достаточно четко показал нашу 
постоянную заинтересованность в решении этого вопроса. 

Разз^еется мы понимаем, что в освоении и использовании космического пространства 
главную роль играют лишь несколько стран, а также то, что другим членам этого Комитета 
трудно понять многие технические аспекты. В то не время, учитывая последствия воз
можной гонки воорзшений в космическом пространстве непосредственно на военном равно
весии и тем самым влияние ее на нашу общую безопасность, мы имеем право и даже обязан
ность сказать свое слово. 

Главная пель моего сегодняпнего выступления заключается в том, чтобы стимулиро
вать дальнейшее обсуждение, признавая в то же вра<я то, что основной вклад могут 
внести лишь две великие державы и что прочное решение возможно лишь в том случае, 
если обе эти державы смогут договориться между собой. 

Использование космического пространства в военных целях имеет, как представляется, 
три основных аспекта. 

a) военные спутники все шире используются для выполнения функций, имеющих 
непосредственное военное значение, таких, как наблюдение, навигация, связь 
и контроль за кризисными ситуациями; 

с 
b) в результате этого сами спутники становятся важными военными целями, посколь

ку ю: ликвидация непосредственно окажет влияние на военный потенциал против
ника. Это привело к расширению исследований, разработок и в ряде случаев 
даже испытаний так называемых орбитальных снутяиков-перехватчиков; 

c) расширение исследований в области оружия направленной энергии как высоко
энергетических лазеров, так к пучкового оружия открывает перспективы того, 
что,помимо их возможного использования в качестве противоспутникового орулшя, 
они могут использоваться в качестве космических систем противоракетной обо
роны. 

Нам, разумеется, известно, что начиная с бО-х годов заключен ряд международных 
соглашений, ограничивающих использование космического пространства в военных целях, 
и в этой связи следзгет особо отметить Договор 1967 года о принципязг деятельности го
сударств по исследованию и использованию космического пространства, вшшчая Луну и 
другие небесные тела. Этот Договор запрещает выведение на орбиту вокрзгг Земли любых 
объектов с ядерным оружием или другим оружием массового уничтожения, запрещает разме
щение такого оружия на небесных телах или размещение такого оружия в космическом 
пространстве каким-либо иным образом. Кроне того, в Договоре предз^сматривается 
полная демилитаризация Луны и других небесных тел. Хотя этот Договор является 
важным шагом вперед, он оставляет возможность проведения в космическом пространстве 
разнообразной военной деятельности. В качестве примера я могу отметить, что ни 
один из трех пзггей милитариза!^ космического пространства, о которых я говорил выше, 
не запрещается положениями Договора о космосе 1967 года. 
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Как ае мы мокем ликвидировать этот пробел' Существзгет, как известно, советский 
проект договора о запрещении размещения в космическом пространстве орудия любого рода. 
Но как мы yse неоднократно отмечали, по напему твердому убеадению, он не отвечает 
нашим требованиям. С другой стороны, сложность вопросов контроля над вооружениями 
в космическом пространстве, по-видимому, требует не одного всеобъемлющего договора, 
а ряда документов, касавзщихся конкретных вопросов. С другой стороны, советский 
проект договора, очевидно, оставляет возможность для опасных и недопустимых аргумен
тов "от противного", что может нанести ущерб положениям этого договора и даже дого
воров, которые уже имеют силу. Следует тщательно изучить адекватность положений 
о прос-^рке. Кроме того, этот проект договора содержит ряд витиеватых формулировок, 
которых не должно быть в юридическом тексте. 

Например, что касается статьи 3, то возникает множество вопросов в отношении 
характера запрещения размещения в космическом пространстве оружия любого рода. Пред
ставляется, что проект статьи 3 допускает возможность выведения из строя космических 
объектов других государств-з^частников, если эти объекты били выведены на орбиту не 
в строгом соответствии с пунктом 1 статьи 1 проекта договора. Кроме того, запрещение 
охватывает лишь космические объекты тех государств, которые являются участниками дого
вора. Эти ограничения, а также то, что в пункте 1 статьи 3 говорится лишь о разме
щении, означают, что советский проект договора не запрещает разработку, испытания 
или производство "объектов с оружием любого рода" и даже их использование при опре
деленных обстоятельствах. 

Дрзггим важным аспектом в этой связи является отсутствие четкого определения 
термина "оружие". 

Что касается положений этого проекта договора, касающихся проверки, то вызывает 
удивление то, почему проверка вьшолнения этого договора должна осуществляться исклю
чительно так называемыми "нагщональными" техническими средствами контроля. Эти 
средства впepE^тe были признаны в качестве одного из законных способов Соединенными 
Штатами и Советским Союзом в соглашениях об ОСВ, однако приемлемое в двустороннем 
контексте необязательно достаточно или приемлемо в многостороннем контексте, 
поскольку мы говоржМ о многостороннем проекте договора, то в любом случае следует 
предусмотреть возможность дополнительной интернационализации проверки этого дого
вора, 

- В отношении предложенного режима проверки следует также отметить, что он не пре
дусматривает какое-либо обращение в международные органы в случае сомнений или жалоб 
в отнопении соблюдения иди несоблюдения договора. 

Г-н Председатель, разрешите мне высказать несколько дополнительных замечаний по 
данному вопросу. 

Прежде всего, по нашему мнению, использованпе космоса спутниками в военных целях 
до настоящего времени имело в какой-то степени стабилизирующий характер. Поэтому, 
рассматривая возможные дальнейшие меры для предотвращения гонки вооружений в косми
ческом пространстве, иы не можем упускать из виду прогресс в развитии противоспзгтни-
ковых систем оружия, которые следует рассматривать как серьезную угрозу лз-за их деста
билизирующих последствий для международного мира и безопасности. Чем шире спутники 
используются как глаза и зщи современных вооруженных сил, тем более болезненным будет 
их потеря в результате нападения с помощью противоспутникового оружия. 
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Поэтому вполне оправданно, что в резолюции ЪЬ/Ч! С помимо положений, о котор:з: я 
говорил вше, Комитету предлагается рассмотреть в первоочередном пордцке вопрос о 
переговорах относительно эффективного и поддающегося проверке соглашения о запрещении 
противоспзгрниковых систем в качестве важного первого шага. 

Нам известно, что в настоящее время разрабатьшазэтся и даже нспытывактся проти
воспутниковые системы оружия. Достижения в области противоракетной обороны также 
могут использоваться для создания противоспутникового потенциала. Так не пришло ли 
время принять меры по дальнейшему контролю над вооружениями в космическом пространстве'̂ ' 
С другой стороны, не должны ли мы опасаться, что возможности принятия таких мер умень
шаются или уже сведены на нет''' Для ответа на этот вопрос нам следует проанализировать 
причины, лежащие в основе создания противосцутникового потенциала. 

Обычно выдвигается два основных аргумента. Один вытекает из духа соперничества 
и ответной реакции: при этом преследуется цель предотвратить применение противо
спутникового оружия другой стороной и не допустить нарушения равновесия в военных 
потенциалах. Другой аргумент вытекает из обеспокоенности одной стороны в связи с 
растущим использованием спутников другой стороной с целью расширения своих военных 
возможностей; растущее использование спутников в этом случае рассматривается первой 
стороной как достаточно серьезная угроза, оправдывата|ая осуществление противоспутни
ковой программы. 

По нашему мнению, поддающееся проверке соглашение, запрещающее все виды противо
спутникового оружия, явится прочным решением вопроса предотвращения военного соперни
чества в космическом пространстве лишь в том случае, если противоспутниковая програм
ма каждой стороны будет соизмерима с реальной или предполагаемой программой другой 
стороны и явится не более чем реакцией на такую программу. В этом случав нам сле
дует решить вопрос о том, на что мы должны ориентироваться - на взанмну» уязвимость 
или на взаимную неуязвимость спутников. 

Выбор первого варианта, то есть противоспутникового орзпшя, может привести к 
весьма дорогостоящей гонке вооружений в космическом пространстве, не обеспечивающий 
каких-либо гарантий укрепления стабильности, скорее наоборот Как я уже отмечгл 
выше, ведущиеся исследования в области оружия направленной энергии как высокоэнерге-
тнческих лазеров, так и пучкового оружия, уже предзгсматривают возможность применения 
нового оружия в качестве космической системы противоракетной обороны. Очевидно, 
что такое развитие событий будет иметь серьезные последствия для современной меаду-
народной обстановки. 

Что касается очередности, которую следует установить для решения вопроса о р^-
работке соглашения о запрещении противоспутникового оружия, то, по нашему твердо-^ 
убеждению, необходимые условия для такого соглашения уже существуют ни одно госу
дарство к настоящему моменту, по-видимому, не занимает ведущего положения в разра
ботке соответствующей техники. 

При выборе варианта запрещения противоспутникового оружия следует учитывать, что 
подобное запрещение явится шагом в правильном направлении, с точки зрения контроля 
над вооружениями, в то же время оно обеспечит защиту спутников, выполняющих важней
шие военные функции. Я должен признать, что нам следует дополнительно изучить э^у 
сторону вопроса, а также возможности достижения взгшмоприемдемого решения. Другим 
осложняющим этот вопрос аспектом является возможность использования спутников, пред
назначенных для наблюдения, связи, навигации, метеорологии, как в военных, так и в 
гражданских целях. Мы хорошо понимаем, что этот двуцелевой характер спутниковой 
техники не упрощает эту сложную работу. 
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Г-н Председатель, на данном этапе я хотел бы ограничиться этими замечаниями. 
Мы надеемся, что- результаты проводимых неофициальных дискуссий МОГЗГР быть изучены 
после завершения этой сессии Комитета по разоружению^ то есть в мае и июне, Зат«4 
на летней сессии Комитета по разоружению можно более оаициально рассмотреть пункт 7 
повестки ДНА и оопрос об учреждении специальной рабочей группы по предотвращению 
гонки вооружений в космическом пространстве. 

Г-н ЭРДЗМБИЛЭГ (Монголия): Г-н Председатель, проблема предотвращения распростра
нения гонки вооружений на космическое пространство - на эту сравнительно новую сферу 
человеческой деятельности, занимает одно из важных мест среди комплекса пробл-ем 
npeKpa4iHHH гонки вооружений и разоружения. 

За последнюю четверть века со времени начала космической эры меац̂ згнародное сооб
щество непрестанно направляет усютл на то, чтобы космос использовался исключительно 
в гирных целях, на благо социально-экономического прогресса народов. 

Поэтому инициатива Советского Союза о заключении Договора о запрещении разме
щения в космическом пространстве оружия любого рода получила широкую поддержку на 
тридцать шестой сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций. 

Представители целого ряда государств как в первом Комитете, так и на пленарных 
заседаниях Генеральной Ассамблеи выражали серьезную озабоченность по поводу реальной 
Зггрозы, которая может быть создана, если своевременно не поставить заслон на пути 
распространения гонки вооружений на космическое пространство. И в данном органе 
многие выступавшие подчеркивали актуальность и важность советского предложения, 
направленного на устранение этой опасности. 

Генеральная Ассамблея, одобрив подавляющим большинством резолюцию 36/99, пред
ставленную Монголией от имени группы социалистических стран, рекомендовала Комитету 
по разоружению приступить к переговорам с целью согласования текста Договора о запре
щении размещения в космическом пространстве оружия любого рода. 

Монгольская делегация в своем выступлении в первом Комитете ясно и четко выра
зила свою позицию по данному вопросу. За последние двадцать с лишним лет создана 
целая система договоров и соглашений как многосторонних, так и двусторонних, исклю
чающих размещение в косиическо>» пространстве ядерного и других видов оружия массо
вого уничтожения. 

Хотелось бы назвать важнейшие из них. Это, в первую очередь, Посковский дого
вор 1963 года о запрещении испытаний ядерного оружия в атмосфере, в чосмическом 
пространстве и под водой, Договор 1967 года о принципах деятельности государств 
по исследованию и использованию космического пространства, включая Луну н другие 
небесные тела. Соглашение о деятельности государств на Луне и дрзггих небесных телах, 
одобренное Генеральной Ассамблеей в 1979 году, а также Конвенция о запрещении воен
ного или любого иного враждебного использования средств воздействия на природную 
среду 1977 года и многие другие. 

Однако приходится с сожалением отмечать, что по сообщениям западной печати, в том 
числе и США, разрабатывается обширная программа по созданию целой серии системы ору
жия для использования в космосе, таких, как систе1ш противоспутникового оружия, уста
новка противоспутниковых мин, лазерное оружие, а также создание крупных систем про
тиворакетной обороны (ПРО) космического базирования и т.д. Особое внимание при этом 
уделяется летательшл^ устройствам многоразового использования Т1ша "Шаттл". 
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По данны1« американского ггзгрнала "х»зиэйан згик энд спейс технолоджи", космическим 
кораблям многоразового использования отводится роль связувпего звена между военными 
цектрамь на 3eiJie г боезымк орбитальными стангзтямп, разработк" програмт' которых уже 
вступила в завероаюдух стадию» 

Как явствует пз сообщений печати, пентагоновские стратеги отводят программе 
"Шаттл" значительнз?ю роль и Б активизации военной разветки из космоса. С этой 
целью будут использоваться искусственные спутники, выводимые на орбиту с помощью 
дистанционного манипулятора. 

Одни'» словом, сздцествзгет реальная опасность развертывания гонки юоружений в косми
ческом пространстве. Естественно, что мировое сообщество не может быть безучастным 
перед лицом подобной эскалацпи действий по реализации военно-космических планов, рас
считанных на подрыв слопЕвшегося военного равновесия, раскручивания нового витка гонки 
вооружений, в том числе и их космических разновидностей. 

Следует также указать на то, что размещение новых видов оружия в космическом 
пространстве самым негативным образом повлияло бы на сотрудничество государств по 
исследованию космоса в мирных целях, плодами которого во все возрастающем масштабе 
пользуется мировое сообщество, Б этой связи хотелось бы особо подчеркнуть важное 
значение результатов деятельности социалистических государств в рамках программы 
"Интеркосмос", 

Год тому назад произошло особо знаменательное событие в жизни монгольского наро
да - совместный монголо-советский полет в космос, в результате которого проведены 
успешные научные исследования, имеющие исключительно важное народнохозяйственное 
значение для Монголии, 

Исходя из выпесказанного, монгольская делегация считает предложение Советского 
Союза своевременны! 1 и актуальным, отвечающим требованиям нынешней ситуации. 

Хотелось бы п^т этом подчеркнзгть, что, по нашему мнению, это предложение пресле
дует, среди прочего, важную цель пресечения гонки вооружений на ее главном направ
лении - дальнейшего качественного усовершенствования оружия с использованием научно-
технического прогресса. 

Как известно. Генеральная Ассамблея одобрила также резолюцию 36/97 С, в которой, 
среди прочего, еодериптся просьба к Комитету по разорз^ению рассмотреть вопрос о про
ведении переговоров относительно предотвращения гонки вооружений в космическом 
пространстве п, в частности, запрещения противоспутяиковш: систем, 

В этой связи моя ,"елегация разделяет мнение тех, которые выразили пожелание 
рассмотреть вопрос о протшзоспзггниковых системах в контексте других мер, направленных 
на решение в целом проблемы предотвращения распространения гонки вооружений на кос
мическое пространство. К тому же этот вопрос учитывается в статье 3 проекта договора 
о запрещении размещения в космическом пространстве оружия любого рода, который 
был представлен Советским Союзом и на который ссылается резолюция Генеральной 
Ассамблеи Организации Объединенных Наций 36/99. 
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Комитет по разорухению, принимая во внимание вышеупомянутые рекомендации Гене
ральной Ассамблеи и стремление мендународного сообщества создать надежный барьер на 
пути превращения космоса в арену гонки вооружений, включил в повестку дня своей сес
сии 1982 года новый пункт по данному вопросу. 

У нас складывается впечатление, что в Комитете имеется широкое понимание и согла
сив приступить к конкретным переговорам, в ходе второй части сессии Комитета 1982 го
да, с целью принятия эффективных мер, направленных на предотврапюние гонки вооружений 
в космосе, путем заключения соответствующего международного договора. Монгольская 
делегация выстзщает за безотлагательное начало таких переговоров и предлагает згчре-
дить в рамках Комитета специальную рабочз[. группу. При этом я хотел бп напомнить, 
что группа социалистических стран в документе CD/2/1 предложила создать соответ-
стаушщую специальнзгю рабочую группу. 

Иы считаем, что Комитет мог бы принять решение о создании группы желательно 
до завершения работы первой части сессии Комитета, Для того чтобы способствовать 
скорейшему учреждению специальной рабочей группы, монгольская делегация внесла на 
рассмотрение Комитета рабочий документ C D / 2 7 2 , В котором содержится проект мандата 
специальной рабочей группы. 

"Комитет по разоружению принимает решение згчредить на период второй части своей 
сессии 1982 года специальную рабочую группу с целью проведения переговоров по 
пункту 7 повестки дня "Предотвращение гонки вооружений в космическом пространстве" 
и согласования текста соответствующего международного договора с учетом всех имеющихся 
предложений и буддидих инициатив на этот счет. 

Специальная рабочая группа представит доклад Комитету по разоружению о ходе про
деланной ею работы до завершения второй части его сессии 1982 года". 

Как известно. Комитет располагает проектом договора о запрещении размещения в 
космическом пространстве оружия любого рода, которы? был представлен Советским Союзом 
и который может служить хорошей основой для переговоров, 

3 ходе продолжающегося обсуждения пункта 7 на неошиппальный заседаниях з Коми
тете, на наш взгляд, выявляются позиции сторон, что з дальнейпем может способство
вать подготовке начала переговоров по данному вопросу на летней сессии Комитета. 

Монгольская делегация готова вместе с заинтересованными делегациями проводить 
консультации и обмениваться мнениями по вопросу разработки соответствующего мандата 
специальной рабочей грзщпы на основе документа CD/zJZ для достижения соглашения по 
этому актуальному вопросу. 

Благодарю вас, г-н Председатель. 

Г-н ЙЕВЕРЕ (Нигерия) (перевод с английского)• Г-н Председатель, я родился 
9 апреля и считаю, что все приятные события всегда происходят со ¡moñ в этом месяце. 
Одним из приятных стечений обстоятельств, которое я отмечаю в это^ месяце, является 
то, что в этот критический период вы руководите ходом наших обсуждений. Я уверен, 
что ваша хорошо известная преданность делу разоружения и преданность этому делу 
дружественной страны, которую вы достойно представляете, а также ваша скромность 
будут содействовать работе Комитета з тот момент, когда ̂ -ы готовы завершить весеннюю 
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сессию и готовимся к первому крупному событию в годе второго десятилетия разоруже
ния - второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению. Я 
заявляю о полном сотрудничестве моей делегации в выполнении вапей трудной задачи. 

Мы признательны вашему предшественнику послу Марио Алесси за эффективное руко
водство работой Комитета на протяжении загруженного марта. В частности, у моей де
легации навсегда останутся в памяти важньге события, которые произошли в Комитете 
в период, когда он был Председателем, и предпринятые им неутомимые усилия к тому, 
чтобы направить нас на путь конструктивного обсз^^ения жизненно важного вопроса, 
каковым является договор о всеобъемлющем запрещении испытаний. События еще могут 
показать, что в течение периода, когда он находился на посту Председателя, в этом 
отношении были предприняты некоторые важные шаги. 

Г-н Председатель, сегодня мое выступление будет посвящено прежде всего пункту б 
повестки дня Комитета - Всеобъемлющая программа разоружения. Этот пз̂ вкт повестки 
дня, несомненно, заслуживает открытой и честной оценки всех членов этого Комитета 
ввиду широкого признания его значения как "центрального элемента" второй специаль
ной сессии. Вместе с тем сам факт того, что нынешняя сессия Комитета по разоружению 
должна завершить разработку программы, которая должна быть принята второй специаль
ной сессией, посвященной разоружению, усиливает беспокойство моей делегации по поводу 
нынешнего состояния переговоров в Специальной рабочей грзщпе, а также весьма скромных 
результатов, которые в ней достигнуты. 

Значительный интерес, который моя делегация в течение многих лет проявляет к 
Всеобъемлющей программе разоружения, имеет столь же длительную историю, как и сам 
этот вопрос. Наша позиция в отношении элементов Всеобъемлющей программы была четко 
изложена в рабочем докз?менте ССБ/555» представленном Совещанию Комитета по разору
жению 24 февраля 1978 года, и впоследствии отражена в выступлениях и рабочих доку
ментах, представленных позднее этому Комитету. Моя делегация неизменно придержи
валась того мнения, что в усилиях по достижению вс<»общего и полного разоружения 
Всеобъемлющая программа разоружения имеет первостепенное и наиболее актуальное зна
чение. В принципе мы считаем, что глобальный и всесторонний подход приведет к 
реальному разоружению и прочному миру и мс здународной безопегности. 

Состоявшаяся в 1978 году десятая специальная сессия Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций, посвященная разоружению, приняла консенсусом в закдх>-
чительном документе программу действий, содержащую несколько важных элементов Всеобъем
лющей программы разоружения. В пункте 109 этого, принятого на основании консенсуса 
документа, этому Комитету предлагается разработать Всеобъемлющую программу разоружения: 

"охватывающую все меры, которые будут сочтены целесообразными для обеспечения 
тоге, чтобы цель всеобщего и полного разоружения под эф(Ьективнык международным 
контролем стала реальностью в мире, в котором восторжествуют междзшародный мир и 
безопасность и в котором укрепится и утвердит себя новый межлународный экономиче
ский порядок". 

Провозглашение второго десятилетия развития, принявшего новую форму стратегии 
развития на 80-е годы, и нынешняя резолюция 36/92 Р (пункт 2) Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций еще раз оправдывают и подтвервдают значение и сроч
ность, придаваемые завершению этой программы в ходе текущей сессии Комитета по 
раз оружению. 
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Г-н Председатель, поскольку 1982 год является годом первого крупного события 
второго десятилетия разоружения, когда зторая спегстгльнгиг сессля, посзяценнс-я разорухге-
япю, как ожидается, примет проект - Всеобъемшсз":: программу разоружения - для глобаль
ных переговоров по разоружению, у моей делегапи:-! вызывают сожаление весьма скзюпные 
.•зезультаты и поистине печальный факт того, что s то время как мы приближаемся к этому 
больному событии полностью согласованной БсеобьемлюшеИ програимы разоружения зсе eme 
не сзгцествует. Фактически нынешнее состояние цокуиента не является таковыгх, каким ее 
представляли себе первоначальные авторы. Уместно призестп слова Альвы М!ярдаль ~з Пве-
дип, одной ^3 первых сторонников этой программы, эглвивпей. следуспее 

"История р?зорз^енпя должна была стать серией позит'тзньЕ, целенаправленных, 
эйсЬектиЕНЫХ шагов к достижению торжественно про воз пашенных всеми целей, rbi все 
еще ожидгем, чтобы был сделан первый решптельныИ или даже серьезный шаг". 

Г-н Председатель, если на второй специальной сесспп не будет достигнуто общего 
согласия в отношении Всеобъемлющей программы з)аэоружония, объединяющей конкретные 
меры 3 единое целое, то шансы сзпцествования человечества к 2000 году будут несггреде-
ленЕыми. 

Несмотря на значительнзш работу, проделанную Специальной рабочей группой с января 
1982 года под квалифицированным и умелым руксвотствон решительного приверженца г!;ела 
разоружения представителя Мексики Альфонса Гарсиа Роблеса, остаются нерешенныга такпе 
основные вопросы,как принципы, целп, этапы осуществления i временные pciMKii. Это 
справедливо и в отнопенип мер, характера программы, механизма .Î процедур осуцестзче-
нпя. Прхчнны ясны. Камнем преткновения являются различные концептуальные подходы 
проявление некотохялми делегациями сдержанности в отношена проведения переговоров п 

устанозленич необходимой первоочередностп для кокк.эетных iiep, направленных на то, - I T O -
би остановить г "обратить вспять гонку зсстужешгл. Гля. • ' Т Т Л деиегапий тпгтелько про-
-'учанный комплекс ко с рдиниро ванных мер, пз следовательно разбитых нг> чотыре этгла з 
;то1сументб СВ/223, представленном Группой 21 , зыглдцггт скгэко-1 з n̂ípe "чепредскаст'з-
"огс Bei^a" в переговорах по разсруженпп. 3TIÎ де-егащп! пхсявили склонность тг:с 
нгзгшаемому "итальянскому докз'менту", цель которого состоит з том, чтобы сбьсд:пп1ть 
все пе.-ы з механически распределить иг по трел "ксрэ шам" глл этaпâ t осущестзлэ™1л, 
не устаказливая прч этом кгчсгг-либо четкпг крптер-е". Как н следсзало о-зтдсть ,этст 
докз^1ент такте не способствовал достнжешпо успеха, C - ^ Î ^ K O , несмотря HZ та^се ̂ азсчаго-
зываицее положение дел, интерес Группы 21 " отог'у ГГГ^ЕОК:'' гопросу по-т^^елге^г' -е o c i c -
безгет Историческое появлен::е едлнстзенного нстюп ^^здета - "neri:oc4ei-'ê îi:G 
зр-ачи" - 3 результате умелого руксзсдстзг рабстои прегстсз-гтеля Epris-nrci Де 073? Спльза, 
является наглядный сзидетельстзо" этого нсчзкекЕогс татересг 

Г-н Председатель, на данном этапе печесооб;>азЕс задать зспрос, гак огнссгтся к 
этому вспдопаюдему надежды документу подавляющее бс -ьппнстзо члечоз KciciTe-ra по 
разоружению'' Усксренпе гонкп соорзггений, особешю я^эрних зоорзгзенлй, со-згает сэрь-
сзкуп угрозу для дальнейшего суиестзозания ̂ словочестз". ^Ьл делегацпя по-п70-л'ему 
считает, что переговоры по разоружению самп по себе погт" бч изменить слотзвпз'пс! 
ситуацию путем уменьшения недоверия п подозрен:1я, которь^е присутствуют з дгглоге Î 
переговорах. Что касается зременных рамок для непрерывных таждуйарсдных действий 
области разоружения, то ВПР должна включать "IVOH: ретные" ^еры, которые -необходимо осз''-
~естзить по возможности в кратчс&пе срокл для обеспеченпя того, чтобы зсесбгее ^ 
полное разоружение не оставалось ''Гллюзорно^ целью з '•п'ре, з котором набладаетст 
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поразительный прогресс z областг технккп zcopjnxeniiit. Кроне того, учитывал реальности 
современной мегдународной обстснозкк, i-ш тпер^с убепдени г необходимости закрепления 
nej, направленных па нераспространение я,церного орупзя. Например, необходгпю 
пересмотреть декларацию об объявлении Лфрикп безъядерной зоной, с тем -о-тобы отразить 
супествосгаше здерного потенциала Юето^: ЛЛгики i постоянное расширение сотрудничества 
мелду некоторыми западными дергавами и раслстсксг permíOM в ЗЬнсй Лфрике в раззитчи 
jXTîepKo? наук:! и техники этой страны. 1:оя лелегапня тзассиатшвает любые ^'eva по 
ог -закичению ядерного сот'оудничества с П'ООЕОДЯПО!! ПОЛИТИКУ апартеида Раной ̂ к̂ гикой 
1£1К значительный вклад в работу этого Коюгтета г обдастп зсе^бцегс н полного разора-
гения. 

Кроме того, кеч делегашгя неизменно подчеркгпзала тесную сгязь мепду разорз:::сш1ег 
I разсгтиег. Сейчас все мы долины понимать, что рост глобальных расходов на "loopj-re-
нЕс не тотгьго усут̂ -бляет проблещт развпзашцихс! стран в досттпсении должного згросня 
Э1 окомпческого социального развития, но i слляет на современные стргктл!ные " эконо-
1Е1ческ2:е кризисы, с которыми сталкиваются некоторые гщдустрпально развитые страны. 
Для моей делегацт соверпенно оче-1Дно, ^̂ то значитечьное сокрапение этих непроазсоди-
тельнгз расходов обеспечило бы огромные средства гля позыпения бдагосостоян::я 
челогечества 

Г-н Председатель, позвольте i-ine кратко остановиться на вопросах временных paiiOK 
п характера программы. Обмен мнениями, состояпппйсг iv настояцему времени в Рабочей 
грзтпе и в контактных группах, должен сейчгс устрашхть тобыс сомнения в отнопенпл 
пСкого харгжтера временных 1амок. Мы счптаем, что для направления переговоров необ
ходимо установить сроки, в рамках которых следует, по-видимому, завершить переговоры по 
гонкретным пун:»там. Такое 3-каэанис свидетельотговало бг также об обязательстве госу
дарств достичь сзщественного 1г:^згресса в области разоружения. Это справедливо Taiîse 
•'х Z отноаенин характера прогрггеа̂ . Моя делегация рассматривает Всеобьемлюс̂ зто программу 
- качестве пс стоянно*! повестки дня перегосороз, ведупчх к достижению конечной цетш 
зсеобцего и полного разотзужения. Hporpe-'cis. дотгяа представлять собо.1 согчасозанные 
poisz: перегозороБ в oÔJ'acTi' разорзтаения ч с caí ог^ :-1ачгла предусматривать достаточные 
лолитичес1сие обязательства всех государстБ отЕопен:1к зиполненпя этс̂ £ nporpaiatt:. 
Поэтому торжественное заявление каждого госз̂ д̂арстза "г самом зысокои политическом 
уровне, которое должно быть сделано nccie принятия •что»'' программ!-!, является, по 
isoHHis моей делегацгп:, БСЗМОЖНО? И реалг1ст':ч1'-С1" ^^ор' o"î jiieioŒŒ юридическую сил^ c6i-
зательстБ Такое заязлен̂ 'е пре ЛСТЕБЛЯЛО би зсз* оинуг а.1тьтсгяатпву явному отсзггст-
В1СЭ консенсуса z oTKonemíF »1мевдей срндичесхл обязатеиьнутз силу программы, котсруэ 
госу-;аротБР-з'частн:гки могут псдплсать л рат^спц1:рсготь по обстзенному зыбору з за-
зпси:-10сти 07 суг^ествуюцпх законе дате ibHir: процс'̂ З'Р 'п: различных •̂ олитичес1С1Х 
системах. 

Г-н Председатель, н? данном этапе Haneî* робттг, згчлтизая ограниченность зо време-
нп, я считаю целесообразным проанализирозгть Еапг̂  гейстпия, для того чтобы выяснить 
11ССле''озаны ли все зозмсжностт! цля достижения г это^ Комгтете компро>шсса, несбхо'^люго 
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для появления четкой программы. Пни далеко не исследованы. Некоторые делегации не 
только не проявляют волю к перегоьорам, но она у них полностью отсутствует. Для 
этих делегаций многие трудно поддающиеся ксгкретизации йакторгт, влияющие на переговоры 
по разоружению, а именно* слопность некоторых мер в отнопении переговоров, проверки 
и соблюдения и меадутародная обстановка, особенно политические отношения мепду сворк-
дерпавами, - являются необходимыми условиями для достппенпя прогресса. Возможно, 
такая оценка является односторонним оправданием сохраненпя статуса-кво. Однако, 
по мнению моей делегации, самостоцхельный дохсумент, подобный ВПР, в случае его 
осуществления в течение предусматриваемого 20-летнего периода, первоначально про;'-
ложеяного моей делегацией^ значительно изменил бы ссвреленкые тенденцгш гонки воору
жений. Такой возможный результат укрепил бы также уверенность в решимости госу
дарств-членов Организации Объединенных Наций зьшолнять обязательства, которые онп 
принимают на себя, провозглашая цеоятилетпя для достижения разоружения. 

T s Председатель, времени мало, но подл:шнсе изменение позиций еще возможно, и 
ноя делегация по-прежнему будет вносить свой скромный вклад в достижение прогресса. 

Г-н Председатель, позвольте мне сейчас кратко остановиться на пункте 4 ежегодной 
повестки дня Комитета - химическое оружие. 

Моя делегация хотела бы присоединитьси к другим делегациям, которые выразили 
свое удовлетворение по поводу того, что Председателем этой Рабочей группы является 
представитель Польши Суйка. Мы уверены, что иод его умелым председательством Группа 
достигнет необходимого прогресса, как это было сделано под энергичным председатель
ством представителя ÍU IOHHH г-яа Окавы и представителя Швеции г-на Лидгарда. 

Г-н Председатель, химическое оружие лвтяетст opi'sneii массового уничтожения, 
и его ужасающее действие уступает только дсйствхт ядерного оружия. Поэтому моей 
делегации хотелось бы видеть эту систему оружит запрещенной ча see времена. Перегово
ры по конвенции о запрещении химического срут^ прсдолжаэтся з теченпе слнпком длитель
ного времени, и моя страна, являясь государством-участником Конвенции о биологи
ческом оружии, считгэт нынепнеее отсзгтствле прогресса з разраб-'тке конвенции! о xinin-
ческсм оружии неприемлемые, П О С К О Л Ь К У теснгт сзясь 'ег^' С':олсгическ:п' орз'зиеи л 
конвенцией о химическом оружии была четко отхгечена з статье 9 Конвенции с биологи
ческом оружии. Страны, принявшие на себя обтзательствс и проэгизшие дсстгточное дове
рие, подписав Конвенцию о биологическом оружгиг, все еще 2 нетерпением о-пгдгют, что 
значительные г военном отношении государства проведут пегегсворы в духе доброй золп 
и начнут переговоры по тексту конзенцгс! о хииичссх-̂ сп о рул::. 

Г-н Председатель, после трех 1ет персгово^оз з Комитете по разорутсенгп: знозь была 
затронута извечная проблема проверки для объюнения ирич:1Е неизбетиост-'' медленного 
прогресса в переговорах по конвендгга о химическом оружги. üjo з лае 1978 года 
представитель США на Совещании Ко1-1итета по разорз-̂ снию '̂\ндриан «̂ ипер заяви.-' олсдупцсс* 

"Вопросы, связанные с полным и эфйективны:! загроиен:1е.. химического оружия, 
чрезвычайно сложны. Возникающие здесь политические и технические зопросы 1меют 
между собой прямую связь и поэтому должны рассматри-атьси одновременно. Разра
ботка достаточно поддающейся проверке леры ргзсругения, которая направлена на 
устранение лз арсеналов государств целого хласса оругпя л которая затраггзает 
также одну из основных отраслей промыпленност" зо ̂ IHoг̂ x странах,являетет 
задачей, требующей весьма тцательного подхода". 
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На техсзией сессии ггредставптель Соедгшенных Птатоз г-н Оилдс вновь подчеркнул 
валное значение проверки и дапе выраз'л недозерге к СССР Моя делегация подчеркивает 
загыое значение эйкйектизныу мер прсвсркп з любьс: перегозораг пс разорз^енню. Вместе 
с тем на:-' хотелось бы таль заявить здесь, что "стопроцентная проверка" невознопна. 
Поэтому дслпен быть элеме̂ 'т доверия менду государстзаип. Кат-, следствие этого 
наиболее идеальным варнантом для конзенциг о ишпх̂ зсг̂ ск оружии стало бы сочетание меп-
дународньЕ и национальных мер проверки, щ с ссиаленпег от11ечае>1, что мезду нското-
PL2Í" западными и соцналист11ческими государстзаип еце ямеются разногласия г отнопенпл 
ироЕс^тционадьногс сочеташ1я таких ьер Вместе с тем, ргбочгге документы, представлен
ные этсй сессии, п предстазленныГ. Канадой ';о1'П4ент CD/lS'J по-прежнему составляет 
иоропую основу для переговорсз. 

Г-н Председатель, моя делегация хотела бы подчсргитуть, что мы не поддерипзгсм 
преобразование средств про̂ 'зводстза химического орухи̂ ,! -ля лспользовання "з inipnux 
целяи", '•аже если это •экономхгчески выгодно, поскслыу это Л Е Г Ь усложняло бы проблеьш про
верки. "О̂ - делегация подчеркивает важное значение тгничтожения химичгскоп оружия й "средств 
ег' ирэизвогстве. Поэтому ны готовь изучить меры, о помоцьп которых про̂ 'зводстзо пап
ке иреобразоврть дъ! уничтожения запасов хп1Шческого opysiLi. 11ы считае»:, что пестгь лет 
после гсту-:ления договора г силу =1ляптся иот:одяпи11П зременными рамками для уничто
жения боевых стравияЕДИи вепестз i сг̂ сте* орз—гхя. 

Г-н Председатель, юя •делегация не могет ;10-:уоржать испотьзозгшие хигшческого 
оружия ни при каких обстоятельствах. Поэтопз' " нас зызызапт беспокойство отделанные 
в этом Комитете заявления о якобы кмевпем место пр^^ененги: тгкого оружия. Нот необ
ходимости говорить, что -acncTCKiii'* peir»- з KhHcîl изр^^е ирш.енял ххгапческое opyrnie. 
Пот делегация согласна с выраженным послом 1̂,:т;гардо1 на нале»! пленарном заседашп: 
3 0 тарта 1 9 8 2 года мнением о том, что ропеняе Соединенн13 Зтатог о нарацивакп: своего 
арсенала химического отутт может скорее всего пр:'зести к дальнейпей эскалащпг гении 
х:ппгческ:з вооружение , а не i яксэы иреслед^емэй цел»: сод'ечствия конвенцгга о хгпсгчсскок 
оружии. 

Бесполезность гонки з ядерной облает': ••—е должнг 5ч была показать обеим сторона:., 
что Б гонке химических -3oor;'seHHil не "ожет бить исбег^телей. Черп по создашсэ доверия 
крайне необхсдг̂ п.', г » оя дeлeгaц'̂ я ностсггельно п. 'з.1Бгет обе стороны принять татле 
^ еры, посгсльку он:-' могут иризести к зп-хеньпешс: ис ,озреч-:." л таким образог! способст
вовать заключении конвенции о химическом opyrrir. 

Г-н Претгседатеяь, отмечалось, ̂ то розср̂ тгенио редх̂ с зхстсит з моду. Это утвср-
жгенпе справед-7-3о. Но моя делегация - неиравлтетьстзекные сргакхзациы, ообразииест 
сейчас 3 Л[еневе, считают, что разорз^жение, безуслсзио, яггяется благородной задачей. 
Поскольку мы приближаемся к пасхе, мне хотелось б-' ирисеединиться г мнешго, зыражен-
H0ii3'- Британским советом церквей з 1 9 7 2 тогу, а тленно 

" l i l i считаем csomi долгом идти по изт розогу^ения, иос:^ольку рассматр1:зае'1 его 
но тотько как средство зтсрепления без опасно сти итп осз'̂ ествленп'х экономи:с1, но 
и как несомненнзгс христиани-зю обязанность, год юторсч пы понппаем, что исполь-
зозание созданных богом лпдсхс^: и iaTopnarbHiE: рес:-рсоБ для иодготов11Л згшгчто-
::.ения противоречит золе зсезшнего з стчо-екп: ро-г человеческого". 
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ПРРДСЕДАТИЯЬ (де""ерод с английского) Благодара дродставителя Нигерии за его 
виступление и добрые слова, сказанные в адрес Предсе'^атетя. Сейчас я предоставляю 
слово ггредст£1витедю Югославии г-ну "'Ьпайлозич;'-. 

ИЙ^АГДСВИЧ (Югославия) (яевевод с аигстисиого) Г-н Председатель, позвольте 
-!не прежде всего поздравить вас по случаю зступлсния ча пост Председателя на этот 
месяц и заверять вас в стремлении тоей делегации в полной мере сотрудничать с вами, 
Я уверен, что вапе мастерство и тергенне помогзт вал - j c u e i m o выполнить залу трудную 
задачу. Я Taicse хотел бы отдать должное вапохт- пре-даественнику, послу Алессл, за 
его зсхооктиБнзш деятельность на посту Председателя г гроплол 1есяце. Моя ^еюгация с 
особы!» з̂ довлетворением сотрудничала с я:п1 «.ак ирв,-стазител€11 соседней л дрз'жествехшой 
страны. 

Г-н Председатель, сегодня, когда до начала второй специальной сессии, посвяценной 
разоружению, осталось совсем немного вреиенн ч ore меньсе - до окончанп! первой части 
сессии Комитета по разоружение, встает зопрсс о топ, с чей 1Сомитет подой̂ е̂т -'о зторои 
специальной сессии. 

Ко1С1тет должен ответить на этот вопрос т CBoeif специальном докладе о z c ^ - e перего
воров по различным вопросам, яахсдягщмся на его рассх.отрении з силу резолюци:! 35/?2 F 
Генеральной Ассамблеи Организацпи Объединенный Пациь., которая п̂ одл-зжила eirj сде-хать это. 
Однаго, поскольку на зснозания проекта этого ''oi^a'-a, который ргссмгтривастст Когсггстом, 
очень трудно при11ти к выводу о тон, кагсп! ле -иттлется состсзшс иереговороз по различ
ил! вопросам, находяцимсч на его рассмотрении, la-^-'OJi делегация caiía с-:елает свои ооб-
стсенные выводы. Комитет, вероятно, никогдо ранее но был з такой степени зовлечен в 
целый ряд ойицпальньЕС и т;аже неойициальных засечани!. и заседаний контактных групп, каь. 
3 иерчот с начала этого го̂ а̂ до настояцего времени. Неоднократно подчеркивалось, что 
вся эта деятельность прозодилась с учетом зажносп зтор-̂ й специальной oeccini. 

KoHKpeTHaEí вкладом зо гторзтз специальнзтэ сессла, знестл ••^OTovbat Генеральнст 
Ассамблея просила Комитет, является Зсеобъемлюцгиа программа разоружения, разработкой 
которой Специальная рабочая группа занш'лется уже в течение двух лет. "Ib можем смело 
сказать, что результ-̂ ты, достигнутые Специальной рабочей группой по БПР, бьли бы не
возможны без выдающегося участия и глубокой приверженности делу разоружения ее ~ред-
седателя, уважае1ЮГо представителя лексики посла Гарсиа Роблеса. 

К сожалению, Специальная рабочая группа не смогла достичь соглапеняя по некоторым 
важным разделам БПР, в частности, по ее наиболее зажно̂ 'у разделу - мерь» разоружения,-
текст которого в основном захслючен в скобки. Все ssje сохраняются расхождения зо 
мнениях участников переговоров в отношении осуществления ирограммь по этапам и в 
установленные сроки. Не было достигнуто соглашения п в отношении характера программы, 
и этот вопрос пре';стоит решить на второй специальной сессии. С учетом этого необхо
димо поставить вопрос о том, каковой может быть основа поисков решений на второй 
специальной сессии. 

Нам представляется, что поиски решений необхсги^о вести с учетом следующих эле
ментов. ВПР должка быть составлена таким образом, чтобы принятие согласованных мер 
способствовало гостижению конечной цели всеобщего и полного разоружения под строгим 
международным контролем. Именно такой смысл заключен в ее названии Всеобъемлющая 
программа разоружения. Для того чтобы быть таковой, Есеобъеьлющая программа разоруже
ния должна предусматривать соответствзгющие этапы ее осзпцествленил и устанавливать 
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соответствующие сроки ее осуществления, которые ДОЛЕНЫ быть широко задуманными и ори
ентировочными по своему характеру. И наконец, она должна быть одновременно планом 
проведения переговоров и планом принятия согласованных мер, поскольку очевидно, что 
соглашение относительно каких-либо конкретных мер может быть остигяуто точ1ько в 
процессе многосторонних переговоров. 

Всеобъемлющая программа разоружения была бы не нужна, если бы ее роль заключалась 
в простом установлении и подготовке перечня мер без одновременного указания определен
ных динамичных действий по их осуществлению в соответствии с установленными пропе-
дзгрой и первоочередными задачами. По этому вопросу существует множество резолюций 
Оргаяизапии Объединенных Наций. Ьь. считает , что мерь, включенные в программу, дслз^ 
быть достаточно конкретными, не оставляющими никаких сомнений относительно того, что 
страны, которые согласны вести в надлежащее время переговоры по этим мерау, должны 
также нести ответственность за их осуществление. 

Кы не можем согласиться с тем, -^о включать даже ориентировочные сроки начала 
и завершения конкретных переговоров по мерам вследствие непредсказуемых событий 
на международной арене в будущем нереально. Было бы намного лзгчше, если бы вместо 
такого пессимистичного и негативного подхода были предприняты добросовестные и реши
тельные усилия в целет разоружения, что, несомненно, помогло бы обеспечить большую 
предсказуемость будущих международных тенденций. 

Мы согласны с тек, что периодические обзоры очень важны для придания импульса 
осуществлению программы, а также внесения всех необходимых коррективов в отношении 
этапов и сроков. Они должны проводиться на основе сложившейся в данное время 
междзгнародной обстановки, а не на основе событий на международной арене, предсказан
ных задолго до того, как онг произошли. По каше*'у мнению, этот подход является 
более реалистичным. 

По своему характеру и содержанию ВПР обязательно должна в значительной мере 
отличаться от таких действующих докзд-1ентов, как Заключительный документ первой 
специальной сессии по разоружению или Декларация о провозглашении 80-х годов вторыг̂  
Десятилетием разоружения. Только в этом стучае вторая специсльнал сессия сможет 
создать основу для достижеютя подлинного прсгресса в области разоружения. 

К сожалению, Км^итет подходит ко второй специально!* сессии без каких-либо дру
гих результатов. Тем не менее Б Э Т О Т раз мы не будем говорить о деятельности 
других рабочих групп, которая будет продолжаться г после второ^ специальной сессии-
Ее исключено, что некоторые из них добьются больших успехов до завершения сессии 
Комитета по разоружению этого года, чем это и>1ело место раньше. 

Мы также хотели бы отметить, -̂ то Комитет пока не смог создать вспомогательный 
орган по запрещению ядерных испытаний. Редакционная группа в составе 6 государств-
членов Комитета, назначенная Комитетом для разработки иавдата этой грушщ,пока не 
добилась успехов на своих переговорах. Причина этого, по нашему мнению, заклю
чается в том, что некоторые страны все еще придерживаются крайне ограничительной 
позиции в отношении признанного первоочередного характера запрещения ясерных испытали!.*, 
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а также в отношении характера Комитета как многостороннего органа по ведению перего
воров. Однако мы надеемся, что эти усилия вскоре увенчаззтся успехом и Комитет смо-
нет, наконец, прист-тшть к разработке этого первоочередного пункта повестки дня, 

В этой связи следует напомнить, что некоторые новые, а также ранее изложенные 
доктрины и теории прозвучали в ходе первой части сессии Комитета по разоружению этого 
года. Последняя стадия ускоряющейся гонки ядерных вооружений и открытие новой ста
дии в производстве нового химического оружия обосновываются необходимостью достиже
ния нарушенного военного баланса. Однако установить этот баланс всегда стремятся 
на все более высоком уровне, или он нарушается на таком уровне. Теория и практика, 
которые стремятся представить появление нового оружия и гонку вооружений в целом как 
крайне необходимые в интересах национальной обороны и как способ достижения военного 
равновесия, в действительности являются попыткой оправдать гонку вооружений. Прочный 
и стабильный мир и международная безопасность могут бить достигнуты только посредством 
прекращения гонки вооружений и снижения уровня вооружений путем разоружения. Целью 
этого процесса является обеспечение ненанесения ущерба безопасности всех государств 
на самом низком возможном уровне вооружений и вооруженных сил. Теория и практика, 
предполагающие арифметический баланс всех гидов оружия вместо всеобщего и прибли
зительного паритета сил, который должен быть основой практических мер по разоружению, 
являются не чем иным, как способом дальнейшего ускорения гонки вооружений. 

Новая теория, которая вызвала у нас глубокое удивление, поскольку она 
касается первоочередного вопроса в повестке дня Комитета по разоружению, принятой 
всеми его членами путем консенсуса, касается заявления о том, что запрещение ядерных 
испытаний - это долгосрочная цель и что оно станет возможным и приемлемым только 
после достижения значительного сокращения ядерных вооружений. 

Особое беспокоГство в этой связи вызывает тот факт, что -авно признанный перво
очередным в перечне мер по разоружению вопрос, в отношении которого были приняты 
торжественные обязательства в рамках Договора о частичном запрешении испытаний и 
Договора о нераспространении, сейчас перенесен в конец этого перечня. Эта мера, 
среди прочего, должна бьла способствовать сокращению ядерных вооружение, укреплению 
режима ядерного нераспространения и универсальности Договора о нераспространении. 

Вторая специальная сессия по разоружению также рассмотрит в рамках проведения 
обзора осуществления решений л рекомендаций, принятых на первой сессии, механизм 
ведения переговоров в области разоружения. Сейчас мы хотели бы изложить лишь неко
торые предварительные соображения относительно возможного улучшения работы Комитета 
по разоружению. 

Прежде всего мы считаем, что ведение переговоров в рамках рабочих групп оказа
лось наиболее приемлемым методом ведения многосторонних переговоров и что его следует 
сохранять и совершенствовать, В этой связи при наличии реальных перспектив того, 
что активизация переговоров приведет к достижению конкретных результатов, рабочие 
группы Комитета не должны прерывать свою работу в течение очередных сессий 
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ГенеральноР Ассамблеи. Это означает, что Комитету следует предоставить больше вре
мени для проведения переговоров. С одной стороны, это требует от делегаций орга
низовать свою работу таким образом, чтобы создать возможность проведения одновремен
ных переговоров в нескольких рабочих группах. С другой стороны. Комитет должен 
проявлять большую рациональность при разработке своей повестки дня. Комитет должен 
создать рабочие группы для ведения переговоров по всем первоочередным вопросам раз
оружения и соответственно должен вести переговоры только по тем вопросам, которые 
касаются либо ограничения вооружений, либо разоружения. Все другие вопросы, вхо
дящие в более широкую область разоружения, например, меры по укреплению доверия, 
разработка различных программ разоружения и т.д., должны по нашему мнению, быть 
переданы Комиссии Организации Объединенных Наций по разоружению и ее рабочим группам, 
которые могут быть созданы с этой целью. 

Мы также считаем, что есть возможности для дальнейшей демократизации процедур 
работы Комитета, которая позволила бы создать еще более благоприятные условия для 
активного участия в работе Комитета и его вспомогательных органов государств, не 
являющихся членами Комитета, 

Больший период времени проведения Комитетом переговоров предполагает изменение 
существующей практики, согласно которой Комитет по разоружению и Комиссия Организации 
Объединенных Наций по разоружению не могут проводить свои сессии одновременно. 

По нашему мнению, число пленарных заседаний Комитета следует поддерживать на ра
зумном минимальном уровне, с тем чтобы использовать все остальное время для проведе
ния переговоров в рамках рабочих групп, 

С целью достижения максимально возможной эффективности своей работы и экономии 
времени, отпускаемого на рассмотрение организационных и процедз̂ рных вопросов, Комитет 
вместо полугодовых и одногодовых nporpami работы должен принимать программы работы, 
рассчитанные на более плительньй период времени, скажем, на два года, при сохра
нении, конечно, необходимой гибкости на тот случай, если возникнет иная необходимость. 

Как единственгый многосторонний орган по ведению переговоров Комитет приобрел бы 
даже большее значение, если бы отдельные переговоры конкретных членов Комитета по 
различным вопросам разорз^ения были переданы Комитету и велись в рамках специальной 
подгруппы, которая была бы создана Рабочей группой Комитета, занимающейся таюош 
вопросами. 

Последний по счету, но не по значению момент заключается в том, что, по нашему 
мнению, следует рассмотреть вопрос о наиболее эффективном способе предотвращения 
блокирования работы Комитета по процедзфным или организационным вопросам. По на
шему мнению, целесообразно было бы рассмотреть во-зможность изменения действзшщих 
в этой связи правил процедуры. 

Как единственный многосторонний орган по ведению переговоров Комитет по разоруже
нию, который включает помимо 35 государств, не обладающих ядерным оружием, пять го
сударств, обладающих ядерным оружием, является наилучшим форумом, на котором следует 
проводить переговоры в области разоружения. Будем надеяться, что Комитет сможет, 
наконец, ответить в этом году на настойчивое требование государств-членов Организации 
Объединенных Наций относительно достижения конкретных результатов, 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского) Благодарю г-на Михайловича за его выступле
ние и добрые слова в адрес Председателя, Сейчас я предоставляю слово представителю 
Египта Его Превосходительству послу Эр-Риди, 
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Г-н ЭР-РИДИ (Египет) (перевод с английского): Г ^ Председатель, разрешите мне 
преаде всего выразить удовлетворение в связи с вашш! вступлением на пост Председателя 
Ко1жгета по разоружению в этом ааяном решающем месяце его работы. Солнце возрождения 
в Азии взошло над вашей страной, современнг? история которой вобрала в себя славный и 
сзфовый опыт. Ш этого возникла японская нация,которая ̂ трает в международном сообщесфве 
роль первостепенной важности, стремясь к миру и са^юзопдощению. Следя за вашей дея
тельностью в Комитете, мы убедились в том, что ваши способности как политика, прооес-
сиональвый талант в сочетании с предельной скромностью делают вас лучшим представителем 
японской нации. 

Я хотел бы выразить нашу глубокую признательность послу Алесси, Италия, который 
с присущим ему величайшим умением и мудростью руководил работой нашего Комитета в прош
лом месяце. 

Разр^пите мне также тепло приветствовать посла ван Донгепа, Нидерланды, и посла 
Вейводу, Чехословакия, которые, безусловно, обогатят нашу работу опытом своей предыду
щей работы. Шл присоединяемся к предь̂ душШ'̂  сратора.1, которые выражали наилучшие поже
лания успехов нашему другу и коллеге послу Малице, Ру'шппя, на его новом л важном посту. 

Г-н Председатель, вполне справедливо, что в последние дни работы Комитета, в ходе 
П0ДГ0Т0В1Ш доклада, который будет представлен второй специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи, посвященной разоружению, мы концентрируем наше впих̂ ание на результатах нашей 
работы. Этот доклад приобретает особое значение в свете постоянно растущей угрозы для 
дела мира и безопасности в различных районах земного шара. Кроме того, мездзгнародная 
общественность все больше начинает осознавать опасное положе:и1е, которое складывается 
в результате непрекращающегося накопления оружия часового у::ичтоженил и разработки но
вых программ дальнейшего увеличения запасов этого орз^пя. Псэтопу простые люди, осо
бенно в странах, производящих а накапливающих это оружие, все больше и больше начинают 
задумываться о последствиях таких шагов. Все это пропсходит в то время, когда страны 
третьего мира сталкиваются со все более сложными пробле: а>ш, связанными с поддер-аан.:еь 
подобающих условий жизни. Одна из основных причин такого положения кроется в гон1\,е 
зоорз^ений и отсутствии прогресса в области разоружения и огран:гчечия вооружений. 

Г-н Председатель, вполне естественно, что Генбоаль..ая Ассамблея на второй специаль
ной сессии, посвященной разоружению, займется рассьотреииеь всего того, что было 
достигнуто в области разоружения после первой специальной сессш- и принятия Заключитель
ного документа. 

Иы считаем, что Koi-штет должен сыграть важную роль, ох̂ азав содействие Генеральной 
Ассанблее з подведении итогов этой работы. Мы прчзпаем за члена:1И Комктэта по разору
жению права на различные точки зрения по этопу вопросу, одьаь.о in: разлтгчие не должно 
препятствовать выполнению этой задачи. Будет да-ц.е полезно .i целесообразно, если в 
специальноп докладе, который будет представлен, найдут отражеипе различные точки зрения, 
высказанные в отношении оценки работы нашего Ки-штета, и анализ причин, не позволивших 
достичь требуемых целей. 
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Со своей стороны ш. считаем, что ответственность за неудач̂ '' в достижении реаль
ного прогресса в области разоружения в ходе нынепней сесс:п:,как и в течение :--гс:ллькнз: 
аредБСсга122 лет^лояится исключительно на государотвс,оолад2юцпэ ядерным оружие!.. Страны 
третьего i-inpa прхложили немало усилий п подолжают делать всэ возможное, чтобы спо
собствовать делу разоружения, но они не способны заставить основные державы внести 
какие-либо nsíieneHHH в свою политику г действия. Сии остаются жертвами продолжающейся 
гонки вооружений и современных доктрин и направлений в полипссе, которые допускают 
использование оружия массового уничтожения. 

За последние три с лишним года Комитет по разоругеихш таг и не смог провести 
переговоры по самому серьезному вопросу, который был eiTy доверен,а именно по пробле-
i-iaii ядерього рааоружения, несмотря на требования современней оботановкп, усышвающееся 
давле_ие со стороны мирового сообщества и десятки резолюции, Хчоторые были приняты 
Генеральной Ассамблеей Организации Объединенных Наций по этот-т- вопросу. 

В самом начале весеш-хей сессии Кох'Штета *ш высь,аза.1и опасение, что она 
эа1С01гчптся без ощутимых результатов, поэтому мы предлагали использовать предоставлен
ное Еа.1 вре*.1я, чтобы закрепить хотя бы скромные успехи, о которьЕ i-ffii смогли бы доло
жить Генеральной Ассамблее. 

Сейчас, когда мы подошли к концу работы, KoicîTeT по разоружению так и не достиг 
этой поли. Однако мы все еще верим, что лам следует за оставшиеся несколько дней 
попытаться достичь прогресса, даже если для этого потребуется продолжить работу в 
HbD-Íiopiv6 перед началом второй спецнадьио-L сессии. В связи с этш. я хотел бы подчор-
кпзггь следзгющие моменты. Наш успех в разработке проекта Всеобъемлющей программы ра
зоружения приобретает особую дополнительную важность, так как iniposan общественность 
получит доказательство того, что взято сехэьозчос обязательство создать пзггем единого 
подхода такой .шр, который был бы свободен от постоягглой угрозы развязывания воины 
с пспо.11ьзованием оружия массового уничтожения к в которо' ix: достигли бы полного и 
всеобщего разоружения. 

В этой связи мы с удовлетворением следим за работой Специальной рабочей группы по 
Всеобъемлющей программе разоружения под председательство! игола Гарсиа Роблеса, ко
торая готовит проект документа. Уш. отдаем должное этой Группе за достигнутый успех 
в согласовании текста раздела "Первоочередные задачи". Ш е з'-дозлетворекие̂  отыечаег 
ее усхиил по согласованию точек зрений и позиций по раздела.' "Цели" и "Принципы". В 
этой связи нельзя не произнести олова признанья s адрес посла Сз'за Э Сильва,Бразилия, 
посла Ля Горса, Франция, и посла Хердера, Германская Дс1 ократическая Республика. lîu 
вьфажаем надежду, что благодаря продоллеиню констрзи.тивкого диалога,усилия Группы по 
рассмотрению основного элемента Программы, а именно раздела "Перы" ,згвенчаются успехом. 

Наг* остается призвать делегации прсдемонстрирозать такую же гибкость, какую 
показала Группа 21 в отношении сущности Прогрш^сш и срогов ее осзпцествлеьия. Все 
ч;олжиы согласиться, что реальная ценность этой Программы заключается в обязательном 
ее осуществлении в пределах реальных и гибких сроюв. 
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По нашему гщению, долзшы с осторожным оптшшзиом zo-^одпть к работе Комитета 
по расмютрению проблемы запрещения испытаний дгерного оружия, учитывая незначительный 
прогресс. В настоящее время проходят серьезные переговоры по согласованию мандата 
Рабочей группы по этому вопросу. Мы искр вне призь.атсльны ' ачавпему этч переговоры 
Председателю Группы, покидающему свой пост. 

Пы разделяем мнение, что вопрос проверки соблюдспия является центральным вопросом 
заключения конвенции о всеобъемлющем и окончательно!! запрещении испытаний ядерного 
оружия. Тем ие менее !чы считаем, что даже если это^^ аспекту придается первостепсниая 
зажпость Б налшх переговорах, он таляется не са1«-оцолью, а л:пь составной частью другой: 
элементов, направленных на достижение конечной цели, а именно ка заключение конвенции 
о всеобъемлющем запрещении испытаний. Следоватетьно, опро,олеиие '1андата Рабочей 
группы должно отвечать общей цели, поставлегией в Заключительном докут4еите первой 
специальной сессии и соответствовать многочисленны: резолюция!!, принятым Генеральной 
Ассамблеей по этому вопросу. ib-ieHHO с достижс1П1ом этой целп связаны надежда мировой 
общественностр. Договоренность по этому вопросу означала Ód успех в работе KoiairoTa 
и СБодетельствовала бы о серьезности наших наперский, и поэтому на следующей ceccini 
Kô пггeтa по разоруженаю мы смогли продолжить усилия з ото:: направлении в рамках 
Рабочей группы, мавдат которой мы надеемся согласовать з оставссеся зрегл. 

Ш тахсхе сч11таем, что эффективные межд̂ ународдшс соглашения, с тем чтобы дать 
государствам, не обладающим ядерным оружием, гараггтии против применения или угрозы 
при:1еябния ядерного орзгжпя, являются одной из необходгигых проблем, шаги по решению 
которых должны быть предприняты ча предстоящей специаль^ ой сессхш. Если не удастся 
добиться прогресса по это!-1у вопросу здесь, то, пожалуП, г ожио было бы создать условия 
для того, чтобы вторая специальная сессия сфорг1улировала четхсуэ гарантию со стороны 
чдерпых держав не применят^ ядерное оружие против государств, ..е обладающих ядерным 
оружием, Иы в состоянии предложить несколько toop 1ули-)овок, придгющхз обязательный 
характер таким обязательствам, расширяющих ссоеру охвата ч повышающих их эфсоектив-
.̂ость, с Teii чтобы государства, не обладающие гдсрхап' орзт'е i , огли бы Зыть больше 
увере:ш в своей безопасности. При этом большинство эт:з государств являются îezpn-
соедхпшвшимися .zxsu ней^ральньсш государства11и, -соторис со ицхаль-о отказались от яд;р-
пого оружия и соггасилЕсь распространить i ̂ждзиародиуп с. сто у гарантий :а озои вер
ные установки. 

Я также считаю, что вес еще сохраняется зоз о-г:.ость гост'И'^уть согласия в при:-
щше по вопросу о создании специальноП раСочсй rp^THiE по пунгту 7 повестки дня о 
непспользозанпи космического пространстзэ з зоехиз̂ х целят, о те! чтобы дать зсзмсг:-
::ость Рабочей группе начать свою работу la следзогс:! част . сессии ГСомитета. 

Есть т£к:::е ряд других вопросов, которыо, по .anciy а.ен:2э, Зыло бы полезно 
расс'отреть, чтобы еще раз попытаться достичь ирогресоа з апвг работе. 

И тем не ченее главное заключается з то*!, что л:р iic о̂лет больше терпеть 
создавшейся обстановки, которая характеризуется г:родолп.э:шс!1 гоикха вооружений, прова
лом попыток обуздать ее и достичь разоруженххя. Оскозную ответствекьость за это несут 
ядерные державы, особенно две сверхдерпазы. В иоде слод̂ '-зцсй спецх1альной ceccini, 
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посвященной разоружению, Генеральная Ассамблея должна рассмотреть серьезные последствия 
сохранения такого положения. 

Ш! понимаем, что все народы мира - на Севере и Юге, на Востоке и Западе - реши
тельно не хотят жить в условиях угрозы ядерной войны. Они готовы поставить под коп-
троль гонку воорзпкений и обратить ее вспять. Долг второй специальной сессии рассмотреть 
это положение. 

ДРЕДСКЛАТЕДЬ (перевод е. awrjmftcKoro) • Я благодарю посла Эр-Рвди за его выступле
ние и за добрые слова, высказанные в адрес Председателя. Сейчас я предоставляю слово 
представителю Соединенного Королевства, Его Превосходительству послу Саммерхейсу. 

Г-н САМИЕРХЕЙС (Соединенное Королевство) (перевод с английского) Мне доставляет 
огромное удовлетворение приветствовать вас на посту Председателя в этом месяце, а также 
вьфазить признательность моей делегации г-ну Марио Алесси, вашему предшественнику в 
марте месяце. Мое сегодняшнее выступление будет кратким. Оно посвящено вопросу, вы
зывающему серьезную обеспокоенность не только моей страны, но и всего международного 
сообщества в целом, вопросу, который непосредственно затрагивает обстановку, в которой 
мы работаем. 

Г-н Председатель, я хотел бы обратить внимание на серьезное положение, сложившееся 
в результате вторжения и оккупации Аргентиной Фолклендских островов. Это грубое и про
тивоправное применение силы, а также отказ Аргентины вывести свои войска вопреки обяза
тельной резолюции Совета Безопасности, противоречит принципам, которые направляют нашу 
работу в этом Комитете, и наносит серьезный ущерб делу контроля над вооружениями и разо
ружению. № призываем правительство Аргентины безотлагательно ВБшести свои войска в 
соответствии с резолюцией 502 Совета Безопасности, имеющей обязательную силу. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского)* Благодарю посла Саммерхейса за его выступ
ление и теплые слова, высказанные в адрес Председателя. Сейчас я предоставляю слово 
посланнику Тянь Цзиню (Китай). 

Г-н ТЯНЬ ДЗИНЬ (Китай) (перевод с английского)» Г-н Председатель, мне хотелось 
бы сказать несколько слов в отношении содержания специального доклада. Делегация Ки
тая благодарна секретариату за его усилия по составлению проекта специального доклада 
второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению. 

Международное сообщество с интересом следит за работой Комитета по разоружению, 
который является единственным многосторонним органом по переговорам в области разору
жения. Специальный доклад Комитета по разоружению станет одним из основных документов 
второй специальной сессии, посвященной разоружению, а также одним пз важных справочных 
документов для подготовки других документов второй специальной сессии, посвященной 
разоружению. Поэтому мы считаем, что специальный доклад должен не только отразить 
положение дел на текущей сессии, но и правдиво показать работу, проведенную Комитетом 
по разоружению после его создания, и точно указать, в каких областях был достигнут 
прогресс, а в каких нет, а также причины отсутствия прогресса, с тем чтобы полностью 
ознакомить все государства-члены Организации Объединенных Наций с работой, проделанной 
Комитетом по разоружению. 
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Исходя из этих сообрагений, мы считаем, что доклад должен кратко отражать мнения 
и различные точки зрения различных сторон по основным пунктам, а также мнения в отно
шении обстановки и разоружения. Что касается организации работы и другой повседневной 
деятельности, то шс описание должно быть как можно короче, причем к докладу можно при
ложить перечни документов, сделав его таким образом четким и кратким, а такге удобным 
для чтения и изучения всеми государствами-членами Организации Объединенных Наций. 

благодарю вас, г-н Председатель. 

Г-н НУАРФАШС (Бельгия) (певевод с йграншгзского) • Я благодарю вас, г-н Предсе-
датель» Если вы позволите, я оставлю послу Онкелинксу возможность поздравить вас в 
связи с вступлением на пост Председателя нашего Комитета, а также поблагодарить вашего 
предшественника посла Алесси. 

В качестве представителя страны, осуществляющей в настоящее время функции Предсе
дателя Совета ]!1инистров Европейских сообществ, я хотел бы проинформировать Комитет по 
разоружению о позиции, принятой 2 апреля 1982 года министрами иностранных дел стран 
"Десятки" в связи с проблемой Фолклендских островов, о которой только что говорил посол 
Соединенного Королевства, 

Текст декларации стран "Десятки" гласит следующее (гововит по-английски)' 

"1/Ьнистры иностранных дел "Десятки" осуждают вооруженное вторжение на Фолклендские 
острова правительством Аргентины в нарушение заявления, сделанного 1 апреля Председа
телем Совета Безопасности Организации Объединенных Наций, который продолжает заниматься 
этим вопросом. 

Они настоятельно призвали правительство Аргентины немедленно вывести свои войска 
и прислушаться к призыву Совета Безопасности Организации Объединенных Наций воздержи
ваться от применения силы и продолжать поиски дипломатического решения". 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (певевод с английского)' Благодарю г-на Нуарфалиса за его выступле
ние и теплые слова, высказанные в адрес Председателя. Уважаемые делегаты, в начале 
этого заседания я огласил список записавшихся на сегодня аыступашщиж. Впоследствии 
в секретариат и к Председателю обратился ряд других делегаций о просьбой внести их 
в список выступающих. Что касается сегодняшнего дня, то я внес их в этот список. 
Однако я считаю, что в будущем было бы, видимо, целесообразно, чтобы делегации, желаю
щие выступить, помимо тех, которые объявляются Председателем з самом начале, поднимали 
руку, когда я задаю вопрос, есть ли еще желающие выступить, Я полагаю, что такова 
была в основном практика Комитета в прошлом и считаю, что это могло бы помочь избежать 
возможных недораззгмений и недопонимания. Сейчас я предоставляю слово представителю 
Нидерландов, Его Превосходительству послу Ван Донгенз^. 

Г-н ВАН ДОШ.Ш (Нидерланды) (певевод с английского) С вашего разрешения я хотел 
бы остановиться на вопросе, поднятом моим згважаемым коллегой из Соединенного Королев
ства. Позиция Нидерландов по этому вопросу является четкой и недвусмысленной. Сов
местное заявление, только что зачитанное уважаемым представителем Бельгии, страны, 
являющейся Председателем Европейского сообщества, было подписано министром иностранных 
дел Нидерландов. Это заявление не оставляет никаких сомнений в отношении нашего полного 
согласия с резолюцией 502 Совета Безопасности. Безусловно, имело место нарзлаение мира, 
международного права и закрепленных в Уставе Организации Объединенных Наций принципов. 
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которьаот мк обязались рзгководствоваться. Нидерланды постоянно и безоговорочно придер-
киваются мнения о том, что применение силы в мездзгнародньк отношениях, когда бы и где 
бы оно ни происходило, подлепит осувдению. Поэтому вас, г-н Председатель, по-видимому, 
не удивляет то, что я как представитель страны, имевшей честь быть избранной в качестве 
места пребывания Меадуяародного Суда, могу лишь повторить, что мы глубоко верим в необ
ходимость поддержания правопорядка. В этой связи мы непоколебимо поддерживаем позицию» 
сформулированную в выступлении посла Саммерхейса. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (пе-ревод с английского)• Благодарю посла Ван Донгена за его выступ
ление. Представитель Аргентины просит слово в осуществление своего права на ответ. 
Я получаю просьбы о предоставлении слова. Я уже получил такие просьбы от делегаций 
Франции, Италии, Перу, Венесуэлы, Бразилии и Соединенных Штатов Америки. Поэтому я 
хотел бы спросить посла Карасадеса, когда он хотел бы выступить в осуществление своего 
права на ответ'' Предоставляю слово послу Карасалесу. 

Г-н КАРАСАЛЕС (Аргентина) (перевод с испанского) Г-н Председатель, деятельность 
делегации Аргентины за все время существования настоящего Комитета свидетельствует о 
том, что она никогда не вносила на рассмотрение Комитета вопросы, не входящие в его 
особую компетенцию, и в данном случае инициатороу нынешнего обсувдения является не 
делегация Аргентины. Дрзггие делегации, как они это уже неоднократно делали, сочли воз
можным поставить в Комитете посторонние вопросы. Делегация Аргентины не намерена укло
няться от рассмотрения этого вопроса, если именно этого хотят на настоящем фор^пе, хотя 
и сожалеет об этом. 

Г-н Председатель, как меняется история! Представитель страны, которая силой навя
зывала свою волю чeтыpê ^ континентам, порабощала народы и захватывала территории, пы
таясь удовлетворить свой ненасытный аппетит новыми колониями, сегодня является с жало
бой на то, что другая страна, которая пять раз за свою историю подвергалась неоправдан
ным нападениям со стороны этой великой державы, осмелилась вернуть одну из этих коло
ний в состав основной территории, частью которой она являлась и от которой она бпига 
отчуждена силой в 1833 году. 

Г-н Председатель, нынешнее положение в южно!' части Атлантического океана не было 
создано Республикой Аргентиной. Гражданским лицам, которые згасе больше года мирно рабо
тали на островах Георгия с действительными докз^ентамп и с ведения Соединенного Коро-
лепетва, занимаясь определенной коммерческой деятельностью, был предъявлен ультиматум 
о немедленном выезде. В район был направлен военный корабль с морскими пехотинцами, 
чтобы добиться выезда этих лиц, не останавливаясь перед применением силы, в район также 
были посланы атомные подводнью лодки. Б английском парламенте были сделаны правитель
ственные заявления в духе того, что не следует останавливаться перед применением любых 
средств, я подчеркивав, любых средств, длг того чтобы восторжествовала позиция Велико
британии. Должна ли была Аргентина cnoKoinio согласиться с этой очередной демонстрацией 
силы'' Политика с позиции силы, г-н Председатель, стала постоянной линией поведения в 
отношении моей страны. 

Мы были объектом нападения в 1806, 1807, 1833, 1840 и 1848 годах. Мальвинские 
острова были оккупированы с помощью силы в 1833 году, при этом с островов были изгнаны 
аргентинская администрация и население. Агрессия произошла в 1833 году, но она не пре
кратилась, г-н Председатель, она продолжается день за днем, потому что иначе нельзя 
назвать оккупацию чужой территории с применением силы. Эта территория, г-н Председа
тель, принадлежит Аргентине и всегда принадлежала ей, и никто не имеет права 
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вторгаться на ее территорию. Сама операция по возвращению Мальвинских островов гово
рит о ее особом характере. Ни один акт насилия, г-н Председатель, не обходится без 
пролития крови, особенно чуяой крови. Но ни одной капли английской крови не было 
пролито, згбитые и раневые были у Аргентины. То, что не было пролито крови англичан, 
не является дедом сдзгчая особых обстоятельств или их неуязвимости в силу того, что 
они были британскими подданными. Это произошло потому, что было дано спецяядьное 
указание по возможности не прибегать к силе, избегать причинения згшерба» в том числе 
воорукенЕым силам оккупирующей стороны. Поэтому моино себе представить степень сдер
жанности аргентинских солдат, когда они видели, как погибают их товарищи. Тем не ме
нее они приложили усилия и выполнили это указание, не"пролив ни капли британской 
крови в ходе операции по возврату нашей территории. Народ Республики Аргентины не 
имеет ничего против правительства ш ш народа Великобритании. Напротив, он хотел бы 
поддерживать с ними самые лучшие отношения, но это будет невозможно до тех пор, пока 
остается оккупированной хоть часть аргентинской территории, отобранная у нас силой. 
Я еще раз повторяю, г-н Председатель, что эти острова являются аргентинской террито
рией. И это мнение не только Республики Аргентины. 

Движение неприсоединившихся стран, г-н Председатель, которое находится во главе 
всех антиколониальных сил, также рассматривало этот вопрос. Я мог бы сослаться на 
многие заявления этого Движения, но ограничусь лишь двукя-тремя. Б заявлении министров 
иностранных дел стран-членов Движения неприсоединения в Лиме подчеркивалось, что непри
соединившиеся страны, "подтвервдая действенность принципа самоопределения, как общего 
принципа для всех территорий, в особом случае с Мальвинскими островами решительно 
поддерживают справедливое требование Республики Аргентины и призывают Соединенное 
Королевство провести эффективные переговоры, которые были рекомендованы Организацией 
Объединенных Наций, с целью восстановления сзгверенитета Аргентины над этой территорией 
и положить таким обр£13ом колец этому незаконному положению", я повторяю, "этому 
незаконному положению", "которое сохраняется а самой южной части американского кон
тинента". Конференция глав государств и правительств стран-членов Движения неприсое
динения, состоявшаяся в Шри Ланке в 1976 году, ясно заявила "В особом и конкретном 
слзгчае с Мальвинскими островами Конйеренция решительно поддерживает справедливое тре
бование Республики Аргентины и призывает Соединенное Королевство провести эффективные 
переговоры, которые были рекомендованы Организацией Объединенных Наций с целью восста
новления суверенитета Аргентины над этой территорией,и положить таким образом конец 
этому незаконному положению, которое сохраняется в самой южноЧ часта американского 
континента". Были приняты и другие резолюции Движения неприсоединения, последняя -
министрами иностранных дел стран-членов Движения неприсоединения, присутствовавшими 
на последней сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций. 3 резолю
ции подчеркивалось, что встреча министров еще раз выражает твердую поддержку права 
Республики Аргентины на возвращение Мальвинских островов и осуществление суверени
тета над этой территорией. 
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Г-н Председатель, Репсублшса Аргентины вела бесплодные переговоры по этой проб
леме более 13 лет. Кроме того, более 13С лет она прилагала тщетные усилия для преодо
ления этих разногласий, тан и не подутщв никакого ответа от Соединенного Королевства. 
Республика Аргентина по-препнему готова вести переговоры, как заявил об этом несколько 
дней назад министр иностранных дел Республики Аргентина, подчеркнув "Респзгблика Ар
гентина никому не угропает. Республика Аргентина не осуществляет враждебных действий 
против кого-либо, мы не заинтересованы в вооруженных конфликтах ни с одной страной, мы 
готовы вести дипломатические переговоры по всем вопросам, по которым у нас имеются 
разногласия с Соединенным Королевством, исключая, конечно, вопрос суверенитета, г-н 
Председатель, который не может быть предметом переговоров". 

Такова бала и есть позиция моей страны, г-н Председатель, и в этой связи мы видим 
опасность серьезных конФашктов. Сегодня, как и 150 лет назад, в юшсном направлении 
движется йагот Ее Величества, готовый еще раз напасть на Республику Аргентину за 
10 СОО к̂ l от своих баз, чтобы еще раз попытаться установить колониальный режим на 
части аргентинской территории и вернуть силой один из последних оплотов этой империи. 
За последние десятилетия Великобритания уже не раз пыталась это сделать. Короче го
воря, она пытается еще раз повторить свой "подвиг" 1833 года. Могу вас заверить, 
г-н Председатель, что на этот раз сделать это будет нелегко. Благодарю вас. 

Г-н ДЕ БОСС (франция) (перевод с французского) Г-н де Ля Горе, несомненно, сам 
пожелает поздравить вас в связи с вступлением на пост Председателя, а также поблагода
рить уважаемого представителя Италии за то, как он выполнял обязанности Председателя 
в течение марта месяца. 

Франция с самого начала осудила военную агрессию Аргентины против архипелага 
Фолклендских островов. Она сделала это в Совете Безопасности, она сделала это также, 
принимая участие в составлении декларации, которую только что зачитал в Комитете ува
жаемый представитель Бельгии. Франция считает, что это вооруженное нападение пред
ставляет со5ой явное нарушение положений статьи 2 пункта 4 Устава Организации Объеди
ненных Наций, который запрещает прибегать к угрозе или к применению силы в международ
ных OTHoneHHis. Подобное нарушение может лишь подорвать кл'тиат доверия между госу
дарствами, сохранение которого необходимо для успешного проведения работы нашего Ко
митета. Вот почему моя делегация присоединяется к призыву, обращенному делегацией 
Соединенного Королевства к правительству Аргентины, с просьбой полностью применять 
резолюцию, принятую Советом Безопасности по этох̂ у вопросу. Благодарю вас, 

ПЕЕШСКЯДТЕДЬ (перевод с английского). Благодарю г-на Де Босса за его выступление 
и теплые слеза, высказанные в адрес Председателя. Предоставлю слово представителю 
Италии послу Алесси. 

Г-н АЛЕССИ (Италия) (перевод с французского) Прежде всего мне хочется еще раз 
поздравить вас и выразить самые искренние пожелания моей делегации, которые я уже 
имел удовольствие высказать вам при передаче обязанностей Председателя. Выслушав 
выступление уважаемого представителя Соединенного Королевства и выступления последую
щих ораторов, я хочу напомнить, что мое правительство, выразив свое "сожаление" по 
поводу вторжения вооруженных сил Аргентины на Фолклендские острова и повторив призыв 
к проведению переговоров, с которым обратился Совет Безопасности Организации Объеди
ненных Наций, целиком разделяет позицию десяти стран-участниц Европейского экономичес
кого сообщества, изложенную уважаемым представителем Бельгии. Позиция моего 
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правительства страдает оценку положения, которая, принимая B P внимание традиционные 
отношения дружбы, связывающие итальянский и аргентинский народы, тем не менее не может 
не считаться с принципами международной законности и с озабоченностью в связи с возмож
ными последствидаш значительного ухудшения отношений между Великобританией и Аргентиной 
для мира и стабильности во всем мире и, следовательно, для дела разоружения, 

ПРЕДСБаСАГЕДЬ (певевод с английского): Благодарю представителя Италии посла Алесси 
за теплые слова, высказанные в адрес Председателя. 

Г-н БЕНАВИДЕС ДЕ ЛЯ СОТТА (Петзу)(перевод с испанского) Г-н Председатель, глава 
моей делегации еще будет иметь честь выразить удовлетворение в связи с тем, что вы ру
ководите работой нашего Комитета. 

Сейчас же разрешите мне сказать несколько слов по вопросу, который неожиданно 
в последний момент был поднят на текущем заседании. 

Моя делегация, г-н Председатель, всегда придерживалась принципиальной позиции, 
исходя из того, что Комитет по разоружению ни в коем случае не должен использоваться 
для постановки вопросов политического характера, особенно тех, которые не укладываются 
а рамки его компетенции и не способствуют повышению эффективности Комитета как един
ственного многостороннего форума для переговоров по разоружению. 

Исходя из этой же принципиальной позиции, г-н Председатель, моя делегация высту
пает против того, чтобы работа Комитета искусственно тормозилась посторонними проблема
ми, которым по праву можно было бы отвести время на других форумах, но которые в настоя
щем Комитете могут лишь вызвать ненужную полемику, свидетелями чего мы только что были, 
и которые могут поставить в неудобное положение делегации некоторых стран, в частно
сти мою делегацию, которые поддерживают нормальные и дружеские отношения со сторонами, 
непосредственно вовлеченными в это дело. Скорейшее решение этого вопроса мирным пу
тем потребует значительных v бескорыстных усилий всего междзгнародного сообщества. 
Г-н Председатель, мы также выступаем против згрегулирования международных споров путем 
применения силы или угрозы ее применения. 

Г-н Председатель, несколько дней назад мое правительство выступило со специальным 
заявлением по этому вопросу, но мы не считаем нужным или целесообразным поБТорять его 
сейчас на заседании Комитета. Поэтому мы сожалеем, что другие делегации сочли удоб
ным сделать это в своих выступлениях. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского) Я лагодарю г-на Бечавидеса за его выступле
ние и теплые слова, высказанные в мой адрес. 

Г-н АГИЛАР пдрттп (Венесуэла) (перевод^с испанского) Г-н Председатель,Разрешите мне 
прежде всего поздравить вас от имени нашей делегации по случаю вступления на пост 
Председателя Комитета по разоружению. Наша делегация всегда выступала против того, 
чтобы поднимать на том или ином форуме вопросы, выходящие за рамки его компетенции. 
Однако некоторые выступления в данном Комитете заставляют нашу делегацию зачитать текст 
заявления министерства иностранных дел Венесуэлы от 2 апреля этого года, я цитирую 
"Министерство иностранных дел Венесуэлы с Зольшим вниманием следит за развитием собы
тий на Ма&>винских островах и поддерживает постоянную связь с дипломатическими пред
ставительствами Венесуэлы, в целях получения наиболее точной информации. 
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Всем известна позиция Венесуэлы, ее стремление к миру, приверзсенность борьбе про
тив остатков колониализма. Следует отметить, что слепившиеся в результате историчес
кой несправедливости ситуации, унаследованные от прошлых поколений, требзшт значитель
ных усилий для их мирного изменения, в то время как непримиримость или безразличие мо
гут привести к опасному накалу эмоций i возникновению неяелательныг ситуаций. 

В настоящее время не следует занимать окончательных позиций или выносить оконча
тельных суждений, пока не станут известны все обстоятельства. В соответствии со сле
пившейся традицией Венесуэла безусло^и_ осуждает любые действия,которые могут привести 
к кровопролитию, и надеется, что данная проблема монет быть в конечном счете разреше
на мирным путем и на спрагедливой основе. В то яе время она выступает за то, чтобы 
возобладала спокойная атмосфера и дух взаимопонимания с целью избежать осложнения об
становки" . 

ЕРЕДСКЯАТЕЛЬ (перевод с английского) Благодарю представителя Венесуэлы за его 
выступление и теплые слова,, высказанные в адрес Председателя. 

Г-н ДЕ СУЗА 3 СИЛЬВА (Бразилия) (перевод с английского)- Г-н Председатель, ряд 
выступлений, выслушанных нами сегодня, заставляет мою делегацию сделать следзгющее 
заявление. 

История позиции Бразилии в отношении вопроса о Мальвинских островах восходит к 
1833 году, когда правительство Бразилии дало утвердительный ответ на призыв, сделанный 
правительством Аргентины в отношении британских действий на этом архипелаге. В своем 
ответе министерству иностранных дел Аргентины министр иностранных дел Бразилии сообщил, 
что им будут даны инструкции представителю Бразилии в Лондоне окапать министру иност
ранных дел Арге1тины в его переговорах с британским правительством помощь и все воз
можные добрые услуги. 

Во вторник, б апреля, в Бразилиа 1тнистр иностранных дел Бразилии вызвал послов 
Аргентинской Республики и Соединенного Королевства и вручил каждому из них идентичные 
дипломатические ноты, в которых Бразилия, руководстгуясь прочной дружбой, которая уста
новилась у нее с обоими государствами, решительно призвала оба правительства приложить 
все усилия для мирного урегулирования этого спора. Вместе с тем в нотах была выра
жена уверенность правительства Бразилии в том, что эти две страны найдзгт решение раз
деляющего их вопроса в соответствии с наилучшими интересами своих народов, интересами 
сохранения мира. 

Г-я КАСШ (Соединенные Штаты Америки) (перевод, с английского) Г-н Председатель, 
выслзшав выступления других ораторов по этому конкретному вопросу, я хотел бы сделать 
краткое заявление. Правительство Соединенных Штатов с неизменной твердостью осуждает 
применение силы для разрешения международных споров. Это твердая и постоянная точка 
зрения, которой придерживается мое правительство, и, разумеется, она относится к дан
ной ситуации. Соединенные Штаты голосовали за принятзпо в прошлзто субботу резолюцию 
Совета Безопасности i решительно поддерживают ее, эта резолюция требует немедленного 
прекращения военных действий, требует немедленного вывода сил Аргентины с Фолклендских 
островов и призывает правительства Аргентины и Соединенного Королевства урегулировать 
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H Z разногласия путем достняения дипломатического решения. Г-н Председатель, как хо
рошо известно. Соединенные Штаты предложили обеим сторонам свои посреднические услуги 
3 попытке достижения мирного згрегулирования спора. Как может быть известно некоторым 
делегациям, государственный секретарь Хейг по приглашению обоих правительств наносит 
в настоящее время визиты в Лондон и Буэнос-Айрес. На многих форумах, включая этот 
Комитет, Соединенные Штаты выражали свое твердое мнение в отношении того, что прогресс 
в переговорах по контролю над вооружениями и разоружению не может быть достигнут в 
атмосфере международной напряженности. Ш. также неоднократно излагали наше мнение 
о том, что положения статьи 24 Устава Организации Объединенных Наций, которые поддер
живаются всеми государствами, являются предварительным условием создания международ
ного доверия, необходимого для достижения целей, к которым все мы стремимся. То не
благоприятное положение, которое в настоящее время сложилось в отношении Фолклендских 
островов, подчеркивает этот факт, № надеемся, что мирное решение будет найдено, и 
я могу заверить в полной поддержке моего правительства этой цели, 

Г-я аиаШР (Федеративная Республика Германии) (перевод с английского) Благодарю 
вас, г-н Председатель, Если вы позволите, я выскажу свои замечания в отношении заня
тия вами поста Председателя в другой раз. 

Г-н Председатель, мнения, выраженные делегацией Аргентины, означают, что для 
моей делегации вдвойне важно выступить в поддержку предыдущего заявления, сделанного 
уважаег̂ ым делегатом Соединенного Королевства. Как один из соавторов, моя страна 
также полностью поддерживает заявление министров иностранных дел десяти стран Европей
ского сообщества, только что зачитанное уважаемым делегатом Бельгии. В решения, при
нятом 7 апреля кабинетом федерального правительства под председательством канцлера 
Шмидта, вновь осуждается вторженпе Аргентины на Фолклендские острова и оно характери
зуется как вопиющее нарушение обязательства Аргентины по международному праву разре
шать международные споры мирным пзгтем л отказаться от применения силы в отношение 
между государствами. Кабинет подтвердил, что Федеративная Республика Германии вместе 
со своими европейскими партнерами будет i впредь оказывать решительную поддержку 
Соединенному Королевству - нашему другу и союзнику - в его усилиях по достижению мир
ного урегулирования конфликта. Кроме того, кабинет принял решение приостановить все 
поставки оружия стреше, которая продолжает совершать акты агрессии и нарушать между
народное право и которая отказывается выполнить обязательную резолюцию Совета Безопас
ности Организации Объединенньи Наций. Моя делегация искренне надеется, что усилия 
на переговорах приведут к мирному зарегулированию и сорвут попытку'' злоупотребления 
международным правом, которзгю чы всячески осуждаем. 

Г-я ттлим̂ д̂ш-А (Кения) (перевод с английского) Благодарю вас, г-н Председатель, 
Прежде всего лоя делегация приветствует вас на посту Председателя Комитета в апреле 
месяце, Я также выражаю признательность и благодарность представителю Италии Алесси 
8а его превосходное рзгководство работой Комитета в течение последнего месяца. 
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Обсз?вденив нами вопроса о Фолклендских островах является непредвиденным обстоя-
1ельством, в отношении которого я не имею инстрзгкции в данное время. Однако, г-н Пред
седатель, как предсгавитель страны, президент которой в настоящее время является Пред
седателем Организации американского единства, я хотел бы вновь заявить о хорошо из
вестной и последовательной политике моего правительства и фактически всех стран Афри
ки по вопросу о мездународном мире и безопасности и урегулировании международных спо
ров Она состоит в том, что при разрешении споров меаду всеми государствами необхо-
дЕ'«с избегать применения силы. I этой связи мы настоятельно призываем обе стороны 
в этом споре разрешить свои разногласия мирными средствами. Ш надеемся, что вскоре 
обоими правительствами будет достигнуто взаимоприемлемое урегулирование на основе 
лспользовання мирных средств. 

ПРЕДСТ-ШАТЕДЬ (петэевод с английского) • Я благодарю г-на Нанджиру за его выступле
ние и добрые слова в мо? адрес. СеГчас я предоставляю слово представителю Кубы. 

Г-н СОЛА БИДА (Куба) (перевод с испанского) Г-н Председатель, ваше объявление 
о желании некоторых делегаций выступить после исчерпания списка выступающих является 
естественным следствием T O J ' O , Ч Т О В Комитете был подз1ят вопрос, который выходит за 
рамки его компетенции Это вызвало удивление у многих делегаций 

Наша делегация всегда выступала против рассмотрения Комитетом посторонних вопро
сов, не входящих в его компетенцию и отвлекающих внимание от нашей работы, а тапке 
против попыток связать возможнзгю международную ситуацию с работой по разоружению 

'̂'то касается положения, создавшегося на Иальвинских островах, то государства-
члены Движения неприсоединения всегда поддерживали право Аргентины щсуществлять Су
веренитет над этой частью своей территории. Если наше внимание обращается на то, 
что этот вопрос поднимается в тот момент, когда существует напряженная международная 
обстановка в южной части Атлантического океана в результате действий Аргентины и 
Великобритании, то поче}«у бы на следзпощем заседании нам не поднять вопрос об агрессии 
южноафриканского режима против народа Анголы^ положение, которое создалось в результа
те аннексии Израиле! Голанских высот, нынешнее положение палестинцев в Газе и Иордании, 
вопрос о положении в районе 1,.арибского моря, по которому в Совете Безопасности не
давно было применено вето, чтобы помешать осуществлению призыва к миру и переговорам. 
Нам предлагаются вопросы не входящие в компетенцию нашего Комитета. Наша делега
ция выступает против такого положения, и мы сохраняем за собой право в случае продол
жения создавшегося положения, поставить в настоящем Комитете другие во
просы, которые таюке угрожают делу мира и безопасности на 
земле. 

Г-н ГАРСИА РОБДЕС (Мексика) (перевод с испанского) Г-н Председатель, разрешите 
мне выразить удовлетворение нашей делегации по случаю вашего вступления на пост Пред
седателя в то время, когда мы занимаемся рассмотрением одного из важных пзгнктов по
вестки дня Комитета 

Позиция моей делегации относительно полномочит^ Комитета хорошо известна. Ее 
мы излагали в 1980 и 1981 годах и не собираемся менять ее лишь для того, чтобы зани
маться сегодня обсуждением П'-ложения, которое создалось в Западном полушарии и о кото
ром мы глубоко сожалеем 
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Позиция правительства Мексики в отношении Иальвинских островов, если она кого-
либо интересует, была изложена два дня назад достаточно полно в пресс-бюллетене Мини
стерства иностранвыг дел, - таким образом, .̂на ни от кого не скрывается и хорошо 
известна. Разрешите мне воспользоваться случаем, и сказать в подтверждение налей 
принципиальвой позиции, что в этом заявлении подчеркивается убежденность правитель
ства Мексики в том, что все государства должны прилагать максимум усилий для згрегу
лирования своих споров мирными средствами, которые предоставляет 'став Организации 
Объединенных Наций, и делать это с целью решения спора в разумные сроки 

f 
Благодарю вас, г-н Председатель. 
г-тт Г:АДДТЕЙР (Австралия) (перевод с английского)* Благодарю вас, г-н Председатель, 

за предоставление мне слова. 1 выстз/наю в связи с проходящим в настоящее время обсз̂ жде-
яием вопроса о Фолклендских островах и, в частности, а свете заявления, сделанного 
уважаемым представителем Аргентины. it выслушал и внимательно обдумал то, что сказал 
этот зпэажаемый представитель, и считаю, что я должен сделать некоторые замечания по 
этому вопросу, хотя я не намерен говорить много, поскольку нет необходимости в простран
ных зсишавяиах. В его выступлении не содержится ничего, что оправдывает или мо
гло бы оправдать акт открытой и неспровоцированной агрессии, а которой представляемое 
им государство участвует на протяжении уже нескольких дней. Поскольку имела место 
попытка оправдать агрессию, может показаться, что все мы должны действовать не на ос
нове принципов 80-х годов - принципов, на которых мы строим нашу работу в Комитете, 
а на основе принципов прошлого и мрачного времени, а именно X7III и Z X X веков 
Австралия самым решительным образом осуждает захват и оккзщацию Фолклендских островов. 
Этот акт не имеет ничего общего с принципом самоопределения и устремлени.<ши немного
численного изолированного народа, не располагающего средствами самозащиты. Этот акт 
представляет собой нарушение статей 2 3 л 2 ^ Устава Организации Объединенных Наций, 
в которых осуждается принуждение л применение силы как средство урегутирования между
народных споров Этот акт отрицает саму основу обязательных резолюции Совета Безопас
ности. Этот акт означает циничное нарушение данных принципов и ±актически подрыв 
самой цели сзтеествоваяия этого Комитета. 

Некоторые ораторы приводила аргумечт о том, что -îe следует часаться зспросов, 
которые не имеют отношения к работе Комитета ч ^ его мандату Но как <ы можем опре
делить вопросы, которые непосредственно относятся к работе Комитета'' Е прошлом году 
в Комитете говорилось о нападении одного государства на адерные объекты другого, и 
большинство из нас решительно осудило это нападение Причем ни одно из эт^и госу
дарств не являлось членом Комитета. Как и тогда, возникшая сейчас ситуация зд'рожает 
не только международному миру и стабильности, но и атмоссоере, в которой мы проводим 
переговоры по контролю над вооружениями и разорзгжению Поскольку г бе стороны спора 
в отношении аолклендских островов являются членами Комитета п-" разоружению, уместность 
рассмотрения этого вопроса, о котором я уже говорил, является совершенно очевидной 
Г-н Председатель, ситуация, которзда своими отаосторонними усилиями создало одно госу
дарство, является предельно опасной 3 этой связи я обращаюсь к правительству Арген
тины с призывом самым тщательным образом подумать о постедствиях своих действий и, 
пока еще есть время, незамедлительно вывести свои вооруженные силы с территории, кото
рую оно столь произвольно оккупировало 
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Г-к Б Е Ш УА Т Е С Б А Р - Ш (/1НДИЯ) (пе-ревод с англЕПского) .̂ хотел бы вновь заявить о 
поддерпке Индией последовательно'^ позиции и Движения неприсоединения, согласно кото
рой необходимо восстановить суверенгтет Аргентины над Иальвинскими островами, извест
ными также как Фолклендские острова. Моя делегация выражает искреннюю надежду,чтг 
^аже на этом этапе можно избежать обострения конйлпкта и вооруженного столкновения, 
iibt уверены, что благоразумие возьмет верх и будет найдено мирное решение этой проблемы 
дипломатическим путем. 

Г-н К&РАСАДЕС (Аргентина)(перевод с испанского)* Г-н Председатель, мое выступле
ние будет кратким потому, что мне не хотелось бы затягивать обсуждение в Комитете 
постороннего вопроса. í хотел бы лишь остановиться на двух вопросах: с одной С Т О 

РОНЕ., неоднократно делалиса ссылки на принципы Устава Организации ОбъединеннБК Наций, 
KCTOjaie ценятся и уважаются моей делегаций, но мы не можем не указать на то, что 
к этим принципам, как ни странно, прибегает лишь для того, чтобы увековечить коло
ниальный рении и оскорблять вот уже в теченш более 150 лет самые сокровенные чувства 
народа Аргентины. Именно таасовыми будут последствия ссылок на эти принципы, един
ственной целью которых является спасение или зашита Соединенного Королевства в создав
шейся ситуации и одного из его последних оплотов колониализма в мире. Но Аргентина 
также ссылается на право свободного самоопределения. Г. уже говорил о том, что ду
мают об этом государства, являющиеся членами движения неприсоединения, которые, безуслов
но, являются самыми стойким!' защитниками этого принципа в международном сообществе. 
Предоставить это право поселенцам, которые были привезены государством, оккупировавшим 
территорию, и которые заменили здесь местное население, - вот та формула, которая 
могла бы иметь самые непредвиденные последствия при создавшихся обстоятельствах. 

Г-н Председатель, Республика Аргентина в лице министра иностранных дел, как вы 
помните, продемонстрировала не так давно casjoe искреннее желание начать переговоры. 
Моя страна всегда предлагала и предлагает сейчас найти мирное решение этого вопроса, 
единственным результатом которого будет восстановление с-уве-ренитета моей страны 
над этой частью ее территории. К этому, г-н Председатель, моя страна стремилась 
на протяжении 150 лет. Нас нельзя обвинить в том, что мы не проявили терпения. 
Именно страны НАТО, которые сегодня предлагают путь переговоров, в 1965 году, когда 
Организация Объединенных Наций приняла первую резолюцию, призывающую стороны на
чать переговоры по -зперным вопросак, резко выступили против к_ких бы то ни было пе
реговоров. Возможно, если бы в тс speííH эть государства присоединились к призыву 
большинства стран-членов Организации Объединенных Наций урегулировать разногласия 
с учетом интересов, а не только пожеланий жителей островов, то Соединенное Королев
ство из1Юнило бы свою позицию в ходе переговоров, которые мы ведем уже 15 ле̂ с, яе 
достигнув при этом минимального прогресса по существу вопроса. На этом я хочу закон
чить свое выстзщление, г-н Председатель 

Г-к CTOiiiH¿iP(Канада)(перевод с английского): Благодарю вас,г-н Председатель.К сожале
нию,мне приходится выстзшать в конце заседания,однако я чувствую себя обязанным заявить, 
что Канада входит в чнсло стран, которые в самых строшх выражениях осудили незаконный 
акт агрессии,соверешнны? Аргентиной в южной части Атлантического океана. Нам не известно 
ни о какой резолюции движения неприсоединения, касающейся той или иной части света, 
которая хотя бы однажды поддержала акт агрессии такого рода. Другими словами, 
мы рассматриваем этот акт как нарушение Устава Организации Объединенных Наций, как 
неподчинение соответствующей резолюцик Совета Безопасности. Как и ряд других 
стран, мы отозвали нашего посла. Я1 также хотел бы заявить, что чы все еще надеемся 
на возможность мирного урегулирования этого,- я написал здесь, спора, хотя в данно> 
слзгчае, возможно, следовало бы употребить дрзпгое слово. 
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Г-н СУТРЕСНА (Индонезия) (перевод с aнглиî cкoгoJ• Благодарю вас, г-н Председа
тель. А такяе приношу извинения за то, что выступаю в конце заседания, одн8асо,г-я Пред
седатель, я считаю себя обязанным выразить чувство сожаления моей делегации в отно
шении имевшего место сегодня утром поворота событий в Комитете. Откровенно говоря, 
моя делегация была удивлена постановкой вопроса, который в настоящее время обсуждается 
в Комитете. Г-н Председатель, позиция Индонезии по вопросу деколонизации всем 
хорошо известна, и я не думаю, что было бы уместным повторять ее здесь на этом форуме 
Однако позвольте мне от имени Индонезии обратиться с призывом к обеим сторонам в этом 
споре, с которыми Индонезия поддерживала и поддерживает прекрасные отношения, с призы
вом приложить все усилия, чтобы воздержаться от любых действий, способных еще более 
ухудшить существующие между ними отношения. Обращаясь с этим призывом, делегация 
Индонезии хотела бы выразить надежду на то, что эти страны приложат все усилия для 
достижения мирного урегулирования этой проблемы. 

Г-н Ш1а1ЛШ[ (Иран) (перевод с английского). Г-н Председатель, я хотел бы при
нести свои извинения Комитету за то, что мне приходится занимать время в конце засе
дания, а также поздравить вас по случаю вашего вступления на пост Председателя Вы 
уже доказали свое умение и способность руководить нашей работой на этом йоруме. Я 
также хотел бы выразить мои поздравления и признательность вашему предшественнику, 
послу Алесси, за его плодотворную деятельность на посту Председателя в марте месяце. 

Г-н Председатель, если в этом Комитете уместно обсуэдать вопрос о применении 
силы одной страной против дрзгго*», то в этом случав, я считав̂  вопрос грубого вторжения 
иракского режима в мою страну, которое привело к оккупации части территории Исламской 
Республики Иран, а также вызвало огромные экономические и людские потери с обеих 
сторон, должен быть рассмотрен в Комитете в первую очередь. В отношении вопроса о 
Фолклендских островах я хотел бы, как всегда, заявить, что моя делегация осуждает 
любой акт колонизации. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского) Благодарю посла Махаллати за его выступле
ние, а также за добрые слова, высказанные в адрес Председателя. Не желает ли еще 
какая-либо делегация выступить на данном этапе'' Видимо, желающих нет, и я благода
рю вас за ваши выступления. В ходе сегодняшнего утреннего заседания выступило, по 
моим данным, 2 9 ораторов, что представляет собой рекордное число выстзгпаюших для на
шего Комитета. 

Для тех делегаций, которые отсутствовали з начале заседания, я хотел бы напо
мнить о том, что пленарного заседания, которое планировалось на вторник, 1 3 апреля, 
не будет. Вместо него в 10 ч будет проведено неойипиальное заседание Комитета по 
рассмотрению пзгнкта 7 повестки дня, а также рабочего документа i"" 6 2 о новых видах 
оружия массового уничтожения и новых системах тажого оружия. После этого заседания 
будет проведено заседание редакционной группы открытого состава, которая рассмотрит 
проект специального доклада для второй специальной сессии. 

Следующее пленарное заседание Комитета по разоружению состоится во вторник, 
15 апреля, в 10 ч 00 минут По просьбе Председателя Специальной рабочей группы 
по негативным гарантиям безопасности я хотел бы сделать одно объявление. Рабочая 
группа по негативным гарантиям безопасности проведет неойициальное заседание сегодня 
в 15 ч 00 M в зале заседаний 7. 
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Г-н ШЕЖ (Пакистан) (перевод с ангди?*сксго) ; Г-н Председатель, я хотел бы 
только сказать, что заседание Специальной рабочей группь. будет официальным, а не 
неофициальным. 

ПРЕДС7.ЛАТЕЛЬ (перевод с английского) Л хотел бы исправить свою неточность и 
объявить, что заседание, которое должно быть проведено сегодня в 15 0 0 м Е зале 
заседаний Т, будет официальным заседанием Специальной рабочей группы пс негативным 
гарантиям безопасности, обеспеченным устным переводом и полным обслуживанием 
Пленарное заседание прерывается. 

Заседание вак̂ ядваетоя s 13 ч 15 минут 





KCaiMTET по РАЗОРУЖсЧИЮ 
CD/PV.lTl 
15 A p r i l 1982 

ОКСНЧАТЕЛЬНЕ^! ОТЧПГ О СТО СШЫССЯТ ПЕРВОМ ПЛЕНАРНОМ ЗАСЕДАНИИ, 

состоязсемся во Дворце Наций, Женева, 
Б четверг, 13 апреля 1982 г , в 1С ч 00 мин 

Председатель г-н Йошио ОКАВА (Япония) 

GE.82-62170 
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СПИСОК ЛИЦ, ПРИСУТСТВСВАНПИХ НА ЗАСЕДАНИИ 

Австралия 

Аласио 

Аргентина 

Бельгия 

Бириа 

Болгария* 

Бразилия 

Венгрия 

Венесуэла. 

Германская Демократическая Республика 

Федеративная Республика ГеР1.1аниЕ 

Египет 

Заир 

г-н Д.М. САДЛЕЙР 
г-н Р. СТИЛ 

г-н М. МАГИ 
г-н М. БЕЛКАИД 
г-н А. ТАФФАР 

г-н Х.С. КАРАСАЛЕС 
г-яа Н. НАСИМБЕНЕ 

г-н Ж Л . ВУАРФАЛИС 

У МаУН МАУН ГИЙ 
У ТАН ТУН 

г-н К. ТЕЛЛАЛОВ 
г-н Б. Гринберг 
г-н И. СОТИРОВ 
г-н К. nPAIíOB 

г-н С,А, ДЕ СУЗА Э СИЛЬВА 
г-н С. ДЕ КЕЙРОС ДУАРТП 

г-н И. КЕМИВШ 
г-н Ц. ДЬЕМФИ 

г-н Р. РОДРИГЕС НДВАРРО 
г-я О.А. АГИЛАР ПАРДО 

г-н Г. ХЕРДЕР 
г-н X. ТИЛИКЕ 
г-н й. МОПЕРТ 

г-н Г. üínmfit' 
г-ч В.Е. ФОН ДЕК ХАГЕН 
г-н В. PEP 
г-н Е. БАР 
г-н п. МАННИНГ 
г-н А. l'îEPTEC 
г-н X . ШАФЕР 
г-н Б. ВЙСКИРХ 
г-н Р.Д, ФОН ШУБЕРТ 

г-н И.А. ХДССАН 
г-н M Н. ФАХМИ 
г-яа В. БАССИМ 

г-н ЕАГБЕЕИ АДЕ13Т0 Б2СЕНГЕЙН 
г-та ЕСАКИ ЕКйНГА КДБЕЙЯ 
г -я ОСИП ГЕОК 

г-н А.П. ЗЕНКАТЕСВАРАН 
г-н С. САРАН 
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сшсск лиц, 

Индонезия 

Иран 

Стадия 

Канада 

Кення 

Китай 

Куба 

Марокко 

Мексика 

Конгодия 

Нигерия 

Ш^дердя^д^^ 

Пакистан 

Перу 

Польда 

ПРЙСУТСТВСВДШИХ НА. ЗАСЕДАНИИ 

г-н Н. СУТРЕСЕА 
г-н Б. МАУНА 
г-н И. ZÈMBHï 
г-н Б. CfflMESTHTAK 
г-н А. ЕАХЕЙЕ 

г-н И. Д=а*ар МАХДЛДАТП 
г-н Дн. ЗАЗШЕИА 

r-rî Б. КАБРАС 
г-н Ч.П. ОЛИВА 
г-н 3 . Дй ДЖОВАЕНИ 

г-н Д.С. МАК5ЕЙЛ 
г-н Дз, СКИННЕР' 
г-н Ж. ГОДРС 

г-н Д.Д. ДОН НДЩЩРА 
г-н Дн. МУРЙУ КИБОИ 

г-н ТЯНЬ ЦЗИЕЬ 
г-н лЙ МЭНЦЗЯ 
г-н ЯН МИЕЛЯН 
г-н 1У СЯОДИ 

г-н П. НУНЬЕС МОСКЕРА 
г-к X. ЛУИС ГАРСИА 

г-н СМ. РАХАЛИ 
г-н М. ШРАИЕК 

г-н А. ГАРСИА РОБЛЕС 
г-ка С. ГСНСАЛЕС И РЕЙЕЕРО 

г-н Д. ЭРДЭ1Ш111ЭГ 
г-н Л. БОЯГТ 
г-н С.С. БСЛД 

г-н У."̂ . АЮШСАЕЫ 
г-н Т. АГУЙИ-ИРОНСП 

г-н Франс BdE ДОНГЕН 
г-н X. ВДГЕНМЕЙКЕРС 

г-н м. А Ш Д 
г-н м. АКРАМ 
г-н т . АЛТАФ 

г-к X. ЬКНАЕЙЕЕС ДЕ ЛЯ СОТТА 

г-н Б. СУЙКА 
г-н Б. РУССИН 
г-к Я. ЧАЛОВИЧ 
г-н Т. СТРОЙВЛС 
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СШСОК Л Щ , ПРЙСУТСТВеВАНПИХ НА ЗАСЕДАНИИ 

Соединенное Котзодевство 

Соединенные Штаты Аиетзикп 

Содз С о в е т е т п т т Содиадистических Ресдтбдик 

Чехословакия 

Швеция 

Щтзи Ланка 

Эфиопия 

Югославия 

Япония 

Секветавь Комитета по вазотуупениш а 
личный представитель Геневалького 
секретаря 

г-н Т . МЕЛЕСЧАНУ 

г-н Д . М . CAIflffiPm.C 
г-н Л.Дзг. . а д Л Т О Е 

г-жа Дж . И . ЛИНК 

г-н Л.Дж. ФШЩС 

г-н М . Б У С Б И 

г-та К . KPPL 

г-жа Ч . И . ХОЙШСИС 

г-н Дж. Ш С К Г Л 

г-н P . O . СКОТТ 

г-та С . Б Е Р К 

г-н В . Л . И С Р А Э Л Л Н 

г-н Б .П. П Р О К С У Ь Е В 

г-н Ю . В . К О С Т Е Н К О 

г-н м.м. 1ШОЛ1ш:ов 
г-н в,А. ЕДДОКУШИН 

г-н B.Ü. К Р О Х А 

г-н Ф . Д Е Л Я Г О Р С 

г-н Ж . Д Е Б О С С 

г-н М . КУТЮР 

г-н М . В Ш Ш Е Т 

г-н М . ВЕЙБОДА 

г-н Я . СТРУЧ1Са 
г-н А . СИМА 

г-н Я . % Р У Ш Е К 

К . Ж Щ Г А Р Д 

г-н X . Б Е Р Г Л У Б Д 

г-н ^1. JD^HH 

Т . Д Ш Й А К С Ш 
г-ч X . K . . S . C . ЧАЛИХАККАР." 

г-ч Т . Т Е Р Р Е Ф Е 

г-н Ф . 140ГДНЕЕС 

г-н М . МИХАЙЛОВИЧ 

г-н Й . OKABü 

г-н М . ТАКАХьШИ 

г-н К . Т А Н а К А 

г-н Т . А Р А И 

г-н р. ДКАЙЕШ! 

Заместитель Секретаря Комитета 
по т)азоружению г-н Б . B E P A C A T E H Í 
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ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (пе-ревох с ангдуйского ) Объявляю 171-е заседание Комитета по 
разоружению открытым. 

Преаде всего мне хотелось бы горячо приветствовать подкомиссию по разо.рукению и 
контролю над вооружениями бундестага Федеративно-^ Республики Германии. Председателем 
этой годкомиссии является бывиий федеральный министр Эгон Бар, и сна состоит из членов 
всех парламентских групп. Они прибыли с пелью оанакомления с работой Комитета, особен
но с учетом предстоящей второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной 
разоружению. Я благодарю их за интерес к nanei' деятельности и гелаю им успепного пре
бывания в ЗЕенезе. 

Сегодня Комитет должен рассмотреть доглагы вспомогательных органов и свой специаль-
ны1т доклад второй специальной сессии Генеральнсй ^.сса.1блек Организацку Объединенных 
Наций, посвященной разсружению. Однако гоклады вспомогательны:: органов еще не представ
лены для рассмотрения на пленарном заседгагии Комитета, к поэтому члены Комитета, воз
можно,, пожелают воспользоваться правилом 30 правил процедуры, в соответствии с которым 
члены, желающие выступить по любому вопросу, относящемуся к работе Комитета, могут сде
лать это в любое время. 

В моем списке выстзгпающих на сегодня значатся представители Федеративной Республики 
Германии, Пакистана, Польши и Эфиопии, Сейчас я предоставляю слово первому оратору, 
значащемуся в моем списке, представителю Федеративной Реощ^блики Германии, Его Превос
ходительству послу Вегенеру. 

Г-н ВЕГЕНЕР (федеративная Республика Германии) (певевод с aнглийcкo^o); Спасибо, 
г-н Председатель. Сегодня вы любезно приветствовали здесь высокую парламентскую деле
гацию моей страны, мне хотелось бы от ее имени сердечно поблагодарить вас за теплые 
слова, высказанные в ее адрес. 

В этом месяце, в течение которого вы являетесь Председателем Комитета, я имел воз
можность несколько раз выстзпитть. Тем не менее, я оставил за собой право сказать не
сколько слов пс случаю вашего вступления на пост Председателя. Сейчас, выступая пс 
существу вопроса, я хотел бы выразить удовлетворение моей делегации видеть вас на этом 
посту. Мне как члену Комитета, который принимает участие в его работе в течение не
продолжительного времени, это доставляет особое удовольствие. Я восхищаюсь валшм уме
нием, остротой ума и громадным опытом, который вы продемонстрировали, руководя нашим 
обсуждением. На этом опыте мы можем многому научаться. 

Я хотел бы также сказать несколько слов в адр->с вашего предшественника посла 
Алесси-, который, как я знаю, выехал на родину в силу печальных семейных обстоятельств. 

Г-н Председатель, сейчас, когда весенняя сессия Комитета по разоружению приближает
ся к. конгу, я хотел бы последовать примеру других делегаций и сделать краткий обзор 
некоторых основных аспектов напей работы. Мой подход, как это ясно, будет носить вы
борочный характер. 

Два с половиной месяца назад, в начале февраля, когда открылась сессия настоящего 
Комитета, многие делегации считгиш неблагоприятной политическзтю обстановку, в которой 
будут проходить наши переговоры. Тогда моя делегация присоединилась к мнению других 
делегаций, выразивших серьезное беспокойство в связи с международной безопасностью, 
постоянными нарзшениями Устава Организации Объединенных Наций во многих районах мира, 
Ш также выражали озабоченность по поводу нарушений равновесия сил в Европе. 
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Как и другие делегации, моя делегация вынуадеяа была отмегтить-, что- такое райРвитие- собы
тий уменьшает возмоаность достижения значительного прогресса в области контроля над 
вооружениями и разоружения^ и призвала всех тек, кто является причиной серьезных нару
шений стабильности в международных отнопенпях, вернуться к политике сдержанности ч 
умеренности в отстаивании своих внешних интересов» 

Мы все знаем, что в такой политической обстановке трудно добиться разоружения. 
И тем не менее такая неудовлетворительная обстановка заставляет нас еще решительнее 
заняться поисками любой возможности, любого пути гля достижения прогресса. Моя деле
гация получила некоторое удовлетворение в связи с тем, что Комитет по разоружению провел, 
даже в этих неспокойных условиях, относительно хорошую сессию. 

Г-н Председатель, мы действительно должны отметить, что переговоры в нескольких 
областях, заметно продвинзглись вперед за эти последние несколько недель. Был преодолен 
застой в переговорах в ряде областей. Рассмотрение вопроса о химическом оружии вступило 
в заключительный этап переговоров, и почти решен вопрос о создании еце одного вспомога
тельного органа Комитета по жизненно важным проблемам, что позволит добиться успеха по 
вопросу всеобъемлющего запрещения испытаний, этой долгожданной цели многих делегаций. 
Этот прогресс в огромной степени будет возможен благодаря решимости я чувству реализма 
делегацш одной из основных стран, которой я хотел бы отдать дань уважения. Я хотел бы 
также ввделить область радиологического орзщия в качестве примера того, где есть воз
можность добиться определенного прогресса. 

г 
И, наконец. Комитет впервые за многие годы серьезно занялся проблемами возможной 

гонки вооружений в космическбм~1фостранстве, где появились некоторые новые важные, 
перспективы. 

Все эти шаги были предприняты в трезвой и конструктивной обстановке; они привели 
нас наконец к рассмотрению некоторых действительно важных проблем. Хотя проверка, как 
и меры доверия, никогда не смогут заменить собой разоружение, моя делегация продолжает 
верить в то, что проверка и соблюдение выполнения являются центральными вопросами, от 
решения которых в конечном счете будет зависеть успех переговоров по разоружению. Поэ
тому мы считаем логичным и безусловно признаком определенного успеха, что гш пристзгпили 
одновременно по многим вопросам к рассмотрению конкретных мер проверки и что на нынешней 
сессии Комитета, как и некоторых других предыдущих сессиях, было представлено больпое 
числе новых рабочих документов по этому важному и сложному вопросу. 

Г-я Председатель, после этих замечаний общего характера разрешите мне обратиться 
к нашим конкретным проблемам. Я думаю затронуть в порядке очередности вопросы хими
ческого орзда1я, проблемы космического пространства, всеобъемлюцутэ программу разорз'жения 
и рвдиологическое оружие. 

Прежде всего разрешите мне коснуться проблемы химического о-ружия. Поя делегация 
пыталась внестп вклад в решение вопросов, относящихся к техни'°еским аспектам процедуры 
проверки, дополнив усилия других делегаций в этом направлении, оссбенйо делегации 
Соединенного Королевства. Нам приятно, что рабочий докутяент С1)/265 вызвал такой 
интерес у всех региональных групп. С особым интересом был встречен метод жеребьевки 
для произвольного отбора химических объектов для проведения регулярных инспекций на 



C 3 / P V . 1 7 1 
7 

(Г-к Вегене-р. ФРГ) 

местах, кстсрый был гфизнан многими делегациями в качестве одной из возможностей длт 
установления зсеобъемлюцего режима проверки при наименьших затратах и располагая нэболь-
пим персоналом Даже сама возможность, чтс любое химическое предприятие, на котором 
недавно бьла проведена инспекция, может быть еце раз избрано для инспекции, явится мощным 
сдерживающи>1 фактором г слзгчае любой попытки нарушить будущую конвенцию, 

íüHorne делегации задавали вопросы о тем, как будет на практике действовать система 
яерсбьевги. Я ра,- ответить сегодня на некоторые поставленные вопросы и разъяснить наг 
подход. Хотя нал многолетний опыт осзществления системы инспекции в западноевропейском 
союзе заставлял нас делиться с дрзггими нашим сп^ом, система произвольнсгс отбора ме-
тcдo^ жеребьевкг не "являлась частью именно этс*> системы проверки. Она была разработана 
сш-юстоятельнс пзггем проведенных иccлeдcвaниf с испс ль зеванием ксхшьготеров. 

lîpê ieTOK регулярных выборочных инспекций являются все запасы химических веществ 
и производственные объекты, которые были объявлены государствами-участниками. В заявле
ния включаются сз^ествующие запасы сверхтоксичных боевых химических веществ и производ
ственные предприятия, общее промьшшенное производство фосфорорганических веществ и огра
ниченное количество сверхтоксичных боевых веществ, разрешенных будущей конвенцией. 
На вое-объявленные вещества и предприятия без исключения будет распространяться проце
дура жеребьевки. 

Количество объектов для инспекции, определяемое путем жеребьевки, будет зависеть 
от общего процента, устанавливаемого заранее Консультативным комитетом экспертов. 
Этот процент может колебаться из года в год в результате, например, резкого згвеличенйя 
общего количества объектов для инспекций, вследствие згвеличенйя числа государств-
участников. 

XoTF все гЬсзтдарства с юридической точки зрения абсолютно равны перед органом, 
проводяцш'. жеребьевру, на практике могут быть отклонения. Государства-згчастники, кото
рые не имеют промынленного производства фосфорорганическхЕ веществ и поэтому не заявля
ют о своих объектах, естественно, будут исключены из списка государств, где- проводится 
инспекция. Государство, которое пожелает скрыть свои запасы иль производственные объек
ты, также на некоторое время будет исключено из эторо списка. Однако, если- возникнут 
какие-либо сомнения в отношении сзществования объявленньаг запасов или объектов, процеду
ра проведения инспекций будет применена по требованию. 

Был поднят вопрос в отношении того, какую применять процедуру в отношении несколь
ких взаимосвязанных производственных объектов в какой-либо стране, если, например, они 
разбросаны на большом расстоянии друг от друга, но административно связаны между собой. 
Здесь мы могли бы предложить критерий локальной общности. Все гвоизводственные объекты, 
которые расположены по определенному локальному периметру таким образом, что позволяют 
провести там лишь одну инспекцию, можно считать как один объект, но производственные 
объекты, разбросанные на большом расстоянии друг от друга, должны считаться разными 
объектами, даже если они связаны административно. Однако оовершеяно очевидно, что 
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дрододяитедьность каздой инспекции, а такне количество участвуицшс инспекторов будет 
зависеть от размере-- и оснаценности объекте-. 

В ряде присланных нам вопросов основное место занимает беспокойство по поводу 
сохранения производственных секретов и прав собственности. 3 этой связи я хотел бы 
подчеркнуть, что в слзгчае необходимости взятия проб они, по нашему мнению, доданы 
баться самими служащими инспектируемого производственного объекта. Все химические 
анализы будут проводиться на месте, для установления нарушения конвенции необходимо 
исследовать ограниченное число химических веществ. Пробы не будут вывозиться из 
страны. Поэтому точная структура исследз'-емьЕ веществ не может быть обнаружена 
инспекторами. 

Отвечая на другие вопросы, заданные моей делегации, я хотел бы подчеркнуть, что 
нала процедура не предусматривает установления национальных квот в общем количестве 
инспекций, проводимых в каждой стране. Объективность критериев и непредсказуемость 
метода жеребьевки обеспечивают рашноправное положение всех государств. 

Ноя делегация с большим интересом следила за ходом обсуждения проблем космического 
пространства. По нашему мнению. Комитет задал хороший тон обсуждению этой темы з от
вет на соответствуБзщие резолюции последней сессии Генеральной Ассамблеи, одним из авто
ров которых была моя делегация. Обсуждение выявило значительное расхождение во мне
ниях в отношении методов нашей будущей работы. Многие делегации отстаивали прагмати
ческий и постепенный подход, предусматривающей на первом этапе проведение конкретных 
переговоров для принятия эффективных мер в отношении наиболее угрожающих и дестабили
зирующих равновесие систем оружия, а именно противоспутникового оружия, особенно после 
того, как эти системы прошли испытания и применяются j z e по крайней мере одной стра
ной. Противоспутниковая технология разработанг, и эти системы, зозможно, уже разверну
ты. Существует также другой подход, имеющий целью более широкое и неограниченное 
запрещение использования всех видов орз̂ жия з космическом пространстве, однако трудно 
предположить, что это запрещение будет действительно эфйзектигным. Трудно понять, 
в какой последовательности при таком подходе должны рассматриватьс! различные слож
ные проблемы. Хотя моя делегация поддерживает любой лаг, направленный на запрещение 
использования космического пространства в немирных целях, было бы логично и правильно 
ожидать, что мы применим постепенный подсед я ггродслжим ра€-сту на сснозе сз̂ цестсзлспих 
международных норм в этой области. Иоя делегация прхпзетстговала бы создание рабочей 
группы для рассмотрения этого вопроса в ходе летней сессии Комитета, если бы ее ман
дат предусматривал этот подход. 3 этой связи те хотелось бы напомнить .Ссттатету, 
что в резолюции 36/97 С содержится, в частности, призьи к Комитету по разоружению 
рассмотреть з качестве перзсн^чередного вопрос о прозедении переговорсз ис принятию 
эффективного и подлежащего проверке соглашения о запрещении иротивоспутниковых систем. 
Это должно быть отражено з мандате будущей рабочей группы,и Комитет, по nanei-iy мнению 
должен соответствующими действиями содействовать тому, чтобы не загружать повестку 
дня рабочей группы пространными и тзгманными проектами, которые помешали бы Комитету 
заниматься конкретными проблемами з рамках вграниченнсго времени и создать деГстзи-
тельно эффективный режим использования космического прсстранстза з шрных иеллх. 
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Г - F Председатель, юг делегация узе дост-'"очно подребнс изложила сзо-э точку зрс-
кпя 1 0 zpo6iGi»ají госмического иростргнстза : иоде одного из нссоициальных зассдани"", 
иосз'и'снньи: этоГ TC I с Текст наиего зыстз-илсьи^ был ирздостаглен з расиоряЕеняе деле
гации 3 чеооициально иорядх^с. С "̂ час, ^-оио-тьс"' возхюиность зыстзгсить ио STOtiy зо-
сросз' о'-гзиа.тьноп з-седанип, разрешите .гне лоЕТорит:- одно разъюксаио. Проект до
говора от 1 0 amí-CTa ' S B 1 года, которы. сохержитс- L док:п1енте л/"б/192 и с которон г о -
зоргтсл j: ?езо.'л.'д:1и С 5 / 9 9 , не тзлястс:, ио киених. пое-^ делегации, иpиe^lЛeмof основой 
- z n rporcxenn-: иерегсзоро" ~ Ко1И'?етс ио разорт-сзниг; ^Ii. ;- 'с обращал!, внимание у.и. 
•-шогче протг-зоречил ч •^сизслсдозатоюность, которые содоржатся з проекте договор-. 
2 это' сгяз!'' 10Я делс^2ИИ1 saxowia рсд зоиросо", i " " готорыс д-̂  eis: ио*^ но ползгчкла о т -
3 C T C Í . Напа делегации, кш гслсг^пии Италик и Голландии, зес ецо о^^дает чеобкодимьЕ 
разътснени''" от азтороз этого проекта, f>,po»'5 нсоныг Ii60T и дзусисленг'осте-*' з проек
т е , " а KOTopHÎ Е : угс обрат̂ ихг зки:анис, ра?роггтс г'ле коротко останозиться все н? дзух 
аспектах 

В статьз I I I проекта предз/-смгтривается з качестве зс̂ соняой меры перехват косми
ческих объектов, если они исиользу-зтся не з ш'рных целях. Однако определение и реше
ние вопроса с такой перехвате ирш-имается лииь перехзатызаюце^* стороной, которая, та-
КИ1'' oôpasoii, caiiz присзап-тет себе роль юсш'ческой полиции. Отсутствие твердых кри-
тертте1з л объективного спределеш'я обязательных услозтг" для выполнение роли полиции от
крывает зозмопность для кепрезильнсгс ирт^еноэтл этого проекта и даже, более того, сти-
иvш^•Jeт разрабс-кз' и испытание дополнительных противоспз'тниковых систем. Во-вторых, 
правила проверки, предз^смотренные з статье I V , по-видш^ому,недостаточны даже при нали
чии дрзтих-суЕ^ствугзцих многосторонних соглашений по разсругении к, конечно, не соот-
ветствуот целям ca:.ioro проекта договора. По мнению Moef делегации, необходимо иметь 
более тщательно раз рабе таннзпэ систех-тз'- проверки хотя бы с одним независчмым органом для 
расследованиГ, такш4, например, как Консз̂ льтативны!'̂  ко>штет, чтобы внесенное предложе
ние оказалось э(?чаектизньп' для предотвращения гонки зооружениР з космическом простран
стве. УчЕтызэ? эти I другие з̂ же выдвинутые доводь, мо-: делегация подтверждает сгои 
точку зрснит, что ироелт рассматриваемого договора содержит серьезные недостатки и, 
по-зидимому, непригодеч з качестве осноиы длл псрегозороз з настоящем Комитете. 

F постарагось не поддаться соблазну и ие зыстзгпгть с подробиой речью по вопросу о 
Зсеобъеигопе" срогвамме -разогу-еЕия. HecMOTpi на значительные усилия и время, которые 
были потрачены на переговоры с тнзгрч прошлого года, мо7 делсгаци':, тем не менее, за-
•̂ рудняетст дать оцекр-зг достигнутом- до настоящего зрекски. Нез'жели делегации-члены 
Рабочее грз'ппы ио ЗсеобъемлюцеГ программе разорзгггенкл, аолностьо осознагзцие особук 
сложность вопроса, упусгсл:' -13 зида конечкз-Г! цель'' Во вепсом сл-^ае,трудно поверить, 
чтс этот xoi^^n'iei'T, конечныГ' продукт деятельносту Грзгйпь на 3Tof сессш*, не содержащие 
никаких инициативных иpeдлoгeниf и ире̂ с̂тазляющи:" лз себг гору бумаг, которутэ мы видим 
перед С060Г1, сможет да:ге noce дополнительных иерегозороз з'-сксрить ожидаемый всеми 
процесс междзгнарсдного разорз^ения и оказать необходимое зоздеиствие на обцестзенноо 
lœeHHe. lîb. не можек захгрызать глаза на то, J-TO зсе рассматриваемые вопросы Всеобъем
люще^ программы разорз'-ения остаются нерешенными. Простое сопоставление точек зрения 
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делегаций еце не язх1етс1 церегопорами. В течение нескольких последних дней были 
предприняты заслзгпизапщие похзглы /силия с цель э отредактирозать разл:1чние документы 
л представить их з Золее удобном виде. П nairy^i, это единст_:;нное, что мопет быть за
кончено к настоящему момеЕТ"-, л, ко^з^^г, •'а ССТГЗЕП'ОС': -несколько дней работы капе" 
сессии нельзя сделать незозмогное. Поэтому, по мнению лоеН делегации, было бы гораздо 
полезнее подзгмать над тем, как наиболее оптимально использозать стрзгктуру переговоров 
дх'* рассмотрения Всеобъемлющей программы разорупення з Нью-й.орке. 

БезуслозЕО, было бы нецелесообразно просто поменять место встречи л продоляать ее 
с того момента, на котором -чы останозились з Женеве В настоящее зремя детегацттяи не
обходимо заняться нерешенными jonpoccj-m Всеобъемлющей nporpaMi-iH разорупения, а ш^вкно 
зременныггя рамками, периодичностью рассмотрения зыпслнения, празозыни зопросамп и рас
смотреть зопросы общего характера на достаточно зысокок урозне, с тем чтобы прийти к 
разделяемому всеми пониманию, каким именно образом долпны быть рулены эти основные 
проб1емы. Нет необходпмостп говорить о целесообразности ззаш^ных уст̂ тзок, лспользу-
при этом компромиссы, которые были достигнуты 3 Женеве. Необходимо, по зозмопности, 
рассматривать всю Программу z целом. Как только станет Í C H O Ü конечная цель Всеобъем
лющей программы разорупенпя, работа, проделанная з Женеве, приобретет нозое заднее зна
чение, а многие документы, разработанные здесь, легь.о смогут быть зкллчены з упе согла-
созанную структуру. Было бы такпе полезно предоставить делегациям некоторое Bpeiwi для 
размышлений после интенсивных перегоьороз в Женеве, чтобы, как говорится з погозорке, 
некоторые ш.ели возмопность разглядеть лес за дерезьш-ш. 

В заключение, г-н Председатель, мне иы хотелось затронзггь зопрсс о задиологическом 
оотпии. Ч долпен сразу разъюнить, что мои замечания отраг-ают точку зрения моей деле
гации, и 3 данном случае я не выступаю з -̂ â íecTBe Председателя Рабочей группы по радио-
югическому орулию. Эта Рабочря гртппа проделала значите 1ьну:о работу л добилась не
оспоримого прогресса, особенно з яа>1але этс^ сессии. Удалось преодолеть застой и 
известное разочарозание результгтахс: обс̂ д̂еч̂ !.- этого зопроса, а ;тостигнутый KOi-cpoi-oicc 
по процедуре T Z O S Z O Z Z Z Рабочей rp'^rne о-по/шть рассмс^рекие некоторых стопных гроблом 
празозого харак'гера, с теп чтобы достичь успеха по •'onpocaií сзщестза. Ссотзетстззг-
ощая процедз-ра про-едения сялгостотгелькыг -=регсзороз однозр-зменно пс дз;т-1 основный 
paccMaTpHBaei'ŒiE'i иpoблeмâ l тс г-г г^зы-^ееьх^^ "тр''''д:1п:'10кной" теме радио ЮГГАЧ О око го -РЗ''-
•тя и по зопросу э запрецешш нападеши" ка ядерные объекты - способстзозала прозедешш 
цело*! cepini хюдотзорных и насыщенных заседгни-̂ . Удалось* значительно сскрат̂ хть коли
чество спорных зопрсссз по "традипиСйЧ^'*" тепе радиологического op'-nH-i, а коьпхромиссные 
формулирозки стгиш более приемлемыми - x i делегаций. Переговоры ирододзались з дзгхе 
ззаимопонимг'ния, а зсе предю-^еяия знимательнс т добросозостно расомотр1.зал:1сь дрзгги>ш 
делегациямп. Чоэтомз'- было бы абсо̂ пзтнс негразильно гоо̂ орить о том, как это недавно 
было сказано однс^ делегащгей на иленарно!! заседании, что азтэры договора о радиоюги-
ческом орзппш решительно зыступили против некоторых предло=ен:п , ^ьдзинзтых Грзшпой 2 i . 
Наоборот, было зысказано noseiaHiîe /честь три важных предю-̂ -енил Группы 21 - обязатэль-
стзо содейстзозать мирному иcпûльзOi.£̂ нию радиоактивных мгтеркалсз, иотзерпдение обяза
тельства 3 отношении общего -ддерного разсрузенил и включение запрещения нападений на 
ядерные объекты. Это поч:с1аЕие поззслрет оссранит^ оснс:: юе '̂"•ер-гакие этих иродюпе-
ний. Однако, несмотря на серьезность работы н прибл:сение специально! сессии 
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Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наци'"*, а также иринятуи резолицшо 
36/97 В Генеральное' Ассамблеи, нам не удалось добиться успеха. На заключительных эта
пах работы Рабочей грзгппы снова появились признаки застоя, и делегации, по-видимому, 
не проявили готовности отойти от занятых позиций для достижения желательного компро
мисса. Это вызывает большую озабоченность и является предметом серьезного разочарова
ния. В этой связи следует задать вопрос о сущности проводимых в настоящем Комитете 
переговоров. После многих лет переговоров и обсуждешй* голжен наступить .юмент, когда 
все делегации, очевидно, должны быть готовы отойти от первоначальной позиции и инструк
ций и поддержать какую-то среднюю линию общего компромисса. 

По мнешт мое^ делегации, давно настало время для принятия решения по крайней мере 
по "традиционной" теме радиологического оружия. Нельзя бесконечно вести переговоры 
по такому ограниченному предложению в области разоружения. Однако в последние несколь
ко дней ряд делегаций выступили с непомерными требованиями, которые исключают любую 
возможность компромисса. К сожалению, и как это ни парадоксально, в числе таких де
легаций часто оказываются те, кто решительно критикуют другие делегации в этом зале за 
отсзгтствие "политической воли". Если Комитет по разоружению подходит к нач£1лу работы 
специальной сессии Генеральное Ассамблеи почти с пустыми рзгками по этому вопросу, как 
и по ряду дрзггих, то было бы неплохо, если бы эти делегации хоть на минуту з£1дзгмались 
над причинами такого положения. 

По крайней мере, когда Рабочая группа вновь соберется этим летом, было бы крайне 
необходимо безотлагательно решить основные вопросы по радиологическо1-1у оружию. Я не 
вигу оснований, по которым нельзя бы было найти соответствз^щего кОТ'Шромиссяого решения 
по вопросу о взаимосвязи между традиционной темой радиологического оружия и проблемами 
запрещения нападений на ядерные объекты. В качестве возможного варианта можно было 
бы предложить конвенцию о радиологическом оружии общего характера, как это первоначаихь-
но предлагалось ее авторш-ш, и дополнительны*" йакультативный протокол о запрещении напа
дений на соответствующие ядерные объекты. Оба документа были бы взаимосвязаны и готовы 
для подписания одновременно. Однако государства будут иметь право выбора на первом 
этапе подписать основную конзенцигз, оставляя oткpыты̂ * вопрос о присоединении к факульта
тивному дополнительному протоколу, предоставив, по крайне" мере, некоторое время на раз-
дзгмызание. 

ПРЕШСШиТЕЛЬ (перерос с английского) Я благодарно представителя Федеративной Рес
публики Германии за его выступление и добрые слова, высказанные в мой адрес. Сейчас 
я предоставляю слово представителп Эфиопии, Его Презосходительству послу Терреше, кото
рый зыст^тшт D качестве координатора Грушш 21 . 

Г-н ТЕРРВФЕ (Эфиопия) (перевод с англи̂ '̂ ского) Г-н Председатель, мне доставляет 
большое удовольствие видеть вас на посту Председателя в течение решающего апреля месяца, 
когда Комитет по разоружению не только завершает своп работу на перзо." части сессии. 
1982 года, но и проводит обзор работы за последние четыре года с учетом предстоящей 
второй специальной сессии, посзчценной разоружению, Поэтемз' весьма кстати, что на этом 
важном этапе нале-'' работы на посту Председателя находится человек заиего уровня и опыта. 

Я хочу поблагодарить также представителя Италик г-на Алесси за неустанное и мудрое 
РЗГКОБОДСТБО нашей работой з течение марта месяца. 
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Я хотел бы такае от имени мое̂ х делегации Быразить благодарность и признательность 
за ваше припетстзенное выступление в адрес парламентское делегации '5е-еративио*' Рест^-
лики Германии, 

Г-н Председатель, цель моего сегодняшнего выступления состоит в том, чтобы пред
ставить документ C D / 2 8 0 , В котором содержатся следзгоцие моменты. Этот документ от
ражает общуэ позицию членов Группы 21 по вопросу об эсрфективных международных соглаше
ниях, с тем чтобы дать государствам, не обладающим ядерным орзтжием, гарантии против при
менения и угрозы применения ядерного оружия, Я цитирую этот документ* 

1 . Группа 21 считает, что наиболее эоЛективнымя гарантиями безопасности против при
менения или угрозы применения ядерного орухсия тахтется ядерное разорз?жение и запреще
ние применения ядерного оружия. Государства, обладающие ядерным оружием, должны зоз-
держиваться от любой деятельности з ядерной области, которая поставила бы под угрозу 
безопасность и благосостояние народов государств, не обладающих ядерным оружием. Го
сударства, обладающие ядерным оружием, имеют обязательство гарантировать, чтобы госу
дарства, не обладающие ядерным оружием, не подвергались угрозе иди нападении с приме
нением ядерного оружия. Поэтому Грзшпа 21 призетстзует создание Специально*! pa6o4efx 
группы для достижения договоренности по "эффектизным международным соглашениям, с тем 
чтобы дать государства!-!, не обладающим адеркым оружием, гарантии против применения или 
угроза применения ядерного оружи<;'. 

2 . Вызывает большое сожаление незначительный прогресс, достигнуты*, з Специальной ра-
боче." i'pyime после трех лет переговорсз. Такое положение является следствием глав
ным образом негибкои позиции, занятой некоторыми государстгами, обладающими ядерным 
оружием. 

3 . Группа 21 твердо уверена, что ограничения, условия и исключения, содержащиеся 
3 односторонних заявлениях некоторых государств, обладающих ядерным оружием, отражает 
их субъективный подход и что з основе этих заявлений лежит доктрина ядерного сдераи-
зани1. Эти условия, ограниченит и исключения вместе ззтгые серьезно ослабгсэт пози
тивные элементы, которые могут содержаться з этих односторонних заявлениях и ncoTOM̂ r 
являются неприемлемими для членов Группы 2 i В этих залзленллх геприсоединизшимся, 
нейтральным и другим государствам, не обладающим ядерным орзгжием, не дается чадекных 
гарантий того, что они не подзергнутсч ;ггрозе или нападению с применением ядерного 
орузия. 

Д . Группа 21 отмечает, что з соотзетствпи с пунктом 62 Заключительного документа 
государства, обладающие ядерным оружием, дали обязательство зоздерживатьст: от приме
нения или угрозы применения ядерного оружия против государств, входящих з суцестззгющую 
зону, свободную от ядерного оружит. Помимо этих государстз, 1рзггие неГтральные, не
присоединившиеся и раззиваюЕщеся страны, не входящие з состав —ух основных зоеняых 
союзов, приняли обязательство не приобретать или не произзодить ядерного o v y z z z . 
Поэтому есть зсе основания для того, чтобы на эти государства распространялись те же 
имеющие обязательную юридическую силу гарантии, особенно если з^гесть, что з пункте 59 
государствам, обладающи!'! ядерным оружием, настоятельно предлагается заключить з соот
ветствующих слзгчаях эйхЬектиБные соглашения с тем, чтобы дать государствам, не обладаю
щим ядерным оружием, заверение о применении или угрозы применения ядерного оружия. 

5. Грзгппа 21 подчеркизает, что соглашение по вопросу об эсГЛектизных международных 
соглашениях, с тем чтобы дать государствам, не обладающим ядерным оружием, гарантии 
против применения или угрозы применения ядерного орз̂ гия", должно основываться на 
следз^щих принципах 
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i ) госуларстса, обладающие ядерным орлтшем, обязаны предоставить государствам, 
не обладающим ядерным оружием, гарантта против применения или угрозы применения ядер
ного оружия, 

11) государства, не обладао^ие ядерным оружием, имеют право получить от госу
дарств, обладающих ядерным оружием, гарантии против применения или угрозы применения 
ядерного оружия, 

111) такие гарантии должны быть предоставлены в имеющем обязательную юридическую 
силу и согласованном на многосторонне+t основе междзшародном документе. Грзгппа 21 с 
удовлетворением отмечает, что в Комитете по разоружению, в принципе, нет возражений 
против идеи такой международной конвенции, 

1у) общая формула или общий подход в международном докз^енте по этому вопросу 
должны быть четкими и витшающими доверие и должны отвечать кале законным интересам 
безопасности неприсоединившихся, не*̂ тральных и дрзггих государств, не имеющих ядерного 
орзпЕсия, так и вышеизложенным мнениям Группы 2 1 , 

у) соглашение по этому вопросу должно охватывать обязательства государств, об-
ладающих ядерным оружием, достичь ядерного разоружения и до достижения ядерного 
разоружение запретить применение или зггрозу применения ядерного оружия. 

б. Группа 21 считает, что дальнейшие переговоры г Специальной рабочей группе по это
му вопросу вряд ли окажзггся плодотворными, если государства, обладавяцие ядерным ору
жием, не проявят подлинной политической воли к достижению удовлетворительного соглаше
ния. Поэтому Группа настоятельно призывает соответствзгющие государства, обладающие 
ядерным оружием, пересмотреть свою политику и представить второй специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению, пересмотренные позиции, которые должны 
полностью учитывать позицию неприсоединившихся, нейтральных и других государств, не 
обладающих ядерным оружием. Такое обязательство облегчило бы задачу разработки со
гласованного международного докз^ента по эффективным междзшародным соглашениям, с тем 
чтобы дать государствам, не обладающим ядерным оружием, гарантии против применения 
или угрозы применения ядерного оружия. Оно способствовало бы также прогрессу с до
стижении междзгнародного соглапения о запрещении применения или зггрозы применения ядер
ного оружия до достижения ядерного разоружения. 

ПРЕДСЕЛЛТЕЛЬ (перевод с английского) Я благодарю представителя Эфиопии за его 
выступление и добрые слова, высказанные в мой адрес. Сейчас я предоставляю слово 
представителю Польши,Его Превосходительству послу Суйке, которы* выступит в Комитете 
в качестве Председателя Специально* рабочее группы по химическому оружию. 

Г-н СУЙКА (Польша) (перевод с английского) Г-н Председатель, поскольку это мое 
первое официальное выстзгпление в этом месяце, разрешите мне прежде всего выразить зам 
свои самые искренние и сердечные поздравления в связи с встзшлением на пост Председа
теля Комитета по разоружению на апрель месяц. Я глзгбоко згбежден в том, что под ва
шим зрелым и опытным руководством Комитет полностью и успешно справится со своей зада-
4ef по подготовке специгльного доклада для второГ специальной сессии, посвященной раз
оружению. 

Как Председатель Рабочей грзшпы по химическому оружию я хотел бы в полной коорди
нации с Группой представить Комитету по разоружению свой устный доклад о консзгльтациях, 
проведенных за время первой части сессии 1982 года, и я хотел бы сообщить Комитету, 
что Грздша приняла специальный доклад Комитету, подготовленный с учетом специальной 
сессии, посвященной разоружению. 
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(г-н С-тйка. Польпа) 

Г-н Председатель, на своем б-м заседании Рабочая грзщпа по химическому оружию 
приняла к сведению доклад Председателя по '̂ опросам, касаюцимся определения токсичности, 
содерасапийся в документе СБ/СТ/^Р» 3 0 И С О Г Г . 1 . Председателю было предлояено ин
формировать Комитет по разоружению о результатах этих консультаций и прежде всего о 
рекомендациях в отнопении содержащихся в докладе стандартных методов определения острой 
подкожной и ингаляционной токсичности и просить Комитет принять к сведению доклад, а 
также прилагаемые к нему рекомендованные методы. 

На основе этого доклада Группа согласилась о том, что ее Председателю следует про
вести консультации с делегациями по техническим вопросам в течение недели со 2 по б 
августа этого года, если Комитет не примет иного решениэ в начале второй части сессии 
1982 года. Рабочая группа решила предложить Комитету по разоружению посвятить неделю 
после технических консультаций рассмотрению на его пленарных заседаниях цункту "Хими
ческое оружие'. Чтобы провести необходимую подготовительную работу. Председателю 
Рабочей группы следует продолжить свои консультации по техническим вопросам, которые 
планируется обсудить з ходе консультации^, предусмотренных на неделю со 2 по б августа 
1982 года. 

С учетом доклада, содержащегося в докз^енте СЪ/Ci/ íP.30, информации, полненной 
от делегаций, и итогов его неофициальных контактов с делегациями по данному вопросу. 
Председатель в самом начале второй части сессии 1982 года объявит, какие технические 
вопросы он рекомендует обсудить в ходе этих консультаций. 

Г-н Председатель, я с удовлетворением могу сообщить вам, что вчера вечером Рабочая 
грзщпа по химическому оружию приняла текст своего специального доклада Комитету по 
разорзтасению, подготовленного с учетом второй специальной сессии, посвященной разоруже
нию. Этот доклад в настоящее время обрабатывается секретариатом и к следующему оче
редному заседанию Комитета будет распространен на всех языках. 

ПРЕДСЕШШЕЛЬ (певевод с английского) Благодарю Председателя Рабочей группы по 
химическому оружию аа его выстзщление и теплые слова, высказанные о адрес Председателя. 
Я принял к сведению его просьбу и г то же зремя хотел бы поздравить его с усиесишм за
вершением деятельности Рабоче? группы, которая зчера зо зторо^ половине дня приняла 
свой доклад. 

Ахма, Сейчас я предоставляю слово представителю Пакистана, Его Превосходительству послу 

Г-н iiXMÁJ (Пакистан) (перевод с английского) Г-н Председатель, моя делегация ис
пытывает удозлетЕсрение по поводу того, •ÍTO сейчас, з ходе подготовки доклада Комитета 
для зтороР специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посзященно" разоружению, Председа
телем Комитета является уважаемый представитель Японии. Едва ли можно найти параллель 
глзгбокой ч искренне^ приверженности Японии делу разоружения. Ваша дипломатическа'! 
проницательность и продемонстрированные дарования обеспечат оптимальный зклад Комитета 
по разоружению з успешное проведение специально̂ '- сессии. 

Я хотел бы воспользоваться это? зозможностью, чтобы выразить нашу признательность 
представителю Италии послу Алесси за его настойчизые и самоотверженные усилия на посту 
Председателя в течение предшествующего месяца. 
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(г-н Ахиад. Пакаетан) 

Г-н Председатель, весенняя сессия KoiEîTeTa по разсружению была згнш^альной во 
многих отношениях. Хотя политическая атмосоера для разорз̂ сения по-преннену остается 
такой se неблагоприятной, как и в ходе наших двух предшествувщих сессий, я считай, 
что ряд делегаций проявляет подлинное стреь̂ ление добиться определенных результатов к 
моменту начала второй специальной ceccini. К сопаленив, чувство настоятельной необхо-
ДИМ0СТ1, которое проявилось у мнопгх делегаций в ходе переговоров этой весной, не было 
ранее. Это, возможно, привело ъ своевременному заключению второй специальной сессспей, 
посвященной разоружению, по меньшей мере некоторых сзщественных соглашений. Судя по 
T o v y , в каком состоянии находятся разтичные вопросы, впечатление о работе Комитета по 
разоружению с 1979 года должно быть резко отр1щательны1'. Ясно, что Комитет работал 
не в соответствии со своим потенциалом и своигп возможностями. Наши неудачи отражают 
гл£вны̂ ^ образом отсутствие политической воли со стороны крупных военных держав и их 
союзов, их стремления безусловно поддерживать процесс многосторонних переговоров по 
разоружению. Эти государства зачастую испо1ьззгют Комитет лишь в качестве еще одного 
сгрзгма, в котором могут быть превознесены их yBiaie позиции. Горячая перепелка, свиде
телями которой мы были в ходе этой сессш:, свидетельствует о том, что, несмотря на кон
сенсус, которого удалось добиться в ходе nepBof спешальной сессии, посвященной разо
ружению, по-видимому, имеет место почти полное отсутствие согласованных предпосащок 
между Западом и Востоком, касающихся путей и средств осзпцествления целенаправленного 
процесса разорзгнения. Если бы не неослабные усилия неприсоединившихся и нейтральных 
государств, то в работе этого органа не произошло бы даже того минимального сдвига, 
который,несомненно, мы постараемся подчеркнуть в нашем специальном докладе Генеральной 
Ассамблее. 

Г ^ Председатель, вину за неспособность Комитета по разоружению достичь догойо-
ренности в отношении мандата специальной рабочей группы по пункту, который является 
первоочередным в нашей повестке дня, а лменно по вопросу о запрещении ядерных испы
таний, нельзя возлагать на все делегации в целом. Как ранее, так и сейчас, необхо
дима большая гибкость со стороны тех дечегаци."., которые стремятся выхолостить безот
лагательный характер и ограничить обьеи ответственности нашего Комитета в отношении 
данного пункта. Неспособность Комитета по разоружешш даже приступить к переговорам 
о запрещении ядерных испытаний проявится, по-видтпюму, в ходе специальной сессии в виде 
тупика в многосторонних переговорах по разоружению ^ в бессилш' этого органа, когда ему 
придется столкнуться с волюнтаристским применением правила консенсуса. Однако даль
нейшая задержка с заключением договора о запрецешш ядерных испытаний будет иметь да
леко идущие реальные последствия для государств, обладающих и не обладающих ядерным 
орз̂ жием, а также для будущих переговоров о qлepнo^ разорзгженки. 

Г-н Председатель, моя делегац11я такте считает, что проявление большей политгческой 
воли со стороны крупных ядерных держав могло бы привести г некоторому прогрессу в пе
реговорах о гарантиях безопасности государств, не обладающих ядерным оружием. К со
жалению, большинство государств, обладающих чдерныгх оружием, по-прежнему не проявляет 
никакой гибкости при рассмотрении вопроса об изменении позиций, изложенных в их одно
сторонних заявлениях, которая,безусловно, необходаша для достижения соглашения в 
данной области. Позиция моей делегации излагалась уже неоднократно, и я не буду 
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(г-н A s i a j . Ппсхстан) 

повторять ее. Однако я хотел бы подчеркнуть загность заявления, сделанного сегодня 
утром по данному вопросу уважаемым послом Эс'тиопии от И11ени Группы 21 . Иы натеемся, 
что государства, обладающие ядерным оружие % откликнутся на тризыв пересмотреть 
своя основные позиции на второй опециальнохх сесси:. Требование нейтральных, неприсо
единившихся и других развивающихся стран, не входящих в два основных военных блока, 
о предоставлении им юридически обязательных гарантий против применения или зггрозы 
применения ядерного оружия, не должно игнорттроваться. 11ы ожидаем должного ответа 
на специальной сессии от соответствз^щих государств, обладающих ядерным орудием. 

Г-н Председатель, мы отдаем должное мгхестзенным усилиям Председателя Рабочей 
г р у т ш по раущологическому орзгжию, представителя "едерат'̂ зной Республики Германии 
посла Вегенера, направленным на разработку текста договора по ,дг».нному вопросз'' 
Однако с самого начала было ясно, что соглашение по отому аункту должно отвечать на 
основные вопросы, поднятые, в частности, неприсоединившимися и нейтральными странами 
в отношении определения радиологического орз'жия, обязательтва ядерных государств по 
осуществлению ядерного разорзгасения ч ссдейстз^ш мирному использованию ядерной энер
гии. Кроме того, соглашение о заключешш конвенции о радиолог'̂ гческом орузии, должно 
сопровождаться соглашением о запрещении нападения на ядерные установки, что, по 
HameMS»- мнению, представляет собой единственно зозио-эшй в настоящее время способ 
использования радиации во враждебных целях. Д;елегация Пакистана по-прежнег̂ у го
това рассмотреть любые конкретные пути, направленные на решение этого вопроса, т.е. 
либо в рамках конвенции по радиологическому орзгсгю, тибо прилагаемого протокола, 
либо в ранках отдельного международного догзд1ента. 

Г-н Председатель, в ответ на замечантя, еде чанные згважаемым послом Федератив
ной Республики Германии пс данному вопросу, я хотел бы с большим уважением заметить, 
что разговорами о спасении дзппи занимаются прежде всего и в первую очередь те делега
ции, по мнению которых Комитет по разорз'̂ ению должен принять практически ничего не зна
чащую конвенцию о радиологическом орз'тии и 1оторые стренятст не связывать себе 
руки в плане нападения на ядерные установки, вызывающего такое ze пассозсе з'ничто-
•зенпе, что ч применение ядерного орзгтая. 

По мнению мое делегации ч i-iEcr'-ix друглх членов Группы 21, запрещение нападения 
на ядерные установки должно быть максимально зсео&ьемлющрп1. Посколькз'- основная цель 
состоит в предотвращении массового уничтожечия, проведение различтхй b^e-^j грапдан-
скими и военными установками не может быть н" ко̂ г образом оправдано. Результатом 
нападения на установки любого рода является laccosoe уЕ11что:геюте Сднаго laccoBoe 
уничтожение является в этой связи не единстзеншл' грттерпзм Чоя делегаци1 pacc"ia-
тривает в качестве важной целп иредлагаемьз1 до:сумент, лоторьз. должен восстансвить 
доверие между развивающимися странам::, ррзрабгтывающгиш сзот! ядерные nporpa^nai. 
Это доверие было з значительной степени иодорзано з результате нападения Чзраиля 
на ядерные установки Ирака а нюне месяце. Таигм образог!, объем запрещения дотжен 
включать в себя не только крупные установки с адерным топливным циклом, но •" иссле
довательские реакторы з друтче установки iieHbnero размера. Исключение последних 
представляло бы собой грубую дискриминащо з отношении развивающихся стран. 
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Пакистан представил конкретное предложение об объеме запрещения нападения на 
ядерные установки на основе критериев и соображений, о которых i только "что упомпнал, 
1Ы надеемся, что важные политические вопросы, связанные с этой проблемой, б̂ гдут рассмо
трены в ближайшем бз^дущем. 

Г-н Председатель, переговоры по конвенщии о химическом оружии, которые проходят 
в настоящее время под умелым рзпсоводство! представителя Польши посла Суйки, в силу 
недавних событий приобрели еще более безотлагательный характер. Многочис-тенные 
заявления о применении химического оружия в различных 4acTjs света не были опроверг-
Езгты исчерпывавшим образом. Острота этого вопроса сгидетельствует о настоятельной 
необходимости заявить в конвендии о хиническох! оружии, что применение хи1П1чесь.ого 
оружия полностью запрещается. Б чей тахсе необходимо предусмотреть соответствзтощие 
и заслуживающие доверия меры, с помопью юторых по Taicni заявлениям могут быть про-
педены объективные расследования. Г-н Председатель, для моей делегадиг техничес!-
не решен вопрос о том, усложнит разработ:? 5 гиарного хиТ'Шческого оружия еще более 
переговоры, касающиеся конвенщш о xHMinieciOi' оругзи:, в частности ее процедз'рь' про
верки. Тем не менее, наблюдаемая в настоягее время эскалация гонки вооружений, в 
частности химических воорз^ений, и предполагает ая опора на это орзтжие в доктртие 
"равновесия страха" наряду с непрекрацаюпшшся сообщениями о применении хшпческого 
оруж:.я представляют собо? зловещее предзнаненозание, особенно если принять во внимание 
тот факт, что 4HCwio государств, способньз: прюиззодить это орзпже массового з'ничто-
женпя в отличие от ядерного оружия, не ограшгчивсется небольшш' число̂ ! стран. Эти вол
нующие аспекты данной проблемы должны быть подробно рассмотрены на предстоягей спе
циальной сессии и в ходе наших последуюзцих переговоров. 

Г-н Председатель, как и следовало ожпдрть, наиболее активно работа г ходе этой 
сессии велась по вопросу о разработке Всеобье^шогей программы разоружения (БПР). 
Несмотря на политические v концептуальные трудности, под зтмелым и самоотверженным 
руководством представителя Мексикг посла Гарс-х- Роблоьа в выполнении этой задачи был 
достигнут значительный прогресс. К сожалению, 'шогие части текста по-прегзечу остаются 
в квадратньЕ скобках. Моя делегация считает, что дальнейших прогресс па переговорах, 
касающихся ВПР, зависит от принятия соответстзз'ющхп: полх'тических решений, особенно 
крупными державамг. Пре-пде чем зозобнов"'ть работу по ВПР, важно достичь неютсрого 
понимания относительно соответствую1цих оснозопслагашщш: вопросов юнцептуального 
характера. Как представляется, соглашен11е де сэакто в отношенит' разработки Программы 
в три этапа уже достигнуто. Этот момент представляется логичным и естественны!!, ь. 
его следует закреш^ть. Некоторые члены продолжают сохранять оговорки з отнопешп! 
понятия "временных paiíOK" осущестЕлечш TIporpaia^itT ч ее этапов. Понятие ориентировоч
ных, временных рамок можно связать с процедуро-** рассмотрения хода осупесттенпя ВПР. 
Группа 21 выдвинула в этой связл конгретныо предложения. Ноя делегация про-гсляет 
гибкость в отношении такого рода связи, которая iiO^eT быть установлена г случае необ-
-одимости. Однако механ'гзм рассмотре1г:я cai-i по себе не мелет заменить политичес! ого 
признака того, что некоторые переговоры по разорзг:ению долины будут добросовестно 
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проводиться соответствуищпии государства:CI в теченпе определенного перпода времени. 
Моя делегация по-преянему считает, что конец этого столетия представляет собой сш-шо-
лически прпвлекательнув ч политически вознопнуЕ ориентировочную дату для зозерпеяия 
осуществления Всеобъемлющей программы. 

Г-н Председатель, значение Всеобъемлющей программы будет в значительно:! степени 
зависеть от характера обязательств государств по осудествчению ее полопенпй. В опре
деленном смысле это обязательство будет соответствовать тому объему, в котором государст- > 
ва согласятся включить в Программу конгрстные перы по разоружению. Tpynii птизнакои 
принятия конкретных обязательств будет слугить установление временных ра.юк дтя 
осзгществления мер, включенных в Hporpainiy, !î что cai^oe валноо, характер прпвергеннссти 
целям Программы будет зависеть от того, кагал: образом л з какой йорие она будет пр1шята. 
Последовательная позиция моей делегации состоит в том, что ВПР должна быть юридичесхс! 
обязательным докз^ментом. Однако некоторые '̂ елеггции не погут согласиться с таю"! '•сн-
цопцпсй ВПР. 1Ы считаем, что существует понимание з отнопении того, что ВПР долина 
являться нечто большим, чем просто еще одним до1сз^ентон рекомендате.тьного r apa iTcpa . 
В целях нахождения компромиссного решения, поэгогзо, С1едует рассмотреть следуюгуи 
процедуру пр1шяпя ВПР Во-первых, программа моют быть принято Генеральной Асса^1блеей 
в торжественной Декларации, в которой госзгдарствг? зозь ут на себя обязатетьстзо ос;'-
цествлять ее полсения. После принятия ^екларгция н Всеобъемлющая nporpaiaia югз'Т 
быть переданы Генеральной Ассамблеей главам государств :ли правительств всех -тленов 
Организации Объединенных Наций для подписания. Затеи подписанные документы могз^ 
быть переданы Генеральному секретарю Срганизацит; Объед11ненкых Наций. HaicoHen, Декла-
рацая и Всеобъемлющая программа, подписанные асобходгшым минимальным числом гссз'-'арст̂ , 
могут быть переданы Генеральным секретарем Созстзг Безопасности, который oT'-ieTHT ̂ ix 
в резолюции, принятой в соответствии с теми положениями Устава, которые напразлены на 
создание обязательств для государств, lin надеемся, что этот подход ползгчит дальнейшее 
рассмотрение на специальной сессии. 

Г-н Председатель, з заключение делегация Пакистана хотела бы-ыразить иадсждупд то, 
что зторая специальная сессия будет рассматриватьсч государствами, и особенно крупными 
державами, не только з качестве политического событит, -ào .1 з качестве icTopгчесгс"! 
возможности. Предполагаепсе участие миогт::: гос^д^рстг ^̂а с'̂ '̂ '̂г т>«спкпч ;гпг-!че I T I S " -
зает соотзетстззгющие чадеады на их зклг- з "ею разорз'жени^ ч ера, '¡ÍÍ ̂ гдее T C I , 
что ггзгпные державы смогут рассеять супостсзтпие з нзстощее зре'̂ я опасения зтнс-
сятельна опасности ядерного конйликта i -^о они 1'очкрст-=плм " о-^гиму! образе ирстзтг 
свою приверженность благородным цсляг̂ , - о то pue ош полдерггали з 1Ç70 год:* i о зор-
dOCTH которым они постоянно заявляют. PaBHiSi обр?зон ш надеемся ча то, -̂то скрен-
ние усилия будут приложены всем:', кто за̂ гатересозан з з'р̂ егулгрозаи:"̂  сиороз ^ чонс\—ис
тов, чежащих сегодня з основе мездтнгродной иапрягенностч : отсзгтстзля безопасности. 
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Г-н Председатель, Пакистан со своей стороны по-прежнему будет прилагать кон
структивные и позитивные усилия для успешного проведения првдстояшей второй спе
циальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвяшенной разоружению. 

ПРЕДСЖДАТЕДЬ (перевод с английского); Благодарю представителя Пакистана'за его 
выступление и теплые слова, высказгшные в адрес Председателя. Есть ли еще желающие 
выстзгпить'' 

Г-н ГАРСИА РОБДЕС (Мексика) (перевод с испанского)* Благодарю вас, г-н Предсе
датель. Выступая на квух. предыдущих неофициальных заседаниях, я уже выражал вам 
от имени моей делегации искреннее удовлетворение по поводу вашего вступления на пост 
Председателя Комитета в текущем, одном из самых важных месяцев сессии 1982 года. 
Сейчас же я впервые имею возможность поздравить вас на пленарном заседании и повторить 
высказанные ранее слова приветствия,с тем чтобы они были занесены в протокол сегодняшне
го заседания. 

Я просил предоставить мне слово, г-н Председатель, послав записку в президиум 
через одного из членов моей делегации, когда еще не выступал уважаемый представитель 
Пакистана. В его выступлении, в основном, были затронуты вопросы, на которых я соби
рался остановиться в своем выступлении. Теперь эта необходимость отпала. Поэтому 
мое выступление будет весьма кратким. 

Причиной, побудившей меня взять слово, было желание высказать некоторые замечания 
в связи с выступлением уважаемого представителя Федеративной Республики Германии посла 
Вегенера, касающимся работы Рабочей группы по Всеобъемлющей программе разоружения. 
Мне представляется целесообразным, г-н Председатель, чтобы мои краткие замечания бьли 
занесень в отчет о сегодняшнем заседании вместе с выстзгплением уважаемого представи
теля Федеративной Республики Германии, потому что в противном случае у тех, кто будет 
читать этот отчет, может сложиться неверное впечатление о целеустремленности членов 
Рабочей группы и о результатах их усилий. 

Г-н Председатель, позднее, когда я буду выстзщать в качестве Председателя этой 
Рабочей группы, у меня будет возможность подробно изложить реэультаты ее-работы, как 
я их себе представляю. Сейчас же мне хотелось бы отметить лишь три момента. По 
словам уважаемого представителя Федеративной Республики Германии, он опасается, что 
члены Рабочей Х'руппы - далее F питирзгю выдержку из его выступления на английском языке -
языке оригинала (перевод с английского) "упустили из вида конечную цель". Конец 
цитаты. Могу заверить вас, что дело обстоит иначе и что все члены этой Грзшпы, 
включая, разумеется, и представителя Федеративной Республики Германии, который играл 
довольно активную и полезную роль, я имею в виду г-на Pepa, все они, я повторяю, неиз
менно помнили о той цели, к которой стремились. Далее посол Вегенер сказал нам». 
что он не в состоянии переварить "the stacks of paper" - именно так он и сказал 
"the stacks of paper that ne see oefore us as the ultimate product of the Group 
f o r the session", то есть "гору бумаг, которую мы видим перед собой, - конечный про-
дзгкт деятельности Группы на этой сессии". Я считаю, что говорить о горе бумаг -
некотрое преувеличение. Если даже это и так, то гора бумаг - это продзгкт двухлетней 
работы, в ходе которой, с одной стороны, делегации представляли весьма полезные 
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сообшения и, с другой стороны, секретариат подготавливал большие и трудоемкие рабочие 
документы. Если говорить об этом, то тогда действительно это гора бумаг. Но если 
говорить словами посла Вегенера о "конечном продутсте" этой работа, то он будет сос
тавлять, г-н Председатель, не более 60-70 страниц, напечатанных с двойным интервалом. 
Кроме того, мы ояидаем, что в Нью-Йорке удастся убрать многие альтернативные формули
ровки, которые сейчас заключены в скобки, таким образом объем конечного продукта со
кратится до 40-45 страниц, т.е. будет гораздо меньше, чем объем Заключительного доку
мента цервой специальной сессии Генеральной Ассамблеи. 

И наконец, г-н Председатель, мне хотелось бы обратиться к другому вопросу, затро
нутому послом Вегенером, точку зрения которого в данном случае я полностью разделяю. 
В своем выступлении он подчеркнул необходимость, я цитирую его слова (перевод с ан
глийского): "прийти к разделяемому всеми пониманию, каким именно образом должны быть 
решены эти основные проблемы". Эти основные проблемы, о которых упомянул посол, 
неоднократно были предметом тщательного рассмотрения. По меньшей мере шесть заседа
ний Рабочей группы были посвящены исключительно рассмотрению этих вопросов. Но как 
раз из-за трудности своего решения нам до сих пор, как это принято говорить по-англий
ски, так и не было сзгждено добиться успеха. Я надеюсь, и в этом, я повторяю, наши 
мнения с послом Вегенером сходятся, что в Нью-^орке положение будет иным. Но, как 
он подчеркнул, там для этого придется согласиться с необходимостью (перевод с англий
ского) "взаимных уступок", а также необходимостью того, чтобы все государства, которые 
до сих пор принимали участие в обсуждениях, в одинаковой мере проявили политическзгя 
волю и чтобы ни одно из них не считало, что Всеобъемлющая программа разоружения не 
только не представляет собой шаг вперед, но и, как это,к сожалению,имеет место, является 
в некоторых отношениях шагом назад по сравнению с Заключительным документом. 

Таким образом, г-н Председатель, чтобы закончить свое выступление на оптимисти
ческой ноте, мьт ожидаем, что желание посла Вегенера, которое я разделяю, будет пол
ностью осуществлено в Нью-Йорке, и что все стороны будут действовать, исходя из прин
ципа "взаимных уступок". Благодарю вас, г-н Председатель. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского) Благодарю посла Гарсла Роблеса за его вы
ступление и за теплые слова, которые он высказал в адрес Председателя. Есть ли еще 
желающие выступить*^ Видимо, желающих нет. 

Как известно членам Комитета, на нашем неофици?льном заседании во вторник Комитет 
рассматривал проект решения, представленный делегацией Венгрии. В результате обмеьа 
мнениями по данному проекту было решено, что этот вопрос будет рассмотрен ча пленэрном 
заседании Комитета сегодня. Секретариат распространил рабочий документ 62/Rev,l l/. 

i J Комитет постановляет провести в ходе второй части своей сессии 1 962 года 
неоЛициальные заседания по пункту 5 своей повестки дня "Новые виды орз^жия массового 
уничтожения и новые системы такого оружия" с целью изучить предложения, относящиеся 
к этому вопросу. Участие экспертов з этих заседаниях будет приветствоваться. 

Неофициальные заседания будут открыть» для государств, не тзляющихся членами 
Когштета, и для их соответствующих экспертов. 

Надлежащие решения о числе и сроках проведения этих неофициальных заседаний 
будзгг приняты при рассмотрении программы работы Комитета на зторзгю часть сессии 
1982 года. 
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содеркаций проект решения по пункту 5 повестки дня Комитета. Я предлагаю рассмотреть 
и принять этот проект решения. Если нет возражений, я буду считать, что Комитет 
принимает этот проект решения. 

Р ш а ш ш приттщдтгтся 

Мною получено письмо от представителя Австрии, Его Превосзгодительства посла 
Неттеля о том, что Австрия хотела бь рассматриваться как кандидат в члены Комитета 
по разорз̂ жению. Это сообщение является предварительной инйормапией, а само письмо 
будет распространено среди всех членов Комитета. 

Сейчас я предоставляю слово Секретарю Комитета и личному представителю Генераль
ного секретаря послу Джайпалу. 

Г-н ДЕАЙПАД (Секретарь Комитета по разоружению) (перевод с английского) 
Я хотел бы сообщить членам Комитета, что секретариат получил на имя Комитета по раз
оружению как от неправительственных организаций, так и от частных групп и лиц ряд 
сообщений по вопросам, касающимся разоружения. Например, 286 членов христианской 
общины города Альбертвилля во Франции в своем письме выражают поддержку усилий Комитета 
в области разорз/жения. Отделение организации "Женщины за мир" Берна и Базеля, насчи
тывающие 75 членов, заявили о том, что они выстзгпают протш ядерной войнь1. Анало
гичные сообщения с заявлением "Земля - для жизни", которых насчитывается около 20, 
поступили из Дании, Испании, Италии, Нигерии, Норвегии и Соединенного Королевства. 
Желающие члены Комитета могзгт ознакомиться с этими сообщениями в моей канцелярии. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского) Благодарю посла Джайпала за эту информацию. 

Как известно членам Комитета, на пленарных заседаниях по четвергам мы обычно 
распространяем неофициальный документ, содержащий расписание заседаний Комитета на 
слудзгющую неделю. Однако мы наметили завершить нашу работу в следующий вторник, 
20 апреля, когда мы должны будем принять специальный доклад для второй специальной 
сессии Генеральное Ассамблеи, посвященной разорзгжеяию. Б этих обстоятельствах я 
хотел бы настоятельно призвать рабочие грушш завершить свою работу не позднее завтрашне
го дня, то есть пятницы, и предлагаю провести неофициальное заседание Комитета в по
недельник в 15 ч 30 мин для рассмотрения тех разделов проекта доклада, которые приняты 
редакционной грзшпой. 

Я предлагаю наметить в принципе пленарное заседание на вторник, 20 апреля, на 
15 ч 00 мин при том понимании, что его можно будет перенести или отложить, о чем 
секретариат соответствз̂ ющим образом згведомит членов Комитета. Я считаю, что на 
данном этапе мы не можем предвидеть, как будет идти наша работя с данного момента 
по следующий вторник. Если нет возражений, мы примем такзгю процедуру. 

ртт:!НИЕ ПРИНШТ&ИТСЯ 

Прежде чем прервать это заседание я хотел бы объявить, что, как предусматривается 
расписанием, рабочая группа открытого состава для рассмотрения проекта доклада для 
специальной сессии начнет свою работу в зале L через 5 минут,и что это заседание 
начнется с рассмотрения пересмотренного рабочего докзгмента Р 6 i . 

Заседание прерывается. 

Заседание закрывается в 1 ^ wtm 
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ПРБДСЕХ!АТЕЛЬ (zerieroz с Э.КТП-'Í^CKZTZ) Узажаемь'е делегаты, объявляю 172-е пле
нарное Bacej^awie Ксмнтета пс разо-оуяечш-̂  открутим Сегоднл Комитет приступает к 
рассмотрению докла^ср вспсм^гатель^^'х rpra'-'^E, а такпе своего c1eпиaл^нcгo доклада 
дл;; втсрсй спепиальк'-'й сессии ГенеррльпоР и-ссамблех , посзтпенной разоружению. Как 
обычно, в cooTBeTCTBKii с пгавичо^ ЗЭ нгги'х -гравш г:-спег^" члены Комитета, желаюпие 
"'ыстзгпить по любому вопросу, отьост^, л о- к раосте Ь-хПгтета, могут сделать это в любое 
врем^. 

"режде чех" мы начне> сегоднгт̂ нпг раб'̂ т-'-, г хотел бы сообцить Комитету, что мною 
получено сосб̂ -ение гостоя?кого ггегс'^азител.'' Туртии от 16 агреля 1932 года, в котором 
Чсстоячный представитель Ту^ииг вновь в'фажает глубокую заинтересопаннссть своего 
-вавительства в т-м, чтобы Цгг^-ц^г <̂ тала иолнсирагнь'м членом Комитета, и заявляет, 
^то, я дитирзт), "Турпиг должна расомртриватьоя в качестве канд-̂ -ата при обсуждении 
вопр'̂ са с членском составе К'мгтета нг иредстояг;'='й второй специальной сессии Генеральной 
ххссамблер, иссвягенно*' разсрзпгекил". Z чадеюсь, что копии этого сообсения уже распро-
странень среди членов Комитета. Я также хстел бы сообг̂ ить о том, как я намерен дей
ствовать в дальнейпем. Б настоящее время ясно, что заверпить первую часть нашей 
сессиЕ 1982 года, как было намечено 20 апреля, то есть сегодня, мы не можем. 
Таким образом, мы должны п;рсдолжить работу по меньшей мере до завтра при том условии, 
что мы, я подчеркиваю это, и сегодня и завтра будем работать быстро. Секретариат 
прилагает все усилия к тому, чтобы роспростртнить рабочий документ W 58/Rev.2 
сегодня в 16 ч 30 мин, он будет содержать текст доклада, одобренного редакционной 
группой, которой поручена эта задача, и поскольку мы завершили нашу работу в редакционной 
группе в 13 ч,даже,скорее, после 13ч, проект доклада, который вы получите в 16 ч 
30 мин, будет распространен только на английском языке. 

Поэтому я намерен поступить следующим образом: во-первых, сегодня во второй 
половине дня пленарное заседание будет посвящено главным образом представлению докладов 
рабочих групп на рассмотрение Комитета. Во-вторых, после этого пленарного заседания 
будет проведено неофициальное заседание для рассмотрения рабочего документа Р 58/Rev. 2, 
о котором я только что гов-'рил и который будет распространен на англ^ском языке. 
Я призываю всех членов согласиться использовать в ходе обсуждений на неофициальном 
заседании английский текст. Тем временем документ IP 58/Rev,2 будет подготавливаться 
на других языках и будет разложен для вашего рассмотрения по ящикам делегаций завтра 
утром Б 11 ч 00 минут. С этой целью, а также с тем, чтобы дать некоторое время 
секретариату для подготовки последних документов, завтра утром мы не будем проводить 
заселений. Однако ясно, что если завтра мы пожелаем завершить первую часть сессии, 
то нам придется заверпить рассмотрение рабочего документа Р 58/Rev»2 сегодня, и поэто-
MV на сегодня, на вторз̂ ю половину дня, мною запланировано распиренное неофициальное 
заседание. Последнее пленарное заседание этой части напей сессии запланировано мною 
на завтра, на 15 ч. 30 мин. 

Любые изменения, предлагаемые в отнопении перевода проекта доклада на другие 
языки, должны направляться непосредственно секретариату, поскольку, как я полагаю, 
нам не придется иметь с ними дела в ходе напих заседаний. 
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(Председатель) 

В моем списке ораторос, записавпихся на сегодня, числятся представители Чехослова
кии, Мексики, Польпи, Федеративной Респзгблики Германии, Пакистана и Франции, 

Сейчас я предоставляю слово первому оратору в моем списке, представителю Чехосло
вакии Его Превосходительству послу Вейводе, 

Г-я ВЕЙВОДА (Чехословакия) (перевод с английского)' Г-н Председатель, принимая 
во внимание обмен мнениями, который имел место в ходе неофициального заседания вчера 
во второй половине дня, группа ссциалистических стран хотела бы вновь подчеркнуть, 
что она не намерена препятствовать созданию рабочей группы по пункту 1 напей повестки 
дня, а именно, по вопросу о запрецении ядерных испытаний, С тем чтобы выразить 
нале согласие на принятие незамедлительных мер, незамедлительное репение проблемы, 
делегации Болгарии, Венгрии, Германской Демократической Республики, Монголии, Псльои, 
Союза Советских Социалистических Республик и Чехословакии вносят на рассмотрение ра
бочий докзгмент С1/287, озаглавленный "Предложение о создании специальной рабочей 
fрунцы по пункту 1 повестки дня "Запрещение адерных испытаний". Позвольте мне, 
г-н Председатель, огласить полный текст нашего предложения "Во исполнение своей 
ответственности многостороннего форума переговоров в соответствии с пунктом 120 Заклю
чительного дотсумента первой специальной сессии, посвященной разоружению. Комитет по 
разоружению постановляет учредить специальную рабочую группу по пункту 1 его повестки 
дня, озаглавленному "Запрещение ядерных испытаний". Разработка мандата рабочей группы 
будет завершена в самом начгте летней сессии Комитета с учетом результатов второй специ
альной сессии, посвященной разоружению". Благодарю вас, г-н Председатель. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского) Благодарю посла Вейводу за его выступление. 
Следующим оратором в моем списке является предстЕШИтель Мексики посол Гарсиа Роблес, 
который представит доклад Специальной рабочей группы по Всеобъемлющей программы разору
жения, содержащийся в документе 01/283. 

Г-я РОБДЕС (Председатель Специальной рабочей группы по Всеобъемлющей программе 
разоруясения) (перевод с испанского) 1̂мею честь представить Комитету по разорзгжению 
доклад Специальной рабочей группы по Всеобъемлющей программе разоружения. Предсе
дателем которой я имел честь быть в течение сессий Комитета з 981 и 1982 годах,а 
также прилагаемый к докладу проект Б-есСъемлащей программы. 

Поскольку их содержание, как обычно, говорит само за себя, я ограничусь лишь 
некоторыми замечаниями. Я хотел бы прежге всего отметить, что Специальная рабочая 
группа по Всеобъемлющей программе разоружения, которая на Генеральной Ассамблее Орга
низации Объединенных Наций была названа "уникальным многосторонним форумом дта зедения 
переговоров по разоружению", проделала бсльпзгю работу. Как известно. Рабочая группа 
приступила к работе в этом году, проводя ежегодно одно заседание з течение трех послед
них недель января, до начала раб̂ т̂ы Комитета пс разоружению. Позднее Рабочая грзгппа 
возобновила свою работу 2 Февраля и проводила в среднем три заседания в неделю, не 
считая многочисленных заседаний вспомогательных групп. Благодаря этому Рабочая группа 
смогла успешно выполнить поставленную перед ней задачу, хотя и с неизбежными ограниче
ниями, которые были вызваны известными всем обстоятельствами. 
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(Г-г- Р-блес. Прехсет'гтедь Спетжадьн:? рабочей 
гт̂ упЕ- 1 ^ Бсеобъе><люлей nporpai^te раз^руаени^) 

В представленном докладе содержатся имена лиц, кстсрые заслуживают особого упо
минания за ценный вклад, который они внесли в работу Группы посол Нигерии Олу Лде-
ниджи, он выполнял обязанности председателя на десяти из пятидесяти девяти заседаниях 
Гр'тшы; посол Франции Франсуа др Тс-ро, по'̂ ол Германской Демократической Респуб
лики Герхард Хердер и посол Бразилии Антонио де Суза э Сильва, координировавшие ра
боту каждой из контактных групп, а также псг'ол Пакистана Тарик Алтаф, координатор 
неофициальн'~й редакци-̂ ннсй группь.. Я хотел бы также выразить особую признательность 
тем, на к<̂ го была возложена задача по разработке доклада о консультации с Председа
телем. Я не могу не упомянуть участие в работе Группы ее секретаря. Работая с ней 
в тесном контакте и полагаясь на ее неутомимое сотрудничество в течение ползтора лет, 
? о полныу основаниеу хоч-у отметить сейчас, что г-жа Аида Левин может служить образ
цом выполнения своих обязанноoTef. Кы также ценим ее за объективность, за ее глзгбо-
кое знание проблемы разоружения, незаурядный талант редактора и живой ум, которые 
особенно незаменимы при разработке формулировок, приемлемых для всех. 

Говоря о проекте Всеобъемлющей программы разоружения, который Специальная рабочая 
группа передает Комитету по разоружению в качестве приложения к докладу в соответствии 
с резолю11ией 36/92 ?, принятой Генеральной Ассамблеей 9 декабря 1981 г., согласно 
которой он должен быть представлен "своевременно на рассмотрение и утверждение Гене
ральной Ассамблее на второй специальноь сессии, посвященной разоружению", я считаю 
своим долгом воспользоваться предоставленной мне возможностью, чтобы высказать не
которые соображения, которые явились результатом долгих усилий по разработке этой 
программы, непосредственным свидетелем которых я был. 

Я начну с згпоминания того, что стрз̂ ктура докзгмента, который Рабочая группа переда
ет Комитету, полностью соответствует структуре, которая была принята в 1980 году и 
которая, как это отмечалось в пункте 68 (?) доклада Комитета тридцать пятой сессии 
Генеральной Ассамблеи, должна включать «помимо "Введения или преамбулы" - этот раздел 
будет представлен на завершающем этапе работы - шесть глав, соответственно озаглав
ленных "Цели", "Принципы", "Первоочередные задачи", "Меры", "Этапы осуществления", 
"Механизм и процедузжг". Единственное изменение, которое было внесено в структуру 
по вполне понятным причинам, состоит в слиянии двух глав в одну пятую главу под 
единым названием "Меры и этапы ссзществления". 

В отношении содержания программы Рабочая группа стремилась полностью вьшолнить 
мандат, четко определенный в пзгнкте ЮЭ заключительного докзгмента, в котором преду
сматривается, что Программа должна охватывать "все меры, которые будут сочтены це
лесообразными для обеспечения того, чтобы цель всеобщего и полного разоружения под 
эффективным междунарсдным контролем стала реальностью в мире, в котором восторжествуют 
международный мир и бввопасность в в котором укрепится и утвердит себя новый между
народный экономический порядок", повторяя дословно текст пзпнкта 7 "Ь" главы "Элемен
ты", утвержденный также путем консенсуса Комисоией по разоружению в 1979 г. и 
Генеральной Ассамблеей в резолвдии 34/83 H от 11 декабря того же года, это решение 
в отношении содержания Программы было подтверждено также Комитетом по разоружению, 
которы^ принял доклад, представленный Рабочей группой в 1980 г., где в десятом 
пункте четко говорится, что "Всеобъемлющая программа сама по себе долннв быть цельной". 
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(г-н Гатзсиа Роблес. Мексика) 

Тот фгжт, что многие аолонения Программы зсе еще заключены з скобки, не долаен 
приводить в згныние. Наоборот, это долгие послзгжить стимулом для дальнейших усилий по 
согласованию текстов, которые получили бы всеобщее одобрение. Целесообразно напомнить, 
что проект Заключительного докууента, переданный Генеральной Ассамблее Подготовитель-
вым комитетом первой специальной сессии Генеральной Ассамблеи ООН, посвященной 
разоружению, явился результатом пяти заседаний, - три из которых состоялись в 1977 го
ду и два - в середине i 978 года, он также содержал много скобок, но это не помеша
ло Генеральной Ассамблее утвердить путем консенсуса весь документ, ликвидировав 
скобки, отражавшие противоположные точки зрения. 

Может быть, несмотря на значительные усилия, которые необходимы для осуществления 
этой работы, эта задача все же не является самой трудной, которую предстоит решить, 
особенно если учесть, что ни одна делегация не собирается отказываться от обяза
тельств, взятых на себя в 1978 году в Заключительном докзгменте. Очевидно, можно будет 
также достичь согласия по вопросу о количестве этапов, которые долиты содержаться в 
Программе, учитывая гибкость, проявленную многими делегациями - авторами основных ра
бочих документов, представленных Рабочей грзшпе По общему мнению, это позволило 
направить в нужное русло наши обсуждения и осуществлять их на основе "рабочей гипотезы", 
сначала предполагая, что Программа должна включать четыре этапа, а затем три этапа 
Аналогичное мнение сложилось также в отношении механизма или процедзгры проверки 
выполнения, где также, по общему мнению, по-видимому, существует общее согласие относи
тельно установления режима обзора выполнения через каждые пять лет, а также необходи
мости его осуществления посредством проведения внеочередных сессий Генеральной Ас
самблеи, посвященнык разоружению. 

Учитывая вышесказанное, по-видимому, справедливо сделать вывод о том, что остаются 
две наиболее сложные проблемы, а именно* сроки выполнения Программы и уточнение ха
рактера Программы с точки зрения обязательности ее выполнения. Если предположить, -
а это, по нашему мнению, вполне оправданно, - что все государства, которые будут 
Згчаствовать в работе второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи Организации 
Объединенных Наций, посвященной разорзгжению, проявят добрую золю и доверие в ходе 
официальных и неофициальных переговоров, которые состоятся на сессии, то будет созда
на хорошая основа для возможного з'-довлетворительного решения стих проблем. 

Что касается вопроса о возможных сроках выполнения Программы, необходимо прежде 
всего отметить, что з настоящее время уже никто не предполагает установить твердые 
сроки, аналогичные тем, которые были предложены в двух проектах дого-вороз о всеобщем 
и полном разоружении, представленных в 19ь2 году Соединенными Штатами Америки и 
Советским Союзом Комитету по разоружению i6 государств В этой связи нас обнадеживает 
тот факт, что в ходе обсуждений по данному зопросу упоминается, в чагтиости, одним 
важным представителем грзгппы, известной как "Западная Европа и другие страны", в ка
честве примера рекомендуемая терминология, которая использовалась в Декларации о 
провозглашении SO-x годов Десятилетием разоружения, в котором фактор времени, безуслов
но, занимает важное место 

Что касается характера Программы, то, хотя, с одной стороны, по-видимому, при
дется исключить возможность достижения консенсуса в отношении придания Программе 
обязательной юридической силы многостороннего договора, с другой стороны, выступление 
делегаций на различных заседаниях Группы по рассмотрению этого вопроса четко обнару
жило стремление всех найти общую формулу, которая позволила бы поставить Программу 
гораздо выше резолюций, ежегодно принимаемых Генеральной Ассамблеей. Это, несомненно, 
потребует включения в Программу положений, содерлащихся в njTiKTe 126 Заключительного 
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докзгмента, Б котором государства, з'частвовавше в работе первой специальной сессии, 
'торкественно' подтвердили, помимо прочего, 'свою решимость стремиться к достижению 
всеобшего и полного разоружения ; 'прилагать дальнейшие коллективные усилия, направ
ленные на укрепление мира и международно? безопасности', "ликвидацию зггрозы войны, 
особенно ядерной войнь.", и принятие прш тетеских Mí.p, илеюти целью сдержать и 
повернуть вспять ГОЕКЗ!- вооружений' Пстребуетсч также включить s Программу положение, 
ясно зыраж-.нное э пункте 17 Заклю-1Ительногэ докз/мента, в котором подчеркивается 1файняя 
необходимость "перевести в практи-»ескзпс плоскость" принятые положения и "идти по пути 
достижения обязательных к зь.пслнению и эффективных международных соглашений в области 
разоружения' . Кроме того, если згчесть, что Заключительный докзгмент, к сожалению, 
является для ядерных держав мертвой б'Т'во̂ , необходимо будет подзгмать о включении 
как во введение, так и в заключительные пункты Всеобъемлющей программы положения, 
которые, с полити-еской и моральной тс̂ -ек зрения, содержали бы самые строгие и добро
вольно принимаемые ка себт обязательства, которые по значимости были бы выше принятых 
в 1978 году 

В этой связи стоит также напомнить, что в ходе заседаний Группы были внесены 
различные ценные предложения, предгсматривавшие, посредством символических актов, 
возможность подчеркнуть как важность этой Программы, так и, - что является главным, -
политическую решимость государств выполнять эти положения ^̂ реди этих предложений, 
возможно, на первое место стоит поставить, ввиду ее оригинальности и возможной эф
фективности, предложение о том, чтобы эта Программа была подписана главами государств 
или пра-ительств, членами Организации Объединенных Наций. По моену мнению, тот 
йакт, что при закрытии Генеральной Ассамблеи в Нью-йорке почти безусловно не будгт 
присутствовать все главы государств или большинство глав, не должны помешать принятию 
этого предложения, скорее наоборот Специальный представитель Генерального секре
таря Организации Объединенных Наций мог бы взять на себя обязанность направить 
Программу всем государствам для подписания соответствующими высокими руководителями. 
Это показало бы, что общественное мнение этих стран правильно оценивает значение этой 
Программы 

В последнее время, и особенно в течение последнего года, в мире происходят 
различного рода события, которые свидетельствуют о беспокойстве, испытываемом чело
вечеством по поводу гонки ядерного вооружения и появления доктрин, допускающих огра-
ничевную ядерную войну или возмонность победы в ядерной войне. Если все народы, 
как отмечалось на Генеральной Ассамблее в 1978 году, "жизненно заинтересованы в 
успехе переговоров по разоружению", то мооано без какого-либо преувеличения утверждать, 
что сотни тысяч людей, составляющих эти народы, будут внимательно следить за рабо
той спецвальвой сессии Генеральной Ассамблеи, посвяшенной разоружению, которая будет 
проводить свою работу г ЦентральньхХ учреждениях ОрганизаЕ̂ ии Объединенных Наций с 
7 июня по 9 июля 1982 года Было бы хорошо, если бы представители этих народов 
в Нью-Йорке смогли одобрить пзгтем консенсуса Всеобъемлющую программу разоружения, 
которая, опираясь на проект, представляемый сегодня Рабочей грзгппой Комитету по 
разорзгжению, позволила бы достигнуть цели, указанные в пункте 109 Заключительного 
документа специальной сессии Генеральной Ассамблеи, принятого 4 года назад. Необ
ходимо всегда помнить о настоятельной проблеме современности, указанной в Заключитель
ном документе - необходимости "устранения угрозы мировой войны", так как эта угроза 
ставит человечество перед выбором* "либо мы должны перейти к разорзгжению, либо 
окажемся перед угрозой уничтожения". 
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ПРЕДСВДАТЕДЬ (перевод с английского): Благодарю Председателя Специальной рабочей 
грзгппы по Всеобъемлющей программе разоружения посла Гарсиа Роблеса за его выступление 
и представление его доклада. Сейчас я предоставляю слово Председателю Специальной 
рабочей группы по кпмическому оружию, представителю Польси Его Превосходительству 
послу Суйке, который представит доклад Специальной рабочей группы, содержащийся в до
кументе СБ/2С1, 

Г-н СУЙСА (Председатель Специальной рабочей группы по химическому оружию) (пересод 
с анг^5^степгг)) i Г-н Председатель, в качестве Председателя Рабочей группы по хямическо-
líy оружию я името честь представить специальный доклад Группы Комитету по разоружению, 
подготовленный с учетом второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи Организации 
Объединенных Наций, посвященной разоружению. Текст доклада содержь4?ся в докумен
те СБ/281, который, я надеюсь, имеется у всех уважаемых представителей в Комитете, 

Г-н Председатель, как и всегда на наших заседаниях, я буду предельно краток. 
Прежде всего я хотел бы отметить, что в соответствии с пунктом 5 постановляющей части 
резолюции 36/92 F Генеральной х1.ссамблеи Организации Объединенных Наций Комитету было 
предложено представить второй специальной сессии, посвященной разоружению, "специаль
ный доклад о состоянии переговоров по различным вопросам, находящимся на рассмотрении 
Комитета", Такое же конкретное требование Генеральной Ассамблеи в отношении химиче
ского оружия изложено в пункте 4 резолюции 36/96 Генеральной ассамблеи Организации 
Объединенных Наций, Я надеюсь,что доклад, содержащийся в документе CD/201, достоверно 
отражает нынешнее состояние переговоров в Рабочей группе Комитета по запрещению хими
ческого оружия. 

Хотя доклад говорит сам за себя, я хотел бы кратко сообщить Комитету некоторые 
веяные моменты обсуждения этого вопроса в Рабочей группе, которое привело к разработ
ке и принятию доклада. Так, в его встз?пительной части Группа пожелала прямо сослать
ся на пункт 75 Заключительного докзгмента первой специальной сессии, посвященной раз
оружению, в котором, позвольте мне нгиомнить, подчеркивается важность и безотлага
тельность переговоров о полном и эффективном запрещении разработки, производства и 
накопления запасов всех '•идее химического орз̂ жия и его уничтожении. С -трутой сторо
ны. Группа пожелала затронзггь в довольно обпих выражениях not -рутие предложения и 
документы, касающиеся запрещения химическог. оружия, которые г прсплом б1ли представ
лены в рамках Совещания Комитете по разоружению ^ cofricro Ког'итета, предполагая, чтс 
простое перечисление их гсех заняло бы много места и было бы не слишком результатив
ным, особенно с учетом гтсрой специальнсй сессии. 

Грзгппа придерживалась такого же подхода грп разработке л других частей доклада. 
Не вдаваясь в подробности своего обсуждения этого зопроса Б 1980 и i981 годах в соот
ветствии с ее предькущим iian^aTOM, Грзгппа подчеркнулг чгибслее знрчительные моменты, 
обсуждавшиеся на протяжении этих двух лет, поскольку C K I Î дз^ствптельно зна;1енугот се
бе** зесьма важные этапы переговоро'̂  по запрещению химического оружия. Что касается 
нынешнего состояния дел, то Грзгпп" подчеркнула значение нового «андата, который позво
ляет разработать конвенцию, и кратко охарактеризовало темы, обсуждавпиеся в течение 
первой части ее сессии 1 982 года, а также основные сйеры расхождений го гшениях и 
проблемы, возникшие в ходе обсужгения в течение прибл1'зительнс •'взгх последних меся
цев. 
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(Г-р Стйка. Птзелссдатедь Сдедиадьной -рабочей 
r'j\L.db^ до химическому о-р-ткию) 

Я хотел бы г максимально возмояной степени разъяснить один момент Группа nose-
лала избежать повторения ъ это> докладе всех различных мнений конкретных делегаций 
или групп делегаций по бесчисленны!' беле*, и/или i-«Cijee грудным проблемам, возникши' г 
ходе трехлетней работы. Онп в дострточной мере отражены г докладе Рабочей группы 
193С года, содержаиемся г документе ( I D / 1 3 1 / H O V « 1 , С Taicne в докладе 1981 года, 
содоржацемся в документе СБ/220. Оба предыдуцих доклада конкретно упомингятся з 
кастоящеу докладе Грзпзпь. 

Г-н Председатель, -> своей згключптельнск заявлении z Группе я ~есь'а подробно оха-
р-ктеризогад возможное надррьлечие действий Группы в ходе гторой части сессии 1982 го
да, это-̂" связи я обратился к член?" Группы с пркзчвом проделать конкретную подго
товительную работу к летней ceccni', с теу чтобы мы каг можно ближе подошли к этапу 
разработки псложений конвенции. Я не хочу здесь псстсряться, поскольку это заявление 
с учетом интереса, проявленного к нему членами Группы, было распространено секрета
риатом в качестве рабочего документа Группы по химическому оружию. Однако с вашего 
разрешения, г-н Председатель, я хотел бы вновь обратиться ко всем делегациям с призы-
гом приложить серьезные усилия на летней сессии, с тем чтобы мы смогли превратить как 
можно больше различных мнений в альтернативные элементы, ? затем разработать компро-
14иссные элементы. Компиляция проектов элементов и предлагаемых новых текстов была 
предостгшлена всем делегациям, с тем чтобы облегчить работу, проделать которую я 
призываю. 

Г-н Председатель, я хотел бы принести свои извинения моим предшественникам -
послу Окаве и послу Лидгарду за то, что их имена как председателей Группы в 1980 и 
1981 гсах, соответственно, не упомянутг по вступительной части доклада. Я считал, 
что такого рода вступление не должно содержать зсе подробности, которые я заметил в 
докладах других рабочих групп. О!даако я, несомненно, выступаю за единообразие 
докладов всех рабочих групп в этом отношении и надеюсь, что Комитет согласится затро
нуть эти проблемы 3 пунктах 61 и 62 его собственного доклада. Такую же процедуру 
можно было бы применить в отношении участия государств, не являющихся членами Коми
тета, 3 деятельности Рабочей группы. 

Б заключение позвольте мне затронуть недавнее обсуждение в редакционной грзшпе 
Комитета по разоружению. Мой ответ краток Рабочая грзтдпа действительно не отра-
жЕ1ла прямо s своей деятельности хо" обсуждения на пленарных заседаниях Комитета. 
Она вела свою работу на основе нового, я повторяю, нового мандата, который был принят 
с согласия всех делегаций. На основе этого мандата и программы работы, также при
нятой консенсусом, Группа осуществляла свою деятельность, которая была отражена 
в настоящем докладе. Позвольте мне также отметить, что основная цель доклада Коми
тета как раз и состоит в том, чтобы отразить ход и тенденции обсуждения, имевшего ме
сто на его пленарных заседаниях. По моему мнению, доклад Группы должен ограничи
ваться обсуждением, проходившим з самой Рабоче? группе. Ссылки на обсуждение на 
пленарных заседаниях, конечно, отражались в работе Группы тогда, когда в ходе таких 
обсуждений Бютигались конкретные предложения, касазощиеся предмета переговоров в 
Группе. 

Г-н Председатель, как хорошо известно уважаемым членам Комитета, Рабочая груша 
по химическому оружию, располагая новым мандатом, вступила в новый, сложный этап 
своей работч. Пы провели еще один раунд тщательного изучения зопроссв и столкнулись 
с новыми сложными проблемами. Как Председатель Т-рушш я хотел бы подчеркнуть, что, 
несмотря на всю деликатность и сложность чапих перегозороз, работа велась в духе вза
имопонимания, уважения и сотрудничества. За это ззаимопониманпе, уважение и сотруд
ничество я сейчас вновь сердечно благодарю всех членов Группы. 
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(Г-н Суйка. П-ред седатедь Сдепяадьной 
пзушг^ по химлческо гу отгуштю) 

Я хотел бы просить вас, г-н Председатедь, о распространении настояцего заявденпя 
в качестве официадь. эго документа Комитета, как это было с доу-иентсм СЗ/286, представ
ленным уважаемым Председателе! 'аГо-eit грунты то DrZ? -сслс!.'' Гарсиа Роблесом. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского)' Благодарю Председателя Специальной рабочей 
группы по химическому оружию посла CyfiKy за его выстз̂ пление и за представление его 
доклада. Уверен, что его просьба о распространении его выступления в качестве оАицигль-
ного документа будет должньз̂  образом згчтеяа. ь. теперь я предоставляю слово Председа
телю Специальной рабочей грзгппы по радиологическому оружию представителю Федерттивной 
Республики Германии Его Превосходительству послу Бегенеру, который представит доклад 
Спедаальной рабочей групш.^ содевжацийся в докзгменте CD/28r» 

Г-н ВЕГТЖР (Председатель Специальной рабочей группы по радиологическому оружиз) 
(перевод с английского); Г-н Председатель, я действительно имею честь представить док
лад, который вы только что згпомянули. 

Рабочая группа решила использовать имеющееся в ее распоряжении время для перегозс-
ров по существу в самой конце последней недели. Поэтому для обсуждения и принятия 
доклада оставалось только одно заседание. Это создало значительную нагрзрзку для с*.~с-
ретариата, которому пришлось работать сверхурочно для соз'шния доклада на основе Д О Е О - Х -

но неоднородной подборки устных и написанных от руки поправок, предназначеннглх для до
полнения первоначального проекта. 3 этих трудных условиях сотрудники секретариата 
проделали отличную работу, и мне хотелось бы поблатдарить их ст имени Рабочей грзгппы-
Зместе с тем неизбежно случилось так, что в этих условиях в печатный текст вкралось 
несколько ошибок или неточностей. Поэтому с вашего позволения lîne хотелось бы зачитать 
несколько ставсих нeoбxoдимы^ш поправок, ни одна из которых не изменяет общего смысла 
и структуру доклада, но которые способствуют его пояснению. Пи одна из поправок не 
добавляет к тексту предложения или -чнсли, которые не были бы уже частью решения Рабочей 
группы в ОТЕОГеНИИ принятия этого -owit«T4 

~п ооращаюсь к окзгмекту (^"^/Рпе^^ ~ J T O T O J . :Й был издан на аь-дийском языке в чаче-
С'.ве документа Сл)/28^*/. £а отргшще 2 з супите б з предпоследней строке слал:.--:z z. 
слова "радисактизного излзгчения з результате распад? ". На странице 3 з изгнкте 1*5 
в шестой строке после предложения, заканчивающегося словами "от нападения" включить 
следзгющее дополнительное предложение "Некоторые делегации четко зарезервировали 
свои позиции в отнопении компетентности Ксш'тета рассматривать этот вопрос". Необ
ходимо также разъяснить, что некоторые предложения на последней странице являются 
цитатами из выступлений делегаци-'*. Поэтому г изгнкте 32 па вторе-Î предложении поело 
слов "Поскольку основной целью" должны быть включены слова "по их мнению" и далее 
следует "является предотвращение". Таким образом, эта ^раза должна читаться "По
скольку основной целью, по их мнению, является предотвращение..." Началу следующе
го предложения также должен предшествовать оборот "Они также считали", и зсе предло
жение должно читаться. "Они также считали, чтс кассовое уничтожение *̂oжeт явиться 
результатом нападения.,.". 3 пункте 3^, во зтором предложении, должны быть добавлен!, 
слова "по их мнению", и предлижение следует читать следующим образом. "Частичное 
запрещение, по их мнению, узаконило 6oi и т.д.". 3 пункте 33, з третьей-четвертой 
строках, термин "термальный эЛфект" по чисто техническим причинам необходимо заменить 
белее правильным выражением "теплсзая энергия". 
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(Г-р Вегенетз. Председатедь Специальной 
рабочей Г Р У П П Ы по ргшиологическомт оружию) 

Г-н Председатель, ознакомивпись с содержанием доклада, делегапин поймзгт, что 
достигнзггые Рабочей группой результаты далеки от созерпенстса. Хотя в начале марта 
в результате практического процедурного реиения, которое по многом способствовало 
выходу из тупиковой ситуации, был сделан многообещающий старт, ощущение срочного ха
рактера работы Группы, первоначально возникшее благоадря резолюции 36/97 В Генераль
ной Ассамблеи и вызвавшее надежду на возможность достижения убедительного прогресса, 
по крайней мере, в отнопении "традиционной" темы радиологического оружия, быстро 
развеялось, и Рабочая группа в настоящее время по-прежнему сталкивается с некоторыми 
из тех же проблем, которые усложняли ее работу в прошлом году. Готовность делегаций 
рассмотреть компромиссную формулировку и объединить усилия для достижения общеприемле
мых результатов к моменту составления проекта этого доклада, мягко говоря, ослабла. 
Вместо того, чтобы с честью отметить определенный достигнутый прогресс, делегации 
предпочли остаться на старых позициях, явно пытаясь законсервировать свое мнение до 
следующего разгнда переговоров. Некоторые делегации даже воспользовались возможностью, 
чтобы с новой силой сформулировать свои требования, хотя они должны были ясно созна
вать, что их предложения не могут быть приняты Рабочей группой. Председатель неод
нократно пытался представить тексты, которые, по ere мнению, учитывали максимальное 
число позиций, но, как правило, эти тексты не ползгчали одобрения. Когда на заключи
тельных этапах сессии он решил представить обобщенный проект текста будущего договора 
о радиологическом оружии, который охватывал "традиционную" тему радиологического ору
жия и, по его мнению, мог стать подходящей основой для компромисса, приемлемого в 
конечном счете для всех делегаций, ему дали понять, что такая инициатива нежелательна, 
и поэтому он воздержался от распространения этого текста. 

Г-н Председатель, несколько одновременно проведенных заседаний по вопросам, ка
сающимся запрещения нападения на ядерные объекты, дали возможность подробно обсудить 
некоторые весьма важные вопросы. Иногие делегации способствовали разъяснению соот-
ветствзтщих технических вопросов, и можно сказать, что Рабочгия группа достигла в це
лом значительного понимания рассматриваемых ею проблем. Однако в самом начале воз
никли большие разногласия в отнопении объема возможного запрещения, которые оказались 
настолько значительными, что препятствовали дальнейшему прогрессу, даже на згровне 
первоначального обсуждения. 

Г-н Председатель, хотя сессия Рабочей группы, несомненно, позволила всем делега
циям получить более четкую перспективу в отношении ЭТЕК вопросов и некоторых вариантов 
репения, в этой области все еще остается много нерешенных проблем. Рабочая группа, 
рассматривая тему,имеющую лишь ограниченное значение для глобального процесса раз
оружения, вновь не смогла в полной мере выполнить возложенную на нее ответственность. 
Это создает серьезную трудность для предстоящей летней сессии. Для меня будет боль
шой честью возглавить ее работу. Когда Грзщпа возобновит работу, я обращусь ко 
всем делегациям с призывом зозобновить усилия для репения оставшихся проблем, и мне 
хотелось бы уже сейчас просить их собраться с >22слями и использовать промежуточный 
период, чтобы подумать о том, как могут быть решены оставшиеся иринципиадьные вопросы 
без неоправданной потери времени. 

Хотя результаты весенней сессии вызывают разочарование, я все же должен признать, 
что многие делегации и многие мои коллеги лично оказывали Председателю исключительно 
полезное содействие и стремились вместе с ним достичь положительных результатов и 
компромисса. 11не хотелось бы выразить им свою благодарность. Я благодарю также 
секретариат и устных переводчиков за их отличную работу. 
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(Г-g Зегенет). Председатель Спедиадьной 
рабочей гиушхы до рагяологическому ор-уаию) 

Г-н Председатель, с случав дринятия процедуры расдространения всех вступительных 
выступлений председателей рабочих групп, я не хотел бы быть иснлгзчением, сейчас же я 
думаю, что в моем особом случае было бы достаточно изложить выстзщление в стеногра
фическом отчете. 

ПРКДПКЛЛТВДЬ (перевод с английского); Я благодарю Председателя Специальной рабо
чей rpyiiHH по радиологическому оружию посла Вегенера за его выстзщдевие и представление 
его доклада. Сейчас я предоставляю- слово Председателю Специальной рабочей группы по 
негативным гарантиям безопасности, представителю Пакистана Sro Превосходительству 
послу Ахмаду, который представит доклад этой Специальной рабочей группы, содержацийся 
в документе 

Г-я тгАД (Председатель Специальной рабочей группы по негативным гарантиям без-
опасяости) (перевод с английского)' Имею честь представить Комитету по разоружению 
специальный доклад Специальной рабочей группы по эазфективны!'! международным соглааениям, 
с тем чтобы дать государствам, не обладаюцим ядерным оружием, гарантии против приме
нения иди угрозы применения ядерного оружия, содержащийся в документе CD/235. 

В соответствии с реиением Комитета этот специальный доклад содержит предысторию 
перегопороз по этому вопросу и отражает проделанную работу в ходе трех предыдущих 
сессий Комитета по разоружению. Кроме того, в докладе рассматривается нынещнее 
состояние переговорв по данному вопросу и приводятся некоторые выводы и рекомендации. 

Г-н Председатель, вопрос о "негативных гарантиях безопасности" имеет довольно 
длительную историю, которая включает односторонние заявления государств, обладающшс 
ядерным оружием, в 1978 году и достигнутый на первой специальной сессии консенсзгс 
в отнопении необходимости заключения эффективных согладений по "̂ тому вопросу. На 
своей первой сессии в 1979 году Рабочая группа согласилась, что переговоры по этому 
вопросу должны охватывать форму и существо этих соглашений. 3 сессиях 1980 и 1981 го
дов Рабочая грзшпа сосредоточила свое внимание в основном на исследовании сздцества 
предмета, при том понимании, что достижение договоренности до сзществу водроса могло 
бы способствовать д зстижению договоренности в отнопении его фгрмы. На заключитель
ном этапе работы в проплом году Рабочая грзгппа сосредоточила свои усилия на рассмотре
нии "общей формулы" гарантий безопасности, содержащей такие элементы, которые могут 
быть рассмотрены в ходе переговоров и одобрены всеми заинтересованными сторонами, 
или "общей формулы", в которой могли бы быть согласованы элементы, содержащиеся в су
ществующих односторонних обязательствах государств, обладаюгзих адерным оружием, 

В самом начале своей работы на текущей сессии Рабочая группа решила продолжить 
свои усилил, учитывая, в частности, предыдущие рекомендации, а также резолющш 36/94 
и 36/95 Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций. Общие позиции деле
гаций остались без изменений, хотя были выдвинуты некоторые новые идеи и предложения. 
Специальная рабочая группа, помимо повторного заслушивания общих позиций государств, 
рассмотрела также представленные предложения, посвященные поиску "общей Формулы" 
или "общего подхода", который мог бы быть включен в международный докзгмент, имеющий 
юридически обязательный характер. Как и в продлсм, снова не высказывалось никаких 
принципиальных возражений в отношении идеи междзгнародной конвенции; однако были 
отмечены также возникпие трудности. Затем Рабочая группа рассмотрела дредложения 
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(Г-н хдмги. П-редседатель Сдедиадьной рабочей 
грушж ~о негативным гарантиям безопасностд) 

в отнопении промевуточнкх мер, в частности, относительно резолюдип по этому вопросу , 
длл возмонного при^нтия Советом Безопасности!. Далее были рассмотрены таюке другие 
направления действий, которые монно было бы осуществить в связи с дрибдияайющейсявто
рой спедиалной сессией Генеральной Ассамблеи, пссвяценной разоружению. Некоторые 
государства, обладающие ядерным оружием, подчеркнули, что их заявления заслуживают 
доверия и отвечают интересам безопасности государств, не обладающих ядерным оружием, 
в то время как некоторые другие делегации призвали эти государства пересмотреть свою 
политику и представить второй специальной сессии Генеральной ассамблеи, посвященной 
разоружению, пересмотренные позиции по этому вопросу. 

Выводи Рабочей группы говорят сами за себя. Был достигнут консенсус по вопросу 
о том, что государства, не обладающие ядерным оружием, должны получить эазфективные 
гарантии от государств, обладающш ядерным орзтжиек, против применения или угрозы при
менения ядерного оружия и что должна быть в срочном порядке достигнута договсренность 
по этой проблеме. Однако продолжает сохраняться явное расхождение во мнение госу
дарств, обладаяциг ядерным орухием, и государств, не обладающих этим оружием. И хотя 
переговоры пролили свет на многие рассматриваемые вопросы, Рабочая группа не смогла 
до конца выполнить свой мандат. Рабочая группа смогла лишь рекомендовать Комитету, 
что, учитывая предстоящую вторзгю специальную сессию Генеральной ассамблеи, посвяцен-
нзто разоружению, следует изучить пути и средства преодоления трудностей, встретившихся 
в переговорах в Рабочей группе по этому вопросу. 

Что касается лично меня, то я вынухсден вьразить разочарование и обеспокоенность 
в связи с неспособностью Комитета по разоружению добиться какого-либо существенного 
прогресса в направлении достижения договоренности по этому вопросу, которая могла бы 
удовлетворить все заинтересованные стороны и особенно государства, не обладающие 
ядерным оружием. Разрешите мне воспользоваться этой возможностью, чтобы призвать 
все государства, особенно государства, обладающие ядерным оружием, продемонстрировать 
политическую волю, необходимую для достижения соглашения по этому вопросу, Я на
деюсь, что эта политическая воля будет проявлена на предстоящей второй специальной 
сессии, 

В заключение я хотел бы выразить признательность членам Рабочей группы за их 
сотрудничество, которое бьшо необходимо для работы Грздшы. От имени Специальной 
рабочей группы я хотел бы также выразить глубокую признательность Секретарю Рабочей 
группы г-ну Линь Чэну за его большую помощь Рабочей группе, а также всем сотрудникам 
секретариата за их усилия в ходе сессии и особенно во время подготовки этого специаль
ного доклада. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского) Благодарю Председателя Специальной рабочей 
группы по негативным гарантиям безопасности посла ̂ х̂мада за его выступление и за пред
ставление его доклада. Уважаемые делегаты, я считаю целесообразным просить секре
тариат воспроизвести устные заявления Председателя Рабочей группы по радиологическому 
оружию и Председателя Специальной рабочей группы по негативным гарантиям безопасности, 
как это было сделано в случае двух других рабочих групп. Я предоставляю слово 
послу Вейводе. 
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Г-н BÎ JO.TLx (Чехословакия) (перевод с aiínaitci ого) Б качестве Председателя 
Грзгппы по химическому opjranj уважаемый предстовитель Польши посол Суйка предложил 
"ключить в доклад имена предшествующих председателей Группы среди должностнъс: inn, 
возглавлявших Рабочзгю группу по хи'сгческохг* орз-гиш, я хотел зы также предложить 
сделать аналогичный шаг и в отношении Грзтшы по радиологическому орзгжию ч включить 
имя згважаемого делегата Венгрии посла Кенивеша, который возглавлял Группу до пос-а 
Вегенера,в число тех, кто работал в составе Рабоче-̂ . группы. 

ПРПГС1аЬЛ?ПЛЬ (перевод с английского) Злаготрю посла Бейводу. Последним 
оратором в поем списке па сегодня значится представитель Оранции, и я предоставляю 
слово Зго Превосходптельству послу де ля Горсу 

Г-н ДЕ ЛЯ ГОРС ("Франция) (перевод с оранп^зс: ого) Г-н Председатель, завтра lai 
закрываем первую часть нашей ежегодной сессии. 1ра1п:з^ская делегапия хотела бы в 
этой связи подвести некоторые итоги нашей работы, 

Kajc и в прошлом году, эта работа продолжалась в неб1г?гоприятной политической 
обстановке. Нам известно, что переговоры по ргзорз'̂ -енгпа не могзгс згспепно продвигать-
01 независш-ю от международной обстановки. С дрзтои стороны, на ход даших дискуссий 
неизбежно повлияло наличие разногласий по существз'- з отношении условий пропесса ;зазо-
ружения ч подхода к нему. Таким образом, нес>10тря на приближение второй специальной 
сессии Генеральной АкСсамбтеи, посвященной ргзорз-жению, приближение, которое должно 
было активизчровать наши усилия, результаты, ьоторые мы молем от>1етить, более чем 
скромны. Однако мы можем выделить нескочько по̂ о̂житечьных решений, направленных 
на расширение сйеры нашей работы, 

3 отношении пункта 1 нашей повестки дня* "Лрекрацегае едерных испытании" 
орангузская делегация хочет напомнить свою посгцип s связ : с шициатпвой, предусма
тривающей создание рабочей группы по проверке ч соблюденгпо соглашения о запрещенгп!. 
Она не будет выстзщать против консенсуса чо TToir-- зопросу, чмея в виду положения 
^1андата. Однако она напоминает, что, в состзетств.1а с потогеяняг-г' caj-'oro Заключитель
ного !!;oK"t'eHTa, прекращение испытаний должно рсссматрчзатьс!, я цитирую "а parean 
процесса эссЛективного ядерного разоружения' Оно :с толгзю, таким образом, яв-^тгьат. 
предваритеиьной ч независт: ой мерой этого процессо. 1 кглопню также огозортз'', сме
танную представителем Франции на специальной сесс-.и Генеральной 1^ссомблеч з отнопе
нии статьи 50 Заключительного докзггхента. 

Пункт 2 нашей повестки тая* "Прекращение гошс гдерных воорз'жеитй и чдер̂ гое 
разоругение. из-за недостатка времени не стгл предметол глз'̂ окого рассмотрения зо 
время первой части лаше^ c e c c i H . 3 прослои год; /ракцз'-зсгая делегаш'-я иринялс а:-
тивпое з̂ частие в дискуссиях, проводшолх на неосициальныг заседаниях. Она прч-̂ гет 
большое значение таким ffiicKyccnm' по -чт̂ и' основный сспектг.' разорзгген~э. Оиэ гстоза 
ч впредь вносить свой зклад в поиск и определен-те з'-стовш", которые логут призест : 
к достилениш прогресса. 

Впервые после нашей первой ежегодной cecean: хСоиитет 'ключил в свою псзестх-у тня 
новый существенный пзщкт "Предотврапеяие гонхси зооружочий в KocîcreecKoii простран
стве". Стому пункту уже были посвящены содержательхгые выступления, i ч хотет 6v 
сейчас сделать несксько замечаний по это^у зотосу. 1ы ир:1даеи cai^oe серьезное 
значение дестабилизчрующему характеру, готор'Зх - e n бь' иападеяич на спзгтшхкч. 
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Вот почему мы считаем, что следует безотлагательно пристзшить к рассмотрению этого 
вопроса. В ходе наоих дискуссий были правильно показаны как сильные, так и слабые 
стороны договора 1967 года о космическом пространстве. Предлогения, переданные на 
наше рассмотрение, объясняются сложившимся в результате этого положением. 

Одно из них - предложение Союза Советских Социалистических Ресдтблих, - на наш 
взгляд, не дает удовлетворительного ответа. Действительно, оно парадоксальным образом 
сводится к тому, что каадая космическая держава становится сама себе судьей в косми
ческом пространстве. Действительно, как можно истолковать статьи 1 и 3 прожта дого
вора, представленного Союзом Советских Социалистических Республик, иначе, чек разреше
ние каждому государству згничтожать космический объект, который оно сочтет по собствен
ному усмотрению, без консультаций и без ссылок на какой-либо ранее установленный кри
терий носителем оружия" С другой стороны, проект договора предусматривает в отноше
нии проверки соблюдения этих положотий только национальные технические средства. Кроме 
того, мы не считаем, что следует специально включать в наши дискуссии вопрос о косми
ческих ракетах многократного использования, вопрос о космических кораблях челночного 
действия. Не распространится ли таким образом сфера применения договора на объекты, 
траектория которых является не только орбитальной? С другой стороны, кажется, ни одно 
из положений не предусматривает решения проблем, которые могут возникнуть в связи с 
использованием орбитальных станций одновременно в гражданских и военных целях. Помимо 
этого, ничего не говорится о месте, которое будет уделено при этом поДходе спутникам, 
которые, как это предлагали Франция и ряд других стран, могли бы быть использованы 
международным сообществом в целях проверки соглашений по разоружению и контроля кри
зисных ситуаций. 

В действительности, начало наших дискуссий в Комитете ясно показывает, что косми
ческая деятельность является слишком сложной и быстро развивающейся областью, чтобы не 
возникхо требование, с одной стороны, более тщательно уточнить понятия, которые часто 
используются двусмысленно, как, например, термин "оружие" в космическом пространстве и, 
с другой стороны, определить первоочередные задачи в изучении этой проблемы. Учитывая 
значительные размеры капиталовложений, осуществляемых в настоящее время для освоения 
космоса в гражданской и военной облаетях, капиталовложений, которые достигают несколь
ких миллиардов долларов в день, и стабилизирующую роль, которую играют спутники, как 
это было со всей определенностью признано во многих международных документах, преду
сматривающих невмешательство в тех случаях, когда спутники использзпются в целях провер
ки, важно, чтобы международное сообщество заключило соглашение о предотвращении воз-
мояноети перехода к такому положению, при котором оружие или противосиутыиковая тех
ника стали бы новым фактором нестабильности. Действительно, уязвимость, свойственная 
спутникам, несмотря на защиту и повышеннз?ю прочность, которые можно предусмотреть за 
очет больших затрат и сокращения полезного груза, может дать своего рода преимущество 
нападающей стороне. 

Иы считаем таким образом, что Комитету следует провести более широкое рассмотре
ние этой проблемы в плане стабильности стратегических систем и систем безопасности. 
Речь вдет о выявлении среди всех ныне существующих или разрабатываемых систем тех, 
которые могли бы стать потенциальным дестабилизирующим фактором, с тем чтобы преду
смотреть в первую очередь их запрещение. Например, развитие противоракетных комплек
сов, устанавливаемых на космических станциях, стало бы, по пешему мнению, значительным 
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дестабизшзируипшм фактором. Впрочем, в результате такого рассмотрения стало бы очевид
ным, что даже самые крупные дериавы, конечно, не были бы заинтересованы, в частности, 
принимая во внимание соотнопение мевду стоимостью и эффективностью в том, чтобы сохра
нять возможность развивать все системы. В силу всех этих причин мы считаем очень важ
ным, чтобы Комитет при возобновлении своей работы провел углубленное рассасотренне 
проблемы, связанной с противоспутниковой техникой. Мы не будем возражать против соз
дания в этих целях рабочей группы, которой эксцерты могли бы оказать свое содействие. 

Г-н Председатель, как и в прошлом году все остальные пункты нашей повестки дня 
были обсуждены в рабочих группах. 

Группа по химическому оружию, наконец, располагает мандатом, соответствующим ее 
задаче. Ша удовлетворены этим и в этой связи оценили шзнцию делегации СЖ. Работа, 
проведенная с большой компетенцией послом Суйкой, однако, не привела к заметному про
грессу. Говоря по правде, для этого не хватило времени. Проблема проверки вновь 
была в центре переговоров. Речь идет о главной проблеме, решение которой в значитель
ной степени обусловливает те решения, которые могли бы быть приняты в отношении расши
рения запрещений, которые будут предусмотрены. Действительно, каким образом можно было 
бы сформзчшровать запредения, соблюдение которых не могло бы быть подвергнуто эффек
тивной проверке' Некотохяае делают упор на внутреннюю проверку при помощи только на
циональных органов. Другие, к которым относимся и мы, настаивают на первостепенной 
важности международной системы проверки. Мы не отрицаем, что национальные органы влас
ти обязаны следить за осуществлением конвенции на своей территории, в частности, с 
целью недопущения того, чтобы химическая промышленность их собственной страны тайно 
осуществляла деятельность, подпадающую под запрещение. Но подобный контроль ОТНЕЗДЬ 
не отвечает требованиям международной конвенции. Он не представляет собой подлинной 
проверки. Если бы какое-либо правительство приняло решение,в нарушение своих обяза
тельств, сохранять или создавать запасы химического оружия, то отнюдь не националь
ный орган контроля смог бы помешать этому или тем более заявить об этом. Итак, важно, 
чтобы каждое государство-участник имело гарантию того, ч-̂ о конвенция будет применять
ся полностью всеми, гарантию, которую может дать только международный механизм про
верки, имеяддай право осзпзествлять инспекцию на месте. 

Рабочая группа по радиологическому оружию, авторитетно и компетентно руководи
мая послом Вегенером, не смогла добиться успеха, на который мы рассчитывали. Фран
цузская делегация, к сожалению, должна отметить обоснованность высказанных ею ранее 
предостережений. Трудности, которые в определенном отношении блокировали переговоры, 
объясняются известными попытками включить в переговоры вопросы, не имеющие непосред
ственного отношения к предмету переговоров. Как я уже напоминал в начале напей сес
сии во вступительном заявлении французской делегации, речь шла или о преждевременных 
попытках решения дрзггих проблем, таких, как применение ядерного орз̂ жия и ядерное разо
ружение, или о решении проблем, которые относятся к другой области международного 
права, таких, как, например, запрещение нападений на гражданские ядерные объекты. 
Французская делегация не отрицает значения этих вопросов, но, по ее мнению, важно, 
чтобы все рабочие группы придерживались точных предписаний своих мандатов. Рз̂ ко-
водствуясь дзгхом примирения, мы не выстушиш против консенсуса относительно предло
жения, представленного Председателем Рабочей грзшпы, и которое состояло в том, чтобы 
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ПОСВЯТИТЬ несколько заседаний этой Группы предварительному рассмотрению проблем, под
нятых в преддонении Швеции о запрещении нападеяий на ядерные объекты. Но, поскольку 
мы считаем, что эта проблема не входит в к'̂ мпетенцию Комитете и тем более в компетен
цию Рабочей группы, в соответствии с ее мандатом, французская делегация воздераалась 
от участия в этих заседаниях. Она сожалеет о том, что создавшаяся таким образом 
ситуация не позволила разрешить имеющиеся трудности в отношении положений самой кон
венции и что мы не смогли прийти к соглашению по этому вопросу в области, которая, 
бесспорно, входит в компетенцию Комитета по разоружению. 

Г-н Председатель, мы, конечно, придаем значение работе Специальной группы по 
негативным гарантиям безопасности, с большим умением рзпсоводикой послом Ахмадом. Нам 
известны трудности, связанные с данной проблемой, и мы не будем останавливаться на 
тех, которые касаются поиска общей формулы. Мы имели возможность ознакомиться с 
предложетием, представленный НидерлацдШ'Ш, а также с предложением, внесенным Пакиста
ном, и мы, вне всякого сомнения, по-прежнему привержены делу поиска прогресса, но на 
данном этапе нам, конечно, трудно высказаться более полно. Мы, конечно, по-прежнему 
заинтересованы в решении этого вопроса и готовы продолжить наше з̂ частие в поиске 
пзгтей, которые могли бы привести к выработке общего подхода или любой формулы, кото
рая могла бы з^овлетворить все международное сообщество. 

И наконец, мне хотелось бы посвятить свои последние замечания работе грушш, 
которой поручена выработка Всеобъемлющей программы разорз^жения. На эту группу воз
ложена очень большая ответственность вьфабстать документ, цреследзщций сам по себе 
чрезвычайно большие цели, и мы столкнулись с трудностями, которые практически нам были 
известны заранее. Мне хотелось бы здесь воздать должное терпению, проявленному послом 
Гарсиа Роблесом, который с большой компетентностью рзгководил очень многими заседаниями. 
Нам следует принять к сведению результат, а именно: документ, который, конечно, далеко 
не отражает единодушного согласия, к которому мы стремились, но который является 
приемлемой основой для продолжения консультаций, и мы надеемся, что в Нью-йорке можно 
будет прийти к соглашению. Это очень важно для нашего Комитета, поскольку речь идет 
об основном вкладе, который он призван внести в работу второй специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению. В этом столь сложном деле, где прояв
ляются столь разные подходы в отношении са. главных пpoблe^, таких, как юридическая 
сторона программы, как определение по срокам задач с целью осуществления мер и опре
деление различных этапов, как взаимосвязь между ядерным разоружением и обычным разо-
рзпаением, нам бз̂ дет, очевидно, очень трудно найти общие формулы, если мы будем пос
тоянно стремиться к поиску того, что можно назвать компромиссом, то есть практически 
устзщок, которые и одни и другие будут призваны сделать в отношении условий, которые 
они считают основными. Поэтому мы считаем, что решение, к которому следует стремить
ся, должно было бы состоять скорее в принятии достаточно гибких формул, с тем чтобы 
учитывать не только точки зрения одних и других, но и условия прогресса в области 
разорзщения. Он зависит от состояния междзгнародных отношений, з^ажения безопасности 
государств, которое поистине является главной основой процесса разоружения, а также 
от самих условий этой безопасности: равновесие там, где оно необходимо для безопас
ности, междзщародная проверка, принятие во внимание региональных данных. Иы сможем 
прийти к решению только при условии, если мы будем стремиться найти формулы, охватываю
щие потребности и нужды одних и других. Это не тот слзгчай, когда можно стремиться 
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к успеху за счет партнеров, собственные потребности которых в области безопасности 
заслуживают уважения. Решение можно найти, только стремясь преодолеть трудности посред
ством формуя, которые могли бы удовлетворить одних и других, че требуя с их стороны 
жертв в отношении их безопасности и приемлемых для них в этом отношении условий. 

очень этого хотим, так как в этом, вне всякого сомнения, и состоит чрезвычайно 
важный фактор успеха второй специальной сессии, а также важный фактор авторитета, 
влияния и доверия, которым пользуется Комитет по разоружению. 

Благодарю вас, г-н Председатель. 

Г-н РОБДЕС (Мексика) (перевод с испанского); Благодарю вас, г-н Председатель. 
Прошу вас и всех моих коллег извинить мевя за то, что я попросил слова во второй раз 
в ходе нынешнего заседания. Я хочу сказать сегодня несколько слов не как председатель 
вспомогательного органа Комитета, а как представитель Мексики. Я хотел бы объяснить 
появление сегодня на нашем столе, как это заметили все уважаемые представители, рабо
чего документа СБ/282, озаглавленного "Рабочий документ, который содержит текст, отра
жающий позицию правительства Мексики по вопросу предотвращения ядерной войны, пере
данный Генеральному секретарю Организации Объединенных Наций в соответствии с просьбой 
Генеральной Ассамблеи, выраженной в резолюции 36/81 В от 9 декабря 1981 года". Как 
известно, Генеральная Ассамблея 9 декабря одобрила эту резолюцию, которая называется 
"Предотвращение ядерной войны". При ее составлении почти полностью были повторены 
некоторые положения, содержащиеся в Заключительном документе 1978 года, такие, напри
мер, как вьфажеяие тревоги в связи с "угрозой самому существованию человечества, кото-
РЗГЮ создает существование ядерного оружия и продолжающаяся гонка вооружений"; необ
ходимость помнить о том, что "устранение угрозы мировой войны, ядерной войны,является 
самой острой, неотложной задачей современности", подтверждение того, что все народы 
.'Шра жизненно заинтересованы в переговорах по разоружению и надоминаяие о том, что 
за государства, обладавзщие ядерным оружием, ложится особая ответственность. 

Основываясь на таких положениях преамбулы. Генеральная Ассамблея в постановляющей 
части резолюции обратилась с одним призывом и одной просьбой. Призыв адресован всем 
государствам, обладающим ядерным оружием, представить Генералтному секретарю к 30 апре
ля 1982 года свои мнения, предложения и практические соображения по обеспечению пре
дотвращения ядерной войны, с тем чтобы эти мнения, предложения и практические сообра
жения были бы рассмотрены,как говорится в резолюции, второй специальной сессией Гене
ральной Ассамблея, посвященной разоружению. Просьба адресована всем другим государ
ствам-членам Организации Объединенных Напий, которые также пожелают представить свои 
мнения и практические соображения. Я думаю, что причина использования двух различных 
слов означает признание более высокой степени ответственности, которая ложится на 
ядерные державы в этом вопросе, именно к этим государствам обращен призыв. Всем 
дрзггим государствам была направлена лишь просьба. Правительство Мексики, которое 
всегда серьезно относилось к проблемам разоружения и ко всем связанным с ним вопро
сам, особенно к ддерному разоружению, направило недавно Генеральному секретарю Орга
низации Объединенных Наций свои мнения и практические соображения. Полный текст, 
содержащий точку зрения правительства Мексики, воспроизводится в рабочем докумен
те CD/282. 
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Мне не хотелось бы долго останавливаться на нем, потому что текст документа 
говорит сам за себя. Мне хотелось бы лишь подчеркнуть, что, как это отмечается в 
документе, 1фавительство Мексики считает, что для достижения указанной цели, то есть 
предотврадения ядерной войны, отдельные меры, которые осуществлены ядерными государ
ствами, такие, как установление прямой связи между главами ядерных сверхдержав, хотя 
они и заслуживают похвалы, могзгт рассматриваться, учитывая крайне сложную обстановку 
в мире, лишь косметическими мерами. Как отмечает далее прЕозительство Мексики, оно 
убеждено в тем, что рецепт для достижения этой цели довольно прост: достаточно лишь 
серьезно отнестись к положениям Заключительного документа первой специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению, который был принят консенсусом в 
1978 году. И если из этих мер нужно было бы выбрать несколько, то, по-видимому, можно 
было бы указать на пункты 4-7 и 50 Заключительного документа, которые я не буду цити
ровать ,пэсксльку они заем хорошо известны. Как говорится в докзгменте, нет недостатка 
в хорошо разработанных методах и процедурах, что препятствовало до сих пор принятию 
мер по предотвращению ядерной войны. Отсутствует лишь политическая воля со стороны 
государств, на которых лежит основная ответственность за ослабление вызывающей бес
покойство обстановки в мире. Документ заканчивается словами, которые я использую для 
того, чтобы закончить свое выступление, г-н Председатель: "Было бы хорошо,если бы государ
ства, обладающие ядерным оружием,и особенно дцерные сверхдержавы, смогли сделать один 
и тот же вывод и привести в соответствие с ним свое поведение на международной арене. 
По нашему мнению, им не трудно будет это сделать, если они вспомнят о том, что абсзфдно 
добиваться национальной безопасности за счет згщерба всеобщей безопасности; и что нако
пленные ядерные арсеналы более чем достаточны для многократного уничтожения жизни на 
земле - мгновенного или в результате длительного и болезненного распада. Как говорит
ся в одном из заключительных положений последнего доклада Генерального секретаря по 
вопросу о ядерном оружии, нельзя не согласиться с тем, что "будущее человечества ста
вится на карту ради обеспечения воображаемой безопасности нескольких ядерных государ
ств", а это означает, что в будущем человечество станет заложником нескольких госу
дарств, обладающих ядерный оружием,и особенно двух сверхдержав". 

Г-я ДЕ СУЗА Э СИЛЬВА (Бразилия) (перевод с английского)* Г-н Председатель, 
в соответствии с г-̂ нктом 30 наших правил процедзгры я хотел б̂  сделать следующее заяв
ление. Уже в течение трех лет Группа 21 неизменно пьтается добиться создания рабо
чей грушш по пункту 1 нашей повестки дня. Группа социалистических стран поддержи
вала эти усилия. И все же наши предложения были блокированы двумя западными дер
жавами, обладающими ядерным оружием: в течение этого периода усилия Группы 21 не 
увенчались успехом. На нынешней сессии Комитета были начаты трудные переговоры по 
тексту мандата рабочей группы по цункту 1. Вчера Группа 21 заявила о своей готов
ности поддержать текст, который лишь в минимальной степени отвечает ее изложенной 
îf зиции, в надежде на то, что может быть достигнут консенсус. Однако, поскольку 
инициатором этих усилий была другая сторона, группа социалистических стран блоки
ровала его утверждение. Сегодня группа социалистических стран представила доку
мент СБ/287, О Н содержит предложение, которое было первоначально внесено в Редак
ционной группе и которое касается разработки мандата рабочей группы по пункту 1 нашей 
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повестки дня. По всей видимости оно не получит консенсуса в Комитете, поскольку 
инициатива его внесения исходит от одной из сверхдеркав, оно будет заблокировано 
другой свврадеркавой. Основная причина этого заключается в суцествующей конфрон
тации между двумя сверхдержавами. Они, по-видимому, полны реонмости обеспечить, 
чтобы любая инициатива, исходящая от противоположной стороны, заканчивалась неудачей. 
Это представляется очень эффективным способом блокировать любые многосторонние 
действия в отношении запрещения ядерных испытаний, то есть цели, зюторая - и с этим 
согласились обе сверхдержавы - имеет первостепенный и безотлагательный характер и 
которую они обязались достичь посредством обязательных меадународно-цравопых доку
ментов. Поэтому, г-н Председатедь, моя делегация не видит какого-либо смысла в 
участии на этой поздней стадии вашей работы в противоборстве наиболее вооруженвых 
стран мира. ВЬа не примем участия в этом новом акте конфронтации, в ходе которой 
полностью игнорируются интересы и устремления большей части человечества. После 
того, как станзгг известны результаты второй специальной сессии, и после того, как 
псе международное сообщество получит возможность обсудить подлинные причины неудачи 
Комитета в выполнении своих функций, тогда, по нашему мнению, Комитет по разоруже
нию сможет вновь рассмотреть вопрос о создании рабочей группы по пункту 1 его повест
ки дня. Благодарю вас, г-н Председатель. 

Г-н АЛЕССИ (Италия) (певевод о 1угрр.иг|уяпулгпУ Благодарю вас, г-н Председатель. 
Будучи членом Редакционной группы, которая под вашим умелым и активным рзгкоподстпом 
работала над составлением мандата для вспомогательного органа Комитета по разоружению 
по иуикту 1 повестки дня, и сам имея честь ее возглавлять в качестве Председателя 
Комитета в течение марта месяца, я хочу в этой связи выразить самое глубокое сожале
ние моей делегации по поводу отсутствия результатов, которые, несмотря на осуществлен
ные усилия, характеризуют в настоящее время налу работу по этому пункту. 

Я не могу сказать, что докз^мент, который нам только что был представлен послом 
Чехословакии под номером 02/237, содержит в себе возможность достижения результа
тов. Редакционная группа исходила из предпосылки, что может быть создана рабочая 
группа. Подлинная проблема заключалась не в создании вспомогательного органа, а 
в составлении его мандата. С другой стороны, еще вчера на неофициальном заседании 
мы провели обсуждение, в ходе которого, среди прочих аргументов, я услышал, если 
не ошибаюсь, от посла Хердера мысль о том, что нам бесполезно было бы торопиться 
с учреждением рабочей грзшпы наканзше закрытия этой сессии; мсжет быть следовало 
бы вернуться к этому вопросу на специальной сессии Генеральной Ассамблеи или же 
во время возобновления нашей работы. Это аргзгмент, который, как мне кажется, 
с еще большим основанием должен относиться к созданию рабочей грзшпы без мандата 
и которая, следовательнс, не смогла бы даже приступить к работе сразу по возобнов
лении сессии Комитета, пока сам Комитет не поручит ей мандат, принятый консен
сусом. 
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(г-н Аляпптт, HTftjmff) 

Я дошев сказать, что во врется работ̂ т Редгищнонноп l'pyjiiiH я мог констатиро
вать, что все члены Грушш, так яе как и все остальные члены Комитета, которые 
выразили желание згчаствовать в ее работе, приложили все усилия, чтобы прийти к 
консенсусу, и у меня часто создавалось впечатление, что мы вот-вот добьемся 
полозительного результата, результата, которому, как я думав, все делегации 
придают большое значение. Я должен сказать, что моя делегация уже в течение мно
гих лет желала, чтобы Комитет по разоружению или органы по ведению переговоров, 
которые ему предшествовали, смогли конкретным образом заняться этой основной 
проблемой, цриобретазщей первостепенное значение. Именно поэтому я и хотел выра
зить свое глубокое огорчение. В последние дни мы были свидетелями того, как Се
кретарь Комитета пс разоружению посол Дяайдад пытался объединить усилия, осущест
вляемые в Редакционной группе по составлению текста, в котором рг13личные позиции 
были бы политически сбалансированы, текста, который содержал бы в себе уступки 
для всех сторон, но который не нарушал бы равновесия в ту или иную сторону. Если 
вы позволите, я хотел бы напомнить Комитету этот текст, и я его зачитываю на ан
глийском языке, на котором он был составлен. В его первый пункт включена поправка, 
предложенная делегацией Мексики. Цитирую. 

"Во исполнение своей ответственности как многостороннего форума перего
воров по разорзгжению в соответствии с пунктом 120 Заключительного документа 
первой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвяшенной разорзпкению. 
Комитет по разоружению постановляет учредить специальную рабочую группу по 
пункту 1 своей повестки дня, озаглавленному "̂ Запрешение ядерных испытаний". 
Учитывая, что обсуждение конкретных вопросов в первую очередь может способ
ствовать прогрессу в направлении переговоров о запрещении ядерных испытаний, 
Комитет предлагает специальной рабочей группе обсудить и определить посред
ством рассмотрения по существу вопросы, относящиеся к контролю и соблюдению, 
с целью достижения дальнейшего прогресса на пути к запрещению ядерных испы
таний. Специальная рабочая группа учтет все существующие предложения и 
будущие инициативы и представит Комитету доклад о ходе работы до завершения 
сессии 1982 года. Затем Комитет примет решение о последующих действиях с 
целью осзпцествления своей ответственности в этом плане". 

Получив этот текст и узнав, чтс он пользуется поддержкой большого числа де
легаций (в частности Группы 21, при условии, чтс он может явиться основой кон
сенсуса), я надеялся, что эта сессия сможет завершиться результатом, который, 
учитывая трзгдности, связанные с учреждением рабочей грушш по этому вопросу с 
соотзетствзгющим мандатом, стал бы сам по себе важным успехом Комитета по разору
жению. Поправки к этому тексту, предложенные Грушюй социалистичесхсих стран, 
конечно, являются отражением их позиции, но я должен сказать, что они не прибав
ляют ничего нового в отнопении существа csaíoro текста. 
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(Г-н Адесси. Италия) 

Мне бы действительно хотелось спросить, в чем только что зачитанный мною текст являет
ся столь значительным ограничением в работе вспомогательного органа, который мы хотим 
учредить, чтобы -^верадать, из желания сделать явным то, что уже, на мой взгляд, под
разумевается, будто бы ставятся под сомнение усилия по достижению компромисса, которые 
прилагали все делегации, включая делегации социалистических стран, для достижения со
гласия. Я считаю, что только что зачитанный мною текст мог бы дать Комитету возмож
ность приступить к полезной работе, не ограничиваясь строго некоторыми аспектами пере
говоров о запрещении ядерных испытаний, так как все усилия по достижению компромисса 
были по справедливости направлены на то, чтобы в тексте, по возможности, подразумева
лось то, что в силу политических причин и причин, связанных с ведением переговоров, не 
могло быть определено более четко. Но я повторяю, что поправки, предложенные социа
листическими странами, не могли бы расширить возможности рабочей группы в отношении 
задачи, которзгю ей предстоит выполнять. Таким образом, эти поправки в настоящее вре
мя лишь делают невозможным достяЕсение согласия и при этом, на мой взгляд, не служат 
делу Комитета, большая часть членов которого стремится воспользоваться предоставленной 
ему возможностью, чтобы приступить к подлинной работе по существу в области, которая 
всецело нас поглощает, которая является важной и в течение многих лет представляла со
бой первостепенную задачу и являлась источником трудностей и полемики. 

Г-н СЖ'ШРХЕЙС (Соединенное Королевство) (перевод с английского) Г-н Председа
тель, как всем известно, мы стали свидетелями предпринятого в форме докзгмента CD/ 2 8 7 
последнего маневра, лишь отвлекающего внимание Комитета от итогов длительных и серьез
ных переговоров, которые велись с февраля и о которых все делегации хорошо осведомле
ны. В ходе вчерашнего обсуждения здесь, в этом зале, стало ясно, что большинство 
делегаций готово присоединиться к консенсусу в отношении проекта, известного как " J - 1 " . 
Только Группа социалистических стран от1сазалась согласиться с ним в силу, как пред
ставляется большинству из нас, несущественных причин. По мнению моей делегации, про
цедура, предлагаемая в докуг1енте C D / 2 8 7 , согласно которой мы должны создать рабочую 
грушу, не согласовав прежде ее мандат, является неприемлемой как з принципе, так и 
Фактически. Эта идея уже выдвигалась в ходе переговоров в редакционной группе. Ш 
сожалеем, что ситуация стала развиваться в этом направлении после зсе^ усилий, которые 
были предприняты для того, чтобы достигнуть договоренность. 2Ы чадеемсч, что еще 
не поздно принять проект 'J-1 ', как это только что предлож л згзажаемый представитель 
Италии. 

Г-н ДЕ ДЯ ГОРС (франция) (перевод с аванпузскоп) Ссылаясь на то, что ч только 
что сказал в отношении позиции Франции з связи с обсуждением пзгнкта 1 повестки дня в 
рамках рабочей грзгппы, ч хочу згточнить, что предложение, изложенное в доку>1енте CD/287, 
не Аожеч быть принято моей дедегацие'"*, зо всяком случае, она не ложет присоединиться 
к консенсусу на этой основе, поскольку, если бы она согласилась на учреждение рабочей 
группы по пунктз'- 1, это согласие, это отсутствие возражений, было бы изложено с оговор
ками в отношении мандата. Это означает, что мы могли бы согласиться, в принципе,, с 
учреждением рабочей группы только учитызач мандат. Однако, поскольку это предложение 
не содержит никакого мандата и предлагает отложить разработку мандата на начало лет
ней сессии, французская делегация, само собой разумеется, не может с этим согласиться. 

Благодарю вас. 
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ттртгдпу̂71;дтт1лт. (перевод с английского) Если больше нет желающих сделать заявле
ния, я хотел бы поблагодарить делегации за их выступления на этом заседании. Сейчас 
я намерен объявить перерыв в работе этого пленарного заседания и созвать примерно че-
рез 1С минут неофициальное заседание Комитета для рассмотрения проекта специального 
доклада специальной сессии Генеральной Ассамблеи. Следующее пленарное заседание Ко
митета по разоружению состоится завтра, в среду, 21 апреля, в 15 ч 30 мин. Заседа
ние прерывается. 

Заседание запзывается в 17 ч 25 мин, 
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RUSSIAN 

ОКОНЧАТЕЛЬНЫЙ ОТЧЕТ О СТО СЕМЬДЕСЯТ ТРЕТЬЕМ ПЛЕНАРНОМ ЗАСЕДАНИИ, 

состоявшемся во Дворце НацтЕп, jïeriesa, 
в среду, 21 ацреля 1982 г., в 18 ч 30 tnffl. 

Председатель. г-к Йошио OKASA (Япония) 

GE.82-62346 
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СПИСОК ЛЩ, ПЕЙСУТСТВОВАВПШХ Ш. ЗАСЕДАНИИ 

Аргентина: 

Бельгия: 

Бирма: 

Болгария; 

Бразилия: 

Венгрия: 

Венесуэла: 

Германская Демократическая 
Республика. 

Федеративная Республика 
Германии 

:ет: 

Заир' 

г-н-Дуй. G4ítóP 
г-н р.у, СТИЛ 

г-н М. ИАТИ 
г ^ А. ТАФФАР 

г-на Н. НАШШЕЕЕ 

г-н А. ОНКЕЛИНКС 
г-н S.-n. аТАРЙАЛИС 

7 11АУН Г2Й 
У ТУН 

г-я К. ТЕЛЛАЛОВ 
г-н И. СОТИРОВ 
г-н ПОПЧЕВ 
г-п К, ПРАМОВ 

г-н C.Â. ДЕ СУЗА Э СИЛЬВА 
г-н С. ДЕ КЕЙРОС ДУАРТЕ 

г-н И. КШШВШ 
г-н Ц. ДЬЁРЭФИ 

г-н Р.Р. НАВАРРО 
г-н О.Д. АГИЛАР ПАРДО 

г-н Г, ХЕРДЕР 
г-я X. ТИЛИКЕ 

йадонезия; 

г-н г. ВЕГЕНЕР 
г-н Н. КЛИНГЛЕР 
г-и В, PEP 

г-н И.А. ХАССАН 
г-н а.Н, ОШШ 
г-на В, БАССИИ 

г-аа ЕСАКЙ ЕКАНГА КАБЕЙЯ 
г-н Осип ГЭЭК 

г-н С, САРАН 

г-п Н.С, СУТРЕСНА 
г-н И. Д А 1 Ш Ш 
г-н Б. CBIíABSyETAK 
г-я А. БАХТИН 
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СПИСОК ЛИЦ, пшсУ1'с"1Ъ011дш1:: НА. З А С В Д А Н И И 

Етэан. г-к п. Ддасзар ПШДДДТИ 
Италия: г-н И. АЛЕССИ 
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ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского) Объявляю 173-е пленарное заседание Комитета 
по разоружению открытым. 

Сегодня Комитет продолжает рассмотрение докладов вспомогательных органов, а также 
своего специального доклада второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвящен
ной разоружению. Как обычно, в соответствии с правилом 30 наших правил процедуры 
члены Комитета, желающие сделать заявление по любому вопросу, касающемуся работы Коми
тета, могзгт сделать это в любое время. 

Прежде чем мы приступим к рассмотрению нашей сегодняшней повестки дня, я хотел бы 
представить на утверждение Комитета проект решения, содержащийся в рабочем докумен
те F 67 от 21 апреля 1982 года. Он касается учреждения специальной рабочей группы по 
пзгнкту 1 нашей повестки дня. В этой связи я хотел бы сделать следующее заявление. 

Уважаемые делегаты, как вам известно, небольшая группа, учрежденная для разработки 
проекта мандата рабочей грзшпы по всеобъемлющему запрещению испытаний, начала свою ра
боту 19 марта под председательством моего уважаемого предшественника посла Алесси, 
С того момента, то есть за прошедшие пять недель, члены Комитета продолжали свои уси
лия на разработке проекта мандата, приемлемого для всех. Наша работа была npoAOjmn-
тельной и напряженной. Эти напряженные усилия увенчались успехом сегодня утром, когда 
нак стало известно, что все делегаты и все грзгшш могзгт согласиться с текстом, который 
я сейчас имею честь вам представить. Представляя этот текст, содержащийся в рабочем 
документе IP 67, я должен тпомянуть имя нашего згважаемого Секретаря, личного представи
теля Генерального секретаря посла Дкайпала, который пришел к нам на помощь, когда мно
гие из нас, включая вашего Председателя, уже начинали терять надежду. Именно посол 
.Дяайпал сыграл решающзгю роль в обеспечении успеха, представив тексты, которые, так ска
зать, стали известны как "Джей-1 " и "Джей-2". Я хотел бы поблагодарить его за эту 
большую оказанную всем нам услугу. Хотя Лормулировки этого текста, видимо, непол
ностью удовлетворяют все делегации, присутствующие в этом зале, они, тем не менее, до
пускают их весьма гибкое толковгьние. Фактическая программа работы рабочей группы бу
дет, без сомнения, подробно обсзгждаться самой рабочей группой, когда она начнет свои 
заседания в начале второй части нашей сессии 1982 года. И когда начнется обсуждение 
вопросов существа и все делегации начнут - я цитирую из прилагаемого мандата - "об
суждать и определять посредством рассмотрения по сзгществу Bonpoai, относящиеся к кон
тролю и соблюдению, с целью достижения дальнейшего прогресса на пзгти к запрещению ядер
ных испытаний", они, по моему мнению, обнаружат, что сзгществует огромное число проблем, 
связанных с проверкой и соблюдением. Делегациям неизбежно придется обсуждать или, 
по крайней мере, пытаться обсуждать столь широкий крут вопросов, что будущему Председа
телю этой рабочей грзгппы действительно будет очень трудно. Однако это касается згже 
нашей летней сессии. Сегодня же я хотел бы выразить свою глзгбокзгю признательность 
всем делегациям, находящимся в этом зале, за приложенные ими огромные усилия и прояв
ленный каждым дух констрзгктивного компромисса. Все делегации сталкивались с проблема
ми, трудными проблемами, не только в связи с формулировками, но и в связи с сзгществом 
вопросов и даже принципами. Я уверен, что у них были мучительные моменты, особенно 
в ходе обсуждения, или скорее споры со своими столицами. Они згбедили свои правитель
ства и позволили нам, в Комитете, достичь компромисса, который, я считаю как разумным, 
так и почетным, Я вновь выражаю свою признательность делегациям и особенно послу 
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Алесси и послу Дгайпалу за их усилия и представляю Комитету проект мандата, содеркаций-
ся в рабочем докз^екте IP б? \ J . Йогу ли я считать, что Комитет принимает этот проект 
мандата'̂  

Решение принимается. 

ПРЕаСКДЛТЕЛЬ (перевод с английского) Сейчас я предоставляю слово Председателю 
Специальной рабочей группы по химическому оружию Его Превосходительству послу Суйке для 
заявления в связи с докладом Рабочей грзптпы. 

Г-н СЗ^ЙКА (Польша) (геревод с англи^^ского) В вашем лице, г-н Председатель, я хо
тел бы сообщить Комитету по разоружению, что Рабочая группа по хш-гаческому оружию прове
ла вчера вечером еще одно заседание для обсуждения некоторых изменений в своем докладе. 
Затем Рабочая группа приняла сво2. доклад при условии включения в него следующих попра
вок 

В строке 1 2 штчкта 1 на странипе 1 после слова "оружия" включить (CD/48 и СБ/112) 

В конце пункта 1 добавить следз'-эщее предложение 

"Перечень всех документов Комитета по разорзгжению, которые представлены по 
пункту повестки дня, озаглавленному 'Xи^шчecкoe оружие", а также документов Рабо
чей группы, которые включают рабочие документы и документы зала заседаний, содер-
нится в приложении к настоящему докладу". 

В конце СТРОКИ 8 пункта 8 на странипе 3 добавить следз̂ юшее "а также положений о не
размещении химического оружия на территории других государств'. 

В строке 11 пункта 8 между словами "национальных" и "средств ' включить слово "техни
ческих" 

3 тспттт̂я документа CP/281 добавить прплогение, з котором перечне л мэтся документы по хи
мическому оружию самого Комитета по разоружению, а также Рабочей грздшы. 

\J "Во исполнение своей ответственности как многостороннего Форума для перегово
ров по разорз^ению в соответствии с пзгнктом 1 2 0 Заключительного документа первой спе-
цкгшьно*! сессии Генеральной Ассгшблеи, посвященной разоружению. Комитет по разоружению 
постановляет учредить специальную рабо̂ зло I'pyimy по пункту 1 свое̂ ^ повестки дня, оза
главленному "Запрещение ядерных испытаний . 

Учитывая, что обсуждение конкретных вопросов в первую очередь может способствовать 
прогрессу в направлении переговоров о запрещении ядерных испытаний. Комитет предлагает 
специальной рабочей группе обсудить и определить посредством рассмотрения по существу 
зопросы, относящиеся к контролю и соблюдению, с целью достижения дальне1шего прогресса 
на пути к запрещенип адерных испытаний. 

Спездаальная рабочая группа учтет все существзгющие предложения и будзгщие инициативы 
и представит Комитету доклад о ходе работы до завершения ceccini 1982 года. Затем Ко
митет примет решение о последзтзидах действиях с целью осуществления своей ответственности 
в этом плане. 
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(Г-н Суйка. Польша) 

Г-н Председатель, список докг-ментов распространен в виде сЬотокопии, и если делега-
пик хотят внести в него добавления, я предлагаю Ш1 соответственно информировать секрета
риат. Как я пони1-аю, с учетом этих поправок доклад Рабочей группы по химическомз'' opysE-
может быть в настоящее время включен в специальный доклад Комитета по разоружению второй 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению. 

ПРЕЯСЕМГЕДЬ (перевод с английского) Благодарю Председателя Специальной рабочей 
труппы по химическому оружию за его выступление. 

Сейчас я предоставляю словс, Председателю Специальной рабочей группы по радиологи
ческому оружию Его Превосходительству послу Вегенеру для заявления, касающегося доклада 
Рабочей группы. 

Г-н ВЕГЕНЕР (Федеративная Республика Германии) (перевод с английского) Следуя 
примеру Рабочей грушш по химическому орзгжию. Специальная рабочая группа по радиологи
ческому оружию по просьбе ряда делегаций также провела сегодня короткое дополнительное 
заседание, чтобы пересмотреть некоторые части доклада, исправить ряд технических ошибок, 
а также внести изменения. С вашего разрешения я хотел бы зачитать изменения, внесен
ные в имеющийся у нас отпечатанный докзгмент СВ/28^, английский вариант которого обозна
чен звездочкой. 

Г-н Председатедь, представляя вчера доклад, я указал на ряд поправок, однако счи
таю, что делегатам было бы удобнее, чтобы я сейчас зачитал все поправки и они могли вне
сти их в свои докзгменты и сверить с внесенными ранее изменениями. Заголовок должен 
быть дополнен и должен гласить "Специальный доклад Комитету по разоружению и т.д.". 
Во второй строке пункта 4 после слов "Рабочая группа" включены слова "под председатель
ством посла д-ра Имре Кёмивеша (Венгрия)". На второй странице в последней строке пунк
та б следует снять слова"радиоактивное излучение в результате распада". В шестой стро
ке пункта 16 на странице 3 после слова "от нападения" вставлена новая фраза "Некоторые 
делегации четко зарезервировали свои позиции в отношении компетентности Комитета рас
сматривать этот вопрос". Б сноске на той же странице после четвертого слова должны 
быть вставлены новые слова "для целей настоящего доклада". На странице 4 изменений 
нет. На странице 5 в первой строке пзшкта 26 слово "положения" должно быть поставлено 
во множественном числе "положения". 

Пункт 26 был значительно изменен, и новый текст гласит "Существовало широко разде
ляемое мнение о том, что договор должен вступить в силу после сдачи на Хранение не 25, 
как предполагалось ранее, а меньшего числа ратификационных грамот, и в этом контексте 
называлась цифра 15, в то время как некоторые деле̂ гации вновь подтвердили свою позицию 
о том, что договор должен встзшить в силу после ратификации его 25 государствами, в том 
числе пятью государствами, обладающими ядерным оружием". 

В пункте 27 на той же пятой странице последняя строка должна гласить "эти расхожде
ния могут быть преодолены". В пункте 30 во второй и третьей строках слова "при уделе-
нии основного внимания" заменить слогами "при этом основное внимание уделялось", а в 
пункте 31 в пятой строке снизу после слов "было отмечено, что" следует добавить слова 
"нападение на эти объекты". 

Г-н Председатель, в пункт 32 было решено внести ряд небольших изменений, с тем что
бы уточнить формулировки, и я считаю целесообразным зачитать, с вашего разрешения, весь 
пункт "Некоторые делегации считали, что запрещение нападений на ядерные объекты должно 
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(г-н Вегеяео. ФРГ) 

быть как молено более всеобъемлющим. Поскольку основной целью, по их мнению, является 
предотвращение массового уничтоаеяия, нет никаких оправданий проведению различия между 
гражданскими и военными объектами. Они тэкже считали, что массовое уничтожение может 
явиться результатом нападения на объект люоого рода. Однако массовое уничтожение, как 
они считают, не является единственным критерием в этом отношении. Они утверждали, что 
важной целью предлагаемого документа является восстановление доверия между странами в 
отношении их мирных ядерных программ. Это доверие, по их ̂ geнию, было серьезно подор
вано в результате нападения Израиля на мирные ядерные объекты развивающейся страны. 
Поэтому, утверждали они, объем запрещения должен охватывать не только крупные объекты 
ядерного топливного цикла, но и небольшие исследовательские реакторы и другие объекты. 
Исключение последних, как они полагают, явилось бы грубой дискриминацией против разви
вающихся стран". Последнее предложение этого пункта остается без изменений. 

В четвертой строке в пункте 33 фраза в скобках должна гласить "и минимальной теп
ловой энергии в случае адернкпс реакторов". В начале следующего предложения должны 
быть добавлены слова "некоторые делегации". В пзщкте 34 во втором предложении после 
слов "частичное запрещение" должны быть вставлены слова "по их мнению". 

В конце пункта 25 добавлено следующее предложение "Делегация, рабочий докзгмент 
которой цитировался в предыдущем пункте, обратила внимание на то, что в рабочем доку
менте по этому вопросу содержится также следующее заявление "Политические трудности, 
связанные с защитой военных объектов в междзщародном докзгменте, очевидны, поэтому та
кие объекты, по-видимому, должны быть исключены из конвенции '. Пункт 36 также был из
менен, и в насто-пцее время он гласит "Некоторые делегации утверждали, однако, что по
литические трудности, которые могзгт возникнуть, не являются достаточным основанием для 
частичного запрещения. По их мнению, такой подход оставляет возможность узаконивания 
массового уничтожения в ходе военных действий" 

И наконец, г-н Председатель, Рабочая группа сочла необходимым последовать примеру 
других рабочих групп и добавить перечень всех документов, относящихся к работе этой ра
бочей грзщпы. В настоящее зремя такой перечень составляется секретариатом на основе 
имеющихся документов. 

Г-н Председатель, я хотел бы обратить ваше внимание на определенное дублирование, 
которое может возникнзгть в результате добавления к пункту 4 и к пунктам 11 и 12 нового 
пзгнкта, который предлагается включить в главный доклад Комитета в рабочем документе 
53/Rev . 2/Corr , 2 . Однако ч считаю, что секретариату следует исключить возможное дубли
рование, поскольку Грзгппа уже выразила свое мнение о том, что следует, по возможности, 
избегать дзгблирования подобного рода. 

Г-н Председатель, до настоящего времени я выстз/тгал как Председатель Комитета. Сей
час я хотел бы кратко остановиться на вопросе, касающемся моих функций как Председателя, 
и сделать это краткое заявление, о котором я вас инсЬормировал заранее. 

Вчера вечером, на неофициальном заседании, проводимом под вашим председательством, 
делегат Советского Союза сделал следующее заявление (л цитирую на основе английского 
перевода) 

были слзгчаи, когда, несмотря на настоятельные просьбы к председателю 
одной из групп не допускать искаженного представления положения дел в группе, по
добное искаженное представление имело место ... и далее, я цитирую. 
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"... если в докладе содерштся неправильное отраиение положения дел в Рабочей груп
пе и, тем не менее, подобное положение закрепляется методами, которые в чем-то яв
ляются недемократичными...". 

Это серьезное обвинение. Один из председателей рабочих групп обвиняется перед чле
нами Комитета в намеренном искажении положения в докладе его рабочей грушш и в недемо
кратичном поведении при осуществлении своих функций. Насколько мне известно, столь 
серьезные личные обвинения никогда еще не высказывались в отнощении любого другого деле
гата в этом Комитете. Если они станут частью нащей рабочей практики, я предвижу весь
ма неблагоприятные последствия. Поэтому я считаю, что это высказывание советского деле
гата не должно остаться без ответа. 

Г-н Председатель, многие делегации сообщили мне, что, по их мнению, эти обвинения 
были явно направлены против меня. Это заявление требует разъяснения. Поэтому я хотел 
бы просить через вас, г-н Председатель, соответствующего разъяснения у советского делега
та. Если окажется, что речь шла именно обо мне, я хотел бы услышать от него извинение 
и попросить, чтобы оно было занесено в отчет о настоящем заседании. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского) Благодарю Председателя Специальной рабочей 
группы по радиологическому оружию за его выступление. Могу сказать, что я, как Предсе
датель этого Комитета, также обвинялся не только в чрезмерной авторитарности, но к в 
чрезмерной демократичности. Я считаю, что работа Председателя связана с таким риском. 
Различного рода обвинения - его удел. Я надеюсь, что связанные с этим вопросом разъяс
нения не примзгг слишком затяжного характера. 

Позднее секретариатом будут изданы пересмотренные доклады рабочих групп по хими
ческому и радиологическому оружию. А сейчас я буду считать, что Комитет готов принять 
доклады четырех рабочих групп Комитета, содержащиеся в документах CD/ 2 8 1 С внесенными 
в него поправками (Рабочая группа по xимичecкo^7• оружию), CD/283 (Рабочая группа по Все
объемлющей программе разоружения), CD / 2 8 4 с внесенными в него поправками (Рабочая груп
па по радиологическому оружию) и 01/285 (Рабочая группа по эффективным международным со
глашениям, с тем чтобы дать государствам, не обладающим ядерным оружием, гарантии против 
применения или угрозы применения ядерного оружия). Если не будет возражений, я буду 
считать, что Комитет принимает доклады этих четырех рабочих групп. 

Решение принимается. 

Разрешите мне перейти к рабочему документу Г 58/feev.2 и рабочим докзгментам 
^ 58/ïiev.2/0orr.l и 2 , coдepжaшиlí проект специального доклада Комитета второй специаль
ной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению. Могу ли я считать, что Ко
митет готов принять этот проект специального доклада' Я не вижу возражений. 

Решение принимается. 

Уважаемые делегаты, в моем списке выстзшающих на сегодня значатся следующие 17 де
легаций Канада, Бельгия, Соединенные Штаты Америки, Чехословакия, Союз Советских Соци
алистических Республик, Соединенное Королевство, Швеция, Германская Демократическая Рес
публика, Япония, Нигерия, Индия, Шри Ланка, Венесуэла, Эфиопия, Кения, Китай и Мексика. 
Предоставляю слово первому выступающему в списке представителю Канады Его Превосходитель
ству послу Макфейлу. 
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Г-н ЧАКФЕЙД (Канада) (перевод с ангта:*екого) Г-н Председатель, прегде всего раз-
реште"мне"Еыргзпть зосхпоение toeiî делегадин тем, лск вы рзгхозодпли paooToíl нашего Ко
митета в эти трзгдные заключительные дни первс* половины сесс1Ш« Я хотел бы з обп̂ их 
чертах дать оценку работы Комитета по разорз?яению в све^е првдстояшей второй специаль
ной сессии ч сделать ряд замечаний по неко"'орым конкретным, вопросам. 

« 
Вскоре Комитет прерзет свов работу, а когда он возобновит свою сессиг 1982 года, 

вторая специальная сессия Генеральной Ассамблеи, посвяшеяная разсртясения, уже будет за
вершена. Нетрудно сказать, какие задачи буд^ стоять перед нами в то зремя. Эти se 
самые задачи будут рассматриваться на второй специальной сессии. Однако на Комитет 
зозтагается уникальная задача - ведение переговоров. Переговоры не ведутся и не могут 
вестись на очередных сессиях Генеральной Ассамблеи. Специальная сессия тасте не явля
ется форзгмом для перегоЕороЕ. Учитывая это, рассмотрим эс^йективность работы Комитета 
а сопоставлении с его обязанностями. 

.J¡H зсе, несоотенно, согласимся с тем, что итоги работы Комитета за период с ''978 г., 
после его учреадения вслед за первой специально î сессией, противоречивы. Расширение 
работы Комитета а быстрый рост числа заседаний (которые отель эгйективно планируются для 
нас секретариатом) непропорциональны, как представляется, результата:!. "Чного времени 
уходят на процедурные вопросы. В ряде случаев возникает вопрос, яе ставится ni под 
зтрозу оттеснения на второй план оснозное предназначение рабочих групп - ведение пере
говоров, - поскольку все чаше в этих группах зачитываются заранее подготовленные выступ
ления. 

Однако главная трудность, стоящая перед Комитетом по разоружению, заключается в 
том, что часто отсутствует подлинная динамика переговоров. Сна возможна лишь в том 
случав, если все участники переговоров готовы пойти на уступки з янтересах достижения 
общей цели. 

К этому Комитету часто предъявляются требования ч обращаются с запросами, но связа
ны ли они с какой-либо более крупной целью' Способствузт ли они прогрессу з ходе пере
говоров' Например, готовы ли ззять ка себя конкретные обязательства з отношении буду
щего контроля зад ядерным военные потенциалом те, кто стремится я ограничечиг: риска з 
ядерной области а обеспечению защиты ядерных установок, то есть к цетям, разделяемым 
BceMH' 

Кроме того, общие заяБде'П1я о готовности вести переговоры не всегда согрозождалпсь 
реальным вкладом з процесс переговоров. Нг.приг̂ ер, не ясно, каьое значение имеют со
стоявшиеся обсуждения по детерминанта*i точотчттости прег-урсоров бинарного хикпчеслого 
орз'жия с точки зрения целей предлагаемого договора. Вызывает также беспоко^стзо не
способность Рабочей группы экспертов по сейсмическим язлвние14 прийти к сог-аси:: з отно
шении расширенного доклада о проделанной работе. Таким образок, ш^еотся расхождения 
между заявленной готовностью и фактическими результатг:!и. 

Te!i яе менее Комитет по разорз^ению не колет двигаться дальше з быстрее, чем это по
зволяет международная обстанозка. Если прогресс в отношенип эснозных зопроссв был мед
ленным, то это в значительной степени произошло Б резз''1ьгате того, что хгеждзгнаоодная ат-
lOcdbepa не позволяла иного развития событи**. 

Я начал с некоторых негативных элементов з работе Кох-штета. Вместе взятые, они 
приводят к одному неизбежному выводу после згчреждения Комитета он не c o r подготовить 
ни одного соглашения ни по однохт- яз зопросоз, отяосгцихс-: к про5ле11ам контроля над зо-
орунениями и разоружения. Но единственна.' ли это оснсза, иа г.гтсро" на.* следует стро
ить свои суждения' Я думаю, что это че -ак, поскольку Комитет, несмотря ча его недо
статки, остается единственным ^{ногосторонним органом перегозороз по вопросам контроля 
над зооружениями и разоружения. Зстк бы он че сущэстзозал, оч, безусловно, был бы 
создан, если бы ос был расп-'.'щея, его, безусловно, запенил Сы друто** орган. Ы должны 
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оценивать успехи Комитета по разоруненхсо не тем, что достигнуто, а теп, что могло быть 
достигнуто в состветствуидих условиях, И если исходить из этих критериев, то мы уже 
добились некоторых успехов. 

Во-первых, созданы рабочие группы Комитета. Их по-прежнему можно рассматривать 
кат оперативный Форум для деловых и конкретных переговоров по мерам в области контроля 
над вооружениями с учетом выбора и своевременности рассмотрения вопросов. Примером 
может служить Рабочая группа по химическому оружию, которая, располагая расширенным ман
датом, продолжает добиваться реального прогресса на пути к заключению в конечном счете 
договора о химическом оружии. 

Во-вторых, созданы так называемые "вспомогательные органы", а таете другие Формы 
совместно" деятельности. Я отметил,что рабочая группа экспертов по сейсмологии столкну
лась с "рудностяки.одкако добилась также и успехов,и именно на их основе мы должны дви
гаться вперед. Практические рез""льтаты, достигнутые в ходе 'интенсивных сессий' по 
химическому оружию, позволили также Комитетз* по разорзщению сосредоточить свое внимание 
на технических вопросах, имеющих важное значение для заключения в конечном счете дого
вора. Эти сессии не в последнюю очередь были ценны теп, что принципиальные позиции, 
защищаемые различными делегациями, зачастую отодвигались на второй план тем диапазоном 
практических вопросов, которые необходимо решить до тактического осзгшествления догово
ра в работе этих органов дебаты уступали место обсз-ждеяию. 

В-третьих, Кетитет продемонстрировал способность продвигаться в правильных направ
лениях. Становится реальностью создание рабочей группы, которая будет заниматься опре
деленными аспектами договорт о всеобъемлющем запрещении испытаний. Неосоициальное об
суждение мандата этой рабочей грздшы cai-'o по себе уте позволило Комитету по разоружению 
разработать более целенаправленный подход к этой важно! проблеме. В ближайшем будзщем 
будут созданы также другие рабочие группы, каждая из которых будет заниматься конкрет
ными аспектами проблем, интересзтащих этот Комитет. 

Именно с учетом этих Факторов i-ffii рассматриваем характер связи, которая должна су
ществовать между Комитетом по разоружению и второй специальной сессией. Некоторые 
Згтверждают, что специальных- доклад Комитета по разоружению второй специальной сессии 
должен содержать обзор проведенной деятельности, отчет о работе и, соответственно, об 
успехах и неудачах. Однако мы не можем согласиться с этим. Вряд ли существует еди
ное мнение в отношении того, что является недостатками работы Комитета. Мы также не 
считаем целесообразным сосредоточивать внимание на прошлом, вместо этого г-ш предпочи
таем продвигаться вперед на основе того, что уже достигнуто и что действительно должно 
быть отражено в специальном докладе. 

Я говорю как об успехах, так и о некоторых негативных аспектах работы Комитета в 
контексте ь^орой специальной сессии, на подготовку к которое, по мнению некоторых -гле-
нов Комитета, была направлена вся его деятельность в течение определенного времени. 
Для разработки Всеобъемлющей программы разорз̂ жения были приложены огромные усилия, и 
при этом был проявлен творческий подход. Б настоящее время очевидно, что по ряду ос
новополагающих вопросов соглашения достичь не удалось, поэтому работа над программой 
должна осзпцествляться на самой специальной сессии. Вопрос о временных рамках по-преж
нему является наиболее трудным вопросом, неизвестно, можно ли его вообще решить. Не 
является ли этот вопрос в конечном счете несколько искусственным' Государства, несо-
Г'О-.енно, будзт вести переговоры по проблемам, перечисленным в проекте Всеобъемлющей про
граммы разоружения, лишь в том случае, если только при оценке они убедятся, что это от
вечает их национальныгл интереса:̂ ' безопасности. Всеобъемлющая программа, не зачитываю
щая эти интересы, вряд ли получит консенсус, будь то в Комитете или на второй специаль
ной сессии. 
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Г-н Председатель, я считаю, что пора поговорить откровенно. Какое воздействие 
окажет Всеобъемлющая программа ча работу Комитета' Всеобъемлющая программа в лзбом 
случае стоит ча позес'ке дня переговоров г об.1асти контроля над вооружениями ч разоруже
нием. Однако Комитет имеет свою собственную повестку дня, ка основе которой он про
должит свою работу после завершения специальной сессии. Поэтому, когда Кохштет возоб
новит свою работу, крайне важно сосредоточить знимаяие на практических и достижимых 
целях. Выступления, в которых излагается широка-: перспектива, вполне оправданы, и, 
как все надвазтся, вторая специальная сессия откроет перед международным сообществом та
кие перспективы, однако Комитет действительно должен заниматься решением более кон
кретных, практических и реальных задач. Ведение переговоров является сложной задачей 
и требует как внимания к деталям, так ч готовности к компро1шссу, что врад ли возможно 
на специальных сессиях. 

Короче говоря, мы не можем надечться на то, что специальная сессия решит проблемы, 
рассматриваемые в этом Комитете, поскольку она не сможет сделать этого, ч после завер
шения второй специальной сессии по-прежнему придется решать практические задачи, стоящие 
перед Комитетом. 

Одной из этих главных практических проблем является проблема проверки. Она была 
одной аз тем, если не самой главной темой, нынешне* сессии. В тех областях работы Ко
митета, где надежда на успех наиболее велика, например в области хшпгческого оружия, ос
новной упор делалст на вопросах проверки. Успехи Комитета по разоружению в вопросах, 
рассматриваемых Рабочей грзгппой экспертов по се̂ с̂мологии, в основном связаны с провер
кой. Рабочая группа по всеобъемлющему запрещению испытаний также будет расcriaтривать 
вопросы проверки. С другой стороны, одной из неизбежных проблем, связанных с достиже
нием взаимоприемлемых и универсальных негативных гарантий безопасности, является то, что 
по своему характеру такие гарантии не поддаются проверке они связаны не с вооружениш-ш, 
а с намерениями. Значение вопроса проверки, П О - В И Д И М О М У , з'-становлено совсем недавно. 
líHome заявляли, что проверка укрепляет, а не уменьшает доверие. В проплом заключались 
договоры без обеспечения должной проверки, и это обусловило их слабость. Заключались 
договоры, которые не могли обеспечить проверку, такие, кск пакт Келлога-Ериана, который 
ставил войну вне закона. При обсуждении предложений, которые не поддаются проверке, 
именно этот исторический опыт вызывает у хшогих беспокойство. По их мнению, а также л 
по нашему мнению, междзгнародное соглашения о контроле над зооружения!^ и разоружешш яв
ляется законом лишь з том случае, если его выполнение обеспечивается на основе проверки. 

Выше ч отметил три успеха в работе Комитета. Сей-оас ч хотел бы указать ча четвер
тый. Комитет перешел от обсз'ждения проверки как абстрактного принципа к рассмотрению 
средств проверки. Мнения расходятся, ко, видимо, не столь широко как прежде, и реше
ния, хотя еще л не достигнуты, узе видны. 

Решение проблем проверки всегда являлось трудной задачей. Однако решить эту зада
чу необходимо. Вторая специальная сессия явно не может проделать эту работ;/. Ее -го
жем и должны сделать мы. 

Некоторые делегации, соглашаясь, з принципе, с проверкой, обеспокоены тем, что тре
бования абсолютной проверки или весьма близкой к таковой, являются одним аз средств сдер
живания прогресса в дрз^гих конкретных областях контроля над Еоорз̂ ения1'П1 д разоружения. 
Эту обеспокоенность легко понять. Поэ-̂ ому мы считаем, что нашей целью должны быть 
должные и взаимоприемлемые меры по проверке. Мы зпзерены, что, проявляя терпение и зтюр-
ство, мы сможем этого добиться даже в таких технически трудных областях, как проверка з 
об.ласти химического оружия. В ^о тсе зремя вряд ли может быть достигнуто какое-либо 
важное соглашение без соответствующего положения о проверке. Поэтому Î J H должны дей
ствовать соответствз̂ ющи!-! образом. Со своеч стороны, мы з должное зремя представим даль
нейшие предложения по проверке, в частности в области химического o v y z z s . 
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Г-н Председатедь, х-зи напряженно работ£1ли для достюсения окончательной договорен-
ностЕ о содержании специального доклада второй сессии, В ходе нашей работы мы заслу
шали мнение отдельных делегаций, которые стремились возложить ответственность за меры 
в области контроля над вoopyжeния̂ пI иcклEttитeльнo на "значительные в военном отношении ' 
государства или на госз^дарства, обдадащие ядерным оружием, видимо стремясь, тем самым 
снять вину и ответственность с себя. Однако правильно ли это' Как сказал Генераль
ный секретарь в Женеве десять дней тому назад, в этом плане мы несем коллективную от
ветственность . 

Ш ожидаем и, что вполне оправданно, надеемся, что международное сообшество на вто
рой специальной сессии, посвященно'* разоружению, вновь подтвердит важность и необходи
мость этого Комитета не из-за его успехов, а из-за того,что оно не имеет другого выбо
ра. Самой серьезной проверке'* авторитета этого Комитета является его способность до-
стгчь прогресса в значительных мерах по контролю над вооружениями. Независимо от ис
хода второй специальной сессии Комитету еще придется про̂ -̂ти эту nposepicy. Поэтому да
вайте рз^ководствоваться именно этим на нашей сессии, которая возобновится в июле. 

Г-н ОНКЕЛИНКС (Бельгия) (перевод с франпузского) Г-н Председатель, сейчас, при 
закрытии весенней сессии Комитета, я должен прежде всего обратиться к вам, и я не знаю, 
что было бы более згместным выразить удовлетворение тем, как вы возглавляли работу в 
период, когда были Председателем, или, наоборот, высказать вам свое сочувствие по по
воду того, чтс вам пришлось быть Председателем в столь сложных условиях в период,когда 
организация работы была особенно трудной, несмотря на значительные усилия посла Джай
пала и секретариата, в период проведения дискуссий по вопросам процедуры и осложнений, 
которыми, конечно, вряд ли доволен Комитет и над которыми, на мой взгляд, нам следует 
задзгматься ради будущего и ради наших будущих сессий. Но во всех этих трудных усло
виях вы подтвердили ваши прекрасные качества, которые нам известны с тех пор, как мы 
имеем удовольствие работать вместе, то есть згмение, такт, терпение, которое в этот раз 
было особенно необходимым, к вашу дипломатическую тонкость, и я считаю, что Комитет 
должен быть вам признателен за проявление этих столь блестящих качеств, которые, увы, 
неоднократно подвергались трудным испытаниям. 

Г-н Председатель, закрывая весеннюю вессию Комитета по разоружению, мы приняли 
наш доклад второй специальной сессии Генеральное Ассамблеи, посвященной разоружению. 
С начала этого года вся наша работа была подчинена перспективе этого важного события. 

Достигнзгтое сегодня в Комитете согласие о создании рабочей группы по запрещению 
ядерных испытаний является в этой связи особенно важным успехом. Мы удовлетворены 
успешными результатами сложных переговоров по выработке мандата этой рабочей грзшпы. 
Мы также весы^а признательны делегациям, принимавшим более непосредственное зпчастие 
в этих переговорах, за проявленный имг дух компромисса. Теперь мы высказываем поже
лание, чтобы эта рабочая грзпша была скоро згчреждена, как только Комитет вновь 
возобновит свою работу после специальной сессии. 
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Было естественным, что в рамках подготовки ко второй специальной сессии 
мы посвятили болыйую часть своей работы выработке Всеобъемлющей программы разорзгаения, 
как это предлохила Комитету Генеральная Ассамблея. 

Я не намерен делать выводов по поводу итогов работы, которые нам представила 
Рабочая группа. 

Конечно,эти итоги носят зачаточный характер, и наряду со множеством не принятых 
текстов они представляются иногда неудовлетворительными. 

Однако доклад Комитета по разоружению являетзя хдхь однш» из этапов пропооса 
порсгопороз, который продолжится в Hica-uûTiKc, Ibc 04-i~'i надеемся ча то, что Зл̂ -̂ годаря 
сов местным усилиям-напттх дcлcгcциIi. этот процесс бз̂ ч,!' з'-спеино зазерпен L го -е будзгцей 
опецчсльноь. сссспи. Поэтому нам следует наплу^г-ш образом использовать тс иекзто_це 
проихущества, которые нам прстостгаляртся и ^co'.zaroe ^j^ytsi» 

Первым из них является обстановка переговоров. Опыт работы неофициальной грзгп
пы во главе с делегацией Пакистана показал, что .̂oжнo добиться успеха. Уне сейчас 
изложение главы о мерах значительно улучшено Било бы жаль, если бы эти результа
ты, несмотря на их фрагментарный характер, были вновь поставлены под сомнение 

Кроме того, в настойщее время более четко выриссзывается структура Всеобъешпощей 
программы. Действительно, меры распределены на три этапа. Внутри каждого их них 
более связно определена последовательность мер, главным образом в области ядерного 
разоружения и обычного разоружения. 

С другой стороны, по-видимому, лзгчше понимается необходимость предоставления 
определенной свободы действий сторонам, згчаствзтющим в переговорах по разоружению. 
Действительно, такие переговоры не могут ограничиваться строгими схемами слишком 
произвольного характера. Должна сзгшествовать возможность включения, в случае не
обходимости, различных мер по р£1зорзгжению, насколько это позволяют переговоры. 

По разработанным текстам, относящимся к главам, посвященным целям и принципам 
Всеобъемлющей программы разоружения, согласие могло бы быть достигнуто без особых 
трудностей. При осзгшествлении усилий з этой области было бы полезным вдохновляться 
теми усилиями, которые были предприняты при составлении главы, посвящеяней перво
очередным задачам, единственной, которая была принята целиком нашими делегациями 

Широкое совпадение взглядов существует также в отношении главы, посвященной 
механизма:^. Здесь также можно будет, по-видимому, согласовать текста, представлен
ные по этому вопросу различными группами делегаций. 

Усилия при проведении последзгющих переговоров в Нью^орке дотшы прежде всего 
быть сконцентрированы на основных вопросах сзгщества, которые еще не были р<?шены. 

3 основном речь идет о хронологических рамках программы. Мея делегация счи
тает, что этот вопрос не является неразрешимым. Прецеденты мечис найти, в част
ности, в Декларации, провозглашающей 80-е года вторым Десятилетием разоружения 
С другой стороны, хотя нам и не представляется возможным даже ориентировочно уста
новить дату завершения какого-либо этапа, мы считаем, ̂ то периодически можно было бы 
созывать конференции, которым бз'-дет поручено рассмотрение осуществления программы 
разоружения и, следезательне, мер на каждом этапе Такая периодичность явилась бы 
сама по себе важной особенностью Всеобъемлющей программы разоружения по сравнению 
с документами, ранее принятыми Генеральной Ассамблеей. Действительно, согласие 
государств а p r i o n на то, чтобы прозодимая ими политика з области разоружения 
была предметом рассмотрения, чзилось бы весьма значительным новозведениеп. 
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Другая важная проблема, которая еще не была предметом углубленного обсуждения, 

касается природы Всеобъемлющей программы разорзгженпя. Моя делегация рада отметить, 
что изложенные в этой связи различные позшпп' отмечены гибкостью и определенной широ
той. Степень торжественности обязательства, которое возьмут на себя государства по 
претворению Всеобъемлющей программы разоружения, юнечно, является вопросом, который 
должен быть обсзгжцен. Однако мне кажется, что здесь также может быть найдено решение, 
приемлемое для всех сторон. 

В Еью-Йорке нашим делегациям, несомненно, придется уделить большую часть времени 
проведению переговоров о различных мерах. Поиск ivOiffipOMHccHbix текстов оказывается 
необходимым во многих отношениях. Ifee хотелось бы напомнить, что по многим вопросам, 
по которым понхрежнему высказываются различные точки зрения, уже существуют подобные 
компромиссные тексты. Нам не следует, таким образом, отказываться от возможности их 
вновь использовать во Всеобъемлющей программе. Заключительный документ первой специаль
ной сессии Генеральной Ассамблеи, посвящехшой разорзгпению, элементы Всеобъемлющей про-
гра14мы разоружения, определенные Ko^шccиeй Организации Объединенных Наций по разоружению, 
и Декларация о втором Десятилетии разоружения должны вновь явиться полезными источни
ка!^ вдохновения для наших будущих переговоров. 

И наконец, когда наступит время, будет необходимо пересмотреть стрз^турз"- изложения 
Всеобъемлющей программы разоружения. Действительно, по мере возмоясности, нужно будет 
избегать повторений подобных тем, которыш! "перегружен" Заключительный документ. 
Впрочем, вопрос проверки еще не нашел своего подлинного места в структурах, предлагае
мых для Всеобъемлющей 1Ч)0грамиы разоружения. Eaii следует, не колеблясь, дать этому 
важному вопросу трактовку, которзда он заслуживает и предусмотреть главу, посвященную 
проверке, 

ДрЗД'ая деятельность, осзществляемая Комитетом по разорз?жению в рамках рабочих 
групп, не могла в это же время пользоваться тем же приоритетом, что и Всеобъемлющая 
програ14ма разоружения. Тем не менее, ей были посвящены значительные усилия. 

В области радиологического оружия успех был, несомненно, достигнзгт в так называемых 
"традиционных" вопросах, связанных с этим оружием. Проект договора, представленный по 
этому вопросу Председателем Рабочей груипьт, представляет собой, по нашему мнению, ком
промисс, который должен был бы явиться вполне обпшрной основой для завершения этих пе
реговоров, 

В то же время, состоялся весьма интересный обмен мнениями в связи с вопросом о 
запрещении преднамеренных нападений на ядерные объекты. Они, однако, подтвердили 
сложность данного вопроса. Этот обмен инеиияни также позволил выявить целый ряд 
совершенно разных направлений ведения переговоров. С тех пор он остается еще на началь
ной стадии ведения переговоров. 

Принимая во внимание данный опыт, моя делегация не уверена в отношении целесо
образности совпадающего во всем подхода к этим двум проблемам. Разве нельзя было бы 
с тех пор предусмотреть быстрое завершение переговоров по первому из этих вопросов и 
продолжение переговоров по второму вопросу, сзпцность которого выходит за рамки запре
щения какого-либо оружия и в большей степени направлена на регламентацию ведения 
военных действий. 

В слзгчае надобности можно было бы предусмотреть заключение дополнительного прото
кола к так называемому "традиционно1'1у" договору, как это предложил мой коллега из 
Федеративной Республики Германии, 
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По поводу етиического орзшия я хочу особо от'1етпть прогресс, какпп явилось принятие 
Кошггетом мавдата, позволяюцего аести переговори о гонзеиции. Работа этой зэсэи::е*1 
сессии, конечно, позволила закрепить результаты, достигнутые Рабочей группой в прошлом 
году. Во время летней сессии нам следует прилогшгь все усилия, чтобы провести более 
глубокие и более активные переговоры по зсзк зтип вопросам. Ша хотели бы, з частности, 
дополнить наш вклад в связи с определением -сппгчсского оружия таким образом, чтобы 
учесть максимальное количество излозеянаг до сих пор позш^й. 

К тому s e , мы хотели бы глубже изучить требования, связанные с проверкой конвенции 
о запрвиекии химического оружия. 3 этой связи Бельгия считает необходимым подчеркнуть 
зсе то значение, которое она придает предложеншз, представленному Австралией, Соединен-
.ИЛИИ 1!1татами Америки и Соединенньс^ Королевством, об изучении эоэ южностей 1:етодов 
проверки "Рековер". Этот вопрос быз изложен в -onyienre CD/271, представленном агдавно 
Koî'îHTeTy, 

Кроме того, Бельгия надеется, что дпскусспи, проведенные по вопросу с предотпраде-
нди гонки воорзгхений в космическом пространстве, псззолят во время атсрой части сессии 
Кохштета 19S2 года перейти «с решения:' по процедурпып зспросзм, которые позволят более 
систематически обсуждать этот важный вопрос, 

Г-я Председатель, результаты более чеч трехлетней работы Комитета по разоружению 
зесьма ограничены. Конечно, за эти после,'-нпе :есяць* удалось добиться прогресса за счет 
того, что чада деятельность была а большей степеии направлена на темы переговоров ч в 
меньшей степени заполнена рассмотрение! вопросов теоретического или процедурного 
характера. 

Однако дух договореяпост!^, no-ssxniiOiT-, быд прсязлен з недостатсчкой crenaini, В 
о^ень многих областях делегации лишь строго прц-ержизалась своих позиций, че делая 
чеобходимых усилий для поиска когшроиисса. Слишком часто таюге отклонялись про^хежутсч-
Д1:е репения под предлогом того, что подобные решения "лишь яарзгпат климат, чеобгоджай 
для поиска адекватньс решений". Такие позгци::, Зуь то, в частности, в сзчзи с 
гарантиями безопасности или радизлогиче''ки:. сруте^', i .a ок взгляд, оти:2дь '-э соотзет-
ствзг̂ т требования!' процесса разорукепия, т.о. пазигз. образом герпаливы:! nc.'cs.ai: 
эле11ентоБ прогресса, которые поотепеиио далп бы зсе осиость осуществлять зср более л 
Зол=»е значительные целп. 

lÎEe хотелось бы сделать здесь од„о ззи.ечаигге оР-его торядка. Í C Í Д5лег?ция от 1ети-
ла, что в ходе своей работы Ко стет по рагорутен:ю ос -оз-îoe значение уделил -^эрноиу 
рассругеыию. ilne понятны причины, з сил:'' хоторых о-зду~ароднсе сообщестзо расе атривает 
эту проблему как имеющую первсстепе:~ое sna^isnne. Однако я ос*'елюсь по-:рес:ть еЗра-
тить ваше внимание л -сзсли на тот факт, что тпеггго зо.1лы с =рименеч::е'' обы->гных зоору-
_эиий приносят каждый дечь новые жертвы, оа по еле-низ десятилетия з -пи: пог.ест:. 
большие человеческие потрри целые народы. И-е -ссжотсч, что Ко'-Етет слипкс ' ало знима-
иия уделяет обычному разоружению л ̂ о следсзало оу, :е теряя верной перополтлзы, запол-
Н1ггь этот пробел. 

Ограниченные результаты Ко1-!Итета по разоругениэ являются также и, зоз"огг:о в Зольпей 
степени, отражением напряженхшх ситуаций в й^ре, о -оторых говорилссь з -'ачале : з 
конце настоящей сессии. Бельгия надеется j a то, что специальная свесил Гз .еральиой 
Ассамблеи, посвященная разорупеигз, явится Злагсириятио.! зозютжностью для того, -тсбы 
государства еще лучше осознали то злияЕие, ьотсрсе з позиция чсжэт иметь з сбластч 
переговоров по разоружению. Она зырагает пелапг^е, -тобы зторая специальная oecĉ t.'z 
с:<югла придать новый ж-шульс работе Коютета по ргворужению таким обрасо' , ^oCi_ хы 
сгюгди чаиболее полно выполнить порзгчеииуэ •'ai зажпуэ задачу. 
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Г-ч ФШЛС (Соедхкенные Штать. А. ергап') (де-рсзод с онгд^йсксгс) Г-н Председатель, 
я беру слово Б заключительяьй* MOI ент нашего засодаг̂ кя с больш1>. удовлетвореиг'ем, i 
если быть OTIревенным, с болызик удозлетвореш:е î, ^еп я предполагал вчера. Под вашт 
председательством мы нессшенно достигл:: •Зi£aч:-тcльнoгo прогресса. 1Ы z больпс долгу 
перед вамп за ваше справедливое, ко твердое, худрое ы доброжелательное рзгкозодство на
шей работой. Шенно благодаря aaseiy умело ly руководству з апреле мы можеи сейчас на
деяться на перспективы продвижения вперед з отнопении важных вопросов, когда ̂ аг со-
сэремоя вновь этик летом. Я такте готел бы зоспояьсозаться этой возможностьз), ̂ т̂обы 
отдать должное выдающейся деятельност председателей рабочих грзшп лредотазителя 
Паглтстана Ахмаде, представителя оедэратпвиой РоопуСлики Германии Вегенера, представите-

Иексики Гарсиа Роблеса и представителя Польп!. Су5:>.и. Каждый из этих талантятых 
и уважаемых представите̂ тей мудро, уг ело э"ергпч: о руководил своей группой. 

Г-Е Председатель, что касается од'ого особо зсж:.ого ьопроса, для репеиия :оторого 
зогие делегацик и особенно BOI И зал тредпестве I E I S П О С О Л Алесси, а также посол Джайпал 
приложил!, большие i . целенаправленные усг̂ яия, то е -е есколько часов то -у иаог,- пред
ставлялось, что достижение прогресса пе окг-зется зоз ожгшм. Поскольку я никогда ьс 
теряю надежды, я имел с собой два вариа--т£ reí ста зслсхэчительных замечашй!. Пои 
-'оделды, а oaKTintecv iioi зазетчые чаяния, осуг£стз»:л:.сь, и я с удовлетворение! высту
паю сегодня, испо-1ьзуя более счастливы! scpi-a.^, а :з e-nío тот, который, usa я искренне 
надеялся, я буду использовать га это1 згкя:эчительно! пленарном заседакш' кашей весенней 
сессии, 

В предыдущие годь Соединенные Штать. Ал̂ ерики i.e был:' готовы согласиться ча создакие 
рабочей группы по всеобъемлющему запрецс::п1э лспыташй, Иь. открыто ii откровенно излагали 
капу позицию. В этом году влезь rsi открозе:-и:о зысказали свои csu-oie серьез1ше оговорки 
в чачале этой сесохАН. Однако мы ^ пол:1ой i'epe осоз~аззл. значение, которое Сольпинство 
других делегаций придает вопросу о зсеобъех-зоце! запреп;е1-ии испытаний. Ш: откликнулись 
на призывы к то*:у, чтобы мы не стояли на пут:- :ч paco отреыию пуШкТа 1 повестки дня, и 
мы в конечюм счете измего̂ ли свою поз^пцж) таких' о5разо1х, что это позволило лам присое-
дтиззться к консечсусу. 11 марта т-щ у1̂ азал i ra i any готовность согласиться : а создание 
рабочей группы, которая займется расснотрс п е чрезвычайно важных облаете" грозерки 
i : соблюдечия договора. Сейчас :<01:сексус га этой оснозе достигнзгт. 

Я не счптсзз несбход:пз1С з^э 1и::~тт. с-л^-o^i удовлетзорении в эсох- огяз!-, которое, я 
уверен, является очевидны!̂ . Однагсо я хотел о= заявить о иризерженностл iioero прави
тельства достижен13э чеуклоького прогресса z . е'-азго созданной Рабочех- группе по 
зсеобъе!Шэщему запрещению испытаний. Поско-ькз' 1!ы настолько далеко продз1зулись 
вперед к создали рабочую группу по зсеобъе 1ЛЕзще!у зглрещслию испытаний, ш Д О ; З З Е Ы 

упустить эту воомогЕость, ибо Э Т О Я В П Л Г С Ь За досгойкын сожаления развитие i соб£1т^±. 
Однако мы выбрали курс согласов£1Ния поз1л?& i * сотрудничества, а не конорокташп.. Этот 
результат вызывает особое удовлетворенье, nocivoibîу илок гроБа;:ие коное-'сус? по Boi:pocy 
о всеобъемлющем запрещеншх испытаилй открытая угроза создания чапряжеько!-. гтмосйеры 
п? второй специальной сессии, посвящекно!! paoopjiemin, в этот особо 1ритлческ1£ момент 
деятельности Ко!г:тета по разоружению lOn-. би Л132ь охазать самое неблагоприяткоо воз
действие на кашу способность прийти к репегий зажньг вопросов, которые зетшут перед 
чшп! в Еью-5ор1 е. 

Г-н Председатель, я не хочу оставить зисчатясхше, что достигнутый в последнюю мину
ту успех 3 отношеки̂ ^ пункта noBecTKii Дх:я, касг:эцегося запрещения ядерных испытаний, 
представляет собой толь:'о од1ш вопрос, по ксторо:̂ '' ча этой сессгш был достигнут значи-
телышй прогресс. 1'1ы продвинулись вперед . в от^ошошш дрзггих вопросов. Над прогресс 
зависел от проявленной зсеш! готовностл ^хссг^ч^ комгрохс^сса, Иненно этот д з ^ , Kaiv "ib 
-адеепся, будет господстзовать -la второ!* слец:'альнои ceccir и после капого зоззращехП1я 
3 Женеву для продолжел::я важной работы iiaae^i оссс - 1 982 года. 
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(Г-â й^лдс, США) 

Нала повестка дня на предстоящие месяцы является полной и заслзгкивает .aína 
неустанных усилий. Наша работа в Когштете че ло^ет осз'ществляться абстрактно, она 
должна рассматриваться в контексте сложивп̂ зйся ̂ 'спдучародной политической обета: овки. 
Однако в то зе время мы считаем, что нельзя упускать .з виду возмонность поз:ливных 
Гхзменений на -геадународной арене з результате прогресса, достигнутого з работе нашего 
Комитета, В этоь отношении, г-н Председатель, ai остаемся оцти1.шста11И. 

Г-я Председатель, сейчас я с больпо11 радостью могу предать забвение другой вариант 
своего выступления. Е^е раз искренне благодарю в?с, 

В1ЙВ0ДА. (Чехословакия) (пе-петд с хи-д̂ дЧех ого ; • Первая часть сесч̂ ии Комитета 
по разоружению 1982 тода проходила в слстхСл есдупародиой обстановке, ! оторая созда
лась в результате возросших усилий противиш-̂ ов 'нгра, ргизрядки л разорзгжечкя, пытаэц-п:ся 
воьлечь мир в качестзеино новый рауид гонки зоорзшеипи, з частрости з области ядерных 
вооружений. Долгосрочные плата модерхшзсцшл. сту̂ -̂егических ядерных сил, о которых за-
HEiLsa администрация Соединенных Штатов, а также выдвинутые етз козые агреесхизные военные 
доктрины представляют собой пря1н1ую угрозу гиру и 'ег:1у^€ародной безопасности п серьезно 
подрывают возможьости достижения реального прогресса на парегозорах по разоруженгзз. 

Социалистические страны постояхшо выдсхп-ают иозыс предложения, кгправлеши:.э на 
возобновление переговоров по разоругению. Окх. зиc^ь подтвердили свою готовность йести 
переговоры по любым вопросам на основе равенства и разчои безопаскостх!. Они пошли 
даже дальше и выступили с важными односторонхихии чхищиат'хваГ'Ш. В этой связи выдвинутая 
Президентов Л.Брежневым 1 б марта 1982 года ххицххатхиза СССР по установлешпз з одххосто-
роннем порядке моратория на развертывание ^дерНсд: вооружений средней дальххости з 
европейской части СССР была встречена с больших! ̂хитересом и признательлостыэ псеьт 
:{иролю6ивыми силами ^inpa. 

Социалистические страны придавали особое зг'ачешхе ьосенией сессии Коиитетз 1982 г. 
с учетом предстоящей второй специальной сессхих Оргахлзацхш Объединенных Нацха!, посвя
щенной разоружению. Делегации социал^хстххческх^ отран сделали зсе зозмсгное, чтобы пу
тем переговоров Комитет мог прийти i конкретхпл! росудьгата.!, которые логлх! быть пред
ставлены второй спешхальной сессхпт Геноргд_,гОй Ассамблеи, 

К сожалению, занятая некоторыми сапа̂ дчаЕЗ- дэлегахцхяки позиция по ос^озиы: npo6ie laií 
адзрпосо разоружения и другим важным зсиросах* позостки ^чя не поззоллла Ксхл.тетз'-
по разоружению дост гчь конкретных реоутьтатоз. 

Отнюдь случайно, что больпхшстзо делегата! придают первостепеччое значе^ихе 
жизненно важному зопросу пвек-пашения гонх-̂ и яде-оих зооттозчий ч чдет:ного -разо-р-"жех ххя. 
Продолжающаяся гонка вооружений, безусловно, чре-стаз-̂ яет собой главную ;ггрозу делу 
мира I междзгнародной безопасности, Сохгххалистхго'осх "е страны, зредстазлетнхые з KotzireTe, 
всегда выстзгпали за создание соответотзую'тей рг6о~еи группы для ведения иерегозороз по 
этому вопросу. Кроме документов, предстазлетххих социалистическхххти страиахс: з этой 
связи в предыдущие годы, делегация ГДР предстгвххла з ходе первой частх̂  сессих 1 982 года 
дохсумент С1)/259, отражающий точку зрения сохцха.ихст-чэскххх стран по просгту гиихата 
Специальной рабочей группы по этогу вопросу, зстрече~-лд1 с одобрением .с-хег'-ипх члеххахох 
Группы 21, Однако делегации США и Соедхпхехи ого кёролевстза продолжали б тохсх резать 
достижение консенсуса по вопросу создслшя этох! рабоче х грутлы. 
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В отношении проблемы ядерного разоруг:э!шя социалистические страны подчеркнули 

необходимость предотврашения ядерной катастрофы и обратили внимание делегаций на соот-
ветствзгющуо декларацию, принятую Генеральгой Accaii6wieeñ Организации. Объединенных Наций 
на ее тридцать шестой сессиь. Выло такне подчеркнуто позитивное воздействие, которое 
могло бы оказать принятие всеми государствшп!, обладающими адерным оружием, обязатель
ства не применять первыми ядерное оружие. 

Социалистические страны вместе со иногизш дрзпппл государствами решительно осу
дили развернутое Соединенными Штатшш полно!хасптабное производство нейтронного оружия. 
Делегации социалистнчесзсих стран надо мнили членам Комитета по разорзшению, что еще 
Б 1978 году социалистические страны представил!* в Комитет проект конвенциг о запрещенип 
производства, накопления запасов, развертывания и прхшенения ядерного оружия 
документ CCD/559» 2° ни эта инициатгва, ни вцдвинзгтое в 1981 году в докзгменте С1)/219 
предложение социалистических стран о скорейшем создании специальной рабочей грушш для 
подготовки такой конвенции не получили консенсуса 1жЭ-за негативной позиции западных 
держав, Сохщалистические страны сожал^т об этом, так как производство нейтронного 
оружия значительно снижает порог ядерной войны и представляет собой существенный шаг 
на пути практического осуществления доктр1шы "ограничехшой ядерной войны", а разверты-
ва:п1е,в конечном счете,этого оружия в Европе создаст весьма опаснзда обстановку на о том 
гонтиненте. 

Группа социалистических стран придает особое значение всеобщему и полкотгу задое-
шесию испытаний ядевного оружия. Они всегда считали, что Комитет по разоружению, в 
который входят все государства, обладающие ядернып орзгжием, должен выполнять возложен
ную на него ответственность как единственный многосторонний форум для переговоров я 
начать переговоры по этому вопросу. Поэтому группа социалистических стран в!1есте с 
Грушюй 21 предложила с этой целью создать специальну1э рабочую группу, К сожалению, 
иного ценного времени, которое можно было бы посвятить деловым переговорам в рабочей 
группе, было упущено из-за противодействия создапию такой рабочей грушш со стороны 
двух государств, обладающих ядерным оружие!-. Социалистические страны также выразили 
свою точку зрения относительно вoз^южныx полноночпй этой грзшпы, содержащихся в вышезгпо-
нянутом докз^енте CD/259. 

Социалистические страны также внимательно изучили все другие предложения относи
тельно мандата соответствующей рабочей грушш, В этой связи они приняли также активное 
участие в обсзгждении вопроса о возможной кохзхрониссной ''Ьормулировке, Они стремились 
добиться согласия по вопросу о мандате, что позвол-1ло бы будзгщей рабочей грухше заняться 
всеми основными аспектами всеобщего и полного запрещ-ения испытаний ядерного оружия и 
начать переговоры о договоре по этой IIpoблe^e, Поскольку складывалось впечатление, что 
консенсуса по "всеобъемлющему" мандату в данный гюмеят достичь невозможно, социалисти
ческие страны, считая запрещение испытаний ядерного ortysiia вопросом первостепенной 
значимости, согласились создать рабочую группу на основе компромиссной йюрнулировки ее 
мандата. Они исходят из понимания, что любая делегация может поднять в рабочей группе 
любой вопрос, относящийся к всеобщему и полному запрещению испытаний ддерного орзгжия, 
а обсзгаяение вопросов проверки не должно мешать разработке соглашения во всех его 
аспектах. Социалистические страны также считают, что прогресс, достигнзгтый рабочей 
группой, должен найти в дальнейшем соответствующее отражение путем внесения необхо
димых изменений в ее мандат. 

Делегация социалистических стран также выражает надежду, что рабочая группа по 
запрещению испытаний ядерного оружия закопчит свою работу не в абстрактпых рассуждениях 
по вопросу проверки и соблюдения договорен: остей вне всякой связи с С Ш - П Е! ^̂ оговором о 
запрещении испытаний ядерного оружия, В этои связи 01ш зыразхьли обеспокоепиость по 
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поводу полной поремслы 3 П О З А Щ Ш : С З А по npo6.ieif3 захгрспеьпя лопытапий •5:;ерксго орудия, 
которая была изложена в зыступлении г-на Ростоу ча заседании Комитета по разоруженпа 
9 февраля. Он сообщил Ко1-1Итету, что, по шснп^з делегации С И А , переговоры о jairpeneKHn 
испытаний адсрного оружия "в настоящее зремя хецолесооЗразнь.". Сощиалгстические страны 
также считают непоследовательней подход США к ззпрещенгз испытаний чдеркого оружия, 
сз̂ тзызаощий прогресс з этом вопросе с coi ращением ядерных зооруженпй npti сповречен-
joa противодействии началу перегозороз з этой оСласти. 

Делегации социалистических стран по-41рег21емз- уверены в том, что возобновление и 
успешное завершение трехсторонних переговоров иноло 5ы особое значение л создало бы 
возможность для встзщления а силу на зре-хепнсй ос .озе будущего договора о запрещении 
испытаний ядерного оруж1М еще до ' присоед-гитс̂ пм ̂  -ciiy оставшихся дзух ядерных ^ар^аз. 

Делегации социалистических стран продолжалп aivTi-зно работать з Рабочей группе 
7TG -утшческому отгужпа. Они приветстзовалп лгчало гового этапа обсуждений, oзь.â leчo-
завшихся принятием нового г̂ащцата, позволягзщего Рабочей грзшпе работать чад те! сто ' 
Зудущей конвенции, который они поддерживали еще -а начальных этапах перегозороз. В ходе 
первой части сессии Комитета по разоружение) 1982 года был проведен весьма полезный обмен 
мг-екЕямп, ясно определявший области ззаимопсгапгания по ряду существенных аспектоз бу
дущей конвешдаи. 

Группа социалистических стран по-прежнену счптает, что будущая конзегщич может 
стать эсхрективным документом только в TOIÍ случае, если з ней будзгт учтены все последние 
разработки в области химического орзшия. В этой связи они полностью разделяют знрсжен-
ное подавляющим большинством делегаций хнскне с топ, что будущая конвенщш "ояжна таю=се 
исключать любую возможность производства бш.арного орзгпия. Делегации социалистических 
стран высказали свои соображения по этоау вопросу в дох^тенте C D / 2 5 8 , обратт в'пв'ание 
делегаций на резолюхрш Зб/Эб В Генеральной Асса^^бяеи, которая призывает вес государ
ства "воздерживаться от любых действий, которые г.огзт зоспрепятстзовать переговорам по 
запрещению химического оружия, и, в частности, от произво':стза л развертывания бинарных 
и других новых видов хшшческого оруг'л ... 3 тех странах, где его нет з "зстсяцсе 
зре'хя". 

Социалистические страны обращают B-nníanne -cncramni на проект соответстзузщегэ 
положения конвенции о хпническоп оружии, кассюгсгося :еразмещения прямо -хли косв>гкно 
ХжЕссческого оружия на территориях друпх госз'-да_-̂ стз з течение всего перпод-а -гПОЛгогая 
обязательств по его уничтоженпю зли передгчл- з 1:озрг.:у;сС-шх целях, как ото оьлс пред-
яожено делегацией Советского Союза. 

Затзешенке vavivez зидов л г̂ овых систем ср-'.-гия ассового уч:-гчтожег11Я остается про-
блехтой первсочередиой важности, и, по хнеихд: социглист.-ческиг стран, олсдз̂ ес уде
лить должное внимание s работе Ко-читета. Ош: оч̂ -тсзт, что настало зро-гя создать спе-
пцальнзда рабочую группу экспертов для серьезного расоготрения этой пробле з. Грзшпа 
социалистических стран также считает, что Ко и тот до разоружению йог бы слграть полезную 
роль в рассх̂ отрении приемлемых фop^tyлиpoвoк, хспояьоуя хоторые, все государство, особен
но постоянные члены Совета Безопасности- i другие за.хннс з зоечногх откопенх:?' госудгрстз-', 
иогли сделать,адентичные по содержанию, горжестзешхые заязлечия, осзгздаптоо тибыс 
попьггки в будущем разрабатывать, произзотить : разззртывать -гозые EÎUÏI оружия аассозого 
ушгчтожения и новые системы такого орзпзия в соотзстстзглх с резолюцией 36/89 Генеральной 
Ассамблея. 
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Группа социалистическиз: стран призывает всех членов Комитета по разоругеииз, ко

торые в состоянии сделать это, прислать своих экспертов для учартия в неосйициальных 
заседаниях в ходе второй части сессхш 1962 года, как это было предлоиено делегацией 
Венгрии в документе СВ/2б1. 

Вопросом, требующим безотлагательного решения, стало сейчас предотвращение roinai 
вооружений в космическом пространстве. Социалистх-ческие страны выражают удовлетворение 
в связи с тем, что рассмотрение этой проблемы включепо в повестку дня Комитета по ра
зоружению. Они выстзгпают за то, чтобы Комитет начал переговоры по договору о запреще-
âzz разгхещения в космическом пространстве оружия любого рода в соотвдтрувии с резолю
цией 36/99 Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, Наиболее эсх̂ егтнвны!! 
подходом к решению этой задачи было бы сосдааие в ходе второй части сессии 1982 года 
соответствующей специальной рабочей группы. 1'1иеиия социалистических стран относл-ельно 
крзгга ведения такой грушш нашли свое отражение в докзгменте CD/272, который был пред
ставлен делегацией Монголии. 

Социалистические страны придают большое значение разработке Всеобъемдцщей ппо-
граимы разоружены! с учетом приближающейся второй специальной сессии, посвященной 
разоружению. Они принимали активное участие в усилиях ио разработке общеприеплемьЕ 
соормулировок, пытаясь вместе с тем подчеркнуть необходимость скорейшего начала пере
говоров по всем неотложны!'' проблемам разорзгжеиия и в первую очередь ядерного разорзгже-
нпя, и предотвращения опасност!' развязывания адергой войны. Шея это в виду, социалисти
ческие страны представили всеобъемлющий рабо^лз! дохтгиент по ВПР CD/245» 

К сожалению, в ходе обсуждения Рабочая грзгппа не с!4огла согласовать общую форму
лировку по жизненно важным вопросам. Серьезную обеспокоенность вызывает тот озакт, что 
ставится под сомнение даже включение в Програ^су достижения на первом этапе запрещения 
ядерных испытаний. Однако социалистические страны будзт и в дальнейшем прилагать все 
усилия для того, чтобы Генеральная Ассамблея сьогда принять такую nporpai'iMy, которая 
дала бы новый импульс переговорам по разорзгжению и способствовала бы скорейте1̂ у началу 
переговоров по всем первоочередным вопроса* разоружехиш. 

Что касается вопроса о запвешении вадиологического оружия, то социалистические 
страны, с сожалением отмечают отсзгтствие какого-либо прогресса в этой области. 

Признавая важность запрещения нападехшй ча граждансхле ядерные установки, социали
стические страны придерживаются мнения, что проведешше до настоящего времени дис1уссии 
и сложность связанных с этой проблемой вопросов показывают, что она не I I O S O T быть 
решена в рамках договора о радиологическом opjrai:!. 

Сложное положение создалось в Специальной рабочей группе по укреплению гарантий 
безопасности государств, не обладаюш1п: ядерны! орусиеп. Социалистическ1.е страны по-
прежнему считают, что нащболее эохзектхпиш!' путем обеспечения законньЕ интересов безо
пасности государств, не обладающих ядеркыг! оружием, была бы подготовка и заглючение 
мехиународной конвенции по этому воггоосу. Начало конкретных переговоров в этой области 
явилось бы в нынешних услсзиях ПОЗИТИВЧЬЕ-I Haroii вперед. 
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В документе СБ/256, представленном делегациями Венгрии и ГДР, отражается принци
пиальная точка зрения социалистических стргш, а соответствии с которой разработка меж
дународного соглашения о неразмещении ядерного оружия на территориях тех государств, 
где его нет в настоящее время, в частности способствовала бн укрецденив безопасности 
государств, не обдадавцвх ддервим оружием* Поэтому было предложено создать специаль
ную рабочую груццу по этому зопросу. 

Группа еоциалистичейких стран продолжала уделять должное внимание вопросу отэгани-
плтут работы Комитета. 

Она высказала свою конкретную точку зрения и выдвинула конкретные предложения по 
этому вопросу, в основном гсасающиеоя процедуры ооздзвия и деятельности вспомогательных 
органов, как рто отмечено в документе СЗ/24.1. Социалистические страны также считат, 
что эффективность работы Комитета должна быть повышена, и, зъсвигая свои предложения 
в этой связи, они учитывают все соответствующие предложения других государств. Они 
выразили мнение, что сегодняшний состав Комитета отвечает требованиям ограниченного 
по составу многостороннего органа для переговоров. Поэтому было бы преждевременно 
вносить дальнейшие изменения в ныиешний состав. 

Несмотря на многочисленные трудности и медленный прогресс на переговорах s Комитете 
по разоружению, социалистические страны заявляют о своей готовности активно способство
вать дальнейшей работе Комитета, с тем чтобы он смог добиться конкретных и ощутимых 
результатов. В этой связи они выступают за то, чтобы вторая часть сессии 1982 года 
открылась как можно скорее после окончания второй специальной сессии по разоружению. 

Пользуясь предоставленной возможностью, г-н Председатель, я хотел бы сказать 
несколвко слов, которые обычно приберегают на самый тонец заседания. Я думаю, что мы 
зсе очень устали и поэтому любое продолжение наших обсуждений вряд ли будет привет
ствоваться. Шяв ие хотелось бы, чтобы Комитет выразил такое неодобрение в связи с 
моим выступлением, и поэтому я хочу от имени Грушш социалистических стран высказать 
признательность, г-н Председатель, за то умение, которое вы продемонстрировали ча посту 
Председателя в это'>1 заключительном месяце нашей весенней сессии. Я ^ог бы, безусловно, 
сказать гораздо больше, но ограничусь лишь кратким выражением нашего удовлетворения и 
благодарности. Мы также доданы выразить нашу благодарность председателям рабочих 
груш! послам Суйке, Гарсиа Роблесу, Вегенеру и Axîiasy. Я хочу также от имени нашей 
Грзшпы выразить благодарность секретариату нашего Комитета и в первую очередь специаль
ному представителю Генерального секретаря, а также всем тем, кто своим участием со
действовали нашим обсуждениям. Это прежде всего сотрудники секретариата, администра
торы, устные и письменные переводчики и все постоянн:да сотрудники ООН лз Нью-^орка и 
Женевы, которые обеспечивали обслуживание нашего Комитета. 

Г-я ИСРАЭДЯН (Союз Советских Социалистических Республик) Советская делегация, 
выступая на официальном заседании в апреле месяце впервые, хотела бы прежде зсего привет
ствовать вас на посту Председателя Комитета з этом месяце, выразить наше удовлетворение 
и признательность вам за рз^ководство работой Комитета, а также пожелать вам успеха в 
выцолнеяии |{1ун1Я1,ми Председателя Комитета по разоружению з ближайшие несколько месяцев. 
Мы понимаем, что перед вами стоит ответственная задача представлять доклад Комитета по 
разоружению второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных 
Нящтй по разоружению. Хочется, г-н Председатель, зысказать особое удовлетворение тем 
фактом, что под зашим председательством Комитету удалось принять решение о создании 
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рабочей грушш по вопросу о запрещении испытаний ядерного оруасия. Советская делегация 
считает это данью нашей симпатии и уважения японскому народу, оказавшемуся жертвой при
менения атомного оружия в 1945 году. Пусть переговоры Комитета, начало которым поло
жено под председательством представителя Японии, завершатся скорейшим достижением 
соглашения о полном и всеобщем запрещении исшгтаний ядерного оружия всеми государ
ствами и во всех средах. 

Г-н Председатель, советская делегация взяла слово для того, чтобы дать свою оценку 
итогам первой части сессии Комитета по разоружению. Иы не будем останавливаться на 
отдельных вопросах повестки дня постольку, поскольку от имени, в частности и советской 
делегещии, это только что сделал с большим мастерством посол Вейвода из Чехословакии. 

В выступлениях делегаций большинства - если не всех - представленных в Комитете 
государств на протяжении всей сессии высказывалась серьезная обеспокоенность усилением 
угрозы ядерной войны, отсутствием прогресса на переговорах по разоружению, опасным 
развитием всей международной обстановки. Мы разделяем эту обеспокоенность, отра
жающую глубокую тревогу всего мирового сообщества возрастанием опасности войны с при
менением ядерного оружия, новым витком гонки вооружений. Сказать, что нынешнее меж-
дзгнародное положение сложное и острое, - это, пожалуй, еще недостаточно. Оно вну
шает по-настоящему глубокую обеспокоенность за судьбы злира и человечества в целом. 
В одном из журналов недавно отмечалось, что разница между прошлыми войнами и угрозой 
глобальной термоядерной войны заключается в том, что прежние войны знаменовали собой 
окончание исторических эпох, будущая же война может означать конец всей человеческой 
расы. 

Для нас констатация такой опасности не повод для уныния в пессимизма, а энергичный 
стимул к новым усилиям и решениям в интересах предотвращения ядерной войны и ограниче
ния гонет вооружений. В этой связи мы хотели бы еще раз подчеркнуть значение приня
той в Организации Объединенных ТТаций Декларации о предотвращении ядерной катастрофы 
как крупной вехи на пути устранения угрозы ядерного конфликта. 

Нам часто говорят, что у нас своя идеология. 

Да, у нас есть идеология, и мы верим в свои идеалы. 

Краеугольным камнем нашей идеологии и политики являются мир, разоружение, сотруд
ничество между народами. Приступив к строительству нового общества. Советский Союз 
всегда исходил из того, что мир, как говорил основатель нашего государства В.И.Ленин, 
"двинет дело вперед Б бесконечное количество раз л у ч ш е , ч е м война...". 60 лет т о м у 

назад советская делегация на Генуэзской конференции заявила о намерении "предложить 
всеобщее сокращение вооружений и поддеркать все предложения, имеющие целью облегчить 
бремя милитаризма". Впервые в истории человечества Советский Союз выдвинул конкрет
ную программу всеобщего и полного разоружения ровно 50 лет тому назад. Такова история. 
Политическая воля Советского государства к миру и разоружению неоднократно находила 
выражение и в текущем году, в том числе и в ходе сессии Комитета. Генеральный секре
тарь ЦК КПСС, Председатель Президиума Верховного Совета СССР Л.И.Брежнев в выступлении 
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16 марта 1982 года вновь подтвердил предложения о сокращении в три раза имеющихся в 
Европе и рассчитанных на Европу ядерных арсеналов средней Д Е Ш Ь Н О С Т И И тактических. 
В одностороннем попядке советское руководство приняло решение ввести мораторий на раз
вертывание ядерных вооружений средней дальности в еврспейско-̂  части СССР. Был выдви
нут и ряд других предложений. 

В преддверии второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объеди
ненных ТТяций по разоружению Советский Союз и другие- социалистические страны неоднократно 
подтверждали свою решимость содействовать успеху ее подготовки и проведения. И это 
не просто слова. Нет ни одного конкретного вопроса разоружения ни здесь, в повестке 
дня нашего Комитета, ни в спектре проблем ограничения гонки вооружений в целом, в ре
шении которого СССР и его союзники не выступали бы с конструктивной программой. 

Делегациям в Комитете хорошо известны советские внешнеполитические инициативы, 
изложенные в материалах XXVI съезда КПСС, а также в ряде последующих документов Совет
ского государства. 

В период между двумя специальными сессиями Генеральной Ассамблеи Организации 
Объединенных Наций по разоружению наша страна решительно и неоднократно высказывалась 
за интенсификацию работы всех международных форумов, в которых ведутся или должны 
вестись переговоры по вопросам ограничения вооружений и в особенности женевского Коми
тета по разоружению. 1̂ы подтверждали свою заинтересованность в возобновлении всех 
тех переговоров, которые были прерваны за последнее время, и свою готовность содей
ствовать их успешному завершению. Это в полной мере относится к переговорам о полном 
и всеобщем запрещении испытаний ядерного оружия, о запрещении и ликвидации химического 
оружия, об ограничении продажи и поставок обычных воорзгжений, об ограничении и после
дующем сокращении военной деятельности в Индийском океане и по ряду других вопросов. 
Мы выступаем за скорейшее начало переговоров по таким вопросам, как прекращение произ
водства ядерного оружия и ликвидация его запасов, запрещение нейтронного оружия, не
размещение ядерного оружия на территориях тех государств, где его нет в настоящее вре
мя. 

Здесь, в Комитете, делегации социалистических стран пре-приняли згсилия для того, 
чтобы добиться продзижек к достижению практических договорехшостей о запрещении радио
логического оружия, об отказе от создания новых видов и систем оружия массового 
уничтожения, об укреплении гарантий безопасности неядерных государств. 

Советская делегация с удовлетворением отмечает, чтс большая я полезная работа 
была проделана в Комитете по разработке Всеобъемлющей программы разоружения. Псд-
гстовленный документ еще содержит целый ряд положений, требующих согласования. Но 
в целом он может явиться солидной основой для дальнейшей работы по нему в ходе второй 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций. 
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СССР в полной мере разделяет озабоченность ростом военных расходов в ущерб вконо-
мическому и культзгрному развитию всего человечества. Мы готовы договориться о сокра
щении военных бюджетов прежде всего государств, располагающих крупным военным потен
циалом, - либо на процентной основе, либо в абсолютном выражении. Первым пагом в 
этом направлении могло бы стать замораживание военных расходов государств. Конкрет
ные предложения социалистических государств по всем аспектам этой крупной проблемы 
известны, и они остаются в силе. 

Делегация СССР с удовлетворением отмечает, что наши предложения, наряду с пред
ложениями ДРЗГГИХ государств, о необходимости принятия действенных мер по предотвра
щению распространения гонки' вооружений на космическое пространство вызвали интерес в 
Комитете и стали предметом конструктивной дискуссии. Мы намерены и далее настаивать 
на создании специальной рабочей групсы по этому вопросу. 

Социалистические государства придают важное значение запрещению навечно примене
ния ядерного оружия и отказу веет государств от применения силы в отногаениях друг с 
другом, а также ликвидации иностранных военных баз и вывода войск с чужих территорий. 

Такова, если можно так сказать, квинтэссенция нашей позиции по вопросам ограни
чения вооружений. Стеркнем ее является незгклонная политическая воля к миру h реаль
ному разоружению. И мы рады констатировать, что усилия в этом направлении время от 
времени приносят свои плоды. 

Год назад с трибуны XXVI съезда КПСС было сделано предложение о встрече на высшем 
згровне руководителей ряда государств для изучения возможностей оздоровления меаицгна-
родной обстановки, недопущения войны. Эта идея завоевла симпатии миллионов людей в 
самых разных странах. 5 эти весенние мировая общественность с глубоким удовлет
ворением отмечает, что вопрос о реализации советской внешнеполитической инициативы 
Б отношениях между СССР и С Ж обсуждается уже в практическом плане. Генеральный 
секретарь ЦК КПСС, Председатель Президизгма Верховного Совета СССР Д.И.Брежнев подтвер
дил готовность советской стороны к проведению советско-америкаяской встречи на высшем 
згровне. Такая встреча, естественно, должна быть хорошо подготовлена и проведена по-
солидному, а не мимоходом. 

В связи со второй специальной сессией Генеральной Ассамблеи Организации Объеди
ненных Нятщй по разоружению нельзя не отметить еще одного сзщественного момента. Мы 
являемся свидетелями развертывания мощного антивоенного, антиракетного, антиядерного 
движения общественности во всем мире. Это движение, как справедливо заметила одна 
из делегаций в начале сессии, является своеобразным "знамением времени", оно отра
жает глубокзда обеспокоенность всего мирового сообщества ростом военной угрозы. В 
этом здании о необходимости положить конец безумной гонке вооружений говорили не 
только мы, но и представители более двухсот неправительственных организаций, собрав
шиеся на конференцию в связи с предстоящей специальной сессией Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций. Ярким проявлением воли народов к миру в эти апрель
ские дни явились многочисленные марши мира, маршруты которых пересекли дороги многих 
европейских и не только европейских государств. Их участники протестовали против 
абсурдности "оверкилла" - безумного наращивания запасов оружия массового уничтожения 
под предлогом згкрепления безопасности. Работа Комитета призвана дать ответ на эту 
озабоченность и тревогу мировой общественности. 



ŒD/PV.173 
2 6 

(г-ч Исраэдян. СССР) 

Хотелось бы в этой связи подчеркнуть, что речь идет не просто о завершении периода 
между двумя спепиальными сессиями Генеральной Ассамблеи по разоружению. Нет ничего 
опаснее для дела мира и международной безопасности, чем полагать, что нынешний этап 
переговоров по разоружению ничем не отличается от многочисленных ему предшествовавших. 
Совершенствование оружия - процесс, ускоряющийся по экспоненте. Потребовалось 
40 тысяч лет, чтобы примитивные первобытные средства ведения войны - каменные топоры, 
копья, лук и стрелы - сменились металлическим холодным оружием; потребовалось еще 
10 тысяч лет - для того, чтобы место сабель и мечей заняло огнестрельное оружие. Уже 
через 500 лет (в ходе первой мировой войны) применялось химическое оружие. В 1945 го
ду была взорвана атомная бомба, а в 1952 году - водородная. Угроза ядерного само
уничтожения цивилизации - реальность нашего века. 

Признавая это, мы не предаемся отчаянию и не стремимся запутать кого-либо. На
оборот, мы убеждены в том, что мировое сообщество найдет в себе силы положить конец 
безумной гонке вооружений. Задача Комитета по разоружению как единого многосторон
него форума переговоров по разоружению ограниченного состава - быть эфйективным ин
струментом практического разоружения. Решение этой задачи ему вполне по силам, если 
будзгт лзвлечены верные уроки из прошлого опыта переговоров, и все делегации проник
нутся убеждением, что разоружение и мирное сотрудничество между народами не имеет 
разумной альтернативы. 

Г-н Председатель, мы уже выразили свое большое удовлетворение принятием решения 
Комитета о создании рабочей грушш с целью переговоров по первому пункту повестки дня. 
В связи с принятием этого решения советская делегация хотела бы заявить следующее. 

Советский Союз, как и большинство других членов Комитета по разоружению, придает 
исключительно важное значение скорейшему заключению договора о полном и всеобщем 
запрещении испытаний ядерного оружия. Исходя из этого, мы делали все от нас завися
щее для успешного продвижения переговоров с США и Англией по этому вопросу. Мы по-
прежнему считаем необходимым безотлагательно зозобновить эти переговоры, которые были 
прерваны их западными участниками на завершающей стадии. 

Вместе с тем Советский Союз неизменно выступал и выступает за то, чтобы были пол
ностью использованы возможности Комитета по разоружению для успешного проведения много
сторонних переговоров с целью прекращения ядерных испытаний зо всех средах и всеми, 
кто их проводит, С учетом этой принципиальной позиции Советский Союз неоднократно 
высказывался в поддержку предложения о создании з Комитете по разоружению специальной 
рабочей группы по этому вопросу и присоединился к консенсусу о создании такой группы. 
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Давая согласие на компромиссную формулу мандата для такой грушш, советская делегация 
исходит из того, что в ходе работы грушш кагдая делегация может поднимать любые 
аспекты проблемы полного и всеобщего запрещения испытаний ядерного орзшия. Мы исхо
дим из того, что обсуждение вопросов контроля не должно использоваться для затяжки 
выработки соглашения в целом, как, к сожалению, не раз вмело место в прошлом, и что 
такое обсуждение может быть полезным лишь тогда, когда оно не будет искусственно 
отрываться от конкретного содержания разрабатываемой меры в области ограничения 
вооружений, а будет рассматриваться в органической связи с такой мерой. 

Как известно, согласованию мандата группы предшествовали длительные и сложные 
консультации. Б ходе этих консультаций стороны, естественно, выдвигали различные 
предложения. Активное участие в консультациях принимали и социалистические страны. 
Я хочу воспользоваться случаем и поблагодарить всех членов Редакционной грушш, и в 
особенности представителей Груша, социалистических стран в этой Группе послг Хердера 
Е посла Б.Гринберга. Предлагая свои оормулировки в качестве мандата грушш, они 
исходили из интересов его максимального улучшения, стремясь к тому, чтобы он дей
ствительно способствовал эффективным переговорам с целью скорейшего заключения дого
вора о полном и всеобщем запрещении испытаний ядерного оружия. 

Вызывает сожаление, что отдельные представители на пленарном заседании 20 ацреля 
не поняли или не захотели понять, что именно эта позиция лежала в основе и нашего 
предложения в CD/287. 

В частности, абсолютным извращением вашей позиции является утверкдение, будто 
Советский Союз исходит в свош действиях по согласованию мандата из "состояния 
конфронтации между сверхдержавами". Мы не собираемся полемизировать с этими деле
гациями. Надеемся, что успешное завершение консультащий по мандату группы является 
наилучшим ответом на их поспешные полемические выпады. 

В заключение хотелось бы заявить, что Советский Союз совместно со своими союзни-
кa^ш и друзьями будет и впредь идти плечом к плечу с теми, кто выступает за дей
ствительные, эффективные меры по ограничению гонки вооружений, разоружение. 

Следуя традиции, я тоже хотел бы выразить признательность всем председателям 
рабочих групп послам Б,Суйке (ПНР), А.Гарсиа Роблесу (Мексика), Н.Ахмаду (Пакистан) 
и Г.Вегенеру (ФРГ). Все они проделали немалую и полезную работу. Что касается 
обращения ко мне делегата Федеративной Республики Германии, то я, г-н Председатель, 
подчиняюсь вашему призыву и не намерен развивать эту тему, считая инцидент исчерпан
ным. Хотелось бы также поблагодарить посла Р.Джайпада, чей вклад в разработку 
мандата вы уже справедливо отмечали, заместителя Секретаря нашего Комитета 
г-на В.Берасатеги, всех секретарей рабочих групп, технических сотрудников и перевод
чиков, которым особенно тяжело досталось в эти последние дни. Желаю всем моим 
коллегам успешного йавершения этой сессии Комитета и успешной подготовки ко второй 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи, где мы, наверное, все вновь встретимся. 

Благодарю вас. 
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Г-н САИМЕРЗШЙС (Соединенное Королевство) (девевод с английского) Г-н Председатель, 
я воздержусь от изложения мнений моей страны по всем вопросам. Однако изложение некото
рых впечатлений об этой сессии представляется оправданным. 

Как и другие делегации, моя делегация прибыла сада в январе в надеаде на достижение 
подлинного прогресса по различным пунктам нашей повестки дня, считая, что мы обязаны 
добиться и добьемся некоторого подлинного прогресса, чтобы сообцить о нем специальной 
сессии. Благодаря консенсусу, достигнутому сегодня в отношении создания рабочей грушш 
по запрещению ядерных испытаний на основе мандата "J-1", преддохениого послом Джайпалом, 
мы сейчас можем сообцить Генеральнсй Ассамблее по крайней мере об одном важном Ш£1ге 
вперед. Иы рады, что Группа социалистических стран в конечном счете решила присоеди
ниться к консенсусу и чтс Рабочая грзщпа сможет начать свои заседания на нашей летней 
сессии. Однако по некоторым дрзггим пунктам повестки дня прогресс оказался меньшим, 
чем это должно было быть. 

5 частности, работа по радиологическому оружию вызвала у моей делегации некоторое 
разочарование. искренне надеялись на достижение значительного прогресса в разработке 
договора, запрецаюцего радиологическое оружие, под умелым и энергичным председатель
ством посла Вегенера. В ходе обсуадения проектов статей договора моя делегация была 
готова к компромиссу по многим ключевым моментам. Мы считали, что проект текста, под
готовленный Председателем, хотя и не является приемлемым во всей своей совокупнссти, 
представляет собой подлинный шаг вперед по сравнению с предыдущими текстами и является 
приемлемой основой для проведения дальнейшей работы. Поэтому мы сожалеем, что он не 
получил более полного одобрения. 

о 
Моя делегация ранее выражала сомнение в отношении включения положения с предотвра

щении нападений на гразцанские ядерные объекты в текст договора о радиологическом ору
жии. Обсзтоение этого вопроса фактически продемонстрировало всю сложность этой пробле
мы и таким образом подтвердило нашу точку зрения. Мы откровенно считали, что предложе
ния, выдвинутые некоторыми делегациями, являются весьма далекими от основных целей дого
вора. № не видим перспектив достижения соглашения по этому вопросу на этом или на лю
бом дрз^ом форуме, если не будет проявлена большая готовность к достижению кемпремиссг 
в будущем. 

Г-н Председатель, прежде чем ч. выскажу краткие замечания по нашей работе над 
Всеобъемлющей програгагой разоружения, л хотел бы отметить, что моя делегация выражает 
глубокую признательность послу Гарсиа Роблесу и высоко оценивает огромные усилия, кото
рые он приложил при выполнении своей трудной задачи как Председателя Рабочей группы. 

Глядя на доклад Рабочей грзшпы, содаржалдайся в докзгменте СЗ/283, и приложение 
к нему, я должен отметить, что, как мы надеялись, здесь, в Женеве, окажется возможным 
подготовить по меньшей мере план соглашения по фундаментальным аспектам ВПР. ЪЫ также 
надеялись, что окажется возможным представить специальной сессии более сжатый текст, 
содержащий меньшее количество скобок. Тем не менее мы в некоторой степени всодзшезлены 
результатами напей работы, и особенно результатами проходивших в течение последних нес
кольких недель этой сессии консультаций пс разделу Программы "Меры". Несмотря на наш 
медленный прогресс, проделанная в последнее время работа дает надежду на то, что спе
циальная сессия в конечном счете, возможно, сможет принять ВПР путем консенсуса. Однако 
предстоит еще проделать большую работу. В гтой связи моя делегация поддерживает снесен
ное предложение о том, что любые консультации относительно ВПР, которые могут быть про
ведены между настоящим моментом и началом специальной сессии, должны сосредоточиваться 
на фундаментальных аспектах программы, например, на ее характере и вопросе о временных 
рамках. Однако нам понадобится некоторое время для обдзгмывания результатов нашей работы 
здесь, прежде чем обсз̂ ждение этих вспросов возобновится в Нью-Йорке. 



CD/PV.173 
29 

(г-н Саммерх^^с, СК) 

Кратко касаясь вопроса о химическом оруаии, я могу сказать, что моя делегация ис
пытывает удовлетворение в связи с прогрессом, который был достигнут в Рабочей группе 
под председательством посла Сзгйки на этой сессии, и приветствзгет деловой доклад, пред
ставленный Грушюй Комитету. Хотя работа Грушш, вероятно, была менее интенсивной, 
чем мы надеялись, учитывая важность этого пункта, мы считаем, что представление проектов 
элементов разъяснило позиции делегаций,и мы сейчас располагаем надежной основой для 
продолжения вашей работы летом. В ише перед НЕШИ встанет задача согласования р̂ всхожде-
ний во мнениях по конкретным аспектам конвенции с химическом оружии. Моя делегахщя счи
тает, чтс при этом большое значение будут иметь рекомендации технических экспертов в 
области химического оружия. Мы приветствуем решение Комитета о том, что Председатель 
Рабочей i'x>yimw so химическому оружию должен провести дальнейшие технические консультации 
в начале августа. Iba надеемся, что сфера этих обсуждений будет расширена, с тем чтобы 
эксперты могли приступить к изучению технических аспектов проверки соблюдения конвенции 
о химическом оружии. Только на этой основе можно будет добиться прогресса. 

В заключение, г-н Председатель, я хотел бы выразить вам свою самую глубокую бла
годарность за исключительные услуги, которые вы оказали Комитету в этом месяце. Мы 
все в большом долгу перед вами. 

Г-н ДИДГАРД (Швеция) (перевод с английского)* Г-н Председатель, в своем коротком 
выступлении сегодня я затрону лишь один вопрос. Конечно, я испытывая стремление попы
таться дать, как и предыдущие ораторы в своих интересньп: заявлениях, общий обзор дости-
гений Комитета на этой сессии, в ходе которого я, в частности, выразил бы искреннее 
удовлетворение моей делегации тем, чтс во всех четырех рабочих группах под руководством 
их энергичных и умелых председателей была проделана большая серьезная и конструктивная 
работа. Конечно, я также проявил бы невнимательность, если бы не заявил о том, что 
моя делегация разделяет выражения глубокой признательности, адресованные вам, г-н Пред
седатель, цредьщущими ораторами. Однако ослабеваемое внимание и растущее нетерпение 
слзпп&телей, объясняемые поздним часом и длинным списком выступамцих, вынзпкдают меня 
обратить основное внимание на пункте, благодаря которому, как я надеюсь, этот день 
хорошо запомнится ввиду значения, - возможно, даже исторического решения, - которое 
мы наконец только что приняли в отношении создания специальной рабочей грушш по за
прещению ядерных испытаний. 

Представители моей страны всегда решительно выступали против бессмысленной гонки 
вооружений. С тех пор, как Швеция стала членом предшественника Комитета по разоружению 
двадцать лет тому назад, она последовательно и неустанно выступала за достижение все
объемлющего запрещения ядерных испытаний, с тем чтобы остановить гонку ядерных воору
жений. Ядерные державы вселяют в нас страх своим неизменным превебрежительвьзм отноше
нием к риску, которому они подвергают все человечество вследствие непрерывного накопле
ния ими ядерного оружия. 

В споем-заявлении 16 февраля заместитель министра инойтраяных дел г-жа Торссон 
высказала критические замечания конкретно в адрес одной из сверхдержав в связи с ее 
ролью в блокировании усилий Комитета по разоружению, направленных на выполнение его 
обязательств в соответствии с его мандатом и повесткой дня. Когда представитель этой 
сверхдержавы месяцем позднее заявил о некотором изменении ее позиции, это дало мне 
благоприятную возможность выразить удовлетворение моей делегации по этому поводу. 
Это, казалось, также давало основание надеяться на то, что Комитет наконец сможет на
чать рассмотрение этого вопрсса в рабочей группе, которая является наиболее эффективным 
органом для выполнения функций Комитета, Последовавшие за этим переговоры по вопросу о 
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мандате такой рабочей группы сказпшсь,как вы C S M S зал2ПЛЕ,г-н Председатель,длительными н 
трудными, несмотря на умелое руководство, осзществдявшееся вами, а такие вашим предшест
венником послом Алесси. Компромиссная формула, разработанная послом Джайпалом, которая 
известна как "J-1", несомненно, далека от того, что моя делегация и другие члены Груп
пы 21 первоначально предлагали. Тем не менее она согласилась с этой формулой, поскольку 
мы рассматриваем ее как блегоприятяую возможность начать конкретную работу по этому 
вопросу. Формула "J-1" также не лишена недостатков, как и первоначальный мандат Рабо
чей группы по химическому оружию. 

Учитывая опыт, накопленный в этой Группе, мы не видим причин, которые помешали бы 
осуцествлеаию полезной работы также по вопросу запрещения ядерных испытаний, даже при 
столь ограаиченвом мандате группы. убеждены в том, что сила наших аргументов рано 
или поздно приведет к заключению соглашения о запрещении испытаний, Ш убеждены также 
в том, что сроки этого процесса могут быть сокращены благодаря прогрессу в бзгдзтаей 
рабочей группе. 

Поэтому мы с большим удивлением и глубоким разочарованием увидели, что другая 
сверхдержава и ее союзники отвергли эту возможность. Как и згважаемый представитель 
Бразилии, заявивший об этом в своем выступлении вчера, моя делегация рассматривает 
такое поведение частью противоборства, которое стадо слишком знакомым в истории много
сторонних переговоров в области разоружения. Мы также готовы самым решительным образом 
выступить против такого злоупотребления Комитетом. 

Однако позвольте мне сейчас вновь выразить удовлетворение моей ;£елегации в связи 
с еще одним изменением позиции, которое позволило прийти к действительно важному реше
нию о создании специальной рабочей грушш по запрещению ядерных испытаний. О подлин
ном значении этого решения, конечно, мы сможем судить только после того, как станет 
очевидным, в какой мере государства, обладающие ядерным оружием, готовы участвовать 
в ее работе и внести в нее значительный вклад. 

Как я уже заявил на одном из наших неофициальных заседаний, мся делегация намерена 
вновь представить ня рассмотрение Рабочей группы, когда она с-берется на свои заседа
ния в течение нашей летней сессии, проект договора о всеобъемлющем запрещении исхштаний, 
который она представила впервые в 1977 году. Мы не усматриваем в мандате этой Грзгапы 
ничего, что помешало бы в полной мере рассмотреть этот проект договора. 

В заключение я хотел бы оказать, что, учитывая сегодняшнее решение, Комитет по 
разоружению может с гораздо большей уверенностью, чем это казалось возможным только 
вчера, ожидать критической оценки его работы на предстоящей специальной сессии Гене
ральной Ассамблеи. 

Г-н JKP.ÏÏEP (Германская Демократическая Республика) (перевод с аягли^стспгп V 
Г-н Председатель, представитель Чехословакии посол Вейвода уже очень умело изложил 
точку зрения моей страны относительно вашей оценки результатов весенней сессии. Поэтому 
я хотел бы ограничиться лишь некоторыми замечаниями по принятому Комитетом решению о 
создании специальной рабочей группы по запрещению ядерных испытаний. 

Как и в прошлом, моя делегация в течение первой части сессии Комитета по разору
жению этого года принимала активное участие в усилиях по созданию специальной рабочей 
группы для ведения переговоров по договору о всеобщем и поляом запрещении испытаний 
ясернсго оружия. Именно в дзгхе компромисса и сотрудничества мы сегодня присоединяемся 
к консенсусу относительно мандата, который был подготовлен послом Джайпалом и учитывает 
изменения, внесенные делегацией Мексики, Мол делегация понимает, что этот мандат и 
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рабочая группа, которая будет создана, создадут новый импульс для начала хюддинных пере-
говоров по всеобъемлющему запрещению испытаний и таким образом позволят Комитету по 
разоруаению выполнить свою ответственность как многостороннегс форума дхя ведения пере
говоров в области разоружения, о чем прямо говорится в этом мандате. 

Конечно, одобрение этого мандата не меняет принципиальной позиции моей стравы в 
отвоаевин переговоров по всеобщему и полному эапрецевию нспытавий ядерного оружия. Эта 
позиция неоднократно излагалась в Комитете и подтверокдадась в заявлениях, сдедавных 
моей делегацией 16 и 25 февраля этого года. 

5 отнощевии всеобъемлющего запрещения испьпаяий, а также и других проблем ограни
чения вооружений и разоружения делегация Германской Демократической Республики сейчас, 
как и ранее, исходит из прявцшхигльЕой позиции и считает, чтс форма и возмсжвые птгуг 
проверки, которые доджвы быть предусмотрены в конкретном соглашении, зависят от целей, 
сберы действия и характера этого соглашения и должны определяться ими. Об этом прямо 
говорится в пункте 31 Завдючитедьного документа первой специальной сессии, посвященной 
раз орзпкению. 

С учетом этих основных соображений моя делегация толкует положения рассматриваемого 
наки мандата как позволяющие изучать все конкретные вопросы, касающиеся договора о все
общем и полном за1фещевЕИ испытаний дде^иого оружия, а не только обсухдать проблемы 
проверки и соблюдения. Кроме того, по нааему мнению, положение о том, что "специадьяая 
рабочая группа примет во внимание все имеющиеся предложевия и будущие ивипиативы", 
предусматривает рассмотрение всех всеобъемлющих преддожевий в отвошевии запрещевия ядер
ных испытаний. СоответствевЕо мы отмечаем выражевное делегацией Швеции вамеревве ввести 
ва рассмотревие Рабочей группы своей проект договора 1977 года (CCD/526 и 2ev.l). 

Делегации Италии, Бразилии, Нигерии, Ивяви и других государств» а также вы, г-н Пред
седатель, аналогичный образом толкуете вышеупонавутые положения. Иы отмечаем, что ввито, 
даже делегация США, ве поставил под сомвевие такое толховавие. 

Г-н Председатель, мы исходим из того, что положение мандата, касающееся дальнейшего 
прогресса на переговорах о запрещении ядерных испытаний, предусматривает подготовку 
фактических переговоров. Первым шагом ва этом пути может стать настоящий мавдат, 
который будет охватывать вторую часть нашей сессии этого года. В будуща< году мы могли 
бы сделать новый шаг и принять более всеобъемлющий мандат. В качестве соответствующего 
ориентира для этого мандата могут слуяить документы CD/259 и СБ/181, которые отражают 
соответствующие позиции Группы социадистичесвих государств и Группы 21. 

И ваковец, г-н Председатель, я хотел бы выразить надежду на то, что все дедегапии 
будут конструктивно содействовать работе будущей рабочей группы по всеобъемлвдему 
запр«зевию испытаний. Никтс ве выиграет и все проиграют в том слзгчае, если эта группа 
будет вовлечена в абстрактвые превия по вопросам проверки и соблюдения. Такой подход, 
как мы знаем из вашего большого опыта, может лишь привести к блокированию прогресса 
в достижении всеобъемлхсего запрещетия испытавнй. Он может быть использовав силами, 
заивтересоваввыми в создании новых видов ядервого оружия в целях совершевствовавия своих 
"сил сдервивавия", в целях маскировки своей подлинной позиции по всеобъемлющему запре
щению испытавий. Будучи готовой принять активное участие в деятельности этой рабочей 
группы, моя делегация по-прежнему решительно отвергает любые попытки такого рода. 
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В заключение, г-н Председатель, я хотел бы выразить свою признательность вам а 
всем представителям, особенно тем, кто столь тесно сотрудничал со мной в Редакционной 
группе я кто своей деятельностью и отношен:.ем сделал зозмсасны:! достияение этого резуль
тата. Особое впечатление на меня произвел!., те многие представители - и я нм благода
рен за это, - которью никогда, ни на какой стадии напих усилий не проявили признаков 
сомнения относительно того объективного факта, что Группа социалистических стран честно 
и последовательно отстаивает дело раэоруиевия, что она никогда не блокировала и не 
блокирует прогресс ва пути достннения этой цели, что, напротив, сна пытается сделать 
все возможное, с тем чтобы продвинуться вперед к подлинным переговорам и определенным 
согланениям об эффективных мерах разорзгхения. 

Г-н ТАКАШ (Япония) (перевод с ангди^стсптV Г-н Председатель, счйчас, когда 
заверпается весенняя сессия Комитета, я хотел бы от имени своей делегации кратко 
затронзгть пункт повестки дня, которому моя делегация придает наибольшее значение, -
запрет̂ ение ядерных испытаний» 

Моя делегация приветствует создание Специальной рабочей группы по этому пункту 
повестки дня с принятым сегодня мандатом. Заключение договора о всеобъемдюцем запре-
ценин испытаний всегда рассматривалось моим правительством как мера, имеющая перво
степенное значение в области контроля над воорухениями и разоружения. 

Приветствуя трехсторонние переговоры по всеобъемлющему запрещению испытаний, мы 
неизменно и последовательно подчеркивали необходимость заключения такого договора 
посредством*проведения подлинно многосторонних переговоров в Комитете. 

23 февраля этого года глава моей делегации вновь обратился с призывом о начале 
многосторонних переговоров в Комитете, с тем чтобы как можно скорее достичь всеобъемлю
щего запрещения испытаний. В этой связи он выразил свою неизменную надежду на то, что 
консенсус относительно создания ра1бочей группы или другого вспомогательного органа 
Комитета для эффективного и тщательного расс1«отрения этого вопроса может быть достигнут. 

В этом контексте мы приветствовали инициативу делегации Соединенных Штатов, изло
женную послом Филдсом 11 марта, как значительный шаг вперед. 

С 3Toto момента моя делегация активно участвует в разработке возможного маяд?та 
предлагаемой рабочей группы. 

Участвуя в разработке этого мандата, мы по праву признавали значительные усилия 
всех соответствующих делегаций, направленные на достижение компромисса. 

В частности, с учетом начала через несколько месяцев второй специальной сессии, 
посвященной разоружению, ю я делегация разделяла точку зрения многих других делегаций 
о том, что мы должны использовать любой стимул для прогресса в деле заключения договора 
о всеобъемлющем з^хрецении испытаний. 

Моя делегация поддержала проект мандата, на который в Комитете часто ссылаются 
как на "J-1" и который содержит многообетающие элементы для возможного консенсуса, 
хотя и не является в полной мере удовлетворительным для всех. 

В этой связи моя делегация присоединяется ко многим другим делегациям в выражении 
нашей признательности личному представителю Генерального секретаря послу Джайпалу 
за неустанные усилия по подготовке этого проекта текста. 

Принятый сегодня мандат, возможно, и не является столь широким или всеобъемлющим, 
как можно было бы надеяться. Фактически он отличается от любого проекта текстов, ко
торые были подготовлены моей делегацией для рассмотрения в Редакционной группе. 
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Он предстасляет собой компромисс, достигнутый всеми заинтересованными сторонами. Однако 
он является хорошей отправной точкой, ибо открывает возмогвости на будущее. 

Как представитель одной из делегаций, KOTopsui неизменно призывала к заключению 
договора с всеобъемлющем запрещении испытаний в качестве шага вперед по пути к ядер
ному разоружению, я хотел бы выразить решимость моей дедегапии активно згчаствовать 
в деятельности Рабочей группы и содействовать достижению прогресса в работе Комитета 
на предоФоящей летней сессии. 

Г-н tiüirtbPE (Нигерия) (певевод с английского); Г-н Председатель, мы приближаемся 
к завершению первой час«и сессии Комитета по разоружению 1982 года, и мне хотелось 
бы лишь присоединиться к тем теплым поздравлениям, которые уже были выражены вам в 
связи со скромньЛ'Ш, но важными успехами, достигнутыми под валим умелым председатель
ством. 

Присзгтствующие здесь згважаемые делегаты помнят, что в начале своего выступления 
на пленарном заседании 8 ацреля 1982 года я сказал, что приятные события происходят 
со мной в марте, поскольку в этом месяце я родился. Достигнутый нами в этом Комитете 
консенсус в отношении давно обсзш^аемого вопроса о запрещении ддерных испытавий являет
ся тому псдтверсвдевием, и моей делегации хотелось бы выразить искреннюю благодарность 
Группе социалистических стран за проявленный ими недавно дух компромисса, выразившийся 
в присоединении к консенсусу по мандату специальной рабочей группы по пункту 1 повестки 
дня Комитета. 

Это решение знаменательно во многих отношениях, ве только в контексте долгого и 
трудного пути к началу мвогостороввих переговоров с запрещении ядерных испытавий, но 
и в связи с необходимостью того, чтобы Комитет решительно укрепил пошатнувшееся дове
рие к нему как единственному многосторонвему органу по вопросам разоружения. 

Такое проявление гибкости со стороны сверхдержав является, безусловно, шагом в 
яуяном направлении, и моя делегация надеется, что переговоры, которые начнутся в Коми
тете на второй части сессии 1982 года, не будзгт исключать подробного рассмотрения 
•вдвинутых предложений, новых идей и инициатив, которые обеспечили бы достижение 
прогресса на пзгти заключения договора о всеобъемлющем запрещении испытаний. 

По мнению моей делегации, вторая специальная сессия должна стать форумом для 
согласования различных позиций и взглддсв государств, особенно государств, обладающих 
ядерным орзгжием. Ш исхренве аадеемся, что эта сессия не превратится в форзгм политики 
холодной войны и конфронтации, поскольку это, несомненно, отрицательно сказалось бы 
на наших обсуждениях в ходе летней сессии Комитета. 

В заключение, г-н Председатель, мне хотелось бы поблагодарить моих коллег в 
Редакционной грзгппе, другие делегации и уважаемого Секретаря Комитета посла Джайпада, 
которые в немалой степени способствовали этому значительному результату. Г-н Предсе
датель, по моему мнению, ни одна из групп не смогла достичь всего того, что она предпо
лагала. Мы, члены Группы 21, ожидали, что предложение, назваввое " J - l " , которое сей
час получило условное обозначение рабочий документ 6 7 , будет иметь более точную и 
прямую формулировку, однако нам пришлось согласиться на придание в значительной степени 
расплывчатого характера нашей первоначальной цели, Я надеюсь также, что как группа 
западных стран, так и Группа социалистических стран пойдут на взаимные устздпси и примут 
рабочий докзгмент 6 7 на основе компромисса, MI^H делегация с большим удовлетворением 
отмечает, чтс нал скромный призыв и призыв других делегаций оказал определенное поло
жительное влияние. 
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Г-« САРАН (Шдин) (перевод с английского) Г-н Председатель, моя делегация хотела 
бы выразить удовлетворение в связи с тел, что а конечном счете оказалось зозмокным до
стичь консенсуса в отношении соответствующего мандата Специальной рабочей группы по за
прещению ядерных испытаний. Г-н Председатель, мы высоко оценива»! незггомимые усилия, 
предпринятые з этом отнЬпгении вами, а такие вашим- уваасаисам предшественником, представи
телем Италии послом Алесси, а такке дух компромисса и гибкость, которые были проявлены 
всеми делегациями, как мы считаа<, в лучших традициях Комитета. Г-н Председатель, нет 
необходимости говорить, что делегация Индии полностью разделяет вашу оценку той весьма 
важной роли, которую сыграл в достижении этого ко1шромисса посол Джайпал. Иы,кроме того, 
с особым удовлетворением узнали, что грзгппа делегаций социалистических стран после тща
тельного анализа согласилась с нашим толкованием принятого нами мандата. С самого нача
ла наша позиция была таковой, и, г-н Г^едседатель, нам хотелось бы вновь подчеркнзгть, 
что вопросы проверки и соблюдения запрещения ядерных испытаний и фактически любой мер̂ ^ 
в области разоружения нельзя рассматривать в отрьюе или отдельно от зспросов объа1а, 
продолжительности и вступления в силу предлагаемого запрещения, поскольку в ином случае 
все наши обязательства оказались бы не более,чем абстрактным и бесполезным занятие. По 
нашему мнению, согласованный мандат полностью згчнтывает три существенно важных элемента, 
которые моя делегация подчеркивала с самого начала. Эти эл^енты сводятся к следующему* 
во-первых, любой такой мандат должен признавать роль Комитета как единственного много
стороннего органа переговоров в области разоружения, включая его роль в отношении запре
щения ядерных испытаний. Во-вторых, рассмотрение вопросов проверки и соблюдения не 
должно исключать рассмотрение вопросов, касающихся других аспектов запрещения ядерных 
испытаний, и,наконец, мандат должен вести к (Ьактической подготовке договора по этому 
вопросу, ^енно при таком понимании мы согласились с этик мандат ом, даже несмотря на то, 
тпо наша нынешняя ситзгация остается такой же, какая была изложена в документе СБ/181. 

Г-н Председатель, моей делегации хотелось бы также коснуться заявления в отношении 
доклада Специальной рабочей группы по радиологическому оружию. Моя делегация считает, 
что проведенное в этом докладе различие между так называемой традиционной и нетрадици
онной та«ой переговоров в этой Специальной рабочей грзщпе является искусственным и идет 
вразрез с зесьма четким и точным мандатом этой Группы. Темой наших переговоров таляется 
ни много ни мало проект конвенции о запрещении разработки, производства, накопления запа
сов и применения радиологического оружия. 

В заключение, г-н Председатель, мне хотелось бы тепло поздравить вас от имени моей 
делегации по случаю успешного завершения первой половины текущей сессии Комитета. Шея-
но благодаря вашим умению и неисчерпаемому терпению и любезности мы смогли провести благо
получно наш корабль к гавани, хотя и на день позже установленного срока, 

Г-а ДЖЕЙАиптт^ (Шри Ланка) (перевод с английского); Г-н Председатель, з конце этой 
затстзгвшейся и трудной сессии Комитета позвольте мне сделать несколько замечаний в отно
шении нашей работы на протяжении последних трех месяцев Мне хотелось бы затронуть два 
аспекта того, чего мы старались добиться на этой сессии. 

Первый аспект касается широкого разрыва, сутцествзгющего между тем, что мы достигли, 
и тем, чего мы не достигли в этом Комитете, с одной стороны, и чаяниями и надеждами сотен 
миллионов людей с другой стороны. Г-н Председатель, как всем нам известно, после со
здания Комитета в мире росла,и вполне обоснованно, надежда на то, что Комитет по разору
жению сможет достичь пусть даже незначительных успехов в обсуждении соглашений о разору
жении, которые уменьшили бы опасения и беспокойство, столь четко выраженные в Заключи
тельном документе первой специальной сессии. Правительства и народы всех стран нашей 
планеты оказывали на Комитет по разоружению постоянное и настойчивое давление, требуя 
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опзгтимых результатог на зутв прекрааеняя гонки ядерных вооруасенвй н начала процесса 
ядерного разоружения. Кроме того, выдвигалось настойчивое требование определенного про
гресса на переговорах по другим соглашениям в области разоружнин. 

Однако, когда мы читае14 доклад, подготовленный нами для второй специальной сессии, 
мы видим, как увидят и те, кто будет читать его вне Комитета, что достигнуто было очень 
немногое. Поэтому, г-н Председатель, необходимо отразить причины столь незначительного 
уровня достигнутых результатов. Нам в Комитете совершенно ясно, что отсутствие достиже
ния вызвано не недостаткам усилий или настойчивости со стороны делегаций. Я считав, что 
на данной сессии и на предыдущих сессиях мы являлись свидетелями большой, сложной и от
ветственной работы, которая была направлена на достижение успеха. Основным сдериивашим 
фактором быяи не процедуры Комитета, не его членский состав и не отсутствие вклада со 
стороны его членов. Причина проблемы кроется в другом. Вновь и вновь мы слышим, что 
отсутствует политическая воля государств-членов вести переговоры,и пока нет этой полити
ческой воли, мало что будет достигнуто. Работа этого Ка-штста на данной сессии четко 
продемонстрировала, что это ojaKTH4ecKH и является причиной. 

Г-н Председатель, пслитическая воля может появиться только благодаря разуму. Поэто
му только разум тех, кто определяет политику, может позволить выиграть битву за разору
жение. Как представители правительств в этом Комитете мы выполняем наши инструкции, 
которые основаны на политике, проводимой нашими правительствами. Поэтому вполне естест
венно, что, пока для сохранения мира и безопасности используются старые теории сдержива
ния, паритета и превосходства, мало шансов на изменение готовности идти по пути разоруже
ния. "С самого начала былс ясно, что пока не произойдет такого изменения готовности,от
ношении и позиции, весьма мало что может быть достигнуто в Комитете иди в другом месте 
в области переговоров по разоружению. Конечно, могут предприниматься незначительные 
ограниченные шаги временного характера в отношении контроля над вооружениями, однако более 
радикальные, решительные шаги, которые должны быть предприняты на пути к достижению под
линного ядерного разоружения и всеобщего и полного разоружения, яе будут сделаны, пока 
не произойдет такое изменение готовности и отношенин. Г-н Председатель, в нашем мире 
тигры не становятся вегетарианцами, но мы надеемся, что к августу этого года в умах и яа-
CTpoeHHJS произойдет некоторое изменение к лучшему и в этом Комитете по разоружению 
могзгт быть проведены реальные переговоры по разоружению. 

Вторым вопросом, на котором мне хотелось бы остановиться, является пункт 1 нашей 
повестки дня. Г<^ Председатель, в течение последнк трех с половиной лет основной про
блемой, рассматриваемой с данном Комитете, было ядерное разорз^ение. Большое внимание 
уделялось запрещению ядерных испытаний. После продолжительного и затянзгвшегося периода 
попыток прийти к согласию в отношении создания рабочей группы с надлежащи мандатом по 
этому пункту перед нами сейчас возникла обнадеживающая перспектива создания такой рабо
чей гр.шхы с мандатом, принятым на основе консенсуса. Т-ъ Председатель, позвольте мне 
прямо сказать, что мандат, принятый для Специальной рабочей грушш по всеобъемлющему за
прещению испытавий, является не совсем T&Í, ЧТО надеялась или стремилась достигнуть моя 
делегация. Однако вместе с другими государствами-членами Грушш 21 мы всегда были готовы 
согласиться с мандатом,г^торы11 отвечает нашим стремлениям и который может быть принят s.ОСЕ 
ве консенсуса в этом Комитете. Моей делегации хотелось бы выразить искреннюю признатель
ность вам, г-н Председатель, послу Алесси - нашему Председателю в марте месяце,и всем 
уважа^шм представителям в этом Комитете, а также послу Джайпалу за весьма напряженную и 
самоотверженную работу по достижению решения этой трудной проблемы. Мне хотелось бы 
также выразить нашу искреннюю благодарность всем делегахшям, которые проявили максимальнух 
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гибкость и 3 значительной степени благоразумие, чтобы Комитет еце до заверщения этой 
сессии смог принять решение об учреждении рабочей грзгппы с приемлемым мандатом. Мы счи
таем, что с учетом вашего сегодняшнего выстзгпленпя, зсек изложенных пояснений, толкова
ний и определений существует реальная зозмо-гяость приступить ̂ 'а основе данного мандата 
к работе, которая может в конечном счете привести & заключению договора о всеобъемлющем 
запрещении испытаний, 

Г-а Председатель, в заключение позвольте мне сказать, что мы надеялись на достижение 
на данной сессии более ощутимых результатов, однако этого не произошло. Иы надеемся, 
что вторая специальная сессия, посвященная разоружению, придаст новый импульс, который по
зволит Комитету достичь более высоких результатов на его летней сессии. 

Г-н Председатель, мне хотелось бы присоединиться ко всем выступавшим ранее предста
вителям и выразить вам глубокую признательность за ваш огромный вклад з этом годцг в уско
рение работы Комитета и достижение определенного консенсуса в нашей работе. Ваше терпение 
и знания 3 огромной мере способствовали достижению того незначительного успеха, который 
был достигнут в Комитете, 

Благодарю вас, г-н Председатель. 
Г-а НАВАРЮ (Венесуэла) (перевод с испанского) Г-н Председатель, прежде всего 

разрешите мне выразить ван нашу признательность за ваше рзгководство работой Комитета в 
апреле. Г-н Председатель, JOS. просили включить нас в список выступающих сегодня в связи 
с принятием Комитетом по разоружению весьма важного решения. Речь идет о создании рабо
чей группы с мандатом, при^1яемым для всех членов Комитета, по пункту 1 нашей повестки 
ДНА, озаглавленному "Запрещение испытаний ядерного оружия". Моей делегации хотелось бы, 
г ^ Председатель, выразить наше удовлетворение в связи с принятием этого решения, а также 
нашу признательность вам и послу Италии Алесси за умелое руководство нашими переговорами, 
которые привели к этой договоренности. Мы хотели бы также поблагодарить делегации, ко
торые участвовали в переговорах и в работе Комитета по разоружению, и прежде всего, ко
нечно, личного представителя Генерального секретаря - посла Джайпала, 

Г-н ТЕРРВФЕ (Эсзиопия) (перевод с английского)• Г-н Председатель, цель моего вы
ступления на этой заключительной стадии нашей весенней сессии состоит з том, чтобы еще 
раз изложить позицию моей делегации в отношении некоторых аспектов, а татасе указать на 
перспективу, позволяющую нам оценивать результаты работы Комитета по разоружению, специ
альный доклад которого второй специальной сессии, посвященной разоружению, мы сейчас 
приняли. 

После первой специальной сессии, посвященной разоружению, состоявшейся в мае 
1978 г.. Комитет по разоружению проводил свои переговоры в изменяющейся и порой вызываю
щей тревогу обстановке. Очевидно, что 1979 г., непосредстзекно следующий за первой 
специальной сессией, посвященной разоружению, явился нгщболее продуктивным с точки зре
ния взаимного обогащения идеями и положительного обмена мнениями по мерам разорзгжения, 
особенно ядерного разорзгжения, В течение этого периода Группа 21, в частности, настоя
тельно призывала крупные государства, обладающие ядерным оружием, принять более конкрет
ные меры в области разоружения, В своих рабочих документах Группа настаивала на необхо
димости учреждения рабочих групп по конкретным пунктам повестки дня. Группа 21 настоя
тельно призывала также згчастников трехсторонних переговоров по запрещению ядерных испы
таний информировать Комитет по разоружению о ходе их переговоров и более непосредственно 
и активно привлекать к этим переговорам Комитет по разоружению. Она стремилась также до
стичь ясности в отношении нерешенных вопросов. Группа 21 неоднократно обращалась К США 
и СССР с просьбой возобновить и завершить их двусторонние переговоры в отношении конвенции 
о химическом оружии. К сожалению,ответы на эти просьбы не всегда были удовлетворительными 
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В настоящее время двусторонние и трехсторонние переговоры прерваны, что, таким образом, 
препятствует Комитету сосредоточить внимание на двух наиболее важных пунктах его по
вестки дня. Предпринимались также попытки изменить очередность задач, установленную 
в Заключительном документе. 

Осуществляется ̂ разработка и развертывание новых видов оружия массового уничтоже
ния, включая нейтронную бомбу и более совершенные виды химического оружия. Значительно 
возросла опасность развязывания ядерной войны. В связи с этим проводились массовые де
монстрации, выражающие оппозицию продолжающейся эскалации количественного и качествен
ного развития ядерных воорзпкений и политике подготовки к возможной ядерной войке. 
Народы всего мира требуют прекрагения гонка вооружение, полного уничтожения" 
ядерного и другого оружия Maccci ого уничтожения и замораживания испытаний-
ядерного оружия. Бедущи.. авторитетные специалиста! и организации постазилй 
под сомнение доктрины ядерного сдерживания. Такое спонтанное массовое движе
ние нельзя, очевидно, оставить без внимания, особенно учитывая, что мобилизация мирового 
общественного мнения в пользу разоружения является одной из целей предстоящей второй 
специальной сессии, посвященной разорз̂ жению, в повест1су дня которой включены такие 
пункты, как широкое ознакомление общественности с вопросами разоружения, деятельность по 
подготовке кадров и информированию общественности. Поэтому моя делегация выражает на
дежду, что можно будет убедить некоторые государства, обладающие ядерным орз^жием, отка
заться от теории так называемой "ограниченной ядерной войны", поскольку в такой войне . 
не будет победителей. 

Г-н Председатель, моя делегация считает, что одной из наиболее ВАЖНЫХ задач, кото
рые решает Комитет по разоружению, является рассмотрение и принятие всеобъемлющей про
граммы разоружения. Доклад Специальной рабочей группы, вклвэченный в специальный доклад 
Комитета по разорзгжению второй специальной сессии, посвященной разоружению, является 
важным документом и заслуживает тщательного внимания. Моя делегация полностью поддержи
вает мнение о том, что для придания реалистичного характера такой программе она должна 
включать временные рамгси и должны быть согласованы четко определенные цели, дринцигтн 
и очередность задач. В течение более двух десятилетий мир с нетерпением ожидал начала 
осуществления всеобъемлющей программы, подобной той, которую мы пытаемся разработать. 
Поэтому разумнБМ является срок не позднее 2000 года. Г-н Председатель, в духе пунк
та 50 Заключительного документа моя делегация искренне надеется на прекращение ка*1ест-
венного совершенствования и разработки систем ядерного оружия и последующее прекращение 
производства такого оружия во всех его видах и систем его доставки с осуществлением в 
конечном счете всеобъемлющей поэтапной программы прогрессивного в сбалансированного со
кращения запасов с целью окончательного и полного уничтожения такого оружия в самое бли
жайшее время, В резолюции 35/152 J и резолюции 36/92 Р Генеральная Ассамблея предложи
ла Комитету по разоружению продолжить его переговоры по разработке всеобъемлющей програм
мы разоружения для ее представления второй специальной сессии, посвященной разоружению. 
Раздел, посвященный всеобъемлющей программе разоружения в только что принятом нами докла
де, хотя и ве полностью свободен от квадратных скобок, является тем не менее результатом 
напряженной работы, проводившейся в течение более двух лет. Ноя делегация высоко оцени
вает умелое рзгководство работой Специальной рабочей грушш со стороны представителя Мек
сики г-на Гарсиа Роблеса. Моя делегация выряжает надеаду, что в будущем будут прове
дены серьезные переговоры по нерешенным вопросам, касающимся мер, этапов и характера 
этой программы. 
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Г-н Председатель, благодаря вашнн неутомяиым усилиям, а такхсе усилиям г-на Алесси 
я прсявдевноиу вами умению ш достигли сейчас консенсуса я определили мандат Спехшадь
ной рабочей группы по договору о запрещении ядерных испытаний. Мне представляется, 
что этот вовсевсус оказался зозиоиным ве только благодаря гибкой аозицви, занятой Груп
пой 21, но н благодаря чуху сотрудничества з компромисса, проявлевному группой социа
листических государств, особенно в ходе ковсультатнваого еовешааия, состоявшегося под 
вашим председательством сегодня утром. Ноя делегация благодарит всех тех, кто способ
ствовал достввевзю этого успеха. Иол делегация полагает, что этот мандат позволит 
Специальной рабочей группе в духе документа CD/18I, предетавлеввого Группой 21, провес
ти переговоры по вопросам, касакцвмся объема, проверки соблюдения, эахлвчительных по-
довеввй и других элементов, которые войдут в проект договора, и по договору, который, 
мы надеемся, приведет к всеобщему и полному запрещению вспытавий ядерного оружия. Моя 
делегация полагает тахае, что при подготовке проекта договора Специальная рабочая груп« 
па учтет все существуюцве предлоаеввя и будущие ввшщативы. Г-я Председатель, имевво 
в этом духе моя делегация првсоедввяетея к вашему заявлевва, где вы выразили благодар
ность веем тем делегациям, которые проявили дух компромисса и сотрудничества в вашей 
работе. 

В захдвчевие, г-н Председатель,моя делегацвя с удовлетвореввем отмечает прогресс, 
достягвутый в работе СпецвальвоЙ рабочей группы по химическому оруивю под председательст
вом представителя Польши г-на Суйхи, а такие в работе Специальное рабочей группы по 
радиологическому оружию под председательством посла Венегера и Рабочей группы по эф-
фехтиввым мокдувародным соглашеавям, с тем чтобы дать государствем, ве обдадаюцвм ядер
ным оружием, гаравтив просив применения или угрозы првмевевия ядервого оружия, функции 
Председателя которой столь умело выюлвял г-н Ахмад, представитель Павистава. 

Г-а НАНДДИРА (Кеввя) (перевод с английского) Г-н Председатель, уважаемые деле
гаты, вывешвяя сессия Комитета по разоружевию вскоре прервет свою работу, я мне хоте
лось бы, г-н Председатель, выразить вам удовлетворение и искреннюю благодарность моей 
делегацвв за беспристрастное руководство вашей работой в течевие первода, когда вы 
ааходвлвсь на посту Председателя Комитета. Г-н Председатель, как вам известно, важные 
взмевеввя в ходе наших переговоров произошли вепосредственво в течевие приблизительно 
последних четырех дней, и,к счастью, окончательвые результаты аашвх веутомвмых усилий 
не были слишком яегативвыми. особенво если оцевнвать их с учетом работы, проделанной 
вамп после того, как мы собрались здесь 2 Февраля этого года. 

Г-н Председатель, позвольте мне также выразить благодарность вашей делегации ва
шим предшественникам - представителю Италии г-ну Алесси и представителю Ирана 
г-ву Махаллати, а также представителям Мексики, Федеративаой Республвхя Германии, 
Пахистава и Польши, которые беспристрастно выподвядв функции председателей четырех ра
бочих групп, и мне хотелось бы также поблагодарить Секретаря Комитета посла Лтгайтгядд 
в всех его сотрудвввов, а также уствых переводчиков за отличную работу, которую они 
проделали для нас а теченве последних трех месяцев. 

Г-в Председатель, делегация Кении не вамерена давать полную оценку работе Комите
та по разоружению. Вместе с тем, г-в Председатель, я должев ввоаь подчерквуть одну 
из наших освоааых точек зревия, а ямевво, что Комитет по разоруаенвю как оргав перего
воров еще имеет мвого ведостатков и, г-а Председатель, Комитет должен тщательно рас
смотреть этот вопрос. Предстоящая специальная сессия Генеральной Ассамблеи, посвя-
цеввая разоружению, предоставит нам в этом отвошевии хорошую возможность, и я надетсь, 
что, рассматривая я оценивая осуществление рекомендаций первой специальной сессии. 
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посвященной разорухсення, toi, г-н Председатель, проявим особое внимание и решимость к 
осуществлению нвзненно ванного требования о том, чтобы Комитет стад единственным мно
госторонним сторумом для ведения переговоров по существу, а не просто обществом для 
обсупдеиия вопросов вазорунення. В качестве позитивного результата, г-н Председатель, 
я от1̂ 1ечаю, что на текущей сессии Комитета было достигнуто согласие в вагвыд областях 
его работы, причем эти решения следует учитывать и исходить из них не только в ходе вто-
poíi специальной сессии, посвященной разорухсевию, во и в ходе летней сессии Комитета 
1982 года и после нее. Г-н Председатель, наилучшим доствгевием этой сессии, возиопно, 
является согласие, которое мы достигли в отношении специального доклада Коштета второй 
специальной сессия, |1освященной раэоруяению. По моему мнению, этот доклад является 
сбалансированным, хотя он и не носит рекомендательного характера, который моя делегация 
хотела бы видеть в тахгом докладе, какой обычно шэедставляется только один раз в пять 
лет. Таким образои», хотя специальный доклад по своей структуре и содеряания носят тот 
специальный характер, которые! ему предполагалось придать ва основе руководящих принци
пов, излопенных Комитетом в начале нынешней сессии, он додпев был бы содержать некото
рые специальные и практические рекомендации для рассмотрения ва второй специальной сес
сии, посвященной разоружению, а ае ограничиваться простой констатацией в гоорме резюмэ 
"состояния переговоров по разоружению после первой специальаоь сессии, посвященной 
разоружению". 

Еще одна договоренность, которую можно только приветствовать, была достигнута в 
отношении учреждения специальной рабочей группы по запрещению ядерных испытавий на осно
ве предложения, содержащегося в рабочем документе Р 67 от 21 апреля 1982 года, подготов
ленном послом Джайпалом в результате его консультаций с различными делегациями. Мы 
особенно приветствовали это позитивное достижение, поскольку оно затрагивает вопрос, ва 
обсуждение которого Комвтет по разо1:^евию в ходе его вывешвей сессии затратил много 
времени как ва осТшцвадьвых, так и неосаицнальных заседаниях. Поэтому моя делегация 
решила ве препятствовать созданию такой рабочей группы на освове рабочего докуневта № 67 
не потому, что это предложеаие само по себе дает наилучший мандат для Рабочее группы 
по всеобъемлющему запрещению испыташгх. но руководствуясь главным образом четырьмя 
соображениями. Во-первых, моя делегация пришла к выводу, что предложение, содержащееся 
в рабочей докзгменте 67, notca представляет собой наияучшзпо возможность для консевсуса. 
Во-вторых, мандат, предусмотренный в 3 T O I I предложении, носит открытый характер; т.е. 
он позволит Рабочей группе после ее создания обсудпть все вопросы, касающиеся пункта 1 
повестки дня Кохштета. В-третьих, это предложение никоим образом не ослабляет позиции 
Группы 21, членом которой является моя страна, изложенной в документе СБ/181 от 24 апре
ля 1982 года. И наконец, г-н Председатель, я глубоко убеаден, что даяны.! Комитет, 
являясь многосторонним (оорумом для пе̂ зеговоров по разоружению, призванным международным 
сообществом и являющийся таковым в соответствии с пунктом 120 Заключительного документа 
первой специальной сессии, посвященво'" разоружениг;, не должен утрачивать своего закон
ного права и соответствующей обязанности вести многосторонние neperoBojai по договору о 
запрещении всех испытгщии ядерного оружия. Я считаю, что нельзя допустить, чтобы по
литика блоков, тактика и военная конйроятация между двзгмя военвы1Ш союзами в сверхдерва-
вами сведи ва вет усилия Комитета по разоружению. Онн ве должвы противоречить деду и 
универсальному характеру разоружения, и, г-н Председатель, сан Комитет по разоружению ве 
доджев стать аревой борьбы в идеологической и связанных с вей областях. Как сказал 
нам вчера уважаемый представитель Ы Р В Ланки, в его стране есть поговорка, которая гла
сит "Там, где резвятся двое слонов, больше всего достается тваве". Г-н Председатель, 
такая поговорка сзгществует в Шри Ланке, но на языке суахили также есть eme одна пого
ворка. "Там, где борются двое слонов, больше всего достается траве". Что произойдет, 
если слоны станут и бороться, и резвиться' В случае Комитета по разоружению "травой" 
был бы сам Комитет и Группа 21. Поэтому мы будем поддерживать любую мет^, направленную 
на то, чтобы Комитет провел переговоры по договору о зашрещевии ядервых испытаний. 
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Г-н Председатель, к другим договоренностям, достигнутым в ходе нынешней сессии 
в отношении других пунктов, относятся, в частности, договоренность относительно сводного 
текста всеобъемлющей программы разорузевия,и, как я уте сказал ранее, моя делегация при
ветствует все эти договоренности. Г-н Пззедседатель, ны, безусловно, хотели бы видеть 
больший прогресс в отнопении всеобъенлпщего запрещения испытании, однако в сложившихся 
обстоятельствах достичь этого было неоозмовно. Я надетсь, что принятие идеи этапов 
всеобъемлющего запрещения испытаний приведет к согласию по другим кояцештиям всеобъем
лющего запрещения испытаний, включая, г-н Председатель, а частности, критически ваиные 
вопросы о временных рамках, обзоре я оценке, а такхсе об обязательном характере, полити-
чеекоы воле и твердом обязательстве, котот«е долины быть присуши всеобъемлющей пт)огран1<е 
разоружения. В противном случав такая всеобъемлющая щ-'опзамма разоружения была бы бес
полезным до1^умеятом. Г-а Председатель, чоя страна готова играть свою роль в деле разору
жения, и как развивающаяся страна и впредь будем придавать первостепенное значе
ние тесной связи, существующе!. мепду разоружеетеи л развитием, я будем призывать к ско
рейшему выделеваю сотен я тысяч миллиардов долларов - колоссальная сзгмма средств, затра
чиваемых ежегодно на гонку воот^ении, - на социальное я экономическое развчтие,особен
но развивающихся стран, а контексте нового международного экономического порядка. 

Г-н Председатель, моя делегацвя считает, что весьма целесообразно возобновить наши 
неос'лщиадьные консультации в Яыэ-Иорке сразу в самом начале специальной сессии я, ао 
возможности, даже а ходе заседаний Подготовительного когштета для этой сессии. В за
ключение мне хотелось бы сказать, что Комитет должен лучше инмормнровать широкую ^шpoвyз 
общественность о своей деятельности. Г-я Председатель, в этом Комитете происходят 
много событи.1, причем некоторые из них имеют серьезный характер, но я BHHywien признать, 
что мир в целом знает о них весь«<а iiano, и поэтому я искренне убехсден, что для соде.1СТ-
вия делу разоружения существенно важно начать осуществление улучшенных программ широкого 
ознакомлевия обшественвости и тех, кто принит̂ ает решения, с деятельностью Ког^итета, и 
это, г-я Председатель, следует сделать в не столь отдаленном будущем. Г-я Председа
тель, таковы некоторые замечания, которые мне хотелось сделать на данном этапе наше'! 
сессии, и я весьма признателен вам за предоставленное мне слово. 

Г-ч ТЯНЬ ПЗИНЬ (Кятаы) (перевод с английского) Г-н Председатель, прегуге всего 
мне хотелось бы отметить, что позиция Китая в отношении запрелтенип ядерн!^ испытаний 
хорошо известна. В настоящее врегш различные С Т О Р О Ш пришли к согласию в отношении 
создания в Комитете по разоружению специальной рабочеи i-pyiiiiH по запре"энип ядерных яс-
пытантх. Делегация ГСитая яе будет препятствовать достижению консенсуса. Однако она 
резервирует за собой право сделать дополнительные за41ечания по этому вопросу. 

Г-я Председатель, благодаря усилиям различных дзлагавдг* на нынешнеч сессии Когагтета 
по разоружению все-таки удгияось достигнуть яекото]ялх результатов. Делегация Китая 
весьма высоко оценивает дипломатическую компетенцию я эг:1 зектчвное р^човодство, проде
монстрированные представителен Японии г-ном Окавоч в его работе в качестве Председателя 
Комитета в течение апреля. Однако -̂ы яе можем не отметить, что нынешняя серьезная 
международная обстановка, для котороь характерна совершенпая сверхдержавой агрессия, 
экспансия и оккупация и постоянно усиливающаяся гонка вооружениь ««ежду страна:л1, обла
дающими крупнейшими ядерными арсеналами, оказала неблагоприятное влияние на работу Ко
митета и яе позволила достигнуть большего прогресса. 
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Делегация Китая искренне надеется, что всеобъемлющая прогтамма оазоругсения будет 
одобрена э ходе предстояще''- специальноп сесспи по разоругению за основе разухшых пред-
допеины, выдвинутых Гвуппой 2 1 . 11ы такие -пдееися, что спещ гяьная сессия достигнет 
прогресса по вопросу адерного разоругершя. 11ы ожидаем, что стланы, обладакгие крупней
шими ядерными арсеналами, изменят свое отношение к вопросу о гарантиях безопасности, 
предоставляемых государствам, яе обладающим ядерным орупием. IIM аггидаем также дальнее-
шего прогресса в разработке в ходе детнег. сессии конвенции о химическом орулш. 

Наконец, мы надеемся, что вторая специальная сессия, посвященная разоружению, ко
торая привлекает всеобщее внимание, внесет лрупны!. вклад з дело разоружения. Благода
рю вас, г-н Председатель. < 

Г-н РОБЛЕС (Мексика) (перевод с испанского) Большое спасибо, г-н Председатель. 
Вчера у нас была единственная возможность сделать обзоп и общий анализ проекта всеобъем
лющей nporpai4iai разоруженля. Хотя моя делегация считает, что этот вопрос будет цент
ральным пунктом повестки дня второй специальной сессии Генеральное^ Ассшблеи ООН, посвя
щенной разоружению, мы думаем, что сегодяя не стоит возвращаться к обсуждению этого во
проса. Я попросил сегодня слово с единственной цедыэ высказать некоторые наши сообра-
женпя по друго14у вопросу, которы1х вполне опгавдавно эанш^ает первое место в повестке дня 

Позиция делегации Пексихи по вопросу о запрещении всех пспытани:. ядерного оружия 
хорошо известна. 1Ъл высказывали эту точку зренпя на протшении M H O I ^ лет как в Первом 
комитете Генеральной Ассамблеи, так и з органах по neperoBopai^, чотоше предшествовали 
Комитету по разоружению, а также в cai<iOM Комитете. Последний раз .ш подробно излагали 
нашу позицию на открытхш нынешней сессии Комитета 2 '-зевраля 1S82 года. 

Поскольку со стенограЛическгох отчете»! настатпсй сессии можно легко озна!:о1Шться, 
я думао,оыдо бы излишним повторять снова сказанное ранее мнои. Я ограничусь лишь тем, 
что скажу, что наша позиция пе изменилась я останется такоь э будущем. Ршенно ча этой 
основе делегация Иексики внесла свои "предложения" и "инициативы" на рассмотрение Рабоче' 
группы, которые в соответствии с положением последнего пунт'та принптого нами решения, 
включенного в пункт 38 доклада Комитета, долтшы быть "приняты во внимаш^г" Группой, на 
которую возложена эт̂ . задача. Насш принципа и предло-1еяия,ош4раащиеся на вашу язвестяу! 
всем познцшэ, будут определять наши д'ё110тат1я, логда наступит этап, предусмотрзнны!! в за-
1Слзчительво.1 части пзгнкта, который i яит-̂ ровал ранее, прпнямать рэшепие о тон, какш-! пу
тем мы должны следовать в предстоящем году ПРИ рассмотрении этого вопроса. 

Поскольку этот иоиент еще не наступил, i хо;гел бы закоячпть свое ктсткое выступле
ние, г-я Председатель, выраженнеи нашей искренно.̂  признательности я высокого увагения ка: 
к зам кок Председателю Комитета,так и к вашему предшественнику послу \лессп, а также 
послу Джайпалу, которыи в качестве секретаря Комитета оказывал заи ч sa^ietiy предшествен
нику постоянную поддержку. Результаты усилш" всех т-оех послов зчдны усе сегодня, и онп 
нашли отражение в создании Pa6o4eii грзгппы, о чсторо*! i уже «анее говорил. Хотелось бы 
надеяться, что ее созданае станет первым шагом к достппеяпю в будущем цели, к которой 
тщетно стремились народы мирл на протяжении последних 25 лет, а яг!енно подпнсанпю дого
вора, запрещающего пспытание ядерного оружия зо всех срздах и I'a все времена. 
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Г-g СУТР^СНЛ ('1ндонеэия) (дерево^ с апгта- ского^ Г-а Председатель, сеычас, яогна 
чадг гСонитэт завершает свотз эесеввпп ceccim, мое^ делегации хотелось бы сделать несиольао 
замечаняг!. Рассматрява.т работу, КОТОРУЮ лоыитет пытался осуществить з течение последних 
трех месяцев, иол делегаппя имеет аса основания заявить, что змечтся достянеяия, К О Т О Р Ы -

ма все мы,как я полагаю,мо1вм гордиться,а, к сояалеяию, чмеется много вопросов, длч "е-
шеввя КОТОРЫХ необходико проявить аасто^^чивость, реоятельаость я проделать большую} оабо-
ту, пректе чем гюпет бчть достигнут твптльаай п""отесс. В течение зсе^ аашег̂  чаботы 
в ходе этоЛ сессиа было очевидно, как это отмечали мвогнэ делегации, что дух взаимного 
компромисса члн его отсутствие по-прегнему «шляется опредвляю»тям сактором успехов или 
неудач наших усилий в этом Комитете. Это, я считав, естественно длл всех ^юрумов пере
говоров, особеано для зашего Комитета, тзляюметоср единственным 1 Ш О Г О С Т О Р О Р ^ 4 '-орумом 
переговоров по разолу^нию. 

Г-н Председатель, что касается пункта 1 аашеч1 повестки дня, то моя делегация, чв-
ляясь oдвoiî из тех делегацвц, которые настаивали на скорейшем создании вспомогательного 
органа для ведения переговоров по договору о прекращении испытанна ддерного оруззл, хоте
ла бы присоединиться к предыдупии оратораы я выразить удовлетворение з свяэи с тем, что 
в конечном счете оказалось аозиотшыи создать специальную рабочую группу по зсеобъемдюше-
iiy запрещению яспытани* с мандатом, КОТОРЫ:! приемлем для зсех делегации. line хотелось 
бы выразить искреннюю признательность всем делегац?<ш за проявленных^ ими дух компромис
са, который позволил Комитету достигнуть таких результатов. Я считаю сяхшолпчным, что 
наш Комитет позитивно ответил ва ПРИЗЫВ Генеральяоь Ассамблеи Организация Объединенных 
Наций. Несмотрч за скромные результаты. Комитет по разоруувняю асе se смог сохранить 
в даие скрепить свой авторитет чвид^ все большего зпачеввя, прадаваехчого ему мезхдународ-
аып сообществом. Ваше пребывание аа посту Председателя в этот момент такце вызывает 
удовлетворение у моей делегации, поскольку ваша страна я Индонезия по-дпеггемуподдерзива-
ют прекрасные отношения. Я яе могу не поблагодарить такке нашего уважаемого секретаря Коми 
тета посла Дшиивла. Этап, ча КОТОРОМ tan ааконец-то яаходиисв сейчас, в зяачительнон 
степени был достигнут благодаря высокой каалистикапия. Г-н Председатель, предстоит еще 
многое сделать, однако -» считаю, что Комитет поло̂ -ал хорошее начало. В сз1зп с пунк
том 1 ягипе*'* повестки дня моя делегация монет выразить лишь разочароваяххе несмотря на 
то, что 3 Заключительном документе он рассматривалот э качестве первоочередного пункта, 
в отношения его в ходе весенней сессии вновь не удалось достигнуть консенсуса. hoeu 
делегахщи че хотелось бы, чтобы отсутствие консенсуса рассгат^пвалось хсак коллективная 
неудача Комитета. 

Г-я Председатель, aecbi<a лтатхсо э отнотешхи пункта, 'сасающегос̂ ^ негатчвных гараятчх! 
безопасности, мне хотелось бы вытзять надежду, что вторая специальная сессия, посвя
щенная разоружению, придаст новый импульс, котот'ыи позволит чатечу Комитету на летне? 
сессии сделать значительный шаг вперед в зыполнеяни сзоеЧ задачи, X O T I препятствия з на
стоящее время выглядят, к соиадевию, непреодолимыми. Однако юя делегахаш все еще на
деется, что в коаечном счете чувство объективного реализт возобладает. 

В отношении химического оружия моя делегация надеется, что аа летне* сессия Пред
седатель сможет найти метод работы, который позволит спзцяальяып рабочим группам достиг
нуть прогресс а разработке положений конвенция по аозмогяостя в бли:айшее эремч.Я считаю, 
что запвость ее скорейшего заключения вполне очевидна, особенно, если учесть нашу гонку 
со временем, ввиду быстрого совершенствования техники. 

Что касается пункта по радиологическому оружию, то моя делегация считает, что в ра
боте Спехшальной рабочей группы, по-видимому, имеется много яерешеняьп проблем. Однако 
иоа делегация разделяет надежду аа то, что препятствия, гыявившиеся в ходе этой весенней 
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(г-н Сутресяа, ̂ ондонезия) 

сс̂ ссии, могут быть в конечном счете пиео^юлены. Г1ы счхтааем, что документ Председателя 
вместе с предложением, которое представлено или ис^т быть представлено в конечном счете, 
монет стать отправной точкой нашэ! будущее работы яо эточу пункту 

Что касается Всэобщеи п^юграшш разоружения, то, г-н Ппедсе isa течь, как вы могли от
метить, этачительяая часть доклада, содернаптегося в доку14енте CB/2B3t действительно еще 
отражает значительные расхождения мнении, ряд КОТОРЫХ имеют iгундамеятальныи характер. 
Однако моя делегация надеется, что в ходе втопоч специальной сессии, посвященной вазору-
аения, иди,аоэио^о ,до нее. э результате нео-'̂ ицвальных контактов или консультаци;х или 
других процедур эти разногласпя могут быть преодолены пряенлемым для всех образом.Я сог
ласен с некоторыми из предыдущих ооатолов, хотя они ч выступали в довольно пессимистич
ном тоне, э том, что кат.днч из вас дси'зн проявить чувство пеализма. в противном случае 
мы не сможем преодолеть эти препятствия. Однако,' г-н Ппедседатель, я согласен с тем, 
что, пролвля*' это чувство реализма э наших далъне'заих усилялх по устранению этих разногла 
сяй, нам яе следует упускать из виду цели, которые мы стремимся достичь с помощьа Все-
объемлющеИ программы разопутання. 

Г-я Председатель, посол Гарсиа Роблес, <ОГОРЬП1 С Т О Л Ь умело выполнял ;ункции Предсе
дателя Специальной рабочее группы по Всвобъемлюще.1 npor'iaiíHe разоружения, в своем вы
ступлении, прелставдя<1 этот доклад, затронул вопрос о характере Всеобъемлюще*! программа 
разорутаянл, КОТОРЫЛ клатко затронет я моя делегация. ЛОР делегация, со свое»! С Т О Р О Н Ы , 

будет готова присоединиться к консенсусу, КОТОРЫЙ МОГ бы быть достигни в Нью-'̂ орке в от
ношении элемента обязательного характера, поскольку иск делегация по-преа£немУ считает, 
что одного только политического обязательства недостаточно, о че»: свидетельствует опыт, 
приобретенвый ва основе Заключительного документа. Посол Гарсиа Роблес указал несколь
ко оюрм достижения этоЛ цела. В это» св^зя мне хотелось бы выдвинуть на рассмотрение 
предложение о том, чтобы П Р И окончательном принятии Вгеобъемпнп1е" программы разоружения 
В Т О Р О Й специальной сессиег!, посвяшенной лазоручению, эту ппограш^у подппсалп, возможно, 
главы делегаций, наделенные полными полномочщгчя своих соответствурщнх глав правительств. 
Это, по мнению мое^ делегации, было бы наиболее практячным пвиеянел ввиду важного значе
ния Всеобъемлюше*! ппограг̂ мы разоружения, на которое указывали все государства-члены 

Г-н Председатель, згге многое говорилось о заяном эиачени' , придаваемом З Т О Р О Ч спе
циальной сессией, посзящеяно'1 раэооугеччго. По-виднмопу, п'-̂ акт'пескя нет х1Ичего, что 
моя делегация могла бы добавить к этому. Однако «ое» делегации хотенось бы отметить, 
что после того как зсе государства-члены Олганизацяи ОСъединенных Наций за основе консен
суса ПРИНЯЛИ Заключительны!! доку;«нт пвРВ0'1 специальное сессии, посвященноч разорученяю, 
пвошел продол-ятельны^ пепчод з четьте года Поэтохгу чтя воплощения в реальные дела по
литических обязательств, поинять!х всеми нами в течение сессии 1SÎ3 года, не иояэт быть 
лучшей возможности, чем вторая специальнат сессия, посэ<т1!геннал оазолу'лению ^ ÎH - члены 
Комитета по разоружению, - я полагаю, что i-шогче из нас поедут в НЬВЭ- 'ЮРК ДЛЯ участия 
на этой сессии, - поступям правильно, если коллективно или в чнлнвидуальяо!4 полядхе так-
-ге проявим хух локппомисса и взаимных уступок на этом залпом с оруие 

В заключение, г-я Председатель, нне хотелось бы через вас выразить от имени моей 
делегации нашу сердечную благодарность и признательность воем членам секретариата, вклю
чая тех, кто работал за сценой, а и:«внно устньи переводчика!! и сотрудникам безопасности, 
за досто1Ные похвалы услуги, оказанные Комитету в ходе эточ сессии 
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ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского). Благодарю посла Сутресну за его выступление. 
Комитет заолушал последнего оратора, указанного в списке выступающих. Желает !ди еще 
какая-либо делегапия выступить'' 

т̂ -р ндттт1уирд (Кения) (певевод с английетгпгп>; Я хотел бы лищь внести исправления 
в ту часть моего выступления, в которой, как мне кажется, имеются ошибки редакционного 
характера. В я ^ долнно быть сказано 'комитету нельзя мешать в осуществлении его 
законного права и соответствующей обязанности по проведению многосторонних переговоров 
в отношении договора о запрещении всех испытаний ядерного оружия", - а не "государствам", 
как было мною сказано. 

ПРЕДСКДА'РУЛЬ Гпевевод с английского) : Благодаро д-ра Нанджяру за его уточнение. 

Уважаемые делегаты, я думаю, что мы подошли к завершению наших заключительных пре
ний первой половины сессии 1962 г., и я хотел бы поблагодарить всех вас за вклад, ко
торый вы внесли сегодня вечером. Я также хотел бы искренне поблагодарить вас за теплые 
слова, которые вы высхсазали в адрес Председателя. 

Как вам известно, нам предстоит обсудить еае один вопрос. В ходе неофициального 
заседания, проведенного в конце первой половины дня, мы договорились, что на пленарном 
заседании мы вернемся к вопросу о сроках проведения второй части нашей сессии 1962 года. 
К сожалению, я должен сказать, что в настоящее время не имеется консенсуса в отношении 
даты открытия летней сессии, несмотря на консультации, которые были проведены в неофи
циальном порядке в ходе пленарного заседания, и, по моему мнению, консенсус едва ли 
будет достигнут в течение ближайших нескольких дней. В этих условиях я считаю, что 
у меня нет другого выбора, кроме как провести неофициальное заседание Комитета по разо
ружению в Нью-Йорке в июне в ходе второй специальной сессии, посвященной разоружению. 
В то время, возможно, будет достигнут консенсус, поскольку многие вопросы станут более 
ясными, чем сейчас. Надеюсь, что вы можете согласиться с этой процедурой, которая 
допускается,согласно правилу б наших правил процедуры. 

Г-н ЭРДЭМБИЛЕГ (Монголия) (певевод с английского); Г-н Председатель, как я пони
маю. Вы обьяввли о том, что вопрос, на который мы сейчас указываем, будет обсуждаться на 
неофициальном заседании после выступлений и перенесения плетарного заседания. Пос-
колы^г на официальном заседании, представляя новое предложение, я выступал по порядку 
ведения заседания, я хотел бы попросить прервать сейчас официальное заседание и провес
ти неофициальное заседание, в ходе которого Ваши мнения могли бы быть изложены полностью. 
Если бы Вы выдвинули это предложение как предложение Председателя, то, как я опасаюсь, 
это могло бы привести к нынешнему обсуждению его на официальном заседании. 

ттp̂дnü̂ ïïД'P̂?JTЬ (певевод с английского). Большое спасибо. Вы заслушали предложе
ние посла Эрдэмбилега. 
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Г-^ де СУ^ Е СИЛЬВА (Бразилия) ( детэевод с английского); Г-н Председатель, чтобы 
не затрагивать чрезмерно обсуждение, которое уже длится слишком долго, давайте считать, 
сэр, что в этом вопросе заинтересовавы четыре делегации - Ваша собственная как Предсе-
датедя Комитета до июля и делегации Кении, Мексики и Монголии. Иоэтощ я предлагав, 
чтобы после объявления перерыва в заседании эти четыре делегации под Вашим председа
тельством провели между собой консультации и чтобы ра&ение, которое вы достигнете, вило 
сообщено Комитету в надежде на то, что он незамедлительно одобрит заключение, к которому 
вы придете. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского). Благодарю посла Бразилии де Суза е Сильву. 
Согласны ли вы с предложением посла Эрцэмбилега прервать это заседание Комитета по разо
ружению и собраться вновь незамедлительно на другое нео<{зщиальное заседание Комитета'' 
Имеется ли консенсус в отношении этой процедуры'' 

Г-н РОБДЕС (Мексика) (перевод с испанского); Г-н Председатель, я благодарю 
уважаемого представителя Бразилии, который предоставил мне честь участвовать в работе 
этой группы ограниченного состава. Я заверяю Вас, г-я Председатель, а также уважаемого 
представителя Бразилии, что вступление Мексики на пост председателя в скором времени 
ни в коей мере не повлияет на мою точку зрения относительно подходящей даты открытия 
летней сессии Комитета по разоружению. Как и другие уважаемые представители, я думаю, 
что мы уделяли этому вопросу слишком много времени. Я полиостью согласен с предложением, 
1И1сающвмся процедуры, которое вы внесли сегодня, при открытии нашего заседания, а также 
с той поправкой, которую внес посол Исраэлян в Ваше предложение. Я не возражаю про
тив того, чтобы быд сделав перерыв в нашем заседании и мы провели неофициальное засе-
давве, но при одном условии, г ^ Председатель. Я думаю, что это неофициальное заседа
ние долвво прододваться не более 15 мин, после чего мы должвы сразу же принять ргпение 
ва пдевариом заседании. Я даю свое согласие только на эти 15 мин, г-я Председатель. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского); Большое спасибо, г-я Гарсиа Роблес. Пред
ложение прервать заседание и перейти к неофициально!^ заседанию было поддерваяо пос
лом Гарсиа Роблесом при условии, что оно продлится яе более 15 мин. Имаотся ли воз-
ражевия? Мы прерываем пленарное заседание я пе'редодям сразу же к неофициальному засе-
завию. 

Предложение принимается. 

Заг!йдяяття тг-рерывается а 22 ч 00 мин и возобновляется в 22 с 20 мин. 

ГГРУ̂ тупгддтУЛТК (перевод с английстмго) ; Официальная сессия Комитета по разоружению 
возобновляется. 
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Г-а СОДА ВИЛА (Куба) (де-ревод с исданского): Бодьшое спасибо, г-н Председатедь. 
Учитывал, что Комитет по раао'ртгвяию яе постиг консенсуса по вопрост о начале- -работы 
Комитета этим детом, мы предлагаем принять решение провести совещание членов Комитета 
в Ньо-Йорке в коде работы второй Специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной 
разоружеавю, под председательством нынешнего Председателя посла 51понии, чтобы определить 
дату начала сессии Комитета этим летом. 

ПШ1СёДАТЕЛЬ (певевод с английского) Благодаро посла Сола Вид-о- за его предложение. 
1&<елтся ли какие-либо возражения против этого предложения'' По-видимому, возражений 
нет. Таким образом, я буду считать, что Комитет по разоружению принимает решение прове
сти нео<1!ациальное заседание в июне в Нью-йорке. 

Г-я; ffA.4AP;CTTff ("Союз Соввтских Социалистических Республик) (певевсд с английского)' 
Г-а Председатель, прежде чем мы примем такое решение, я хотел бы предложить предпринять 
последнюю попытку найти решение здесь и сейчас в Женеве путем проведения кратких кон
сультаций. Поэтову я прошу, чтобы вы прервали заседание еще на три-четыре минуты. 

Г-н РОБДЕС (Мексика) (перевод с испанского); Г-н Председатель, мы занимаемся 
здесь серьезными делами. У нас только что был перерыв на 15 минут, поэтому я возражаю 
против нового перерыва. 

Г-н ЭРДаШШЕГ (Моаголия) (перевод с английского); Я полностью поддерживаю пред
ложение уважаемого представителя Советского Союза. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского): Боюсь, что консенсуса в отношении предложения, 
только что выдвинутого представителем Советского Союза г-ном Назаркиным, не имеется. 

Г-н ЭРДЭМБИЛЕГ (Монголия) (перевод с английского) Делегации Монголии трудно 
согласиться с предложением, выдвинутым уважаемым представителем Кзгбы. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского); В таком случае единственная альтернатива 
-состоит в том, чтобы отложить заседание, не принимая никакого решения» Может быть 
вы желаете собраться вновь завтра' 
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Г-н ЭРДЭМБШ;!' (Монголия) (перевод с английского); Если Комитет прекратит свою 
работу, не приняв решения в отношении даты открытия второй части нашей сессии, то это 
явится грубым нарушением правил процедуры. Поэтому, сэр, я прошу вас и через вас 
всех членов Комитета сделать перерыв на четыре-пять минзгт, с тем чтобы Группа могла 
провести менду собой консультации и предлонить соответствующее решение, после чего 
мы смогем закончить работу первой части сессии. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского); Я прерываю заседание на 5 минут. 

, Заседание прерывается в 2 2 ч 2 5 мин и возобновляется в 2 2 ч 3 5 мин. 

ПРЕДСЕДАЗЕЛЬ (перевод с английского)' 173-е пленарное заседание Комитета по разору-
гению возобновляется. Я считаю, что консенсуса в отношении моего предлояевия о созыве 
неооициального заседания этого Комитета в июне в Нью-Йорке не имеется. В таком случае 
альтернатива состоит в том, чтобы сегодня вечером не принимать никакого решения, а 
провести следзгющее заседание Комитета завтра утром в 1 0 ч 3 0 мин. Имеется ли консенсус 
в отношении этого' 

Г-н ВЕЙВОДА (Чехословакия) (перевод с английского); Я хотел бы попросить, чтобы 
оно было проведено в Ю ч 0 0 мин, поскольку позднее я буду занят. Поэтому консенсуса 
в отношении этого вопроса не имеется. 

ПРЕДСЕЛДТЕЛЬ (перевод с английского); Мне только что сообщили, что устных перевод
чиков в это время не будет, поэтому заседание придется провести во второй половине дня. 

Г-н РОБДЕС (Мексика) (перевод с испанского)» Г-н Председатель, я думаю, что 
некоторые из нас, во всяком случае я лично, строили свои планы, исходя из установлен
ной даты закрытия текзщей сессии. У меня есть дела, которые не позволяют мне перенести 
3Tv дату на завтра. Кроме того, г-н Председатель, я не могут понять, что может изменить
ся до завтрашнего заседания в 1 0 ч 3 0 мин, В то же время можно ожидать, что положение 
изменится в период между сегодняшним днем и любым днем в июне или начале июля и, если 
хотите, первыми числами мая, когда в Нью-Йорке соберется Подготовительный комитет. 
Однако, г-н Председатель, нет смысла ожидать перемен здесь, В данном случае, г-н Пред
седатель, следует применить положение пункта 7 правил процедуры, в котором говорится. 
"Комитет как можно практически скорее принимает решение о дате начала второй части". 
П О С К О Л Ь К У В настоящий момент это практически невозможно, было бы целесообразно принять 
предложение, которое вы сделали в самом начале, или оставить вопрос открытым для того, 
чтобы вы могли установить сроки проведения сессии Комитета. 
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ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (детзеБод с английского) Большое спасибо. По-видимому, совершен
но ясно, что консенсуса в отношении проведения завтра следутацего заседания этого Коми
тета не имеется. У меня есть другая альтернатива, которзгЕз представляет собой правило 7 
правил процедуры, в котором говорится, что "КсЗЯйС^ТЕак можно практически скорее прини
мает решение о дате начала второй части и -'атак закрытия обеих частей ежегодной сессии, 
принимая во внимание потребности своей работы". Основными словами являются "как можно 
практически скорее". 1^ не можем принять какое-либо решение сегодня вечером. Поэто
му мы должны принять решение как можно практически скорее. Зто, по-видимому, является 
единственным выходом из тупика, в котором мы оказались. 

Г-н МЕЛЕСКАНУ (Румыния) (перевод с английского) Извините, г-н Председатель, одна
ко мне представляется, что вы должны объявить дату следующего пленарного заседания после 
закрытия этого „заседания, _ Я считаю, что может возникнуть действительная проблема. 
Боюсь, что в этих условиях мы не можем использовать положения правила 7 правил процеду
ры. Я, действительно, считаю, что вы должны объявить именно на этом, заседании, когда 
бы вы его ни закрыли, время проведения следзгющего пленарного заседахшя 1Сомитета по ра
зоружению, независимо от того, будет ли оно официальным или неофициальным. В против
ном случае это будет означать, что Комитет либо проводит сессию, продолжает проводить 
ее, либо он прекращает сзпдествовать. Извините, я не хочу усложнять положение, однако-
я не BKzy какого-либо иного выхода. 

ïïPF^T^CTî'^TijAT'RJTK (перевод с английского) Я охотно объявил бы дату нашего следующего 
заседания, если бы это было возможно. Однако поскольку это невозможно, то в дг1нных 
условиях я могу сказать только, что дата следующего пленарного заседания Комитета по 
разоружению будет объявлена позднее. 

Г-н СОДА ВИДА (Куба) (перевод с испанского)* Большое спасибо, г-н Председатель. 
Практически это предполагает больший объем работы, чем обсуждение двух проектов, предло
женных г^ом Даайпалом, ни одаш* из которых мы не будем сейчас заниматься. Мы предло
жили бы, г-н Председатель, чтоЙ! вы внесли на рассмотрение Группы вопрос о начале "работы 
нашего Комитета 3 августа и Рабочей группы по химическому орзщию - 23 июля. Это пред
ложение объединило бы позиции Грзгппы 21 и других стран, поскольку против этой или какой-
либо другой конкретной даты не было высказано возражений. Нас беспокоит лишь одно 
положение если мы не примем никакого решения, то текзгщая сессия не может быть закрыта, 
с точки зрения правлл процедуры, иначе rot зря, если мы не сможем закрыть сессию, то тог
да создастся щекотлзавое положение, noToi>îy что мы не сможем направить принятый нами док
лад. Поэтому мы предлагаем рассмотреть вопрос о том, есть ли консенсус по зопросу о 
начале работы Комитета по разоружению 3 августа и Грзгппы по химическому оружию 23 июля, 
а такке о дате закрытия работы летней сессии Ко1-1Итета, как это было предложено секрета
риатом. 

Г-н ЭРЧЭМБИДЭГ (Монголия) (перевел с английского) Делегация Лонголии не возражает, 
однако поддерживает предложения, выдвинутые уважаемым представителем Кзгбы. 

ITPBTljnF̂ TTjATTujr̂  (перевод с английского) Предложение Кубы состоит в том, чтобы про
вести заседание Комитета по разоружению начиная с 3 августа, а Специальной рабочей груп
пы по химическому оружию - с 23 июля. Имеется ли консенсус в отношении этого предло
жения, которое было поддержано послом Эрдэмбилэгом'' 
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f - ^ MiTT'^Pi^ (Швеция) (перевод с английского) В ходе одного из наших официальных 
заседаний я внес предложение. Позвольте мне сказать, что я полностью разделяю взгляды 
моего згваяаемого коллеги из Кзгбы в отношении того, что мы нанесем себе большой ущерб, 
если отловим это заседание, не достигнув согласия в отношении даты открытия нашей лет
ней сессии. Когда я вносил свое предложение, у меня создалось впечатление, что оно 
пользуется широкой поддержкой. Единственное возражение в отношении моего предложения, 
которое я услышал, состояло в том, что в определенной степени оно означает приостановку 
действия одного из наших правил процедзгры. Г-н Председатель, в настоящее время мы на
ходимся в весьма затруднительном положении, которое я назвал бы исключительным. Я не 
вижу причин, по которым мы должны ограничиваться нашими правилами процедуры, поскольку 
это ни в коей мере не отвечает нашей цели. Некоторые делегации отмечали, что правила 
процедзфы должны являться для нас руководством в нашей работе н не связывать нас без 
всякой надобности. Поэтому, г-н Председатель, я хотел бы еще раз официатано внести 
предложение, в частности, начать летшяэ сессию 27 июля, на которой бы вы '5исполняли обя
занности Председателя до конца июля. 

Г-н ВАГЕЕЦ:ЙК1!Ц:'С (Нидерланды) (перевод с английского) Г-н Председатель, я хотел 
бы поддержать предложение уважаемого посла Швеции. 

Г-н РОБЛЕС (Мексика) (перевод с испанского) Я также согласен, г-н Председатель, 

Г-н .АКИНСАЕЬЯ (Нигерия) (перевод с английского) Я хотел бы лишь заявить, г-н 
Председатель, что моя делегация поддерживает это предложение. 

ПРЕДСКИАТЕЛЬ (перевод с английского) Какое предложение' 

г-д дктпдтчЯ (Нигерия) (петэезод с английского) Предложение Швеции. 

Г-н ХАССАН (Египет) (перевод с английского) Я хотел бы поддержать предложение, 
внесенное уважаемым послом Швеции. 

Г-жа ЕКАНГА КАБ1ЙЯ (Заир) (перевод с йранпузского) Спасибо, г-н Председатель. 
Моя делегация также поддерживает предложение представителя Швеции. 

Г-н СТИЛ (Австралия) (перевод с англп ского) Моя делегация также поддерживает 
предложение Швеции. 

Г-н ЭРДЭМБИЛЭГ (Монголия) (перевод с английского) Делегация Монголии может 
поддержать предложение Швеции с поправкой о том, что в июле обязанности Гфедседателя 
будет осуществлять представитель следующе? по очереди страны, а не представитель стра
ны-предшественника. Если я правильно понял представителя Швеции, по словам которого 
в июле вы должны по-прежнему высттохать в качестве Председателя, то с этим предложе
нием, сформулированным таким образом, мы не можем согласиться, поскольку это явилось 
бы нарушением правил процедз'ры. 
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Г-w Л̂|Р. КПСС (франция) (перевод с Дгранцузского) ; Я был готов решительно поддерясать 
предложение Швеции и считаю, что если уважаемый представитель Иснголии действительно 
настаивает на соблюдении правил процедуры, что впрочем является исключительно похваль
ным, то, по моему мнению, мы можем соблюсти букву правил процедуры. Вы могли бы ре
шить, мы могли бы решить созвать Комитет на его предстоящую сессию в начале августа, 
затем мы могли бы решить, что, принимая во внимание важность задачи, которую нам 
предстоит выполнить, следует предусмотреть проведение специальной сессии. Эта спе
циальная сессия могла бы быть проведена, как узе говорилось об этом, в период между 
двумя очередными сессиями под руководством нынешнего Председателя, то есть под вашим 
руководством, г-в Председатель, и эта чрезвычайная сессия могла бы быть проведена 
между 27 июля и 1 августа или между 23 июля и 1 августа* Таким образом, буква правил 
процедуры была бы строго соблюдена. По сути дела в этом случае была бы применена 
статья 8, которая дает право Председателю Комитета созывать Комитет на чрезвычай"ую 
сессию, не уточняя при этом, по какой причине. 

ПРЕДСЕДАТЕДЬ (перевод с (Ьраншгзского) ; Вы котите сказать, специальная сессия 
Комитета'' Не неофициальное заседание? 

Г-н ДЕ БОСЕ (франция) (перевод с французского)' Нет, специальная сессия, как это 
со всей ясностью записано в статье 8 правил процедуры. 

ттртпдптг̂ т̂ дтод̂  (перевод с английского);- Вам сейчас известно последнее предложение. 
Шеется ли в отношении его консенсус'' В этом случае в соответствии с предложением 
Франции нынешний Председатель созовет специальную сессию Комитета к концу июля, а 
вторая половина сессии 1982 года начнется 3 августа. ^«еетса ли консенсус в отношении 
этого'' 

Г-н ДИДГАРД (Швеция) (перевод с английского): Если предложение Франции будет 
принято консенсусом, то я, разумеется, не буду препятствовать ему. Я только хотел бы 
добавить, что, по моему мнению, было также внесено предложение о том, чтобы Группа по 
химическому оружию начала свою работу 20 июля. Я никоим образом не желал бы изме
нять этого предложения, в отношении которого, по-видимому, уже был достигнут консенсус. 

ПРЕДСЕДАТЕДЬ (перевод с английского)» Благодарю вас. Я не думаю, что какая-либо 
делегация возражает против этой части вашего предложения относительно того, чтобы Ра
бочая группа по химическому оружию провела заседание 20 июля. Я полагаю, что мы 
достигли согласия в отнопении этого. 

Г-н ЭРДЭИБИДЗГ (Монголия) (перевод дягзттгйского) : Делегация Монголии может 
проявить гибкость в отношении предложения, только что внесенного уважаемым представи
телем Франции. Однако это также явилось бы нарушением правил процедуры. Когда мы 
говорим о правилах процедуры или о специальной сессии, то я не могу решить, поскольку 
я не являюсь юристом, является ли она специальной или нет. Однако, если Комитет при
мет решение о проведении специальной сессии, то она, как я считаю, могла бы продлиться 
лишь несколько дней. Специальная сессия должна созываться как специальная и на ней 
должны обсуждаться только безотлагательные первоочередные вопросы. Именно так я 
представляю себе специальную сессию, она не является продолжением обычной сессии. 
С этой точки зрения у меня имеются возражения. 
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Г-я САРАН (Индия) (дет?евод с английского); Г-н Председатель, как только что ска
зал посол Эрдэмбилэг, необходик какой-либо важный вопрос, который мы должны обсуждать 
на специальной сессии. Если бы мы только что закончили вторзда специадьнук сессию 
по разоружению, то я предложил бы, чтобы напей темой для обсуждения на специадьвой 
сессии Комитета по разоружению было рассмотрение решений и рекомендаций, принятых 
на второй специальной сессии, посвяшенной разоружению. 

ПРЕДСКЛАТКЛЬ (певевод ^ яттгдтт»екого) • Уважаемые делегаты, устный перевод вскоре 
бзгдет прекращен. Я предлагаю прервать заседание в 11 часов. 

Г-н МИХАЙЛОВИЧ (Югославия) (певевод с английского); Г-н Председатель, я не вы
ступал, но,поскольку выступают все, мне пришло на ум задать вопрос. Он состоит в 
сдюдующем. почему конкретно мы должны начать нашу работу по химическому оружию 
20 июля' Разве мы не можем начать работу одновременно с Комитетом по разоружению' 
К чему такая срочность' Это и есть мой вопрос. 

Г-н BATEHMiî tüi'C (Нидерланды) (перевод с английского); Г-н Председатель, если 
вы действительно намерены закрыть заседание в 23 ч, то, я думаю, нам остается лишь 
созвать еще одно заседание завтра во второй половине дня. Я предлагаю завтра во 
второй половине дня провести еще одно, 174-е заседание Комитета по разоружению. 

Д-р ДОН ЧАН1ШИРА (Кения) (петэевод с английского) ; Моей делегации будет трудно 
согласиться с этим предложением. Я считаю, что оно моей делегации не подходит. 

^^Л^^^^^''^^ (перевод с английского). Я предлагаю прервать заседание в 
23 ч 00 мин. Время проведения следующего заседания будет объявлено позднее. 

Г-н МИХАЙЛОВИЧ (Югославия) (петювод с английского); Я хотел бы пояснить, 
г-н Председатель, я яе собираюсь мешать консенсусу, я просто задал вопрос. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского); Может быть, мы получим ответ завтра. 

Г-н РОБЛЕС (Мексика) (перевод с испанского); Так как г-н Михайлович разъяснил 
нам, что им был задан лишь вопрос, то тогда единственным препятствием, по моему мне
нию, затрудняющим принятие решения, предложенного Францией, является сомнение, вы-
сказавное уважаемым представителем Монголии относительно важности этого вопроса. 
Однако предложение уважаемого представителя Индии г-на Сарана является, по моему 
мнению, достаточно важным для специальной сессии. Я не возражаю, г-н Председатель, 
против объявления, которое вы сделаете после следующего заседания, но по причинам, 
о которых я уже упокивад, я должен выступить против пхюведенил заседания завтра. 
Я весьма сожалею, но такова ваша позиция. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского); Благодарю вас. Время проведения сле
дующего заседания Комитета по разоружению будет объявлено позже. Я прерываю засе-
дааве. 

Заседание закрывается в 2Э ч 00 мин. 
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"^E'CZT-JISIb (пеуезол о -гглг^сюго) Увагаемые делегаты, 174-е пленарное засе
дание Комитета по расорггсеншг объявляя открытым. Члены Комитета помнят, что в среду 
во второе, половине дня состояюса пленарное заседание, в коде которого мы продолпзитель-
ное ввемя обменивались 1шеЕпямк по вопросу о дате начала следузией сессии Комитета. 
Члены Комитета выдвхпгули несколько предложений, и •тэерен, что Комитет согласится с 
тем, чтс мы се"гчас должны рассмотреть создавшееся положение и имеющиеся у нас альтерна
тивы. 

Перерыв, ко?01&1Й образовалс- после заседания в среду, предоставил нам достаточную 
возможность дтя того, ̂ тобы еще раз подзгмать о напит экскурсиях л среду,и nosToiíy я на-
дегсь, WTO мы можеь сейчас вновь зернутьс! к этомз'' вопросу и попытаться быстро его 
репить. 

Я провел ряд консутхьтапт' , в результате которых пришел к выводу, уто Комитет может, 
зидш-ю, достичь консенсуса ио вопросу об открытии второ" части сессии 1982 года S ав
густа, во В7срк1ж. Lory ли г. считать этот вариант прие'ихемым' 

Г-у НАЗАРКИН (Союз Советских Социалистических Республик) Благодарю вас, г-н Пред
седатель. Налредыдущем заседании мы обсуждали дату официального открытия Комитета в 
увязке с датой возобновления работы РабочеГ группы по химическому орухсип, при том по-
нш-тнии, что эта Группа начнет свою работу 20 1пзля, для советском делегации, г-н Пред
седатель, ваше предложение является приемлемым. 

ПРЕДСЕЛАГЕДЬ (певезод с английского) Я намеревался вернуться к этому вопросу 
после того, как мы примем решение о дате открытия, и я благодарю вас за ваше согласие. 

Г-н ХИДТЕНР̂ УС (Швеция) (перевод с английского) Я хотел бы заявить от имени моей 
делегации, что Швеция не будет препятствовать достижению консенсуса по вопросу о нача
ле работы 3 августа, хотя мы считаем эту дату не совсем приемлемой, как это следует из 
предыдущих выступлений. 1Ые хотелось бы также отметить, что мы по-прежнему предла
гаем начать работу Специальной рабочей группы по химическому оружию раньше, в соответ
ствии с уже внесенным предложенив>1. 

Г-н ЭРДЭМЕШГОГ (йюнголия) Благодарю вас, г-н Председатель. Позиция монголь
ской делегации по обсуждаемому вопросу излагалась неоднократно и хорошо известна всем 
члена!" Комитета. Нашу позицию я подтверждал и в наше, с вами встрече сегодня утром в 
вашем кабинете. Моя делегащ^я не будет возражать против открытия летне!* сессии 3 ав
густа, т.е. в день начала второе части сессии Комитета по разоружению. Я хотел бы 
поддержать соображения, только что высказанные уважаемым представителем Советского 
Союза. Группа еоциалистичесю^х стран, таким образом, высказала свою весьма гибкую 
позицию и согласна на открытие второй части сессии 3 августа при том понимании, что 
Спещ'альная рабочая группа •̂о химическому оружию начнет работу 20 июля. Если к членов 
Комитета нет возражений, то, может быть, сначала следует принять решение о том, что 
20 июля начнет свою работу Специальная рабочая группа по химическому оружию, а затем 
на основе консенсуса принять то вале предложение, т.е. установить дату открытия второй 
части сессии Комитета 3 августа. Благодарю вас, г-н Председатель. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского) Donpoc о Рабочей группе по химическому 
оружию мы еще рассмотрим. 
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Г-яа КРИТТШэЕРГЕР (Соединенные Штаты Америки) (перевод о ангтийского) Если вы 
намерены обратиться к вопросу о Рабочей грзгппе по химическому оружию позднее, то я при
берегу свои замечания до того момента. 

ПРЕДСБШАТЕЛЬ (перевод с английского) Исгу ли я считать, что 3 августа является 
приемлемой датой начала второ? мас^и сессии 1982 года' 

Решение принимается. 

Сейчас мы можем пере*ти к вопросу о дате начала работы Рабочей группы по хими
ческому оружию. В качестве такой даты было предложено 20 июля. При понимании, что 
это не будет рассматриваться как пример для начала работы спепиальных рабочих групп до 
возобновления работы самих сесси? Комитета по разоружению, я предлагаю принять решение 
о начале работы Специальной рабочеГ группы по химическому оружию 20 июля. Возражений 
нет'' 

Решение двинимается. 

Г-яа KPITlTJiabEPrEP (Соединенные Штаты Америки) (перевод с английского)- Моя деле
гация яе будет возражать против более раннего начала работы Группы по химическому ору
жию, т.е. 20 июля, если это необходимо для достижения консенсуса по вопросу об откры
тии летней сессии. Однако я хотела бы отметить в связи с вашими пояснительными заме-
чaния̂ :и, что мы яе видим необходимости з том, чтобы Группа начала работу раньше, и пред
почли бы, чтобы она начала ее одновременно с началом работы Комитета. 

Г-н ШКФАЙЛ (Канада) (перевод с английского) Ч ни в коей мере не хотел бы мешать 
-оЕсенсусу в Комитете по вопросу о начале работы 3 августа. Ш будем рады согласить
ся с этим, если это - единственное решение, но я считаю необходимым сказать, г-н Пред
седатель, что, учитывая б'езотлагательность стоящих перед нами вопросов, мое правитель
ство и моя делегация сожалеют о том, что мы откладываем возобновление работы до того 
времени. Как л уже подчеретвал в своем выступлении ча одном лз предыдущих заседаний, 
меня удивляет тот факт, что мы начинаем работу одной рабочей грзщпой раньше начала ра
боты самого Комитета, а не концентрируем свое внимание на необходимости создания рабо
чей группы по запрещению испытаний ядерного оружия, на что мы, з конечном счете, оогла-
cHJiHCb. Пне остс-ется лишь выразить сожа, эние, если этот зо-рос будет отложен. 

Г-н ВЕЙВОДА (Чехословакия) (перевод с английского) Я хотел бы присоединиться к 
тем делегациям, которые выступали до меня, и просить о занесении в протокол заседания 
мнения о том, что Группа социалистических стран предпочла бы, чтобы работа летней сес-
C7i3. началась 20 июля, но, исходя из необходимости достижения консенсзгса, мы согласны 
ча 3 августа. 

Г-д ИРОНСИ (Нигерия) (перевод с английского) Говоря коротко, моя делегация при
соединяется к консенсусу о начале работы Рабочей груштьт по химическому оружию 20 ИЮЛЯ. 
Но ш все же считаем, что Рабочей группе следовало бы начать свою работу одновременно 
с началом сессии Комитета 3 августа, и мы принимаем во внимание ваше заявление о том, 
что это ни в коей мере не создает прецедент. Поскольку моя делегация считает, что 
пзгягт 1 повестки дня является вопросом первоочередно . важности, эта Рабочая грзтша, ве
роятно, должна начать свою работу первой. 
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Г-р BAS ДОНГВЕ (Нидерланды) ^перевод с зргли'^сксго) Пы хотели бы отметить для 
протокола, г-н Председатель, что предпочли бы начать работу летне? сессии в июле, 
глазным образом потому, что з случае начала работы Z августа у нас моает СЛОЕИТЬСЛ 

весьма напряженное расписание. Вполне очеьидао, м т о мы не хотели бы мепать дости-
неяиго консенсуса, не вместе с тем я хотел бы почч'орпть, что нас беспокоит тот факт, 
что вместо обычных восььш недель на:4 тредстои! прсдэ̂ кгхь всю работу всего лишь за 
б недель. И мы не обтаем это решение кдеальнык 

Г-к НУАРФАЛИС (Бельгия) (ппзезод с агванпузского) Я рад отметить, что наконец 
Б казих дискуссиях была проявлена гибкость. Я считаю такг:э что HHI-I яе следует в 
обязательном порядке яаэнгчать K p a ^ f срок Закрытия чаше^ работы на 10 сентября 
Доклад Комитета Генеральное* Ассамблее, по-видас'О!^» не является проблемой, которую 
нельзя разрешить за несколько недель, и перисл с 10 сентября до начала работы Перво
го комитета долкен предоставить достаточно времени для подготовки этого доклада, ко-
торы+1 мокет быть составлен к з более короткий срок. Это означает, что,если возяичнет 
необходимость увеличить объеи нашей работы и активизировать ее в некоторых областях, 
мы, по-видимому, могли бы также предусмотреть возможность продолжить нашу работу пос
ле 10 сентября, даты, которая была установлена лишь в качестве ориентировочного срока 
окончания нашей работы. 

Я благодарю вас, г-н Председатель, и при этом хочу еще раз выразить свою призна
тельность за ваше терпение к усилия, приложенные вами при проведении переговоров и 
позволившие достичь соглашения по этому вопросу, имеющему второстепенное значение. 
Мне хотелось бы напомнить, что сессия заканчивается также принятием боле̂ е важного и 
более позитивного решения,как это, в частности, отметил в своей речи в среду на 
прошлой неделе на пленарном заседании посол моей страны. 

ТТРТД7ТПСТДТТ1.1ТЦ (перевод с английского) Благодарю г-на Нуарфалиса за его выступле
ние. Если больше никто не желает выступить, то я дзгчаю, что на этом мы можем закон
чить нашу работу, а Председателю пора сказать заключительное слово. Оно будет крат
ким. 

У нас была трудная сессия, но мы сумели завершить налу работу. Я хотел бы по
благодарить все делегации за этим столом за конструктивный дух сотрудничества и ком
промисса, которые они продемонстрировали по отноиениэ :• Председателю. 

Я хотел бы поздравить всех вас по этому слз'чаю. Я хотел бы высказать особые сло
ва признательности л̂ важаемому Секретарю, личному представителю Генерального секретаря 
послу Джайпалу за его больпзгю п о м о щ ь и п р е к р а с н ы е с о в е т ы , к о т о р ы е он давал нам в ходе 
нынешней сессии. Мне хотелось бы также особенно отметить г-на Берасатеги, который 
проявил огромное терпение, особенно в ходе работы редакционной группы, которая готовила 
специальный доклад для сие.циальной сессии. Я также хотел бы поблагодарить зсех сотруд
ников секретариата, которые сидят недалеко от меня, секретарей различных рабочих групп 
и их сотрудников, напих коллег, устных переводчиков и технический персонал, сидящий в 
застекленных кабинах, и их коллег,письменных переводчиков, сотрудников зала заседаний, 
машинисток и всех других сотрудников секретариата, которых нам удавалось видеть нечасто, 
но которые, безусловно, заслуживают нашей самой искренней благодарности. 

Следующее пленарное заседание Комитета по разоружению состоится во вторник, 
3 августа 1982 г., в'10 ч 30 мин. 

Заседание закрывается в 12 ч 45 мин. 
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ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (пе-ревод с английского) Объявляю 175-е пленарное заседание Коми
тета по разоружению открытым. 

Уважаемые делегаты. 

Позвольте мне прежде всего выразить свою искреннюю признательность Послу Японии 
лошио Окаве, который в соответствии с правилом 9 Правил процедуры данного Комитета 
передал мне функции Председателя Комитета. Посол Окава проделал огромную работу 
с тех пор, как он вступил на пост Председателя Комитета в апреле месяце. Накануне 
второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению, проблемы 
были такими же сложными и нерещенными, какими они были четыре или даже более лет 
назад Но ш сделали все возможное, г-н Посол, и мы приносим вам свою благодарность 
за организацию и руководство в Комитете в течение этого периода. 

Я таюке хотел бы поблагодарить секретаря Комитета г-на Рикхи Дкайпала и его 
сотрудников за ценную работу, которую они проделали в Комитете с тех пор, как мы 
встречались здесь три месяца назад. 

Уважаемые делегаты, поскольку данное заседание является первым заседанием Ко
митета по разоружению с момента окончания работы второй специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи Организации Объединенных Наций, посвященной разоружению, мы не можем не 
оглянуться назад и не сделать некоторых выводов. На сессии обсуждались два основных 
вопроса. Она должна была рассмотреть вопрос об осуществлении рекомендаций и реше
ний первой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению, и,по 
возможности, рассмотреть вопрос о принятии всеобъемлющей программы разорзжения. К 
большому сожалению, ни один из этих вопросов не был успешно решен. То же самое 
можно сказать о трех других главных пунктах повестки дня, которыми были: осуще
ствление декларации о провозглашении 80-х годов вторым Десятилетием разоружения, уси
ление эффективности механизма в области разоружения и меры по мобилизации мнения 
мировой общественности в интересах разоружения. 

Поскольку сессия не смогла завершить работу по этим вопросам, она решила вер
нуть их на рассмотрение Комитета и очередных сессий Генеральной Ассгшблеи. Это 
возлагает на Комитет труднзгю задачу во время настоящей короткой сессии и, как мне 
кажется, в течение нескольких будущих сессий 

Моя делегация была также разочарована результатами двенадцатой специальной сес
сии, как, по моему мнению, и многие другие делегации, но мы были воодушевлены ре
шимостью этой сессии не сводить на нет ту работу, которая была проделана до сих пор 
в области разоружения Бозвращение нерешенных вопросов на рассмотрение Комитета по 
разоружению и будущих сессий Генеральной Ассамблеи явилось проявлением доверия и веры 
по отношению к этому органу Это потребует дальнейших усилий от данного Комитета, 
от вас, згважаемые делегаты, и от правительств, которые вы представляете. Именно 
так расценивает моя делегация ход специальной сессии. 

До начала специальной сессии мы поняли, что условия, в которых она проходила, 
были неблагоприятными. Политический климат и междзщародная напряженность могли 
лишь негативно повлиять на обсуждение проблем разоружения. Разоружение - это ве 
одна из областей назгки, которая может развиваться в изоляции от проблем, затрагивающих 
народы каждодневно Оно непосредственно связано с представлением каждого государства 
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о безопасности и мерами, наярааленвыми на поддерхаяие мендународного мира и безопас
ности. Бели считается, что такие меры яе обеспечивают безопасность, если есть КВР-
кие-то сомнения в том, что механизм, созданный для укрепления безопасности, мокет 
Фзгнхциовировать, когда возникнет необходимость, то переговоры в области разорухения 
обязательно будут чрезвычайно затруднены. Эта взаимосвязь между мезсдународным ми
ром и безопасностью и разоружением была признана первой специальной сессией Генераль
ной Ассамблеи, посвященной разоружению, выразившей это в пункте 13 Заключительного 
документа, кото1шй я цитирую: 

"Долговременный международный мир и безопасность не могут основываться на на-
вопленин запасов оружия аоенвымв союзами, а также поддерживаться шатким равновесием 
сдериивания или доктринами стратегического превосходства. Подлинный и прочный мир 
может быть создан только посредством эахьективной реализации на практике системы бе
зопасности, предусмотренной в Уставе Организации Объединенных Наций, и быстрого и 
существенного сокращения вооружений и вооруженных сил путем международной договоренно
сти и взаимного примера, что приведет в конечном счете к всеобщему и полному разо
ружению под э(1)фектяввым международным контролем. 3 то же время должны бьпъ устра
нены причины, порогдающне гонку вооружений и угрозу миру, и в этих целях следует 
предпринять э(&фективные действия по ликвидации напряженности и урегулированию споров 
мирными средствами". 

Иоя делегация выражает надежду, что чти взаимосвязи всегда будут учитываться я что 
будет проделана серьезная работа для проведеяия в жизнь и ухрвплетия механизма,предус
мотренного /ставом Организации Объединенных Наций для поддершсавия международного юра 
и безопасности. Прежде всего, в связи с началом нынешней летней сессии Кохштета мы 
думаем о конфликтах, происходящих в различных частях мира. Хотя эти козйлихты прямо 
не относятся к нашей сфере деятельности, они, тем не менее, в действительности ока
зывают воздействие на наши дискуссии и переговоры, и поэтому необходимо приложить все 
возможные усилия для того, чтобы их прекратить. Необходимость предотвращения частого 
возникновения локальных войн должна привести к ослаблению напряженности и, таким об
разок, содействовать улучшению условий для ведения переговоров в этом Комитете. 

Результаты недавно закончившейся второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи, 
посвященной разоружению, свидетельствуют о необходимости решительного подтверждения 
Заключительного документа первой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной 
разоружению, и взятия всеми государствами безоговорочного обязательства следовать его 
полохевиям. Результаты второй специальной сессии подчеркивают также основную задачу 
Комитета как органа по ведению переговоров, что всем его государствам-членам следует 
использовать в полной мере. Проблемы сферы охвата и проверки выполнения соглашений 
в области разоружения, несомненно, являются основной причиной отсутствия политической 
воли. 

Следует изыскивать пути повышения эоЬфективности Комитета как органа по ведению 
переговоров по проблемам разоружения. Наша повестка дня заполнена. В нее включе
ны проблемы, относящиеся к всеобъемлющей программе разоружения, договору о всеобъем
лющем запрещении ядерных испытаний, предотвращению гонки вооружений в космическом 
пространстве и т.д., которые предстоит рассмотреть в ходе текущей сессии Комитета. 
Нам необходимо работать усерднее я быстрее. 
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( П-редседатель) 

Уважаемые делегаты, я кратко ост£1НОВился на некоторых основных проблемах, кото
рые пе задалось решить в ходе второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвя-
ше^ой разоружению, н которг-те, я надеюсь, будут серьезно рассмотрены в ходе текущей 
-зссии Комитета. П-эоект программы работы пленарных заседаний Комитета будет рас
пространен среди всех делегатов сегодня во второй половине дня. Я надеюсь, что мк 
схожем npnxjTT^ sro слйдзтющем заседании Комитета, которое состоится 5 августа с 
чек чтобы незамедлительно приступить к работе: это будет относительно короткая по 
вре.'в-чя сессия Комитета по разоружению и поэтому нам следует максимально эффективно 
.̂спольоовать хаждый час имеющегося у нас в распоряжении времени. 

Что гасае-̂ ся создания или учреждения вновь специальных рабочих групп и организа
ции их работы, то я уь.е А проведению неофициальных консультаций, и мы об-
судиу эти вопросы во второй половине дня. 

Поя делегация полностью находится в вашем распоряжении и готова окгизать всяческую 
пo^oщь для достижения прогресса в нашей работе. Благодарю вас за внимание 

Пне бы хотелось обратиться с теплыми словами приветствия к новому представителю 
•р-.-чыиии послу Датку, который сегодня впервые принимает з̂ частие в работе Комитета в 
1 р'-естве рз^говодителя делегации. Посол Датку является очень опытным дипломатом, ко
торый s последнее врется возглавлял делегацию Румынии на Совещании по безопасности и 
сотрудничеству в Европе, а до этого являлся постоянным представителем своей страны 
s ri,'ü-4oj!re. Ранее он являлся постоянным представителем при Отделении Организации 
ОСъединенных Наций в Женеве а также главой делегации Рз̂ мынии на Конференции Комитета 
по разоружению Я уверен, что мы можем рассчитывать на его большой опыт при раз-
релоял' сложных задач, стоящих перед Комитетом. Мне бы таюке хотелось вновь привет-
стзс::ать с^эди нас рзгкозодителя делегации Швеции г-жу Ингу Торссон, которая сегодня 
31СТЗГПИГ перед 1\.омгтетох1. 

Я такуе хотел бы сообщ1ггь о том, что среди нас сегодня присутствздзт стипендиаты 
0р1 _̂*тЕзации Объединенных Наций в области разоружения 1982 года. 

Мне сообщили, что женевская часть программы стипендиатов началась 12 июля и 
sdLBopfflrTCH 30 августа Стнпендиаты в области разоружения будут прпсутстговать на 
г̂ш*̂ : nie-'tip^T^ звсец"-̂ --"- зо зремя своего пребывания в Женеве 

От и: енк Комитета я сердечно приветствую их и желаю всем им больших успехов в 
ррбото 

я хотел бы обратить внш^апие делегаций на докзгмент СЮ/ЗОО "Письмо Генерального 
сгретаря Оргапхзавдп: ZZ^^, Г..ч..й от 3 а-эгзгста 1982 года на имя Председателя 
Ко'!итета по разорурению в связи с Заключительным документом второй специальной сессии 
Геиералъной Ассэлблеп, посвященной разоружению", распространенный сегодня Секретариатом 

Е списке выступающих сегодня - представители Мексики, Канады, Союза Советских 
Соц~алистическкх Республик, Индии, Швеции, Бразилии и Федеративной Республики Германии 

Сейчас я предоставляю слово первому выступающему, заказанному в моем списке, ува-
¿3,ai'Q^'j представителе Мэгсизл, Его Превосходительству Послу Гарсиа Роблесу. 
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Г-н ГАРСИА. РОБДЕС (Мексика) (перевод с испанского) Г-н Председатель, я хотел бы 
начать с выражения искреннего удовлетворения своей делегации в связи с тем, что вы 
являетесь Председателем Комитета по разоружению в течение этого первого месяца нашей 
летней сессии 1982 года. Все те, кто, как и я, имели удовольствие видеть вас в ра
боте не только здесь, в Комитете по разоружению, но также и на Генеральной Ассамблее 
в Нью-^орке, знают, что руководство работой Комитета находится в очень хороших руках. 
Что касается меня лично, то поскольку, как всем нам известно, по традиции новый Пред
седатель консультируется перед вступлением на свой пост с Председателем, покидающим 
свой пост, я считаю, что у меня не могло бы быть лучшего предшественника для получе
ния консультации в хонде этого месяца. Я также хотел бы поздравить или скорее еще 
раз поздравить Посла Окаву - уважаемого представителя Японии. Все мы знаем, как 
хорошо он выполнил стоявшие перед ним задачи в последний месяц весенней сессии. Ну, 
а те из нас, кто присутствовал на недавней специальной сессии Генеральной Ассамблеи, 
могут также подтвердить те высокие качества, которые он проявил, будучи Председателем 
Комитета. И, наконец, я хотел бы от всей души присоединиться к Вашим словам при
ветствия, адресованнь!М Послу Датку. Он только что присоединился к нам, но для не
которых из нас, как Вы сами сказали, он является старым другом по Нью-йорку, где он 
в течение ряда лет быд постоянным представителем своей страны. Конечно, мне достав
ляет большое удовольствие вновь видеть здесь, среди нас, моего уважаемого коллегу и 
друга г-жу Торссон и я рад также, что стипендиаты Организации Объединенных Наций в 
области разоружения снова здесь, с нами, этим летом. 

В начале первой сессии этого "единого многостороннего о?оруча переговоров по ра
зоружению "в среду 24 января 1979 года я сделал следующее заявление в отношении За
ключительного документа, в котором изложены результаты специальной сессии Генераль
ной Ассамблеи, посвященной разоружению, состоявшейся весной 1978 года, на которой, 
как вы знаете, был учрежден Комитет по разоружению. 

"Никогда раньше Организация Объединенных Наций не принимала столь всеобъем
лющего документа, и тем более на основе консенсуса, включая Францию и Китай, в 
котором был решительно провозглгшен целый ряд обязательств или норм, точность и 
обязательность которых, в зависимости от обстоятельств, невозможно будет под
вергнуть в будзгшем сомнению, таких, например, как определенные в решительных 
заявлениях о том, что накопление оружия, особенно ядерного, отнюдь ле содейст
вует укреплению международной безопасности, а, наоборот, ослабляет ее, что 
существующие ядерные арсеналы и продолжающаяся гонка вооружений несут в себе 
угрозу самому существованию человечества; что существует тесная связь мезду 
разоружением и развитием и что крайне необходимо, чтобы ресурсы, высвобождаег-ше 
в результате осуществления мер по разоружению, использовались в цел.'̂  уменьше
ния экономического разрыва между развитыми и развивающимися страна^ш, что в 
соответствии с Уставом,Организации Объединенных Наций играет основную роль и 
несет главную ответственность в области разоружения, в связи с чем государства-
члены должны надлежащим образом информировать Организацию о всех мерах, прини
маемых не под ее эгидой, будь то односторонние, региональные или многосторонние 
меры". 
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(Г-н Гарсиа Робдес. Мексика) 

Резудьтать второй специадьной сессии, лосвященной разор^щению, которая состоялась 
недавно в Центральных учрендениях Организации Объединенных Наций, были очень разными. 
Генеральная Асс£1мблея соактически не смогла достичь той цеди, которая с самого начала 
справедливо считалась основной* утверждения всеобъемлющей программы разоружения, 
которая точно отражала бы требования, предзгсиотренные в пункте 109 Заключительного до
кумента. 

Это, конечно, не было связано с недостаточной организацией, усердием или реши
мостью. На своем втором заседании, состоявшемся 14 июня. Специальный комитет две
надцатой специальной ceccim создал рабочую группу открытого состава, отвечающую за 
всеобъемлющую программу разоружения. Группа, Рабочая группа 1, председателем кото
рой я имел честь быть, немедленно создала четыре редакционные группы, также с открытым 
составом, чтобы попытаться добиться согласования текстов различных разделов программы, 
на основе проекта текста, итога двух лет работы, который Комитет по разоружению пред
ставил Генеральной Ассамблее. 

Было бы неуместно давать здесь подробный отчет о непрерывных попытках, предприня
тых в течение немногим более трех недель в упомянутых мною органах и в различных до
полнительных неофициальных консультациях, чтобы добиться преследуемой цели. Доста
точно напомнить вкратце, что разделы "Цели" и "Приоритеты" были почти завершены, что 
весьма значительный прогресс был достигнут в отношении раздела, касающегося "Принципов" 
и также, хотя и в меньшей степени, раздела, который будет назван «Механизм и проце
дуры", и дополнительного раздела, содержащего материал, взятый из предыдущей главы 
женевского проекта, по вопросу о "Проверке". 

В дополнение на своем четвертом заседании Рабочая группа 1 должна была рассмот
реть проект "Введения", который я, в качестве председателя этой грушш, полагал 
уместным подготовить и который, хотя для его должного обсуждения не было достаточно 
времени, не вызвал возражений. 

С другой стороны, часть программы, касающаяся "Мер разоружения" и особенно мер, 
содержащихся в разделе "Ядерное оружие", оказалась непреодолимым барьером для дости
жения консенсуса. Я не хочу также в этом отношении углубляться в различные элемен
ты, которые начали действовать и привели к тому печальному результату, с которым 
мы сталкиваемся. Я лишь просто повторю то, что сказал на заключительном заседании 
специадьной сессии Генеральной Ассамблеи 10 июля, когда я выразил мою твердую убеж
денность в том, что члены Группы, известной как "Группа 21"- членом которой является 
и Мексика и которая, как вам известно, включает все страны-члены Комитета по разору
жению, не входящие ни в один из гл£1вных военных союзов - могли бы, разумеется, иметь 
спокойную совесть, ибо, как я сказал тогда и привел ряд конкретных неопровержимых при
меров, вряд ли когда-либо в истории был случай многосторонних переговоров по разору
жению, когда одна из сторон сделала бы столько важных устз̂ пок, как это сделала Груп
па 21 во время короткого периода переговоров, которые состоялись в течение второй 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, посвящен
ной разоружению. 
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(Г-н Гарсиа Робдес. Мексика) 

Я не могу не упомянуть о том удивлении, которое ощутил яе только я, но и многие 
другие представители стран третьего мира, усльштав как делегация одной из свервдернав 
после заявления в общей дискуссии, что "нам нужны дела, а не слова" я что "мы не долж
ны путать подписание соглашений с решением проблем", потому что "соглашения действи
тельно укрепляв» мир лишь тогда, когда они соблюдалтся;' заняла вскоре после этого 
поэицнв, находящуюся в вопиющем противоречии с теми заявлениями, которые были сделаны 
ва самом высоком уровне 1 7 июня. В действительности это был, вероятно, вопрос дейст
вий, которые следует предпринять в отношении запрещения ядерных испытаний, который по
служил решающим элементом в провале Генеральной Ассамблеи в том, что касается всеобъем
лющей программы разоружения. 

Эта занятая позиция находилась, как мы полагаем,[в явном противоречии с обязатель
ствами, принятыми почти 2 0 лет назад по Договору о частичном запрещении испытаний ядер
ного оружия, в преамбуле которого выряжается решимость "достичь навсегда прекрацевня 
всех испытательных взрывов ядерного оружия"_^бязательство, которое было ясно повторе
но пять лет спустя в преамбуле к Договору о нераспространении ядерного оружия и кото
рое, несомненно, также отражено в статье V I этого договора. Более того, следовало бы 
также иметь в виду, что та же самая сверхдержава одобрила - и отнюдь яе путем участия 
в консенсзгсе, что может иногда означать пассивное принятие, а путем позитивного и окон
чательного акта голосования - принятие Генеральной Ассамблеей Оргавиэации Объединен
ных Наций в течение трех лет подряд трех отдельных резолюций (резолюции 3 2 / 7 8 от 1 2 

декабря 1 9 7 7 года, 3 3 / 6 0 от 1 4 декабря 1 9 7 8 года и 3 4 / 7 3 от 1 1 декабря 1 9 7 9 года), при
зывающих три государства, которые вели переговоры, а именно Соединенные Штаты Америки, 
Соединенное Королевство Великобритании и Советский Союз, во-первых, "ускорить пере
говоры с целью их успешного завершения в возможно ближайшее время" и,во-вторых, немед
ленно после этого препроводить результаты Комитету по разоружению. В то же самое 
время Генеральная Ассамблея обратилась к Комитету по разоружению с просьбой приступить 
к переговорам по упомянутому договору "в самом первоочередном порядке", как вопроса 
первостепенной важности", или "немедленно" - вы можете выбрать любое из выражений, 
которое вам нравится из этих трех резолюций, где они употреблялись неоднократно. 

Вполне естественно, что суверенным правом каждого государства является решение 
вопроса о принципах его внешней политики. Однако его неизбежным долгом такие являет
ся доводить до сведения меадународного сообщества, что можно ожидать в результате при
менения этих принципов. В ходе обсуждений на недгшво состоявшейся специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи, нам говорили, употребляя слова г-жи Элеоноры Рузвельт, что 
обещание только тиранов "находится в резком контрасте с их действиями". Если эта 
страна хочет ограниченного ускорения гонки ядерных вооружений, тогда она должна зая
вить об этом откровенно. Всемирная кампания в защиту разоружения, в поддержку кото
рой Мексика имела честь проявить инициативу два года тому назад и которую Генеральная 
Ассамблея недавно торжественно провозгласила на своем первом заседании, имеет кон
кретную цель предоставления надежной информации народам мира как в Европе, так я в 
Соединенных Штатах, где миллионы людей приняли участие в демонстрациях для того, что
бы выразить свое стремление к миру и разоружению и особенно к ядерному разоружению. 
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Как совещекно справедливо заявила Геперальная Асса̂ -̂ лея на своеЁ спедиольной 
сессии в 1 S 7 8 году, если ядерно оружие представляет собой угрозу самому существова-
нню человечества, вполне очеввдно, что "все нгроды lŒcpa глубоко заинтересованы в 
успехе переговоров по разоружению". Вполне естественно тогда, что те государства, 
готовые хотят быть настоящш-ш представителями своих народов, должны считать не толь
ко своим очевидны:! право!', но также и C B O I H I непзбежвым долгом спокойно и объектив
но анализировать причины того, поче>'у после двадцати ПЯТЕ лет обсуждений в Органи
зации Объединенных Няцнй и различных органах по проведению переговоров по разоруже-
шдо до 0^7 пор невозможно достичь соглашения о заключении договора, задрешашего 
все ядерные испытания раз и навсегда. В целях тахсого анализа, я считаю, было бы 
очень полезно рассмотреть некото1не, имеицпз :. этогу непосредственное отношение 
с̂ акты и высказанные в последнее зтрегл тшешхл, юторые я сейчас назову. 

3 î.Hnre, появившейся в книжных магазинах в то время, когда заседала последняя 
сосспя Генеральной Ассамблеи, озаглавленной "Ядерная хихлюзия и реальность", лорд 
оолли Цуккэр11ан, несогшепно один из лучших специалистов по этому вопросу, написал 
следующее 

"В хшлс 195S года, в год, который прхгходптся на период добровольного i оратория 
1 9 5 8 - 1 3 6 1 гг., Гарольд йакИиллан писал, что "А * ерихсашш .. , по-види1^0!!у, сейчас 
выстзтхают против всеобъемлющего соглашения (вхлотая подземные испытания). Если 
это соответствует действительности, то это очень прискорбно". Далее он отнетхз!' 
"Действхггельная причина состоит в TOXÍ , ЧТО КОМИССИЯ ПО ато!4Ной энергии и Пентагон 
крайне заинтересованы в бесконечном продолжении экспериментов (широких и ограничен
ных) в целя: дальнейшего улучшения и совершснствованххя техники создания ядерного 
оружгуг ... ". 

Развххвая вышеххриведенные высказывания МахЛ^хллана, которые он хщтирз'ет в своей 
кхпп'е, лорд Цуккеран добавляет некоторхе своп загтечанпя, как-то "Одна из причин, 
почему американцы тах̂  заинтересованы в продолжешш испытаний ядерных боеголовок, 
состояла в том, чтс г тому времени, когда велпсь переговоры о запрещении пспытанпй, 
они з̂ ке приступили к осуществлению широкой прогршпзы разработхси баллистическпх 
ракет. Не удивительно, что русские в ответ на это усх:л1цш свои испытания. Это, 
так же как и мечта о создании систе!! анткбаллистичесхшх ракет, придало еще болызпй 
размах гон1..е вооружений ... 

В 1 9 6 4 - году, сххустя год после того, icar был подхпхсан Договор о частнчно! зап
рещении испытаний ядерного оружия, йорх,. к Визнер, х'то вместе с президентами Эйзен
хауэре! и Кеннеди были в центре обсуждений, опублхпсовалп статью, на которую я уже ссы
лался и в которой они заяБьли, что в целях обеспечения национальной безопасности 
проведение дальнейших испытаний ядерного оружия не является необходимостью". 
Я хотел бы повторить это последнее заявлехше, с Teii чтобы быть уверенным, что все 
члены делегаций сдьталк его. Йорк и Визнер заявили, что никакие дальнейшие пспы-
таппя ядерного оружия не являются необходимыми для того, что обеспечить нацпональнуэ 
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безопасность. Лорд Цуккершн продолжает далее "ICar они считали, увеличение 
военной мощи, которая нояет быть следствием далькейшпг испытаний и разработки 
новых видов ядерного оружия, неизбежно приведет гак на Бостоне, так и на Западе 
к уменьшеншо национальной безопасности. По шепип этих двух специалистов, а они 
ш:ели в своем распоряжении псе факты, парадокс состоит в том, что продолжение гок-
lai ядерных вооружении не дает выхода нв создавшегося голоаения". 

Таково было положение во второй половине 50-х и в первой половине 60-х гг. 
п, пo-видимo^7', мало что изменилось, как это следует из редакционной статьи, поме
щенной в "Ш)Ю-аорк TaSi-îc" всего лишь десять дгги TOMJ. назад, 23 шоля, посколы^ 
в этой QTSL'íbe, с броским заголовком "Тдерная песчинка в глазу" приводятся, в част
ности, следушцие заявления. 

"Администрация Соединенных Штатов Амершл! избегала переговоров по запрещешпэ 
исштаний в течение 18 месяцев, она явно нисколько не заинтересована в эаклвчснни 
общего договора. Зто очень плохо сказывается на советско-американских отношепп.<а: 
и па деле нераспространения ядерного оружия. Без большого военного риска для 
либой из двух держав общий запрет ног бы в значительной степени содействовать тону, 
что^ другие нации перестали зазш^аться разработкой лдерного оружия. 

Комитет начальников штабов постоянно настаигаот на том, что испытания пграат 
решалзщуо роль для разработки оружия и поддержания уверенности в надежности стагых 
боеголовок. Его оппозицию поддерживают американские лаборатории, заншшшдисся 
разработкой оружия, KOTOjsie опасаются за свою работу в будущем, если им будет от
казано в праве проводить испытания. Одпако есть хорошее обяьсненне этим опасе-
нпя»1, обсудить которые упомянутая администрадг^я даже л зе пытается. Она выступает 
на стороне Комитета начальников штабов и j"acnpoотдаляет для устрашения ycTapesaine 
байта! о ненадежной проверке, с тем чтобы ввести а заблуждэгше Конгресс и обцествен-
иое мление. 

Далее в этой статье, опубликованной в "Нью-йорг Tafe 'c", гозорчтся' 

"Таким образом, все аепреодолхзшс препятствгя ис пути согласия с »юнитсрппго' 
Судут устранены. Советский Союз пошел дальше, чо*» :'огдг> иы то ни было, сог'^а-
сиБшись с установкой контролируоиыг америг ainiairi "ЯПИП'ОЕ лгблюденпя" в тех остах, 
где это пожелает Вашингточ, а также с идеей о проведении ^шспекцпи иа есте в 
случае зозншсновения со1:ненпя ... 

Зсеобъе̂ -шющее запрещение будет препятствсзать соворпенстзованию констрздсции 
боеголовки, на что основной улар делают Соедино-'изые Штаты iiieprncii, и уволх-чекию 
мощности взрывов, на что основной упор делается Советским Союзом. Тахсое запрецо-
нпе постепенно вызовет также недоверие к надежности рссиоложениых на складах боего
ловок. Однако это имеет значение лишь для ххревситххвиого первого удара. Ai ери-
канс1сие стратеги, ощущающие свою уязвих.ость в случае тахсого удара, н? доле лишь 
выиграют от полного зад-.̂ ещения". 

На этом згисанчиБаета*! цитата из редакхцхонной статы:, которая была налечатахха 
Б "Ш>ю-^орк Тайхю" десять дней TOiiy назад, 23 дз.-'я. 
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На своей второй специальной сессии, посвяцскный разоружению. Генеральная 
Лсса-'Ллся, шраз^и; свое сожаление пс поведу того, что ей не удалось принять все-
объе'люцей програгащ по разоружехшю, заявХаЛа, что сспоБаш1е> для оптшшзх^а слу
жит единодушное и категорическое подтверздсигте всеш: государства^ш-членамп де^ствен-
постп Заключительного дох-унекта первой спецгальпой сессшх, посвяденной разоруже
нию, торгественное объявле^шс ЕЗП^ привержекЕости и OTOîiy дохсзгнеЕту i- обецанпо 
соблюдать устаповленЕые в содержавшейся в пет програ.а.е действий пркор̂ л-етос в об
ласти переговоров пс разоружению. Вс:сс->в после этого в этнз: же сами:- выводаг 
Генеральная Ассамблея заявила следущее: 

"Государства-членк подтвердили свою реши: ость продолжать усклЬмИ длг, скореь-
псго заветасния переговорог по Бсеобъе-люце!: nporpa.3ie разоружения и ее принят), 
готорая должна включать в себя гее пр1:зианпис целоссобраиьпп меры с целью оСеспо-
ï'eKiji теврашеш^г пегой - обпегс и полного разорупе-хя под эсрсзегтнввьп! 1'еждунгрод-
иы: ivonrpcci i , в ^сальность и" Зехле, чтоСь' превалировали ^еждулгродиый мир и 
безопасность, усиливался укреплялся HOBHÍ I 11е1;.туЕародньа1 3iv0H0tm4ecKHfi пор̂ -здок. 
С этой целью проект Бсеобъеишцей nporpainu разоружения передается вновь на рас-
с отрение 1Со'!итета по разсружеи:дэ наряду с высх^азаишхп: Апгениягп: и результатами, 
достпгиутыни ПС данному вопросу на спецпальнсй сесс^. К КЬшггету по разорзгжению 
обрашепа просьб? представгл'ь поресмотренаг" грое:т Бсеобъемлющей программы разо-
ругенпя Генеральной Ассаг̂ бтее на ее тридцать rocbroí* сессии". 

Ш считаем, что Генеральная Ассамблея постзгпЕла правильно, что пе рассатри-
вает Егпсакпи решений Комитета по разоружению в техсзггсн году. Поэтоту мы убеждены, 
что судьСг Бсеоб-ьегшягег nporpai'Otti по разоруженип будет зависеть в первую очередь 
ие от Ко^штета, а "политической воли" нескслькпд его членов и, в конечном счете, 
по-видшюму, i'iozEo даже сказать от полптпческо!! волк только одного I -B них, K O T O Î H Ë 

весьма вероятно до сиг пор еце не готов принять исобходпине решения, если данная 
nporpaiJMa - которую многие делегации, включая налу, расе атрпвают основополагаю-
деи - не будет предусматривать никакого отстзгплени.1, даже самого незначительного, 
в отиопенпг Заишчительного документа 1978 года. 

Ж. надеемся, что в течение бшсгайшЕН шести недоль, в течение которых будет 
проходить летняя сессия Кош1тета по разоружению, ш CMoneii точно определить снтуа-
Ц1П5, слодизшзгрся в настоящее время по дангону вопросу, и i ^ o s ' образог она может 
развиваться г ближайпек бyдyщe^. Следует напо агпть о том, что Спедаальная рабочая 
группа по первому пункте пашей повестки дня "Запрсщенпс ядерных испытаний" впервые 
начнет свою раСсту. Позхпп̂ я иексшиансксй делегащп: в отношсшш вопроса "провсркь.", 
готоро у придается первостепенное значение в полно'оч:ж этой группы, хорошо из
вестка, Б OCHÇEÏÏOM она совпадает с позщией, изложенной cainn.^ Генеральны!! сек
ретарем Организации Объединенных Наций в 1972 годз*, юг- 'а он заявил на совещании 
Ко1п:тота по разоружению 
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"Я полагаю, что все технические и научные аспекты этой проблемы были настолько полно 
изучены, что в настоящее время для достиясеяия окончательного соглащения необходимо лишь 
политическое решение...". 

"Учитывая существукпцие средства проверки, трудно понять дальнейшую отсрочку в до
стижении соглашения.о запрещении подземных испытаний...". "Потенциальные риски, 
связанные с продолжением подземных испытаний лдерного оружия,намного превосходят любые 
возможности риска, связанные с прекращением таких испытаний". 

Вот, что сказал Генеральный секретарь Организации Объединенных Наций в Комитете 
в 1972 году и, как нам всем известно, он со всей определенностью вновь заявил об этом 
в 1980 году в своем введении к докладу экспертов. 

Таким образом, ясно, что признание таких полномочий означает огромную уступку 
с нашей стороны, и мы смогли пойти на эту уступку, как я заявил в своем выступлении 
21 апреля прошлого года на 173-м заседании Комитета, лишь в силу того, что в полномочиях 
этсй Рабочей группы определено, что она "учтет все существующие предложения и будущие 
инициативы и представит Комитету доклад о ходе работы до завершения сессии 1982 года," 
а также потому, чтс, как также указано в полномочиях этой Группы, "затем Комитет при
мет решение о псследующих действиях с целью осуществления своей ответственности в этом 
плане". 

JSa надеемся, что сверхдержава, чья позиция в будзгщем по данному вопросу, как я 
заявил ранее, по нашему мнению, будет иметь решающее значение в определении судьбы 
всеобъемлющей программы разоружения, будет в состоянии в свою очередь проявить необхо
димую гибкость и сможет занять позицию по сзпцеству вопроса, соответствзгющую обязатель
ствам, принятым согласно договорам 1963 и 1968 годов, на которые я уже ссылался, а 
также трем резолюциям, одобренным Генеральной Ассамблеей, за принятие которых она про
голосовала и на которые я также ухе ссылался. 

Только в этом случае Комитет сможет, и будем надеяться, что это так и будет, 
передать на рассмотрение Генеральной Ассамблее в следующем году на ее очередной 
тридцать восьмой сессии пересмотренный проект всеобъемлющей программы разоружения, 
что оправдает созыв третьей специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной 
разоружению. 

ПРЕДСЕДАТЕДЬ (перевод с английского). Благодарю представителя Мексики за его 
выступление и за добрые слова, произнесенные им в адрес Председателя. А сейчас я 
предоставлю слово уважаемому представителю Канады Его Превосходительству Послу 
Макфейлу. 

Г-н МАКФЕ1ЙД (Канада) (перевод с английского) Г-н Председатель, прекде всего я 
хотел бы поздравить вас с избранием на пост Председателя Комитета по разоружению на 
август месяц. Ш рады видеть вас на посту Председателя, так как многие делегации 
работали с вами над проблемами разоружения в Нью-Йорке и здесь д Ееневв,и я тгиске хотел бы 
воспользоваться этой возггожностью, чтобы поблагодарить посла Окаву за те большие уси
лия, которые он приложил будучи Председателем в апреле, когда он стремился подготовить 
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Комитет к тому, чтобы он смог внести максимальный вклад в работу второй спедиальной 
сессии. От Комитета ожидают многого в течение этого периода, поэтому на вас лежит 
большая ответственность. Всегда приятно видеть на посту Председателя коллегу-предста
вителя Британского содружества наций. Ш будем стремиться способствовать вашей успеш
ной деятельности на этом посту. Я также хотел бы приветствовать г-на Бенсмаида в 
сехсретариате Комитета по разоружению. Имеющийся у него опыт будет полезен для Коми
тета. 

Весной этого года, перед тем как был объявлен перерыв в работе Комитета, я t 
своем выступлении на пленарном заседании говорил об исключительной ответственности, 
лежащей на Комитете пс разоружению, а именно о ведении переговоров. На очередных 
сессиях Генеральной Ассамблеи переговоры не ведутся. Это также не входило в функции 
второй специальной сессии, посвященной разоружению. 

На второй специальной сессии, несмотря на некоторые недостатки в ее работе, была 
вновь подтверждена решающая роль Комитета пс разоружению в процессе ведения многосторон
них переговоров о заключении соглашений о контроле над вооружениями и разоружении. 
Действительно, вторая специальная сессия вновь подтвердила в различной форме доверие 
международного сообщества к этой организации. Не следует ли нам поэтому обратиться 
непосредственно к будущему' Не следует ли нам сосредоточить внимание главным образом 
на тех областях, где уже достигнут сзпцественный прогресс' 

Планируя нашу работу на период этой короткой летней сессии, нам необходимо умело 
использовать наши ресурсы. Пс мнению нашей делегации. Комитету следует сосредоточить 
оснозное внимание на трех существенных областях - химическом оружии, всеобъемлющем 
запрещении ядерных испытаний и космическом пространстве. 

По нашему мнению, на таких вопросах, как негативные гарантии безопасности, радио
логическое оружие и всеобъемлющая программа разоружения не следует сосредоточивать 
основное внимание. Что касается негативных гарантий безопасности и радиологического 
оружия, то обсзгасдение этих проблем во время весенней сессии Комитета свидетельствует 
с том, чтс, хотя эти вопросы Комитету необходимс держать в поле зрения, наибольшие 
результаты могут принести дальнейшие консультации вне рамок Комитета между отдельными 
делегациями. 

Вторая специальная сессия, посвященная разоружению, поручила Комитету по разору
жению продолжить и в дальнейшем работу в связи со всеобъемлющей программой разоружения. 
Опыт второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, 
посвященной разоружению, а также весенней сессии Комитета этого года свидетельствует 
о том, чтг сейчас был бы полезным период "затишья". Вместо немедленного возобновле
ния наших усилий по выработке удовлетворяющей всех всеобъемлющей программы разоруже
ния, по-видимому, пришло время для того, чтобы поразмыслить, вновь сформулировать ^ 
позиции своих стран, с тем чтобы мы смогли в нужный момент двинуться дальше. 

Теперь я хотел бы затронуть проблемы, касающиеся разработки конвенции о химичес-
ксм оружии, деятельности Рабочей группы по всеобъемлющему запрещению ядерных испыта
ний и космического пространства. 
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Касаясь вопроса о химнческон оружии, я хотед бы привести следующую цитату из 
ьыступления премьер-министра Канады на второй специадьной сессии Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций, носвященной разсружению: "Учитывая сложность и харак
теристики MHOim современных систем оружия, национальные технические средства могут 
быть недостаточными для проверки соблюдения соглащений о контроле над вооружениями и 
разоружении. Следовательно, мезсдунарсдное сообщество долгие рассмотреть вопрос о 
проверке как одном из наиболее значимых факторов в переговорах по разоружению в 80-е 
годы". Это замечание в наибольшей степени относится к нашим усилиям но разработке 
конвенции о химическом оружии. Под рзгксводствгм предыдущих председателей Рабочей 
группы по химическому оружию послов Окава и Лидгарда была проделана большая работа: 
посол Сзгйва уже внес свой конкретный зклад в этот прогресс. Сейчас настзщнд такой 
момент, когда стало ясно, что успех ваших усилий будет зависеть от той степени дсгс 
воренности, которая будет достигнута по вопросу об адекватных мерах проверки. Это, 
я повторяю, является сейчас основной проблещи, стоящей перед Комитетом. 

Ш с большим интересом приняли к сведению советские предложения стнссятельно 
проверки соблюдения кснвенции о химическом оружии, внесенные министром иностранных 
дел СССР Громыко на второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи Организации 
Объединенных Наций, посвященной разоружению. № с нетерпением ожидаем детального 
"зучения этих предложений ва нынешней сессии Комитета по разоружению. Ш хотим, 
а частности, изучить положения, относящиеся к "проверке на месте на согдассваннсй 
основе". В соответствии с нашими целями по достижению дальнейшего прогресса в раз
работке конвенции о химическом оружии, Канада предоставит услуги экспертов на более 
д-штельяый период, чем в прошлом, для технических дискуссий по вопросам проверки. 

Ш приветствуем тот факт, что Рабочая грзщпа по всеобъемлющему запрещению ядерных 
испытаний начнет свою работу на нынешней сессии. Ъи полагаем, что Комитет пс разору
жению в целом заинтересован в том, чтобы сна начала как можно скорее рассмотрение 
сзпцества вспросов в соответствии с ее мандатом. Однако мы признаем, что, учитывая 
непродолжительность нынешней сессии, подробное рассмотрение многих вопросов, по-види-
•сму, придется отложить до сессии 1983 года, А пока, с 9 по 20 августа, будет за
седать Специальная группа экспертов по сейс>юлсгии создание Рабочей группы по 
всеобъемлющему запрещению ядерных испытаний придает особое значение работе Группы 
экспертов по сейсмологии. Я хотел бы напомнить, что в течение последних шести лет 
К-гнада играет активную роль в развитии иеждзгнаро дно го обмена сейсмическими данными, 
что входит в основные обязанности Специальной группы экспертов пс сейсмологии. В 
течение ближайших месяцев Канада сможет присоединиться к тем странам, которые уже 
обмениваются данными на временной основе. Таким образом, с самого начала Канада 
станет еще одним членом группы стран, обменивающихся т'̂ чными данными с самого начала, 
Kai считаем, что такой обмен может и долаен быть осуществлен до заключения договора о 
всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний. 

Угроза гонки зосружений в космическом пространстве уже в течение некоторого 
времени беспокоит международное сообщество. Генеральная Ассамблея Организации 
Объединенных ттятцтт» признала ответственность Комитета пс разоружению за рассмотрение 
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этсгс вгпроса. Пс нашему мнению. Комитету прежде всего следует попытаться опреде
лить масштабы этой проблемы. В этой связи мы намерены активно участвовать г обсуж
дении на нынешней летней сессии Комитета вопрссов, связанных с предстврашением гонки 
вооружений в кссмическсм прсстранстве, 

Я выделил вышеупомянутые вопросы в качестве важных вопросов, которые следует 
рассмртреть Комитету на нынешней короткой летней сессии. Правда, на повестке дня 
Комитета стоят и другие вопросы. Как бы ни коротка была эта сессия, сдним из наибо
лее важных оставшихся вспросгз является вопрос сб организации работы и членском cre
cíase Комитета пс разоружению. Эффективность работы этого органа находится пгд 
угрозой. Ш согласны с теми, ктс заявляет о необходимссти перес1«7тра наших методов 
работы. Нам следует стремиться к достиаению ссгласия в решении этих вопросов не 
только в интересах Комитета по разоружению как мнсгсстсрсннегс органа по ведению пе-
регсв'̂ роз, НС таяге и в интересах решения сушественнызс задач, стгяцих перед нами. 

Я полагаю, что в данном Комитете не месте и не целессобразнс обсуждать недостат
ки вторсй специальной сессии Генградьнгй Ассамблеи Организации Объединенных Наций, 
посвяшенной разоружению. В начале своегс сегсдняшнегг выстзщдения я сказал, чтс мы 
должны смотреть в будущее. Комитет »сгжет наилучшим образом подтвердить свей обяза
тельства в отношении прсцесса контроля над вооружениями и разоружения, а также оправ
дать доверие,возлсженнсе на него междзщарсдным сообществом, путем осуществления кон
кретных и практических мер. У нас действительно есть для этого возможности. Да
вайте ими воспользуемся. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского)• Я благодарю представителя Канады за его 
выступление и добрые слова s адрес Председателя. Теперь я предоставляю слово ува
жаемому представителю Союза Советских Социалистических Республик Послу Исраэляну. 

Г-н ИСРАЭЛЯН (Союз Советских Социалистических Республик) Г-н Председатель, 
делегация СССР рада приветствовать вас, представителя Кении, на посту Председателя 
Комитета по разорзпкению и пожелать вам успеха. Можете, г-н Председатель, не сом
неваться в том, чтс ваши усилил по содействию выполнению Комитетом возложенных на 
него задач встретят поддержку советской делегации. 



CD/F/.a75 
18 

(г-я Ис-раэдян. СССР) 

Хочется выразить от имени советской делегации благодарность послу Окаве из 
Японии, который успешно выполнял обязанности Председателя Комитета как в апреле ме
сяце, так и в последующий период, в особенности ответственный в период второй спе
циальной сессии Генеральной Ассамблеи по разорухенвю. 

Ш приветствуем посла Румынии товарища Датку в Комитете и надеемся на развитие 
традиционного сотрудничества и друхбы с рз̂ мынской делегацией* 

Сессиа Комитета по разоружению 1982 г. возобновляет свою работу в ответственный 
период. В прошлом месяце завершилась вторая специальная сессия Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединенша Наций по разоружению, в коде которой еще отчетливее, чем 
когда-либо ранее, была выражена воля международного сообщества к миру, решимость на
родов обуздать демона войны, добиться осуществления вековых чаяний человечества о ми
ре без оружия, мире без войн. 

Как отметил в послании второй специяльпой сессии Генеральный секретарь ЦК КПСС, 
Председатель Президиума Верховного Совета Советского Союза Л.И Брежнев, 'если вы
делить самое важное, наболевшее, что волнзгет сейчас людей во всех уголках вашей пла^ 
неты, над ̂ ем бьется мысль государственных я общественных деятелей мо многих странах 
мира, то эта забота о том, чтобы остановить бесконечное наращивание все более разру
шительных видов оружия, добиться перелома к улучшению международных отношений, не 
допустить ядерной катастрофы". 

Разве яе об этом свидетельствзгет мощное движение за мир я разоружение, развер
нувшееся в последнее время во всех странах мира с особой силой'' Благодаря активным 
действиям миролюбивых сил вторая специальная сессия смогла стать важной вехой в 
усилаяс народов по устранению зггрозы ядерной войны, сдерхивааию гонки вооружений 

Вопрос о предотвращении ядерной войны был главным, центральным вопросом сессии 
от начала я до конца работы этого представительного междзгнародного шорума. Б приня
том на сессии документе Генеральная Ассамблея, выражая глубокую тревогу в связи с 
угрозой едеряой войны, предотвращение которой является "наиболее насущной и самой 
срочной задачей сегодняшнего дня", настоятельно призвала все государства как можно 
скорее рассмотреть "соответствующие предложения", направленные на предотвращение 
ядерной войны, я "тем самым обеспечить, чтобы сзществование человечества яе было 
поставлено под угрозу". 

Это в первую очередь относится к предложению о принятии на себя всеми государ
ствами, обладающими ядерным оружием, обязательства о неприменении такого оружия 
первыми. 

Советский Союз в одностороннем порядке взял на свб5 такое обязательство. Если 
и дрзггие ядерные державы последуют нашему примеру, то будет фактически сведена на 
нет вероятность возникновения ядерной войны, поскольку на практике это было бы равно
сильно запрещению вообще применения ядерного оружия. 
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Б доедании главы Советского государства было также выражено положительное отноше
ние к идее взаимного замораживания ядерных арсеналов - в качестве первого шага на 
пути их сокращения, а в конечном счете и нх полной ликвидации. 

Мы считаем, г-н Председатель, что Комитет по разоружению должен будет уделить 
самое пристальное внимание этим жгучим вопросам, глубоко волнующим мировую общественностг 

Вторая специальная сессия Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций по 
разоружению в своем решении единодушно подтвердила действенность Заключительного доку
мента первой специальной сессии и обязательство государств-членов Организации Объеди-
ненвых Наций соблюдать в переговорах по разоружению приоритеты, согласованные в Програм
ме действий 

Это, господа делегаты, ставит перед Комитетом по разоружению как единым много
сторонним форзгмом переговоров по разорз^ению с целью разработки конкретных международ
ных соглашений по сдерживанию гонки вооружений задачи огромной важности Можно с 
полным основанием утверждать, что ответственность, возложенная на наш Комитет мировым 
сообществом в лице Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, никогда не 
была столь велика, как сегодня. Тот импульс, который Генеральная Ассамблея дала реше
нию конкретных вопросов ограничения вооружений и разоружения, мы должны претворить 
сейчас в практические дела. Это тем более является императивным, что мировая обще
ственность с полным основанием высказывает серьезвзш озабоченность по поводу того, что 
Комитет по разоружению уже в течение более, чем пяти лет работает на холостом ходу, а 
если сказать откровенно, то просто топчется на месте 

Мы не имеем в виду разбирать сейчас причины отсутствия прогресса в работе Комите
та. Об этом нам не раз приходилось говорить самим, мы часто слышали о причинах застоя 
в нашей работе от многих сидящих за этим столом представителей. Кстати и сегодня наш 
уважаемый посол Мексики говорил об этом довольно подробно. Главная причина того, что 
Комитет вот уже в течение длительного времени буксзгет, состоит в том, что у некоторых 
государств все еще отсутствует политическая воля к принятию реальных мер ограничения 
вооружений и разоружения под эффективным международным контролем. 

Так додго продолжаться не может. Комитет по ргизоружению не выполнит своей Фзш-
кции как единого многостороннего органа переговоров по разоружению и его постигнет та 
же печальная згчасть, которой не миновали другие существ(А£1вшие в прошлом органы по 
разоружению, если он не добъется решительного сдвига в своей работе 

Г-н Председатель, в соответствии с приоритетами, определенными Генеральной Ассам
блеей, нам необходимо уделить первоочередное внимание вопросам прекращения гонки ядет>-
тху т»плту7жений И ядерного разоружения. 

Давно назрел вопрос о создании специальной рабочей группы по пункту 2 повестки 
дня Комитета "Прекращение гонки ядерных вооружений и ядерное разоружение". На вто
рой специальной сессии Генеральной Ассамблеи по разоружению в Меморандз^е "Отвести 
растущую ядеризтю угрозу, обуздать гонку воорзпкений" Советский Союз выстзошл с преддожеяи 
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о разработке, пряшггнн и поэтапном осзтествленвн программы ядерного разоружения. В 
Меморандуме приводятся основные параметры этой программы. При этом в соответствии 
с пожеланиями многих государств мы дали согласие на то, чтобы одной из первых сту
пеней программы стало прекращение производства расщеплявзщихся материалов для созда
ния различных видов ддерного оружия. Советский Союз готов рассмотреть этот вопрос в 
общем контексте ограничения и прекращения гонки ядерных вооружений. 

Настоятельно требует своего решения проблема полного и всеобщего запрещения 
испытаний ядерного ОРУЖИЯ. Перед перерывом Комитет создал специальную рабочую группу 
по этому вопросу, и мы надеемся, что эта группа незамедлительно пристзгпит к работе 
по решению задачи, о которой, давая согласиес^ш мандат грушш, без каких-либо обиня
ков говорили практически все представители, - задачи подготовки договора о полном и 
всеобщем запрещении испытаний ядерного оружия. 

В связи с появившимися недаизно сообщениями прессы о принятом администрацией США 
како1*-то новом решении по вопросу ядерных испытаний нам - и очевидно всем присутствую
щим здесь - было бы важным, чтобы делегация Соединенных Штатов внесла полную ясность 
в отношении намерений Соединенных Штатов - готовы ли они вести дело к разработке 
такого договора иди нет. От этого, очевидно, во многом будет зависеть отношение 
государств-членов Комитета к деятельности указанной рабочей грушш. 

В соответствии с принятым нами ранее решением еще до начала пленарных заседаний 
Комитета возобновила свою работу рабочая группа по химическому оружию. Это - сви
детельство понимания Комитетом приоритетного значения вопроса о запрещении и уничто
жении одного из опаснейших видов оружия массового уничтожения. 

Советский Союз решительно выступает за скорейшее решение этого крупного вопро
са. Верный гуманным целям Женевского протокола 1925 года. Советский Союз никогда 
и нигде не применял химическое оружие, как и не передавал его в другие руки. Дви
жимый желанием добиться всеобъемлющего и эффективного запрещения химического оружия. 
Советский Союз внес на рассмотрение второй специальной сессии Основные положения 
Конвенции о запрещении разработки, производства и накопления запасов химического 
оружия и о его уничтожении. 

Наш проект, распространенный в качестве официального документа Комитете, содер
жит целый ряд новых элементов, в том числе в вопросе о контзюле за соблюдением бу
дущей конвенции, и мы выражаем глзгбокое удовлетворение тем, что как на второй спе
циальной сессии, так и в ходе работы нашей грушш по химическому оружию, да и се
годня на заседании Комитета представитель Канады коснулся нашего предложения, многие 
делегации давали положительную оценку положениям советского проекта. 

Советская делегация убеждена в том, что сейчас имеются все объективные условия 
для решительного сдвига в решении вопроса о запрещении и уничтожении химического оружия. 
Мы считаем поэтому, что Комитет должен подготовить к концу своей нынешней сессии 
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сводвый текст проекта будущей конвенции, который содерхаа бы согласованные полонения -
надеемся, их будет большинство, - а такне положения, по которш нам не удалось бы 
достичь согласия на данном этапе работы над проектом конвенции. 

Не менее важен и вопрос о пведотв'ращении гонки воо-р-тжений в космическом прост-рад-
стве. И сегодня об этом тоже говорилось. К сожалению, события развиваются таким 
образом, что космос все больше превращается в арену гонки вооружений. Это ставит 
перед нами задачу безотлагательно приступить к разработке соответствующего междуна
родного договора. Конкретные предложения Советского Союза по этому вопросу - проект 
договора о запрещении размещения в космическом пространстве оружия любого рода -
переданы ва рассмотрение Комитета по разоружению. Иы выступаем за то, чтобы Ко
митетом была создана специальная рабочая группа для разработки договора, а также для 
рассмотрения дрзггих предложений, направлеввых ва предотвращение гонки вооружений в 
космосе. 

Вместе с делегациями других социалистических стран советская делегация не раз 
выступала в Комитете с ховкретвыми предложениями, направленными на запрещение -разработ
ки и производства новых видов и новых систем ОРУЖИЯ массового тничтожевия. Наши 
предложения по этой проблеме касались кг1к всего вопроса в целом, так и отдельных кон-
кретаых ваправдевий возможвого производства новых видов и систем оружия массового 
уничтожения. 

Оспаривать актуальность этой проблемы было бы непростительным бездумием: ведь 
мы являемся свидетелями непрерывного появления все новых и новых видов оружия массо
вого поражения. Так, реальностью стало изуверское нейтронное оружие. То se самое 
может произойти и с радиологическим оружием. Мы призываем делегации всех пред-
ставлеввых в Комитете по р£13оружевию стран проявить реалистическое понимание этих воп
росов и ивтевсифицировать усилия с целью разработки соответствующих международных сог-
дашевий о запрещевии этих видов оружия массового уяичтожевия. 

Напомню также о том, что на второй специальной сессии по разоружению Советский 
Союз выскзался за отказ от использования в военных целях новых открытий и достижений 
в нвучво-техвической области. Это - большая и широкая проблема, и решение ее - дело, 
ковечво, непростое. Но эта проблема поставлена самой жизнью, и явно пришло время 
сообща обдумать пути ее решения. 

Г-н Председатель, разрешите остановиться теперь на вопросах организации работы 
летней сессии Комитета. Прежде всего хочется отметить, что в силу известных об
стоятельств текущая сессия будет, пожалуй, самой короткой за многие последние годы, 
что отнюдь ве отражает той ответственности и важности задач, которые стоят сейчас 
перед Комитетом. Именно поэтому нам следует оргЕЩИзовать работу сессии особевво 
эффективно, ивыми словами, не терять ни одвого дня, ви одвого часа ва взлишние про
цедурные и организационные дискуссии. 

Важнейший вопрос, который нам следует решить безотлагательно, - это возобновде-
вве и эффективная организация работы специальных групп. 3 соответствии с приорите
тами, подтвервдеввыми второй специальной сессией Генеральной Ассамблеей по разоружению. 
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наибольшее внимание должно быть уделено рабочим грзпшам но запрещению химического 
оружия и испытаниям ядерного оружия. ЬЫ за то, чтобы активность рабочей группы по 
химическому оружию под умелым и опытным руководством посла Суйкв продолжалась я э 
августе, и в сентябре и, возможно, в последующие месяцы текущего года. Видимо, со 
следующей недели должна начать свою деятельность рабочая группа по запрещению испы
таний ядерного оружия. Мы надеемсч, что нерешенные до сих пор организационные воп
росы будут разрешены в ходе консультаций в ближайшие дни. 

Ши настгшваеи ва том, чтобы под рзгководством председателя Комитета велись бы 
консультации с целью создания на летней сессии рабочей группы по пункту 2 повестки 
дня "Прекращение гонки ядерных вооружений и ядерное разоружение". 

Мы считаем таяке, что нет никаких оснований для затяжки решения вопроса о соз
дании рабочей группы по пункту 7 повестки дня "Предотвращение гонки вооружений в 
космическом пространстве". Эта рабочая группа должна, по нашему мнению, начать свою 
деятельность на текущей сессии Комитета. Мы и здесь готовы к конструктивным кон-
сульта1шям с делегациями в целях поиска вэаимопрвемлежзго мандата и решения других 
организационных вопросов. 

Что касается возобновления деятельности остальных рабочих групп, - по запреще
нию радиологического оружия, по укреплению гарантий безопасности неядерных государств 
и всеобъемлющей программе разоружения, то с учетом ограниченного времени и проделан
ной в течение аескольких лет работы, в ходе которой выявились порой значительные рас
хождения, следовало бы решить вопрос о Аорме и частоте переговоров в рамках этта ргь-
бочих групп. И тут мы готовы проявить гибкость и пойти навстречу другим делегациям. 
Вместе с тем мы будем выступать против ненужного повторения извествых всем позиций, 
что скорее приведет к потере времени, в котором мы так нуждаемся. 

Еще один вопрос, который нам следовало бы совместно взвесить. Вторая специаль
ная сессия твердо подтвердила приоритеты, установленные Заключительным документом 
первой спецсессии Зто - консенсугяая точка зрения зсех представленных здесь стран. 
К приоритетным относятся такие неотложные вопросы, как разработка договора о полном 
запрещения испытаний чдервого оружия, конвенции о запрещении и уничтожении химиче
ского оружия, договора о запрещении радиологического оружия, ряда других междзщародных 
соглашений, направленных на сдерживание гонки вооружений, прежде зсего ядерных В 
этой связи, ва ваш взгляд, возникает необходимость в определении сроков завершения 
работы над указанными соглашениями. Мы придаем этому важное значение и выражаем 
надежду, что и другие делегации, руководствуясь соответствующими решениями Генеральнсй 
Ассамблеи, отнесутся к тбжой идее положительно. 

Г-н Председатель, советская делегация прибыла на вторую часть сессии 1962 года 
с полной решимостью вести деловые конструктивные переговоры по всему спектру вопросов 
повестки дня Комитета и в соответствии с мандатом, полученным им от второй специаль
ной сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций. По всем вопросам 
повестки дня Комитета наша делегация имеет конкретные предложения, направленные на 
скорейшее достигение взаимоприемлемых договоренностей. 



CD/PV.175 
23 

(г-н Zcpasjj^, СССР) 

Б заключение хотелось бы. выразить уверенность в том, что все представленные 
в Комитете по разорупению делегацни проявят доляное стремление к тому, что&г 
достойно выполнить наказ, данный Комитету Генеральной Ассамблеей ООН, всем махро
вым сообществом - внести конкретный, реально осязаемый вклад в рещевие задачи 
устранения угрозы ядерной войны, обуздания гонкп вооружений. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского)- Благодарю представителя Союза Советских 
Соцгалнстических Республик за его выступление ч добрые слова в адрес Цредседателя. 
Теперь я предоставляю слово уважаемому представителю ̂ дни Его Превосходитель
ству Послу Бенкатесварану. 

Г-н A.n.BEBKAüKBCBAPAH (Индпя)(прдег.о^ с английского)- Г-н Председатель,от пмени 
делегадин Индии я хотел бы приветствовать вас, представгтеля дружественной п 
кеприсоедянЕвшеЁся Кенйк,на посту Председателя Кох-вхтета на август месяц. Ш 
собрались сегодня в первый раз после завершения работы второй специальной сесспи 
Генеральной Ассамблеи,посвященной разоружению. Полный провал этой сессии,недостиг-
иуг-ягей какого-либо ощутимого результата годчеркивает безотлагательность и 
важность нашей работы здесь как едошствепного многостороннего органа по прове
дению переговоров. Ifer надеемся, г-н Председатель, что под вашим мудхым и опыт-
BHií руководством мы сможем частично развеять унынпе п пессимизм, которые охва
тили мир в связи с неудачей, постигнувшей вторую специальную сессию Генеральной 
Асса1'1блеи, посвященную разоружению. 

Я таяке хотел бы воспользоваться этой возможностью, чтобы выразить искрен
нюю признательность нашей делегации послу Япоппл г-ну Окава, который, находясь 
па посту Председателя данного Комитета с апреля месяца, не только председатель
ствовал во время решающего этапа подготовкн нашего доклада для второй специаль
ной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружешш, но и успешно привел 
нас к достижению консенсуса по вопросу о созданни Специальной рабочей группы по 
запрещению ядерных испытаний. Кроме того, я также очень рад тепло приветствовать 
г-на Датку, посла Р^ДФШИИ, страны,с которой Индия поддерживает сердечные и плодо
творные отношения. Его опыт и знания будут очень цешзы>П1 в работе Комитета по 
раз оружению, 

Г-н Председатель, тот факт, что состоявшаяся в прошлом месяце вторая специаль
ная сессия Генеральной Ассамблеи, посвященная разоружению, не смогла достичь 
даже самых скромных результатов, является серьезных̂  препятствием для дела разору
жения. Особое сожаление вызывает то ' обстоятельство, что в докладе сессии не 
дано должной оценки тому глубокому беспокойству н той серьезной озабоченности, 
которые испытывают народы мпра в связи с растущей опасностью ядерной войны. Если 
бы пришлось определить единственную са^ую важную причин неспособности сесспп 
принять хотя бы какое-либо одно решение в направлении предотвращения возможного 
возникновения ядерной войны, то этой бы причиной был тот очевидный йагт, что для 
наиболее могущественных государств иллюзия политического и военного превосход
ства, связанного с накоплением вооружений, оказалась более важной, чем та особая 
ответственность, которую они несут перед мегщцщародным сообществом в деле обеспе
чения меядународного мира и безопасности. 
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Как ш знаете,Индпя подчеркнула свое несогласие с содержащейся в доьладо сессиг 
главоь о шводах. Ш сделали это noToiiy, что разделяв!' шение, выраженное цвлш 
рядок яеправительствекйЕйс организаций Оргаилзацик Объединенных Наций И ̂ гассовых 
движений о том, что выживание не является преда̂ етон достижения консенсуса. Z тс 
зрехл, хсогда беспокойство и тревога щирокпх масс в связи с опасностями !сатаст2'ос:т1-
чоской ддерной войны достигти таких огро шых гасштабов, сессия не смогла предложить 
пп одной меры, чтобы возродить надежду. Б настоящее время существует опасность 
подрыва доверия к многостороннему процессу переговоров, если ш в Комитете по разо-
тужеппю пе ст'ожем прийти к иовону пониманшэ целей и настоятельного характера папе! 
зодачи по проведенЕЮ переговоров, особенно по пуиктах̂  первостецекной вахзтости ̂ слех-
повестки дня. 7 нас шюготся все основапня для г̂ азочарования в связи с провалохх 
в работе второй специальной сессии Генеральной Асса*:5ле:-, посвященной разоруггзшпз, 
но ш ие должны ослаблять наших усшшй. 

Летняя сессия Комитета в этом году продлится зсего Л1шь 6 - 7 недель. Поэтому 
иеобходш^о быть очень избирательными в нашем подходе <х сосредоточхггь внимание на 
самых важных первостепенных вопросах. Ш рады отххетить, что Спешхальная рабочая 
группа по химическому оружию, которая заседает с 2 0 июля под энергичным руковод-
cTBOi. г-на Суйки, посла Польши, наконец ххрпстушша к решающему ххроцессу пршп репххя 
различных позиций путем изучения рада многообешашщха: р-охшромиссных вариантов. 
Дяттят-т» этап работы Грухшы является, вероятно, наиболее решающих̂  и в то же catoe вре
мя самым трудным. Этот процесс требует напряжепной работы и творческих дпхяомати-
ческЕХ усилий. Поэтому сейчас учестно и важно, чтоОы делегацни представили Спе-
циалъной рабочей группе максимум возможностей для достижения прогресса в ее работе, 
а также для того, чтобы приблизить осуществление Конвенции по хшгическолу оруппэ. 

Нет надобности подчеркивать, что вновь созданная Спехцхальная рабочая группа по 
запрещению адерных испытаний будет также в центре внимания. Прошло почти 2 0 тет 
с момента заключения Договора о частичном запрещении исвытаний ядерного орупия, 
согласно которому стороны взяли на себя обязательство в самое ближайшее вре'лЯ ххро-
вести переговорх о всеобъемлющем запрещенпи испытаний ядерного оружия. В между
народном сообществе существует вполне оправданххое нетерпение в связи с птюдолжаха-
щв»шся отсрочками заключения договора о запрещении ядерных испытаний. Поэтому i ' 
не можем позволить себе терять время. Ш считаем, что в течение имеющегося у нас 
времени в этом году Рабочая группа сможет завершить выполнение поставленных перед 
ней ограниченных задач и четко установить для нас возможности выбора в отношении 
проверки заприцения адерных испытаний. В этол отношении Комитету по разоружению 
может принести пользу подробный и ориентированный на переговоры доклад Группы экспер
тов по сейсмологии. На основе выводов, достнгнутых в результате нашей работы в 
этом году, мы будем иметь возможность в начале следующего года заняться конх'ретных' 
вопросом выработки проекта текста Договора о запрегеншх адерных испытаний. 

Третьим важным вопросом для всех является ххредотвращение гонки вооружении в 
коасхческоп пространстве. Эта проблех1а тесно связана с вопросом адерного разоружения, 
включая предотвращение адерной войны. Поэтому тщательное рассмотрение этого пунп-
та является существенным, особенно с учетох последних достижений в косничесх'ой тех
нологии, многие из KOTOjsix имеют далеко идущие и важные в военном отношении последст
вия. Наша делегация готова проявить гибх-сость в подходе к этой проблеме. 1Ьх огди 
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бы, например, создать спецвальнуш Рабочую группу по космосу, которая в первую очередь 
определила ба масшта&1 проблемы и точный к-руг вопросов, по кото1ым будут проходить 
переговоры в Комитете по разоружению. Ш также могли бы изучить последствия неко
торых последних достижений космической технологии для ограничения ядерных вооружений 
и разоружения, а также для предотвращения ядерной войны. По мнению моей делегации, 
переговоры по выработке соглашения о запрещении расработки, испытания и размещения 
противоспутникового оружия были бы хорошим отправным пувктом, хотя нео6ходи1<ю ясно 
понять, что за этим немедленно должны последовать другие далеко идущие меры, кото
рые охватывали бы разработку, испытание и размещение оружня любого вида в космичес-
KOI' пространстве. 

Комитет по разоружению мог бы оказать действенвув помощь, если бы он порекомен
довал Генеральной Ассамблее до проведения переговоров о конкретных мерах в этой 
области npHHJRb резолюцию, объявляЕШ{ую космическое пространство общим достоянием 
человечества, которое должно использоваться исключительно в мирных целях. 

Г-н Председатель, я начал свое выступление словами о том, что вторая сп^аль-
ная сессия явилась полным провалом, особенно по той причине, что она не смогла пред
ложить никакой, даже самой скромной меры в целях предотвращения ядерной войны, воз
можность возникновения которой нависла как над нашита, так и над грядущим поведениями. 
Комитет по разоружению должен сейчас постараться сделать то, что ие смогла сделать 
вторая специальная сессия. Разумеется,между нами существуют разногласия по кон
кретны!': вопросам, KOTopsie должвы быть предметом многосторонних переговоров по здер-
Hoi^ разоружению. Однако я считаю, что мы все едины в нашей общей решимости пред
отвратить возвикновевве ядерной войны. Некоторые государства, вхдюгчая все госу
дарства, обладающие ядераым оружвем, уже представили свои ссображеввя по вопросу 
о предотвращевии ядерной войвы Генеральному секретарю Оргавизации Объединеввых Нацвй в 
ответ ва резолюцию 3^81 В от 9 декабря 1981 года, озаглавлеввую "Предотвращевпе 
ядервой войвы". Эти ответы содержат некототие ценные идеи и соображения по вопросу, 
который, по всеобщему признанию, имеет самое большое значение. Например, в ответе 
Соедивеввыд Штатов Америки, содердкащемся в документе A / S - I S / I I Âdd«4 говоритсяучто "sff 
дели более важной,чем предотвращение ядерной войны,1^Гководители Советского Союза 
также неоднократно подчеркивали безотлагательность принятия мер для предотвращения 
ядерной катастрофы. Другие государства, как обладающие так и ве 
обдздашдие ядервым оружием, призвали необходш-юсть принятия конкретных и эффежтиввых 
мер ддя умевьшевия риска возникновения ядерной войны. Вхдо также признано, что, 
как государства, обладающие ядерным оружием, так и государства, ве обладалщие ядерным 
оружием, должны сыграть определенную роль в этом отвошенвв. ТЗневао но этой прв-
чпве в проекте Всеобъемлющей программы по разоружению, переговоры по которой не 
бахЕ. завершены на второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной ра
зоружению, следующая мера под заголовком "Предотвращение применения ядерного оружия" 
фигурирует без скобок: 
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"В этой связи следует четко указать на соответствующую роль государств, обладающих 
ддернш оруннем, и государств,не обладающих ядервым орухшем, в деде яредотвращения ядер
ной войвы,особевво в результате случайностей, неточного расчета или нарушения связи". 

Комитет по разорувевию имеет четкую садачу провести безотлагательно переговоры 
по мерам предотвращения ядервой войвы до достшсевия ядервого разорухевия. Поскодьву 
ядервая война затровет как государства, обладающие ядерным оружием, так и государства, 
не обладающие ядервым оружием, как вовзющие, так и не воюющие стороны, предотвращевве 
ядервой войвы совершевво очеввдво является также вопросом первостепеввой озабочевво-
сти ддя мвогих стран. Поэтому в соответствии с пувктом 2 нашей повестки два я пред
лагаю, чтобы Комвтет по разоружению немедленно создал Специальную рабочую группу ддя 
проведения переговоров,в качестве первого шага, по практическим мерам предотвращения 
ядервой войны» Рабочая группа могла бы взять за основу своей работы все ответы, по-
дучеввые Генеральным секретарем, на резолюцию 36/81 В, а таюсе материалы обсухдевия 
по этому вопросу ва самой второй спецвадьвой сессии Генеральной Ассамблеи, посвящев-
ной разоружению, где в этой связв государствамв была выдвввуты мвогочаслеввые яввциа-
тввы а предложения» Рабочая группа могла бы также определить соответствующие роди 
в этом отвошевии ядервых государств и государств, ае обладающих ядервым оружием, как 
это указано в проекте Всеобъемлющей программы разоружения. Если, г-в Предоедатедь, 
к ковцу вастоящей детвей сессвв Комитет по разоружению сможет представить хотя бы 
несколько коввретвых и практических рехомевдаций по этому вопросу, который вызывает 
такую сильную тревогу и глубокую озабоченность народов всего мара, это вполне оп
равдало бы его существование и восстановило бы к нему доверие междушродяого сообще
ства* 

Исходя из этого, я прошу вас, г-н Председатель, представить на рассмотревае Ко
митета это преддовевве отвосатедьво Специальной рабочей группы по вопросу о прекращеввв 
говва ядервых воорухевай и ядерном разоружева:^с тем чтобы возмовво равьше было прв-
вято решевае в мы могли бы везамеддательво приступвть к работе. 

Таковы области, на которых мы должны сковцевтрировать ваше вввмавие, используя 
огравачеввое oтвdtдeвнoe "вам время а ходе оставшейся части вашей сессии 1982 года. 
Что можно сказать в отвошевии других пунктов нашей повестки двя' 

Ш глубоко сожалеем, что,несмотря на проявленный неприсоединившимися странами 
дух коипромвсса и гибкости, нам не удалось жрнвять ва второй специальной сессин Ге
неральной Ассамблеи ООН, посвященной разоружению, заслуживающей доверяя и имеющей 
важное звачевие Всеобъемлющей программы разоружеввя. Я не хочу останавливаться здесь 
ва факторах, которые посдухида причавой этой неудача а которые вам всем известны* 
Необходимо, однако, ковстатировать, что Всеобъемлющая программа разоружения утратила 
бы свой смысл без специальных а конкретных мер разорухевая, четко очерченного порядка 
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приоритетов, по крайней иере ориентировочнык сроков ее осуществления и нацехного обя
зательства с этой целью со стороны государств. Эти минимальные требования в от
ношении надекной Всеобъемлющей программы разоружения основыва2>тся в действительно
сти ва положениях Заключительного документа первой специадьной сессии Генеральной 
Ассамблеи ООН, посвященной разоружению, который быд принят на основе консенсуса. 
Мы не можем, следовательно, согласиться на какой-либо отход от этого документа. 
Если кто-либо пожелает отойти от позиций, под которыми они сами подписаашсь всего 
лишь несколько лет назад, они должны нести полную ответственность за свои действия. 
В любом случае, в свете нашего опыта на второй специальной сессии Генеральной Ассам
блеи ООН̂ , посвященной разоружению, нам представляется очевидным, что никакой полез
ной цели не послужит еще один незамедлительный раунд переговоров, имеющий целью уст
ранить скобки в тексте, который сейчас вернулся к нам из Нью-Йорка. Нам следует 
осмыслить подход, применяемый нами до сих пор в отношении всего этого вопроса, и 
возможно быть готовыми изыскать новую основу для достижения консенсуса. По нашему 
мнению, вместо того чтобы пытаться разрабатывать Всеобъемдюшзш программу разоружения, 
характер и статус которой все еще не ясны, нам следует вернуться к первоначальной 
цели переговоров о договоре о всеобщем и полном разоружении. Премьер-министр Ивдии 
в сво^ послании второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи ООН, посвященной 
разоружению, заявила, я цитирую: "В ходе переговоров по разоружению необходимо 
вновь вернуться к задаче обеспечения заключения договора о всеобщем и полном разору-
setíaa в согласованных временных рамках, обсужденных между CSIA и СССР и отражевных 
в согласованных принципах и проектах договоров начала бО-х годов. Хотя связанные 
с этим проблемы стали гораздо более сложными, основной подход и сформулированные тог
да принципы все еще не могли бы обеспечить основу для целенаправленных переговоров". 

Только с помощью договора о всеобщем и полном разоружении можно быяо бы решить 
вопросы, тасающиеся подлежащих осуществлению мер, характера обязательств, которые 
должны быть приняты государствами, и временных рамок, в которых должна быть до
стигнута цель всеобщего и полного разоружения. Он также позволил бы разрешить 
проблему эфЛективной междзгнародной проверки и контроля- для обеспечения выполнения' 
обязательств, принятых государствами в целях достижения разоружения. 

Я хотел бы обратить здесь внимание на то, что изгнкт 38 Заключительного доку
мента ясно призывает к переговорам о заключении договора о всеобщем и поляом разо-
РЗщенни. Этот пзгякт гласит 

"Переговоры о частичных мерах разоружения должны проводиться одновременно с 
neperoBopai4H о более широких мерах, за ними должны следовать переговоры, ведущие 
к заключению договора о всеобщем и полном разоружеяии под эффективным международным 
контролем". 
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Исходя из вшеиздоженного, наше ксвкретное преддожение заключается в том, что
бы Комитет по разорухению присттпид к работе над таким договором и сообщил о достиг
нутых результатах тридцать восьмой сессии Генеральной Ассамблеи ООН. 

В ходе весеввей сессии стадо очевидно, что переговоры в рабочих группах, соот-
ветствевво, по негативным гаравтням безопасности и по радиологическому орувию явно 
эашдв в тупив. В отведеввое вам огравичеввое время в течевие этой сессии мы пред
почли бы, чтобы, вместо созыва регулярных заседаввй этвх рабочих групп, их соответст
вующие Председатедв проведи неофициадьвые ковсудьтадви, особевво с делегациями, наи
более в этом заивтересованныни, чтобы изучить варианты, которые могзгт указать путь 
к компромиссным решеввям» Как показал ваш опыт, в ситуации, когда переговоры захо
дят в тупив, заседания даваой группы приводят дишь в повторению позиций и иногда да
же в ужесточению позиций. Лучше избегать такого развития. 

Т-в. Председатель, прежде чем закончить свое заявление, я хотел бы с вашего раз-
рааевия внести на рассмотревие документ IPCD/295 от 23 июля 1982 года, содерскащий 
текст проекта Коввевцвв о запрещевии примевввия ядерного оружия, который был пред-
ставдев Индией ва второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи ООН, посвященной 
разоружению» Проект Конвенции является попытвой обеспечить конкретную и прахтичес-
вую основу ддя даввишаего преддожеввя неприсоедивившихся отрав, в котором содерватся 
призыв в запрещеввю примевеввя ядервого орувая до достихеаия ядервого разоружеввя. 
Мне ае вузво давать логическое обоснование необходимости закдючеаия тавой Коввенции, 
что ве требует доказательства» Как в Жевеве, так и Нью-^орхе наша делегация сделала 
несходьхо заявдевай в обосвовавае такой меры, и присутствз^ющим здесь делегациям до
статочно хорошо известны аргументы, выдвввутые в этом отвошевии. Мы надеялись, что 
в ответ ва распростравяюцуюся и растущую волну тревога и озабочетвоста в связа с уса
ливающейся угрозой возмохвой разрушительной ядерной войны вторая специальная сессия 
Генеральной Ассамблеи ООН, посвященная разорухевию, договорится о немедденвом за
прещении примевеввя ядерного орухия до достихеаия ядервого разорухевая. К сожале-
ваюу это оказалось вевозмохвым. Мы вадеемся, что представленные в Комитете по 
разорухевию делегации со всей серьезностью рассмотрят представленный Индией проект 
и выскажут свое мнение относительно его содеряания. Поскольку этот доумент выдви
нут в качестве проекта, мы, разумеется, готовы рассмотреть любые разз̂ мные поправки 
иди изменевая к нему. Позвольте пояснить, что, представдяяя этот проект Конвенции, 
мы руководствуемся отретшени»! слухить делу предотвращения ядерной войны, делу сох-
равеввя яизни человечества и не преследуем никакой другой цеди. Те, кто не согдасев 
с вашим преддохевием, додхвы поэтому по крайней мере проявить готовность участво
вать в столь важном обсухдении связаввых с этим вопросов, а не пытаться сразу же от-
вдовать его, кгос это стремились сделать некоторые делегации на второй специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи ООН, посвященной разорухевию. Ш готовы в любое вре
мя ответвть ва вопросы и рассеять любые сомвевия, которые могзгт появиться у деле
гаций по тексту проекта. 
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Индия всегда стремилась активно и со всей ответственностью работать, чтобы со
действовать делу разоруиения. То, что побуждает пай бороться за разоружение, не 
просто идеализм. В век ядерного оружия разоружение стало для Индии, как государства, 
и для всех нас здесь, как членов международного сообщества, практическим вопросом 
обеспечения самого нашегс выживания нас у всех есть свои особые национальные ин
тересы, которьм мы служим Но мы столь же отчетливо должны сознавать тот факт, что 
в современном взаимозависимом мире ни одна нация не может избежать общей судьбы, на
вязанной нам самим Фактом существования ядервого оружия. Как заявила npei-ibep-министр 
Индии в своем послании второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи Ор̂ -анизацик 
Объединенных Наций, посвященной разоружению, я цитирую* "В условиях войны домини
рующая мысль - победить Неужели мы можем сделать меньше во имя мира'" 

Делегация Индии заверяет вас, г-н Председатель, что она всегда будет участвовать 
в поисках возможностей обеспечения мира и безопасности путем разорз;жения, такого мира, 
который сейчас, больше чем когда-либо,является категорическим императивом в попытках 
отвести от мира нависшую над ним угрозу ядерной катастройы, пока это не слишком 
поздно Благодарю вас, г-н Председатель 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского). Благодарю представителя Индии за его вы
ступление и приятные слова, сказанные в адрес Председателя Теперь мне хотелось бы 
предоставить слово уважаемому представителю Бразилии, Его Превосходительству послу 
де Суза э Сильва. 

Г-н ДЕ СУЗА Э СИЛЬВА (Бразилия) (перевод с английского); Г-н Председатель, моя 
делегация рада приветствовать вас в связи* с избранием Председателем Комитета по разо
ружению на август месяц Вы можете рассчитывать на всестороннюю помощь со стороны 
делегации Бразилии в осуществлении ваших обязанностей Я выражаю уверенность, что 
в период вашего пребывания на посту Председателя Комитет достигнет значительного 
прогресса в своей работе 

Вновь этот единственный многосторонний орган по ведению переговоров в области 
разоружетая приступил к своей работе в Женеве. Вместе с тем, однако, делегации 
по-прежнему задумываются над неутешительными результатами работы втс^й специальной 
сессии, посвященной разоружению, на которой, как это хорошо известно, не было до
стигнуто никакого соглашения по обсуждавшимся на ней вопросам существа. Меадународ-
ное общественное мнение проявляло неустанный интерес к работе специальной сессии в 
Нью-Йорке и, несомненно, сделало логические выводы из того, что вторая специальная 
сессия по проблемам разоружения не смогла оправдать возлагавшиеся на нее надежды. 
Никакие благочестивые выражения сожаления не скроют того очевидного Лакта, что вторая 
специальная сессия не выполнила своей задачи, поскольку в течение четырех лет после 
первой специальной сессии и непосредственно в ходе работы второй сессии обладающие 
ядерным оружием державы на практике систематически игнорировали взятые ими обязатель
ства в отношении Заключительного документа от 1978 года и выполнения содержащейся в 
нем Программы действий. 
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В ходе додготовки к сдециадьной сессии делегация Бразилии неоднократно выстзщала 
с дредзщреясдевиями по поводу растущей тенденции выхолащивать принципы и приоритеты, 
уставоаденвые в Завдючительвом докумевте По принятии доклада третьей сессии Под
готовительного комитета в октябре 1981 года я выразил свои опасения в отношении воз-
MOSBOCTB и пользы от дроведеввя специальной сессии по разорухевию в случае отсутствия 
соответствующей подготовки по вопросам существа, которые предстояло обсудить. Тогда 
я заявил, что "у некоторых делегаций возникли трудности в связв с использованием 
языва, в отвошеввв которого равее было дрввято решевве путем консевсуса" и что "такой 
отказ от обязательств, принятых всего лишь четыре года тому назад, расценивается мо
ей делегацией как практика, вызывающая беспокойство. Заканчивая свое выступление, 
я сказал, что если вопросы существа не будут серьезно обсуждены в ходе подготовки ко 
второй спецвадьвой сессии по разорухеиию, то ее шансы на успех "станут настолько 
смутными, что было бы разумно задать себе вопрос, следует ли вообще ее проводить". 

Тем ве мевее, вторая специальная сессия состоялась и единственным ее значвтель-
вым достихевием мояво зазвать прввятве докумеата, содерхащего "единодушное" и "ре
шительное" подтверхденве действительности Закдвочительвого документа первой специадь-
ной сессии, а такхе объявление вновь всеми государствами-членами обязательства соблю
дать согласоваввые в нем приоритеты. 

При привятаа доклада второй специальной сессии моя делегадин заявила, что, на
сколько она понимает, такое подтвервдение означает новое обязательство незамедлитель
но начать маогостороввие переговоры по таким первочередвым вопросам, как прекращение 
испытавий ядерного орухия и меры в области ядервого разорухевая. Нывешвяя сессия 
Комитета по разорухевию является удобным случаем для того, чтобы убедиться в том, 
действатедьво ли готовы государства-члены действовать в соответствии с вновь объяв-
леввым ими хеланаем соблюдать своа обязательства. Как я ухе говорал, неудачу, по
стигшую вторую специальную сессию, можно объяснить тенденцией отхода от таких обя
зательств. Противоречия между упомянутой политихой некоторых обладающих ядерным 
орухием государств и этими обязательствами вызывают еще большее беспокойство Тем 
ае менее, такие обязательства были официально вновь подтверждены на закрытии спе
циальной сессии. Соответственно, доверие и польза от многостороннего механизма по 
проблемам разорухевая, включая данный Комвтет, зависит от того, в каком направле
нии предпочтут действовать эти державы В ходе летней сессии Комитета по разору
жению прешительства всего мира, а такве международное общественное мнение будут 
внимательно следить за выступлениями в позициями этих держав. 

Г-н Председатель, разрешите мне перейти к организационным, требующим безотлага
тельного решения, вопросам, которые, по мнению моей делегации, можно быстро решить, 
с тем чтобы Комитет мог уделить большую часть времени на этой короткой сессии решению 
стоящих перед ней вопросов существа. 
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К концу последней сессии было четыре рабочих группы, а именно рабочая группа по 
Всеобъемлющей программе разору:рения, радиологическому оружию, негативным гарантиям 
безопасности и химическому оружию. Последняя уже возобновила свою работу 20 июля 
и будет действовать до конца сессии Комитета 1982 года Что касается Всеобъемлющей 
программы разоружения, то на второй специальной сессии было принято решение о том, 
что Комитет будет продолжать свои усилия по выработке проекта, который мог бы быть 
представлен тридцать восьмой очередной сессии Генеральной Ассамблеи. С учетом опыта 
подробного и предварительного обсуждения в Ьеневе и в Нью-Йорке Всеобъемлющей програм
мы разоружения и принимая во внимание предстоящую тридцать седьмзш сессию Генеральной 
Ассамблеи, моя делегапия считает, что всем нам необходимо извлечь выгоду из этого пе
риода для размышлений над открывающимися для нас возможностями в связи со Всеобъем
лющей программой разоружения Соответственно Комитет, возможно, примет решение о том, 
что Рабочая группа по Всеобъемлющей программе начнет свою работу приблизительно в 
январе 1983 года, за несколько недель до начала сессии Комитета в 1983 году. 

Что касается рабочих групп по радиологическому оружию и негативным гарантиям 
безопасности, то специальный доклад Комитета, принятый в апреле этого года, ясно сви
детельствует о том, что встречающиеся на щгги достижения соглашения трудности пока, 
по-видимому, не будут устранены в ходе обсуждения в Комитете Продвижение вперед 
в отношении негативных гарантий в конечном счете зависит от постижения державами, об
ладающими ядерным оружием, того, что представляет собой безопасность и каким образом 
проводимая ими в настоящее время политика воздействует на жизненно важные интересы 
безопасности наций, не обладающих ядерным оружием. На второй специальной сессии 
правительства Советского Союза и Франции сделали важные односторонние заявления по 
проблемам, KOTOjaie связаны с вопросом негативных гарантий безопасности. Оба эти 
заявления, по нашему мнению, свидетельствуют об определенной эволюции их предыдущей 
позиции. Другим державах̂ , обладающим ядерным оружием, следует тщательно изучить эти 
два заявления с целью изменения своих позиций по данному вопросу и, таким образом, 
обеспечения надлежащей основы для многостороннего прогресса 

Что касается радиологического оружия, то, ввиду непервоочередного характера дан
ного вопроса и противоречивых мнений в отношении сферы действия предлагаемого догово
ра. Комитету целесообразно не тратить драгопанного времени на бесполезные упражнения, 
подобные тем, которые имели место в ходе весенней сессии 

В то же время сейчас Комитету необходимо ускорить работу над первоочередным воп
росом, стоящим в его повестке дня, а именно запрещением ядерных испытаний, по кото
рому в конце весенней сессии была создана рабочая группа. Для выполнения своих 
обязанностей Комитету следует начать с принятия оставшихся невыполненными мер про
цедурного характера с тем, чтобы позволить рабочей группе приступить без неоправдан
ной задержки к осуществлению своей основной задачи. 

После тридцать шестой сессии Генеральной Ассамблеи были сделаны теооке предло
жения в отношении создания рабочей i'pymibT по демилитаризации космического пространства. 
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На иосдедней сессии Комитета моя делегация выразила свои сомнения в отношении воз
можности рассмотрения такого вопроса в условиях отсутствия согласия по первоочередным 
вопросам нашей повестки дня. Тем не мевее, создание рабочей грушш по всеобъемлю
щему запрещению испытавий и возобновление обязательства соблюдать приоритеты, уста-
вовдеввые в Заключительном докумевте, по-видимому, открывают перспективу для соответ
ствующего мвогостороввего рассмотрения вопроса о запрещении ядервых испытаввй, а 
такхе вопросов, связаввых с прехращеввем гонки ядерных воорухеввй и ядерным разору-
хеввем. Если эти предполохевия оправдаются, моя делегация не будет выстзгпать против 
учрехдевия рабочей группы по космическому пространству с согласованными полномочиями 
по ведению переговоров. 

Таким образом, моя делегация предлагает на время приостановить деятельность ра
бочих i'pyuu по негативным гарантиям безопасности и радиологическому оружию. Рабо
чая группа по Всеобъемлющей программе разорухения возобновит свою работу в начале 
января следузщего года. В ходе текущей сессии на пленарном заседании Комитета особое 
ввамавве ва официальной и неоАициадьвой основе будет уделяться обсухдению пункта 2 его 
повестки дня с целью достихевия согласия в отношении порядка его рассмотрения по су
ществу. Предлохевие Группы 21 об учрехдении рабочей группы по ядерному разорухевию 
по-прехвему ваходвтся в стадии рассмотрения наряду с выдвинутыми преддохения в отно-
шевав дальнейшего разватия полохенай, содержащахся в пункте 50 Заключительного до-
кзгмевта. Одновременно с обсухдевием этих вопросов а Комитете на регулярной освове 
будут работать три рабочих группы; ухе созданные рабочие грушш по химическому оружию 
и запрещению ядерных испытавий и новая рабочая группа по космическому пространству, 
для которой необходимо определить круг полномочий, прехде чем она смохет фактически 
приступить к своей основной работе. 

Ноя делегация убехдена в том, что решевве упомянутых вопросов даст возможность 
наилучшим образом использовать имеющийся в нашем распоряжении короткий период Мы 
надеемся, что в консультации с делегациями Председатель вскоре сможет сделать окон-
чательвые предложения в отношении организации нашей работы в ходе второй части сессии 
1982 года. Благодарю вас, г-в Председатеть. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с авглийского): Благодарю представителя Бразилии за вы
ступление. Сейчас я предоставляю слово уважаемому предстглителю Федеративной Рес
публики Германии, Его Превосходительству послу Вегенеру. 

Г-н ВЕГЕНЕР (Федеративная Республика Германии) (перевод с английского); Благодарю 
вас, г-н Председатель. Иоя делегация тепло приветствует начало исполнения вами 
функций Председателя. Ваша продолжительная и умелая работа как в Восточной Африке, 
так я в качестве представителя вашей страны за рубежом снискали вам репутацию чрез
вычайно опытного я умелого международного руководителя и участника переговоров В 
вас воплощены такие замечательные качества, как умеренность, справедливость и Э(!!фек-
твввость, которые ваша страна, Кения, привнесла в развитие Африки в междзгнародном 
сообществе в целом и, которые, мы уверены, она будет привносить в будущем. 

Мне бы хотелось выразить благодарность предшествующему Председателю, послу Окаве, 
которому мы в высшей степени празна-сельны за его замечательное руководство в особенно 
трудное время. Мы с удовлетворением присоединяемся к словам приветствия в адрес 
нового уважаемого делегата из Румынии, посла Датку. 
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Непродолшггельность напей летней сессип доляна заставить нас свести к ншш-
lytry общие прения. Поэтому я постараюсь быть очень краток и откагусь от более 
обцпг политических сообрапенкй, которые Б друтет случаях 'и все находили полезнынг 
для того, чтобы подготовить почву для иашек работы. 

Однако мне бы хотелось кратко остановиться на работе второй специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, посвященной разоругв-
нию, которая завершила свою работу в Нью-йорие 11 июля и которая непосредственно 
предшествует нашей сессии. Нет сомнений, что несмотря на иапрякенную работу, 
1320Г0 затраченного apeiíenn, и совместную добрую волю, которая была вложена в под
готовку сессиь к которой отпечено начало ее работы, сессия не дала пологдтельннх 
результатов по таогш! вопроса:'. Такой итог является разочарованием для »шогпх, 
и правительство Федеративной Республики такпе иаходится в их числе, Teii более, 
что оно прилохаио много сил для того, чтобы добиться более ощутимых результатов. 
Но псе правительство не видит оснований быть разочарованны!' таким noBopoToii со-
аыт1£. Оно считг̂ ет более вапнын подтверодение действенности Заключительного 
дох-ух̂ ента первой специальной сессии, обеспече:н1е продолжения переговоров по разо
ружению во всем я̂̂ pe и сохранения принципа консенсуса. По мнению моего прави
тельства, специальная сессия подтвердила наиоолее важные принципы, которые поз-
Бодят Haî i продолжить поиски положительного ответа на решение вопроса о разорзгженпи, 
который стоит перед ютровым сообщество! . lia зсе осознаем сложность и миогограииость 
стоягтих перед наГ'П: пpoблe^ . Очевидно следует признать, что,не обратив достаточ
ного внимания на сложность задач, мы поставили перед специальной сессией \при 
сравнительно небольшом бюджете времени для переговоров-) слишком большзгю задачу; 
что 1щ рассчитывали на слишком isoroe. 

Вместе с тем, в Заключительном дох'зтенте специальной сессии по разоружению 
:н сется много полезных L положительных элегхснтов и ны также не должны забывать 
о том, что параллельно с сессией две крупгсйшие державы выразили согласие присту
пить I важны!" переговорам по разоружению в области стратегических ядерных воору
жений, и тот факт, что первая встреча в рампах переговсров ССБ имела место зо 
speiiH сессии, вселяет згверенкость и служит стшдгло!! на будущее. 

Правительство Федеративной Республикг Pepi шши полно решимости - в духе речи 
канцлера ПЬщдта в Организации Объединенных Ня,ций от 14 июня - упорно добиваться 
целей разоружения и внести ыаксшмально конгретный в!лад. 

Бо вре1-1я такой непродолжительной ceccini isj должны расс1ютреть конкретные 
проблемы наиболее рациональным и ЭКОНОМКЧНБПЧ o6pa3oii. Посколы'у все вопросы 
пашей повестка дня будут детально рассматриваться на пленарных заседаниях, я не 
буху 1"злагать нашу точх-у зрения по всем этш1 sonpoca^i. Ине бы хотелось выделить 
только те пункты, в отношении которах, по мнению моей делегации, имеется особая 
возможность достичь прогресса во время этой сессш* к в отношении котортх lai уста
навливаем особые приоритеть*. 

Рабочая группа по ххшическому оружию своевременно начала свою работу, что 
вселяет надежду. Очевидно к концу сессш: эта Рабочая группа проведет 1<акс1шальное 
число заседаний. Такое положение дол полностью отвечает нш'ерения!' напей деле
гации. Всеобъемлющее запрещение химичес1^ого оружия является первоочередной 
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задачей в нашем списке приоритетов, и наша дслсгацкл с удовлетворением отвечает, 
что для работы Комитета в этой области отгрцлнсь новые возуояностк на основахпп: 
заявлений, сделанных на второй епещталъноь сесспп, в основном делегсдней СССР. 
Эти возмонности необходимо тщательно иззгчить сопоставить ÎIX С требезанияггп, 
Еыданнзггыми многимп crpanaiín на предшествупщпх сесспяг, особенно в области про-
веркп. Хотя наша делегация в целом приветствует направленность новых советских пред
ложений,мы полагаем,что,возмогло,все еще нхеотся значительше недостатки в основном 
в том,что касается объема регулярных обязательные: проводимых не месте иЕспеици-, 
а также необходимости включить в будущую конзепцию по хашческо»^ орЗРЕп полновес-
пое договорное обязательство всех госудгрств соглгшаться на проведение инспекций 
па »'естах, если предполагается наличие нарушения юнвенции п поступпло осонцпсльное 
требование о проведении такой проверки. Дхя того чтобы более ясно понят! зпа-
чонпе советских предложений, наша делегация представила в форме рабочего догуюнта 
целый ряд подробных вопросов. Ш ожидаем ответа со стороны делегации СССР х; 
заранее выражаем свою благодарность. Ргбочая группа по химическому оружию очень 
энергично к быстро приступила к работе, и этот шшутьс необходимо сохранить. 

Наша делегация считает, что настоятельно нео(^ходш'о, чтобы Рабочая гууинс. 
до ядерным испытаниям быстро приступила з работе под энергичным руководством ~ 
4Touj потенциальные возможности мандата этой группы, который был согласован 
Ко:п1тетом в конце апреля, были полностью использованы с noi ощью хорошо продзддан
ного плана работы при максимальном использованш: технического и политичес: ого 
опыта. Наша делегация чрезвычайно заинтересована в том, чтобы увидеть прогресс 
в работе этой группы на основе реализма, с учетом готовностп и способности всех 
стран-участниц двигаться вперед в настоящее время. Это также предполагает, 
что Рабочая групп не будет пренебрегать пригзщпои постепенности и сппмет свой 
урожай, каким ба скудным он ни показался для некоторых, тогда, когда созреют 
плоды, в надезде, что будущие урожаи дадут Оольше, и, возможно, более Bicyczix 
плодов. 

Вопрос о Всеобъемлющей программе редоружения вновь является однШ'' из пунгтов 
повестки дня. Наша делегация постаралась сделать нах^сиг^ьный вклад в дело 
Всеобъемлющей программы разоружения, каь. в гсриод, нрсдшествующий ceccinc, таг 
во время специальной сессии. Поэтому 'щ особенно опечалены тем, что z Нью-±.кОрке 
не было достигнуто больших результатов. Теь не менее тщательное расе* отрекг'е 
всех разделов Всеобъемлющей програ̂ п-ш разоружения во время специальной сессг:-
принесло промежуточ1ше результаты, которые нельзя -юдооцентгзать, и, юнечно, оно 
прнвело к лучшему пониманию того, что эта nporpainia : ожет и должна быть достгп-гута. 
Вероятно, почти не имеет смысла посвящать основную чгсть этой сессии дальиехлпп! 
Лор1^ьным переговорам по вопросам Всеобъе:ишцсй nporpainij разоружен:^, ко =се 
делегации должны сейчас тщательно проанализировать результаты переговоров в 'пэгс 
и июле, и на этой основе, зозможно, в рамках неосЬпциальнкх обменов проду1ать о 
том, как и когда провести новый раунд переговоров с учетом тоге, что в 1983 годз»-
эта переговоры должны завершиться. На заключительно! этапе работа специслы'ой 
сессии наша делегация имела возможность предположить, что мы, зозмо̂ -?о, пожсллсм 
перест'отреть методологию и структуру Всеобъе1апгщей программы разоружения. 
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Являясь председателсн грушш по радпологгчес1:о1"у орзсти, я полностьи осоз
най все трудногтп, препятствующие успегнотпг возобновлению ь завершению перегово
ров в этой группе, В настоящий момент, по—вцдго-ioiîy, важно, чтоёы все делегации 
ясно осознали возможности, открнзапщиеся для участнш^ов переговоров. Об это1 
я nncbteHHo сообщил глават' всей делегаций и надеюсь вскоре начать неойпциальные 
юнсультации на основе ответов на мое письмо до начала новых ойицпаньных встреч 
нашей рабочей группы, еслк они будут созываться. 

Комитет должен представить доклад тридцать сздьюй регулярной сессии Генерапь-
ноГ Ассамблеи о структуре членского составе и должен рассмотреть целый ряд про-
дг1-.арчыг рекомендаций, касающихся изменения стрзштуры его работы. Наша деле
гация надеется, что иеосициальные пленарные заседакпя качнуться как можно раньше 
с те̂ ,̂ чтобы расс̂ о̂трсть эти важные проблсш. Более рациональная рабочая струг-
тура, дающая л}ршую эюио^паэ времени, является настоятельно необходимой. Наша 
делегация готова согласиться с любьп̂ ш полезньпш предложениями, которые будут рас
сматриваться Б этой связи. 

Наша делегация положительно относится i рекомендации, предложенной в ходе 
специальной сессии по разорртению, относительпо проведения одной годичной исиро-
рывЕой сессии Коютета, что хт̂ сет неоспори-з-ю прахстичоскую ценность. Одяах'о при 
OTOii не должны прерываться личные коитагтц, установленные во врсх-ш многосторошшх 
заседашй по вопросу разоруженкя в Пеневс н в Ныэ-iiopie. С нашей точки зрения 
будухций граслик работы Ко1Итета должен строиться Tainni образом, чтобы делегации 
в Пеневе могли по-прежнему вносить полный вхлад в работу Первого комитета Гено-
ральпой Ассамблеи, а тахгге, возможно, в псньшей степени, в работу хсомиссих̂  Орга
низации Объединенных Наций по разоружснхво. 

Ш положительно относимся к ограничехпгому уветкчеххпю числа членов Кохпггота 
для большей эйЬЛегтххвностн работы Комитета н будем настаивать на том, чтобы неза
висимо от пыдвхшени и до выдвижения х онкретных каЕд::датоЕ было безотлагательно 
хтринятс решение о ххринхцхпгх и ххроцентной всличхпхе такого расширения на основе 
твердых и объективных критериев, из которых особое зпачение имеет тот вклад, Хч.о-
торЕЙ отдельные стр£1ЕЫ ьегут? внести в работу Ко ихтета, о чех можно судить пс резуль 
татш! их ххредшествующей серьезной работы 

13Ья делегацххя выступает за то, что&х Кохштот ирнступЕл к своей конкретной 
работе как можно раньше и обещает aaii, г-г Председатель, свое полное сотрудни
чество . 

Благодарю вас, г-н Председатель. 

ПРЕДСКЯАТЕЛЬ (перевод с английского) Благодарю представителя Федеративной 
Республики Германии за его выстзгплоние и добрые слова в адрес Председателя. 

Ш исчерпали врех-я, отведенное для сегодняшнего утреннего заседания. Если 
ие будет возражений, я предлагаю пленарное заседахпхе прервать и возобиовххть 
его сегодня днех'. Ш эаслзшаем тогда последнего оратора, записавшегося в нох̂  
списох», и сразу после этого будет созвано неосохщиальное заседахпхе Кохпхтета для 
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расс1ютрения некотозкх вопросов организатп: раЗотк. Естп нет возрагенк:!, тс 
1!ы Taiv н поступим. Прежде чем прервать заседагшя, я хотел бы объявить от 'Sxeini 
г-на Скиннсра (Канада), который координирует работу одной л2 хизятактвых rp i n r 
Рабочей группы по химическому орузию, что эта : онтактпая группа соберется сегодня 
дпем в зале заседаний I сразу se после пленарного зассданпя Комитета. Объявляется 
перерыв. 

Заседанпе прерывается s 13 ч 05 ̂-ин л возобновляется з 15 ч 30 хшн. 

ПРЦДСЕДАТЕДЬ (перевод с английского) 17> им-вясуггоа заседание Комитета И5 раз».руне 
-ггтп возобновляется. Как это было согласовано yrpoi , IÎOIZITGT се?хчас 3acw"iynrcT орато
ра, оставшегося в списке выступоащик яз сегодняшнем пленарном заседании. Предостав
ляю слово уважаемому представителю Цзеции г-же Инге Торссон. 

Г-жа ТОРССОН (иЬеция) 1.перевсд с англи:".с1 ого) ПреЯиЦ'̂  всего, ':не достав-тяет 
оольшое удовольствие поздравить гас в связи с зступлешае'̂  на важный пост Председа
теля Комитета по разоружению в августе .есясе. Хслегсцзя ЕЬецит:, pasyíieoTci, 
ока-:ет вам свою полную поддерску во вреги ^cncincKHH raizi своих обязадшостей с 
тс. уг̂ снием и Зезупрсчностыэ, которые ш привыиш от вас ожидать. 

гЗне также хотелось поблагодарить вас зс теплпс слова ггризетствпя в •'юй адрес 
сегодня згтром. 

Моя делегация также выражает сердечную благодарность представителю Hnoinni, 
послу Окаве за то исключительное умение, с ютотд. сп выполнял свои трудные об-:-
занпости на посту Председателя Комитета не толы о в течение апреля, но также . i ~ 
кулуарах во гремя работы второй споцисльной сесснн Геноральнол Ассаиблеп, посвяцеп-
EOÍX рггзоруженню. Я тайге хочу приветствовать нового представителя I^KETH:, 
посла Датку, гоего давнего друга по работе в теч_нпо ^шогих лет в Перго. кo^aITo-
те Генеральной Ассамблеи Оргахшзации ОСъединепгых Наций. 

Делегация ¡Uremn: также очень рада ввдст! стипснднатов Организацш: Объсднпсн-
ный ^ят^^ 3 областтх разоружения этого года, присутстгупщих в этом зале, и 
приветствуем нх здесь. 

Ш соорались скова, :tny6 40 госу;'арств, пзянпнх ' la себя обязательство, о че-i 
говорит голосование lamics стран z ГекеральгЮ!" Accai Слое Оргонизгетп! Оиъедгненп^ 
Нпцгй на протяжении многих лет, добиться успехе z 1ксгострозннх переговорах по 
разоружению. Испытываем ли ш сейчас бс-ьную радость i удс-летворех-п-е псюжс-
iiEeii дел, чем в то вpe^te, когда ш разъехались в кочце апреля' 

Исжду той датой и сегодняиятп' днем ссстоя̂ гась зторая специальная сессия 
Генеральной Ассамблеи, посвяшеяная разоружо Я дзпаю, что ivg.-дьи , кто нрн-
зорсен делу разоружения, будет готов согласнтьс1 с 'юи: ^шение^, что ш но более 
счастливы сейчас, че> были три i есяца To iy назад. Сегодня ш ••̂ аходт ся под впе
чатлением, что те правительство, îOTcriic искренне иредаш -1дее разоруже:н1я, глав
ному делу нынешнего поколения человечества, а нраснтельство ЗЬсщн: входит z rs 
чнсло, должны будут после проведанных пяти юдоль в Нью-Йорке удвоить свои з'-снл:-т 
с целью достижения в самом блпжайшс! будзт̂ с i решагщего успеха в переговорах по 
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разоружению. В противном случае, будет толы'о одии конечный результат. П да
вайте признаем тот ôaicT, что озпцестззгют Т1удиости, сзиоствзгют препятствия, сзагест-
Бзгют даяе протпвни1т разорзггения, icoTOfue стрсняться г тс у, чтобы было неве1юятно 
трудно добиться результатов. Ш испытали вес это на протяпенш^ пять пахчятшд 
недель, которые мы провели на второй специальной ceccin: Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций, посвященной разоружению в июне-итале. Каким же 
должно быть наше мнение о событиях, происшедших со вреьени заверпения работы 
К01штета по разоружению в апреле этого года' 

Недели, проведенные в Нью-йорке, были иеделшн: агонии и страданий. П в 
конце, Б субботу 1 0 июля ш заслзшал!- впечатляющ-i. список оратг̂ ров, пожелавших 
высказать свои окончательные ГЕОНИЯ О TOI , почему в эти недели lOíoroe вышло не 
так, каг было задзп>:ано. 

Действительно, много отрицателвного ьожно сказать о второй специальной сессии 
Генера.дьной Асса11блеи, посвященной разоруз.ен1Пс;. Но я считаю важным подчерхсгуть, 
что laîoroe лз того, что произошло и что не произошло, можно было бы предвидеть 
заранее. íasaíiTC B C H O I Í H : Í M , ЧТО первой сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной 
-азоружеккю, четыре года назад, потребовалось шесть недель изнуряющей работы при 
огро:иом налряпении, чтобы добиться в копечисх гтоге принятия Заключительного 
дохсзп'еята, который вполне оправданно был назван дорз̂ хентом исторической важности. 
Это случилось в то Бре1л, когда международные отношения и отношения междз' сверх-
дерпаБа1^, в частности, были гораздо лучштш, чем в настоящее время. Перед 
второй специальной сессией Генеральной Ассаххблеи, посвященной разоружению, стояла 
задача провести успешное обсуждение в течение пяти недель двух главных вопросов, 
такой большой важности к содержащих такие протнворечивые элементы, кототзае обсзгжда-
лись и по которым проводились переговоры в течение inrornx лет, что для выполнения 
этой задачк потребовались бы невероятная вера, доверие и добрая воля, Ш зж&в1х, 
что при существовавших обстоятельствах все было совсег не таг. Задачу, стоявшзта 
перед второй специальной сессией Генеральной Ассамблеи ООН, посвященной разоружению, 
гожно было сравнить с просьбой Организации Объединенных Наций о том, чтобы две 
свер5деркапы вдруг изменили свои стратсгичесхсие i онцспцш 

Такт» образом, нсобходапше предпосылю- для того, чтобы пойти дальше Зах-тнзчи-
тельного докзп1еета 1 S78 года просто не сзпдоствоБалн. По, по моему хшению, на 
второй специальной сессии Генеральной Accai блей, посвященной разоружешпо, !л>1л:! 
достигнзггы четыре вещи. 

Во-первых, сессия все же прХ'Шяла путем когсенсз'са завершающий документ, со
держащий в качестве заключительной части десять пушлос политических выводов. 

Во-вторых, она приняла руководящие прхшципы всемирной ка»П1аЕИИ за разоружение ко
торая &1ла торжественно провозглашено на иерво!' заседашш сессии. 

В-третьих, она действовала как катализатор для одной из наиболее впечатляю
щих паштоестаций свободных общественных дБНжелш\, когда-либо проходивших не только 
Б Нью-Йорке, но и повсюду, где можно выражать свободное мнение. 
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В-четвертых, она гарантировала нев:рерывное обсуадение пунктов своей повестки 
дня, передав их предстоялей очередной сессии Генеральной Ассамблеи и,в случае не
обходимости,последз^щим сессиям. Ни одно предложение, в конечном итоге, не было 
отвергнуто. 

Позвольте мне сказать еще несколько слов о некоторых из этих достижений. 

Завершающий документ - это неплохой документ. Напротив, он в данных обстоя
тельствах является очень хорошим. Он излагает историю прошедших четырех лет в 
точных политических терминах. Кроме того, он содержит рад политических заявлений, 
принятых путем консенсуса по вопросам, которые до самого последнего момента реши
тельно оспаривались главными военными державами. Учитывая, свидетельства того, 
что некоторые из этих держав колеблются в своей приверженности Заключительному до
кументу 1978 года, гораздо более важным является то, что зсе государства-члены твер
до и единодзгшно подтвердили действенность этого документа, а такге свои обязательст
ва уважать первоочередность задач на переговорах по разоружению, установленную в ее 
Программе действий. 

К моему большому сожалению, г-н Председатель, мне придется вернуться в очень 
печальных выражениях к этому конкретному пункту через несколько минут. Это выз
вано тем, что стало абсолютно ясным в течение пяти недель второй специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению, но что в действительности не являет
ся новым явлением. Я кратко остановлюсь на этом вопросе, так как он, несомневво, 
является главной причиной наших неудач до настоящего времени в многосторонних пере
говорах по разоружению. Как можно догадаться, я имею в виду именно позицию сверх
держав в отношении этих переговоров, держав, которые, используя политику игнориро
вания и обструкции, на протякевии лет блокировали переговоры, держав, которые 
предпочитают секретные двусторонние переговоры за закрытыми дверями, отказывая это
му многостороннему органу в праве и возможности вести переговоры по имеющим самое 
первоочередное значение пунктам его повестки дня, держав, которые юридически приз
нают, но политически игнорируют обязательные резолюции Организации Объединенных На
ций, за которые они сами голосовали, держав, которые своим поведением демонетрирзгют 
высокомерие в отношении окружающего их мира. 

То, что до сих пор произошло и чего не произошло в области переговоров по ра
зоружению в адервый век, представляете «с мне свидетельством недостатка у этих 
держав проницательности, силы воображения. В качестве небольшого примера я про
цитирую оразу из письма, которое президент Рейган направил генералу Роуяи, главе 
делегации Соединенных Штатов Америки на переговорах о сокращении стратегических во
оружений, открывшихся 29 июня здесь, в л̂ еневе. 

"Поскольку две ведухдие адерные державы :-шра, США и СССР, являются опекунами 
человечества в великой задаче положить конец угрозе адерных арсеналов и преобра
зовать их в инструмент, обеспечивающий мир". 

Я хочу сказать со всей прямотой, г-н Председатель, что, судя по действиям 
этих держав до сих пор, которые сводятся к ускорению гонки адерных вооружений, 
большинство народов этой планеты испытывают серьезное недоверие к этим самозванным 
"опекунам человечества". Мы имеем право быть равными партнерами по двум причинам 
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1• Государства, обладаюцие ядервым орувием, проявнди неспособность выйти из 
ситуалви, которую определяет неразрешимая в моральном и политическом смысле 
дилемма* 
2* Все государства, являются ли они ядерными или неядерными, участниками 
военных блоков, нейтральными или неприсоеди ни ншимися, разделяют общую судьбу 
возмоввой ядерной катастрофы. 

На фоне обструкционистской политики сверхдерсвав, чему мы были свидетелями ва про-
тявении ряда дет и совсем недавно на второй специальной сессии Генеральной Ассам
блеи ООН, посвященной разоружению, я не могла поверить своим ушам, когда делегат 
Соединенных Штатов Америки заявил в последний день сессии 

"Соединенные Штаты горды своими результатами в области разоружения". 

Я не могу также согласиться с Постоянным представителем Союза Советских Социа
листических Республик при Организации Объедивеввых Наций, когда на том же заседа
нии он говорил о конструктивном подходе делегаций социалистических стран и заявил 
далее, что их позиции совпадают с устремлениями подавляющего большинства государств 
и народов мира. Разумеется, именно дела, а не слова, следует принимать в расчет, 
когда дается оценка действиям сверхдержав. А дела Советского Союза противоречат 
заявлениям Советского Союза в Организации Объединенных Наций. 

Ярким примером непреклонности сверхдержав, в этом отдельном случае особенно 
Соедивенвых Штатов, при поддержке Соединенного Королевства Ведихобритавии является, 
разумеется, их поведение до, во время и после второй специальной сессии Генераль
ной Ассамблеи ООН, посвященной разоружению, в отношеввв договора о всеобъемлющем 
запрещевии ядервых испытаний, которьА справедливо рассматривается как ключевой воп
рос ядерного разоружения и такш^ образом как первостепенной важности пункт нашей 
повестки дня. Этот ключевой вопрос имеет, как всем известно, трагическую предысто
рию. Пока все усилия добиться начала подлинных переговоров оказались тщетными. 
И на второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи ООН, посвященной разоружению, 
продолжалось это противодействие, при этом блокировались попытки принятия текстов, 
которые были разжижены до минимзша. Пренебрежительные замечания относительно поль
зы договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний со стороны оказывающих 
противодействие государств могут заставить нас усо>шиться в серьезности их недав
него согласия начать обсуждение вопроса о всеобъемлющем запрещении ядерных испыта
ний в рабочей группе этого Комитета. Следует, разумеется, вновь напомнить, что 
на второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи ООН, посвященной разоружению, 
даже эти государства присоединились к консенсусному решевию принять заключительный 
документ, где в пункте 62 говорилось. 

"Генеральная Ассамблея была воодзппевлена единодушным и категорическим под-
тверкдевием всеми государствами-членами действенности Заключительного документа 
десятой специальной сессии, а также их торжественным обязательством придерживаться 
этого документа и их обязательством соблюдать приоритеты в переговорах по разору-
гению, как это согласовано в их Прогр£124ме действий". 



C3/PV.175 
40 

(Г-жа Торссон, Швегия) 

Однако спустя две недели, через десять дней после того как США высказались з 
поддержку этого консенсусного документа в Организации Объединенных Наций, адгзши-
страция Рейгана р1_з1ила, через девятнадцат. лет после заключс шя договора о частич
ном запрещении испытаний ядерного op;-Hir<î, не возобновлять трехсторснние переговоры 
о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний. Это печальная чсвость. Дело не в 
том, что нам особо нужны эти трехсторонние переговоры, которые так или иначе яв
ляются только подготовительными для многосторонних переговоров в этом органе по 
пункту, имеющему первоочередное значение. Смысл решения Соединенных Штатов заклю
чается, по-зидимому, в попытке отложить на отдаленное будущее любое серьезное об
суждение договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний. 

Возможно,нам не следовало бы удивляться, так как в этом зале мы получили пред
варительное предупреждение, например, в памятной речи 9 Лезралч Директора Агентст
ва по контролю над вооружением и разоружению д-ра Юджина Ростоу. Он заявил тогда, 
что конечная желательность запрещения испытаний не ставилась под сомнение и что 
"всеобъемлющее запрещение испытаний лдерного оружия остается одним из элементов в 
полном спектре долгосрочных целей Соединенных Штатов в области контроля над воору
жениями". Но далее он сказал нечто еще более поразительное, я цитирую его слова: 

"Ограничения испытаний должны обязательно рассматриваться в рамках широкого 
круга ядерных проблем". 

Каким образом можно увязать всеобъемлющее запрещение испытаний и "широкий крут 
ядерных вопросов" с юридическим обязательством Соединенных Штатов в отношении дого
вора о всеобъемлющем запрещении испытаний, о чем говорится во втором пункте преамбулы 
договора о частичном запрещении испытаний 1963 года, в котором стороны обязались 
стремиться достичь "навсегда прекращения всех испытательных взрывов ядерного оружия", 
обязательством, которое было подтверждено в договоре о нераспространении ядерного 
оружия 1968 года' 

3 этих юридически обязательных документах, которые были подписаны и ратисЬициро-
ааны Соединенными Штатами, нет ничего, что связывало бы договор о всеобъемлющем за
прещении испытаний с "широким кругом яаерьых вопросов". Напротив,утверждалось, 
что к достижению договора о всеобъемлющем запрещении испытаний нужно стремиться в 
силу его собственных достоинств. Соединенные Штаты не аннулировали эти пункты преам
булы. Однако, судя по недавним действиям, не должны ли мы сделать вывод, что Сое
диненные Штаты не хотят заключения договора о всеобщем запрещении испытаний и что, 
продолжая проводить ядерные взрывы. Соединенные Штаты намереваются продолжать убийст
венную гонку ядерных вооружений' Но готовы ли Соединенные Штаты в настоящее время 
столкнуться с таким положением, при котором они будут обвиняться в нарушении имеющих 
юридическую силу международных обязательств, которые они приняли на себя доброволь
но' Когда эти обязательства принш^ались в 1963 году путем ратификации Договора о 
частичном запрещении проведения испытаний в сенате и за ратификацию было подано SO го
лосов, 19 - против, покойный сенатор, лидер республиканцев в сенате Эверетт М.Дирк-
сен сказал: 
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"Мне не хотелось, чтобы на моем надгробном камне была сделана надлнсь: 
"Он знал, что произошло в Хиросиме, но он не сделал первого шага" 

Кажется, следуюший шаг будет сделан в далеком будущем. Какие же слова будут 
налисавы на надгробь4а: людей, которые ответственны за такое достойное сожаления поло
жение дел' 

Разумеется, Соединенные Штаты должны также сделать конкретные политические вы
воды в связи с возмутительным отказом согласиться на полномасштабные многосторонние 
переговоры по договору о полном заззрещении испытаний. Этой сверхдержаве должно быть 
известно о быстрорастущем и ожесточенном сопротивлении со стороны государств, не имеющих 
ядерного оружия, той обструкции, которую ядерные державы чинят ядерному разоружению 
вопреки статье VI Договора о нераспростргшении. Что же произойдет на третьей кон
ференции по обзору выполнения Договора о нераспространении ядерного оружия в 1985 году, 
то есть через три года, если к тому времени многосторонние переговоры по всеобъемлюще
му запрещению испытаний не будут завершены' ВОЗЬМЗГЕ' ЛИ Соединенные Штаты на себя 
риск сорвать договор о нераспространении, единственное препятствие, каким бы недостаточ
ным оно ни было, которым обладает международное сообщество против горизонтального рас
пространения ядерного оружия' 

Нет, нас не должно удивлять решение президента Рейгена, принятое две недели на
зад. Нас об этом предзщреждали заранее. Но мы глубоко сожалеем и шокированы тем 
обстоятельством, что это решение было принято после второй специальной сессии по ра
зоружению, после подтверовдевия действенности заключительного документа первой спе
циальной сессии по разоружению. Однако после этого нового акта презрительного пре-
веброЕеввя к консенсусным решеввям в Организации Объединенных Наций Соедивеввые Штаты 
легко отдают оружае в рукв своего главвого противника и делают его действия на между-
народвой арене чрезвычайно легкими. 

Позвольте мне решительно заявить, что в соответствии с последовательной полити
кой Швеции, для нас договор о всеобъемлщем запрещении испытавий в полной мере сохра
няет свое значение как средство замедления или остановки распространения ядерного ору
жия и как демонстрация возможной эаавтересовавности ядерных держав начать, наконец, 
эру взаимного сдервивавия в области ядерного оружия. 

Наша точка зрения по-прежнему заключается в том, что целью является и должно быть 
достижение полного запрещения испытания на неограаичевный срок. Хотя мы выступает в 
поддервку того, что должно называться мораторием в этом контексте, то есть запр«цевие 
испытавий ва ограниченный срок, мы рассматриваем это только как средство содействия 
переговорам о постоянном всеобъемлющем запрещении испытаний в рамках строго мехдзшарод-
ного контроля. В этой связи позвольте мне подчеркнуть, что Швеция не верит в интер-
надионгклизацию договора об устгьновлении пороговой мощности взрыва в той форме, как он 
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был заключен в 1974 году и который до сих пор не ратифипирован ни Соединенными Штата
ми, ни Советским Союзом. Такой договор HÍJ сможет препятствсзать вкушающему опасения 
горизонтальному распространению ядерного оружия ч практически не мешает развитым ядер
ным державам, которые могут узаконить, вероятно на длительный период, интенсивное 
продолжение разработки ядерных вооружений в рамках щедро уотановленной пороговой мощно
сти. Такой договор будет представлять собой еще одну дымовую завесу для неограни
ченных вспытаний. Я несколько подчеркиваю этот момент, поскольку я понимаю, что 
недавнее решение президента Рейгева направлено на поиск изменений в этом договоре для 
того, чтобы еще более усилить защиту от нарушения его пределов. 2 действите̂ -тьности 
это являлось бы только демонстрацией рвения в поисках каких-либо мер пс контролю над 
вооружениями. 

Учрежденная в настоящее время рабочая группа должна быть полностью использована 
для исследования всех соответствующих аспектов договора о всеобъемлющем запрещении 
испытаний. Комитету по разоружению поэтому следует помнить, что задача группы экспер
тов по сейсмологии будет заключаться в оказании помощи и содействия деятельности ра
бочей группы в важных вопросах. В этой свяэи позвольте ш е также подчеркнуть же
лательность того, чтобы группе экспертов разрешили рассматривать и делать сообщения об 
имеющихся в наличии современных методах получения и анализа данных, а также расширили 
возможности грушш экспертов рассматривать дополнительные способы проверки договора о 
запрещении с помощью обнаружения и измерения радиоактивности в воздушной среде 

По мере того, как разворачивается работа рабочей грушш по договору о всеобъемлю
щем запрещении испытаний, Швеция намерена вновь представлять в подходящий момент соот
ветствующие части текста проекта договора о всеобъемлющем запрещении испытаний 1977 
года вместе с новыми разделами, в которых учтены изменения, происшедшие с тех пор, а 
также замечания, сделанные в рабочей группе, с тем ̂ т̂обы вновь обеспечить комитет по 
разоружению полным и обновленным текстом проекта договора о всеобъемлющем запрещении 
испытаний. Непродолжительность летней сессии Комитета по разоружению, по-зидт-юму, 
позволит лишь незначительно продвинуться вперед по другому первоочередному пункту 
повестки дня - химическому оружию, по которому большой объем полезноч работы был про
делав в ходе последних двух лет В связи с тем, что сзществовала необходимость в 
новых политических инициативах, мы с большим интересом ознакомились с основными поло
жениями проекта конвенции, представленного Советским Союзом на второй специальной 
сессии, посвященной разоружению Поскольку, по-видимому, в этом проекте содержится 
или отражен ряд обсужденных на Комитете вопросов, мы надеемся, что он отражает искрен
нее стремление обсуждать сложные вопросы, а не направлен на то, чтобы служить проти
вовесом, с политической точки зрения, некоторым положениям другой сверхдержавы в об
ласти химического оружия Ш с нетерпением ожидаем более подробного обсуждения этих 
вопросов в рамках Рабочей грушш по химическому оружию. 
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По мвеншэ моей делегадин, химическое орукие является одной из областей перегово
ров, где все еце есть надежда на достижение соглашения, несмотря на сложность данного 
вопроса. Комитету и его Рабочей группе следует в полной мере использовать эту воз
можность. Нет необходимости говорить, что ддя этого сверхдержавам потребзгется не 
только активно сотрудничать в Комитете, но и возобновить двусторонние переговоры. 
Мы со своей стороны готовы прилсякить все усилия, для того чтобы внести свой вклад в 
решение оставшихся проблем. Если это будет признано целееообразвым для достижения 
серьезного прогресса, мы, в частности, не будем препятствовать продолжению работы 
Комитета сверх уставовленнБСС сроков. 

В связи с этим я хотела бы сказать несколько слов в отношении процедур и деятель
ности Комитета по разоружению, который вновь признан единственным многосторонним орга
ном переговоров по разоружению. По мнению Швеции, нам не следует допзгскать, чтобы 
обсуждение этого вопроса перешло в широкие прения процедурного характера, которые мо
гут лишить Комитет большей части имеющегося в его распоряжении времени. С другой 
стороны, вряд ли можно отрицать то, что в этой области определенные улучшения и изме
нения могут быть достигнуты при помощи неофициальных консультаций. По этому вопросу 
мне хотелось бы сделать ряд кратких замечаний* 

У нас есть определзнные сомнения в отношении того что этот орган может стать 
постоянным круглогодичным форзгмом переговоров. Даже нынешний зпровень загруженности 
Комитета превышает возможности такой развитой и передовой в техническом отношении 
страны, как Швеция. Дальнейшее уплотнение расписания г1боты и программ, по-видимому, 
будет выше возможностей небольших делегаций и будет на пользу только крупным государ
ствам или группам государств, чья искренняя заинтересованность в разоружении зачастую 
вызывает сомнения. 

Однако, как я уже говорила, существует возможность повышения эйфективности на
шей работы. Так, например, можно рассмотреть вопрос о том, следзгет ли допускать 
повторения общих заявлений на пленарных заседаниях. Необходимо установить более 
строгие приоритеты в отношении распределяемого между рабочими группами времени. При
нимая во внимание то, что, по-видимому, весьма целесообразно предусмотреть дополни
тельные заседания для обсуждения таких вопросов^ как химическое оружие и договор о 
всеобъемлющем запрещении «гдер̂ гт̂  испытаний и, возможно, также космическое пространство, 
ря»4 следу*»т в огределенной степени ограничить время, отведенное некоторым другим рабо
чим грзщпсм, но не ввиду того, что рассматриваемые ими вопросы по своей сути являются 
второстепенными, а поскольку по ним вряд ли могут быть достигнуты какие-либо результа- . 
ты до тех пор, пока не произойдет изменения взглядов и позиций» Это должным образом 
можно проверить посредством неофициальных консультаций. 
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Ttee хотелось бы напомнить такае разделяемое нами со многими дрзггими странами-чле
нами Грзгппы 21 твердое згбевдеяие Швеции в тем, что в работе Комитета больше не следует 
допускать злозщотребления правилом о консенсусе по процедз̂ рным вопросам K S L K , например, 
блокирование требзгемого подавляющим большинством членов Комитета создания рабочих групп. 

Много ухе говорилось и много еще будет сказано в отношении безотлагательной необ
ходимости изменения взглядов и позиций в первую очередь и прехде всего ведущих воен
ных деряав. № долго хдали этого изменения. V многих из нас недавно вновь появи
лась надежда не по причине какого-либо из признаков такого изменения, а ввиду появления 
новой и, к счастью, значительной политической силы - резко пробудившегося осознания 
общественным мнением ухасного риска, которому будут подвергаться хшнешние и будущие 
поколения, если мы не воспрепятствуем ведзгшим странам мира продолжать свою нынешнззю 
политику. Для возрастающего числа людей, для резко возрастающего числа люде̂ ! данный 
вопрос перестал быть вопросом сдерживания военного равновесия, слабости или превосход
ства, а стад вопросом олкивания. Речь идет о быстро растущей осознанности того, что 
представляет собой в действительности ядерное орухие. Впервые после 1962 года, когда 
Герман Кан опубликовал свою широко известную книгу, лвадда стаяи задумываться над немыс
лимым. Одна из причин заключается в том, что люди неожиданно поняли, что они должны 
задумываться над этим, поскольку военные и политические руководители, говоря о "кон
тролируемом обмене ядерными ударами" и "длительных периодах конфликта", сделали не
реальное реальным, то есть, по логике ядерных доктрин, ядерное оружие стало применимым. 
И люди осознали, что во имя выживания необходимо подохить конец этой тенденции. Иощ-
ное и широкое движение общественности за мир. в Западной Европе и Геверной Америке яв
ляется, как недавно заявил Джордж Кеннан, "самым значительным явлением начала 80-х 
годов, ухе оказавшим влияние на развитие событий"» Это двихение продемонстрировало 
свою массовоать во время специальной сессии Организации Объединенных Наций, посвящен
ной разоружению, а за эти авоаолько недель оно произвело гораздо большее впечатле
ние, чем предполагали. Все, кто участвовал, как и я, 12 июня в хорошо организован
ной, мирной и яркой массовой демонстрации за разоружение и мир, насчитывавшей 800 ООО 
человек, убедились в том, какую большую роль логут играть отдельные проявляющие бес
покойство за судьбы мира люди; и они будут продолжать участвовать в борьбе за спра
ведливость, честь и за з^тановление мирных отношений между государствами. Нельзя 
позволить, чтобы то, что некоторое называют печальным провалом второй специальной 
сессии Организации Объединенных Наций, посвященной разоружению, отодвинуло на второй 
план настоятельную необходимость того, чтобы все люди доброй воли организовали интернацион 
ное движение за разорухение, объединили усилия для достижения безопасности и мира во 
всем мире и улучшения условий жизни людей во всех странах. Задача нынешнего поколения 
состоит в том, чтобы отвести зггрозу уничтожения, нависшую над человечеством. Несколько 
недель назад я згслышада признание известного священно служителя американской романской 
католической церкви Его преподобия Теодора Хесбзгрга, которое явилось волнующим сви
детельством неотложности этой задачи. Он сказал: 
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"Я испытал что-то похожее на религиозное обращение в другую веру. В тече
ние тридцати лет я работал, стараясь создать лучший мир перед лицом крайней 
нищеты в Азии, А|)рике и Латинской Америке, боролся за то, чтобы покончить с 
голодом во всем мире, против лишения прав человека в своей собственной стра^ 
не и за ее пределами, боролся с тропическими болезнями, поражающими сотни 
миллионов людей, против неграмотности за просвещение и вдруг я осознал, 
что если мы яе устраним ядерную угрозу, то все эти и другие проблемы по
теряют значение, поскольку не будет больше людей на земле, а также и проб
лем" . 

Когда это будет осознано во всех странах земного шара, яе найдется ни одного по
литического лидера ни в одной из ведущих в военном отношении держав, который смог бы 
противостоять этому. Разоружение - это задача, время для решения которой уже насту
пило. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского)* Благодарю представителя Швеции за ее 
выступление и добрые слова, произнесенные в адрес Председателя. 

Список выступающих сегодня исчерпан Хочет ли еще какая-либо делегация взять 
слово' 

Прежде чем будет закрыто это пленарное заседание и созвано неофициальное засе
дание Комитета, я хотел бы информировать членов Комитета, что секретариат распростра
нил сегодня документ CB/HIF.l/Bev.Tf озаглавленный "Основная информация для 
делегаций относительно мероприятий и документации, связавиыЕ с работой Комитета". 
Следующее пленарное заседание Комитета по разоружению состоится в четверг 5 августа 
в 1 0 ч 3 0 мин. 

Пленарное заседание объявляется закрытым. 

Заседание закрывается в 1 6 ч 0 0 мин 





КОМИТЕТ ПО РАЗОРУЖЕНИЮ 
CD/PV.176 
5 August 1982 

RUSSIAN 

ОКОНЧАТЕЛЬНЫЙ ОТЧЕТ О СТО СЕМЬДЕСЯТ ШЕСТОМ ПЛЕНАРНОМ ЗАСЕДАНИИ, 

состоявшемся во Дворце Наций, Женева, 
в четверг, 5 августа 1982 года, в 10 ч 30 мин 

Председатель- г-н Ч. Гатере Майна (Кения) 

GE.82-65362 



Австралия. 

А Л Ж И Р ; 

Аргентина; 

Б ' ' Л Ь Г И Я ; 

Болгария. 

Бразилиа; 

Венгрия; 
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СШСОК ЛИЦ, ПРИСУТСТВОВАВШИХ НА ЗАСЕДАНИИ 

г-н Д.М. САДЛЕЙР 
г-н Т. ФИНДДЭЙ 

г-н М. МАТИ 

г-н Р. ГАРСШ^МОРИГАН 

г-н А. ОНКЕЛИНКС 

У МАУН МАУН ГИЙ 
У тин КИО ХДАИН 
у ТАН ТУН 

г-н И. СОТИРОВ 
г-н Р. ДЕЙЯНОВ 
г-н К. ПРАМОВ 

г-н С.А. ДЕ СУЗА Э СИЛЬВА 
г-н С. ДЕ КЕЙРОС ЛУАРТЕ 

г-н И. КЕМИВЕШ 
г-н Ф. ГАЙЦА 
г-н тот 

Венесуэла; 

Ге-рманская Демократическая Респубд 

Феде-ративная Республика Германии 

Египет; 

Заир; 

Индонезия' 

г-а Р . РОДРИГЖ! НАВАРРО 

г-н Г . ХЕРДЕР 

г-н л . ДЕМБСКИ 

г-н Г . ВЕГЕНЕР 

г-н Н . КЛИНГЛЕР 

г-н В . P O P 

г-н И . А . ХАССАН 

г-чса В . ЕАССИМ 

г-н ОСИЛ ГНОК 

г-я С . САРАН 

г-н Н . С . СУТРЕСНА 

г-н Н . У И С Н О Е Ю Е Р Т И 

г-н И . ДДМАНИК 

Иран; 
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сшсок л щ , 

Италия 

Канада 

Кения 

Китай. 

Куба-

Марокко ; 

Мексика; 

Монголия; 

Нигерия; 

Видерланды 

Пакистан» 

Перу 

Польша 

РУМЫНИЯ. 

Соединенное Королевство 

ПРИСЗГГСТВОВДВШИХ НА ЗАСБЯАНШ 

г-н Ч.М,-ОЛИВА 
г-н 3. ДИ ДКОВАННИ 

г-н Дк.Р. СКИННЕР 
г-н Ж. ГОДРО 

г-н Ч. ГАТЕРЕ МА.1НА 
г-н Д. ДОН НАНДЖИРА 
г-н Дяс.М. КИБОИ 
г-н Дк.Н. МУНИУ 

г-н ТЯНЬ ЦЗИНЬ 
г-н ЮЙ МЭНЦЗЯ 
г-н ВАН ЧЖИВЗНЬ 
г-н СУО KAÍSüHHb 

г-н П. БУНЬЕС МОСКЕРА 

г-н М, ШРАИБИ 

г-н А. ГАРСИА РОБЛЕС 
г-н С. ГОНСАЛЕС И РЕЙНЕРО 
г-н Д. ЭРДЭМБИЛЭГ 
г-н СО, БОЛД 

г-н Дк,0, ЙЕВЕРЕ 
г-н У.О. АКИНСАНЬЯ 
г-н т. АГУЙЙ-ИРОНСИ 

г-ч X . p̂дГн:̂ í̂vlн:йrf̂iTPП 

г-н м. АХМАД 

г-н м. АКРАМ 

г-н т.' ' А Л Т А Ф 

г-н X . ККНАВЦЦЕС ДЕ Л Я C D T T À 

г-н Б. СУЙКА 

г-н И . Д А Т К У 

г-н Т . МЕЛЕСЧАНУ 

г-н м. НИХИР 

г-н д. САММЕРХЕЙС 
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СТЖОК лиц, присутствовавших НА ЗАСЕДАНИИ 

Соединенные Штаты Амершеи! 

Франция; 

Чехословакия; 

г-н Л.Дн. ФИЛДС 
г-н И. БУСБИ 
г-н П.С. ГОРДЕН 
г-н Дн. ПАККЕТ 

г-н В.Л. ИСРАЭЛЯН 
г-н В.Ф. ПРЯХИН 
г-н В.Л. ГАЙ 

г-н Ф. ДЕ ЛЯ ГОРС 
г-н Ж. ДБ БОСС 
г-н М. КУТЮР 

г-н И. ВЕЙВОДА 
г-н Л. СТАВИНОМ 
г-н А. СИМА 
г-н Я. ПИРУШЕК 

Шведяя; 

ДЬя Лятгя; 

Эдиопия; 

^ославия; 

г-яа И. ТОРССОН 
г-н К. ЛИДГАРД 
г-н X. БЕРГЛУНД 
г-н Г. ЭКХОЛЬМ 

г-н А. Т. ДВЕЙАКОДДИ 

г-н Ф. ИОГАННЕС 

д-р М. ВРХУНЕЦ 

г-н 3. ОКАВА 
г-н Т. КАВАКИГА 
г-н Т. АРАИ 

Секретарь Комитета по разор-тяению и 
личный представитель Генерального 
секретаря* г-н Р. ДЯАЙПАЛ 

Заместитель Секретаря Комитета 
по разоружению; г-н В. БЕРАСАТЕГИ 



CD/PV .176 

ПРЕДСР̂ ТТАТЕЛЬ (перевод с ангдлйсюго) ОСъявляю 17б-е пленарное заседанпе 
КонЕтета по разоругеаво отгрытъп .̂ 

Препде че! M Í выслзшае! о^гаторов, I V O T O J S р выстзпют сегодня в Комитете, i хотел 
5=1. чтобы Ко'шгэт пр1П1ЯЛ nporpaxZiy свое л работы, нзлопен1:;-ю в рабочем докут̂ епте 
eq ^ e v . i . 

Б результате об1'ена чнeния^=I, состоявшегося на неофициально!• заседании, два 
дня быль отведены ча обсзгадение Всеобъемлззге?. програ^зн разоружения. Если нет 
возрагешхй, я буду сч^хтать, что Когптет ирхснп̂ ает рабочи*! дохсумент за Hoi'epoM 
6í^ev.l. 

PeneHiîC принглается. 

Теперь 12Л переходо к рабоче-'У документу зэ номеро" 69 l / 
содериЕацему проект решения во вопросу о нолученноГ от Греции нросьбе оС J ^ C T K I L 
в обсуждениях в KbicrreTe. Еслх' нет вооражехив-, i буду счхлать, что Комитет xipn-
инхгает этот проект решенх1я. 

Решение хгршпн^ается. 

Позвольте теперь перекти к рабочему дох-ух̂ енту за номером 70 2/ по вопросу о 
полученной от Ирландии просьбе об участхп" в работе Кохгл'ета. Еслк нет возражений, 
я буду считать, что Ко'1Итет принхпхает этот проех̂ т решения. 

Решение прикииается. 

Теперь ххредлагаю рассмотреть рабочххй дохсунеит за HObepoii 71 , содерсаций хгроект 
решения о созданхш вновь Спехщальной рабочей группы пс Всеобъемлющей пpoгpâ :IIe 
разоружения. Я хотел бы отх'етить, что в Кохягтете существует договоренность о 
T0Î1, что во время второй частх: нынешней сессхих "е будет проведено ооициальное засе 
дание этой Рабочей груххвы, а вместо этого Председатель проведет неаохпцхальные 
ХкОГсультации ил" совещанххя предваритель 'ого харах^тера. Если нет возражений, я 
буду считать, что KbiaiTeT ххринш̂ ает этот проехт иешенг-я на основе выдезтхонянутой 
договоренности. 

Решение принимается. 

1/ "3 ответ на просьбу Грецих" (СВ/ЗС2) и в соответствии с ххравилахпх 33-35 
своих Правил ххроцедз'Ры, Комитет постановляет пригласить ххредставителя Греши: при
нять в 1982 году участие в обсуждехпх̂ ! основных пуштов повестхш дня на плеххарных 
и нсофхщиальных заседаниях Комитета, а также в заседаниях специальных рабочххх 
групп, созданных для сессхих 1982 года. 

Что касается повестки дня сессии Ko^штeтa 1 932 года к программы работы па вто
рую часть его сессии, то представителг Грехцн: предлагается в соответствующее время 
указать, кахсие воххросы Грецию особо хихтересуют". 

2/ Б ответ на ххросьЗу Ирлаиди: fcD/ЗОЗ) и в соответствхи! с правилами 33-35 
своих Правил процедуры Комитет постановляет прилоспть представителя Ирландш! хтр̂ лять 
г 1982 году участие в обсувденихх ОСПОБНЫХ пунгтов иовестклх дх1я на пленарных 
' неойицнальных заседахпхях Киусхтета, а тахссс Б засеттахн-ях специальных рабочих групп, 
созданных для ceccir 1 982 года. 

Что касается новестЕЗ'1 дгл сеесхи' Кохз тета 1 982 года х* програ1Э.1ы работы хха вто-
рзта часть его сессии, то нредстав-хтелл Ирлакдхд пред шагается в соотгететвузацее время 
угазать, хакие вопросы Ирландию особ'^ ---тересутт". 



б 

(Председатель) 

Я также полагаю, чтс сзгществует обдее мнение о том, что уваасаемого предста
вителя Мексики посла Ддьфонсо Гарсиа Роблеса следует снова назначить Председате
лем этой Специальной рабочей группы. 

Решение принимается. 

Позвольте i4He от и̂ >eни Комитета выразить послу Гарсиа Роблесу наши поздравле
ния и в то зе самое время нашу благодарность за то, что он снова ВЗЯЕ нг> себя 
это серьезное и тяжелое 6peiíH. 

Ш завершили теперь рассмотрение с^ганизацпошшх вопросов. 

В моем списке выступающих на сегодня значатся представители Азстралпп, Гериан-
сгой Демократической Республики, Китая, Í^ÍSIHHH. Фракции, Чехословакпи, Шрп Лан
ки п Японии. 

Сейчас я предоставляю слово первому ныстзгпающему в моем списке уважаемот̂ у 
представителю Чехословакии Его Превосходительству послу Вейводе, 

Г-н ВЕЙВОДА. (Чехословакия) (перевод с английского) 1Ьзвольте irze прежде 
всего поздравить вас с вступлением на пост Председателя Комитета по разоружению 
в августе месяце и пожелать BBI'I успеха в выполпешп: ваших обязанностей. Носа 
делегация будет рада работать под председгтельствог представителя страны, являю
щейся членом группы неприсоединившихся стран, чью axTinjHjra) роль в переговорах 
по разоружению Чехословакля оценивает так высоуо. Я тахше хотел бы поблагода-
рпть вашего предшественника посла Японгж Окаву за очень полезную и ценную раСоту, 
которую он проделал в течение заключительных недель весенней сессии. Я очень 
также рад приветствовать присутствующего среди час представителя братской Социа
листической Республики Румынии посла Дат1{у. 

Учитывая тот деист, что наша сессия практически начала свою работу всего иесколь-
Ео дней спустя после завершения работы второй спегпальнох. сессии Генеральши 
Ассамблеи, посвященной разоружению, вполне естеотвенно, что в большинстве зыстзгп-
лений значительное внимание уделяется оценке работы этой сессих.. Сегодня, 
после некоторого, хотя и относительно короткого периода зремешг, ш ' os^ei' Т1атьоценку 
Bc"i ПОЗИТИВНЫ!' результата!», кототне были достигнуты на этой сессии,и рассот-
реть вопрос о том, каким образом наш Ко с-тет tiOr бы внести накболее э<?5йе:тиввы2 
вххлад в осуществление ее выводов и рекомендациз!, какшш бы скроинымп и неудовлетзо-
рптельны>Л1 они ни бьиш в отношении основных вопросов повестки дня. Наше 1зение 
относительно того, поче''у не достигли более позитивных и конкретных рооуаьтатов, 
было ясно выражено а совместной декларации о результатах второй специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению, принятой социалистпчесишаи 
странами по окончании работы этой сессии в Нью-Йорке. Подводя итоги специаль
ной сессии, мы Есходиь1 из того Факта, что, хотя не было принято какпх-дибо кон
кретных выводов и рекомендаций, она явилась важным международным событием, кото
рое ясно подтвердило заинтересованность подавляющего большинства государств в 
немедленном прекращении лихорадочной гонки вооружений и в реальных шагах по щгтп к 
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(г-к Бе^зода. Че20слова11:я) 

т-гаорзтЕешпо, в первзта очередь ядерко17 -̂70 являето'г canoíl нестложЕОЙ задачей 
сегодняшнего дня. Ота задача долгн.о Сх_ть рошска -z.- гсго, чтобы поюнчпть с 
военной г под: тической консьронтациег ' З/текьшггь сласность войны в пнтересап под
держания I* з̂ крепленг̂ я иродесса разрядгтт - \ z z т-.i о -̂ унгродиогс сотр; дничества. 
lia таете считаеь чрезвычайно положителььо^^ чертой этсГ специальной сессии тот 
waiT, что на ней был затрокзгт целый ряд бсзотлагстстхьЕых, алтзгадьныи проОлеп, 
нилсдлекное решение которьа является Еизнетигс важны; для человечества. Преп̂'п'е 
зсего, это относится к laicof серьезно!" -рсблс ̂ с, raiv предотвращение ядерно!! войны 
и тесно связанко>у с этой ироОлемо*- вонросу о иопр̂ ш̂ снснзш ядерного opy=:i<=:, 1 ото-
jHC стали глазны-л Бои̂ |Оса.~1 сгецисльно! сосен:.. lía: н бо-ьшикстзо делегаций, 
ы Taisce ссрдэчьо пршзетстзовал.: поела:ле 1.И. Брежнева снециааьной CCOCÎH., : О Т О -
рое содержало обязательство Советского Союза ие 1-ри11еиять перви' ядерноо ору=:-с. 
l i i ВИДЕ! в ЭТО! обязательстве :.е только HCEHIÍ. К О Ш ратный шаг в направлени:! репе
ния иазхбодее острой проблс'щ согсрепеьи̂ ост:-, но та:"е и чрезвычайно иознтивни!! 
Е1лад в работу специалько!! сессик, 1<.ак lii 10.2с схазать сегодня, ее сахщй всгньп! 
результат. Уже в ходе работы специадько! оссеин ш подчеркрули, что принятие 
аналогичного обязательства дрзггими ядерньпн: дерговаги: у- еиьш1ио бы опасность 
развязывания ядерной войны и означало Он от. тггчесгое запрещение применения сдер-
иогс оружия. 

líaií большхшство члегов Ко'!Итета по разорзгиеиш: и 'международное COO6I;CCTBO, 
,3-1 также не може! согласиться с концепцией, в соответстзип с которой суцествова-
Hiîe могтапс арсеналов ядерного оружия поьожет солгаЕить 'Híp 1: международное равно
весие. 

Ma также привеетвовал! другие коШ|.ретные предложения Советского Союза, 
внесенные на pacci-отрение специальной ceccin:, особенно предложение но осиовиыи 
положениям конвенции о хиническон оруглн:, продлог:е1Шя, coдepгaщIíecя в созетско! 
Iîê opaндзг: е и те, хотение был:̂  вгееены !ан::етро11 иностранных дел СССР А.Грсггпсо в его 
выступлении. Haï остается Taicse толь: о выразить сожаление по поводу того, что 
с анадогичной хшициативог, т.е. внессчт^е i 10Н1'рет''зых прсдлояений не выстзшпди 
на сессии делегации всех других ведущиг в ВООЕЕС стиопегти стран и осоСешю тех, 
которые обладают ядерны>' opynîei'. 

Г-н Председатедь, хотя на специальной ceecin. 1 были своп важные позит'':Бпие 
!OieHTb, как я зт:е отмет-1Л,ее результаты з СС::ОБ15ЫГ ооластяг были весы-а схроивьпш. 
1уОнечно иы вряд лк могли о-оадать, что 63'дут выраСстаны : акие-дибо конкретше ре-
1т.011евдации, Hanpiniep, в области ядерного разорзс-ек11Я, apiann-as во вшпание, что 
даже создание рабочей груниь ио ддерно1у раз''РЗ е̂1шт пс запрвщзнкю ядерных :.стыта-
НИИ в Комитете по разорзгже.-ию блокировалось tía npoTHseiiiiH i ескольких лет. Бе вызы
вает также большого удивления, что вторая спец1м.альная сессия Генеральной Aceai блей, 
посвященная разоружен:^), не Еырабоаала к ILC ир-шя,-:г ;Зссо5ъе1люцую nporpaïaiy разо
ружения, т.к. некоторые западяые стргны уделяют гораздо больше внимания nporpai-»-
irai непрерывного долгосрочного накоплеш^*: вооружеишм с точно установлешда!>ш 
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времегпаии ранками, чем программа!-, по разоругеЕгз, Что касается нашей делега
дин, то m готовы лродолгсить свое активное з^частие в подготовке Зсеобъетацей 
nporpaiíiar разоругения с тем, чтобы ее проегт ют быть представлен на рассхютрсппе 
тридцать восьмой сессии Генеральной Асса:1блек ОрганЕзации Объединенных Нацпй в 
следующем году. Тем не менее чы по-прежнему считаем, что для того, чтойд такая 
программа сыграла позитивную роль, в ней не следует избегать решения перзостзпеЕШХ 
вопросов, в частности, в области ядерного разоружения 13 ходе дальнейппх пере
говоров о Есеобъемзпицей программе разоружения нп одно1. делегадин не следует забы
вать, что вторая специальная сессия Генеральнсь Асса!1блеп, посвященная разоружению, 
полностью подтвердила действенность Заключительного до1^1ента первой спецпальЕой 
сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разоругенпл, п подчеркнула обязатель
ство государств соблюдать во вреьл переговоров по разоружению порядог очередности, 
установленный в ее Программе действий. 

По нашему 1>шенЕЮ, Всешхрная кагшяння в защиту разоружения, объявление которой 
.21 приветствовали, должна помочь в сосредоточспии основного внимания на решающих 
задачах в области прегращения гонки вооружений. С напей стороны, ги готовы 
принять активное участие в успешно! и э4хэективно1' проведении этой кампании. 

В связи с те! (SsucTOM, что на спецпальной, сесспп тахсе 'ыло уделено зшп ание 
вопроса*' механизма переговоров по разсрузенпю, я хотел бы подчеркнуть, что -ала 
делегация считает сзпдествуцщле форумы и института' достаточны:п1 для потребностей 
сегодняшнего Дня. В то же врегм мы разделяех. '31енЕе о т с , что имеются возмож
ности для дальнейшей рационализации с целью понышсш^я эсх̂ сктивности существутжего 
.'еханпзма, включая Ко1итет по разоружению. Ш считаем, что некоторые зиесенкис 
в этой связи на рассмотрение предложения заслзтахвают внимания, п мы готовы юнструк-
тпзЕО их рассмотреть. Однако главным является попышенпе эсрсЬективности чапей 
работы. 

Г-н Председатель, в эти дня вся гзровая общостзехшость еще раз вспонинает о 
тот трагическом моменте, когда впервые в ncTopini ci ортоносгый атошддй rprú павис 
над головахш сотег тысяч невпнных твдей. И больпе всего беспо! опт тот соагт, 
что сегодня, когда военные склады перегружены ядорпьп' orjrzie i, правящие :рути 
страны, руководству которой совесть уже позЕОл:н:а в прошлом .хспытать иа гра1Т-:ке 
вредоносное действие атомных 6oi'i6, играют сейчас новыми опасяш:и концепция!д: 
пдея14и. Они допускают воз'-̂ ожность первого ядерного удара, планируют воз.'ожнссть 
Taiw называеьой ограниченной ядерной войны, он:: прттступили к производству нсктроя-
ного оружия г ищут дальнейшие путп еце большего оовершснствозания целого р-ада 
других видов оружия массового уничтожение. 

Поэтому никакая другая задача не является сейчас более неотложной, че" создание 
прочного барьера на пути военной опасности, предотвращенге угрозы ядерной i атастро-
йы и принятие эффективных лер, направленных на достижение ядерного разоружеппя. 



СБ/Р7 . 1 7О 
9 

(Г-Е Вейвода. Чехословакия) 

Поскольку возникла проблема ядерного оружия, социалистические страны постоянно 
выдвигают на соответствующих международных шорумах эффегтивнье предложения ддя ее ре
шения. Кроме тог:, выдвинутое в 1979 году предложение rpynrj социалистических стран 
о достижении ядерного разоружения, осзтестзленЕе к о т о р о г о привело бы не только к пре
кращению гонки ядерных вооружений, но к обеспечению также постепенного сокращения 
запасов ядерного оружия до их полного уничтожения ( < ^ / 4 ) , отнюдь не потеряло своей 
актуальности, как раз напротив. Мы такие считаем чрезвычайно конструктивным предло
жение о разработке, принятии и поэтапном выполнении программы ядерного разоружения, 
содержащейся в советском Меморандуме "Отвести растущую ядерную з?грозу, обуздать гон
ку вооружений". Это реалистичное предложение, згчитывающее также точки зрения дру
гих государств, например, по вопросу о производстве расщепляемых материалов, исполь
зуемых для производства различных видов ядерного оружия. Мы считаем, что все аспек
ты ядерного разоружения можно было бы Э(!х|)ективно обсудить в рабочей грутше для рас
смотрения пзгнкта 2 нашей повестки дня, создание которой мы полностью поддерживаем. 
Мы тагае считаем, что активное участие всех делегаций, представленных в Комитете по 
разоружению, является одной из необходимых предпосылок для плодотворной деятельности 
вышеупомянзгтой рабочей группы. 

Полное и всеобщее запрещение испытаний ядерного оружия уже в течение определенно
го времени стоит на первом месте г нашей повестке дня. Наша делегация считает этот 
пункт повестки дня вопросом первостепенной важности и всегда выступала за его эффек
тивное разрешение. Пы также придерживались конструктивного подхода в конце весенней 
сессии, когда в процессе создания соответствующей рабочей группы предпринимались уси
лия, направленные на ограничение ее мандата. Сейчас, когда Рабочая группа должна 
приступить к работе, мы также считаем обескзграживающими некоторые сообщения о том, 
что администрация Соединенных Штатов изменила свой подход к вопросу о достижении за
прещения испытаний ядерного оружия. Мы не можем не присоединиться к делегациям Ин
дии, Мексики, Швеции, Советского Союза и других государств, которые доставили под сомне
ние подгод Соединенных Штатов. Мы также считаем, что объяснение со стороны делегации 
Соединенных Штатов в отношении ее подхода к рабочей группе по всеобъемлющему запрещению 
ядерных испытаний было бы очень полезные. 

Благодаря констрз^тивной работе группы экспертов в обжасти сейсмологии, которые 
после семи лет сложных переговоров дзактически решили все основные проблемы системы 
проверки будущего соглашения, мы можем надеяться, что эта рабочая грзгппа сможет в этом 
году сосредоточить свои усилия на подготовке соглашения зо всех его аспектах. Че
хословакия готова поделиться опытом своих экспертов в области сейсмологии и намерена 
принять активное участие как в заседаниях экспертов, так и в работе рабочей грзшпы. 
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Мы приветствзгем возросшую активность Комитета в рассмотрении проблемы запре
щения и зщичтожения химического оругия. Соответствующая рабочая группа, возглав
ляемая послом Польши Суйкои,с 20 июля уже проделала большую полезную работу. Ш 
уверены, что при нЕкличяи доброй политической воли имеется достаточно возможностей 
для разработки конвеяции о запреи^нни разработки, производства я накопления запа
сов химического оружия и о его уничтожении, включая создание эффективной системы 
проверки. Советское предложение, касающееся основных положений конвенции, представ
ленной на второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разоруже
нию, является новой основой для решительных шагов на пути к достижению желаемой 
цели. Мы считаем обнадеживающим тот факт, что как во время работы второй специаль
ной сессии Генеральной Ассамблея, посвященной разорзгжению, так я в Комитете по разо
ружению ряд делегаций положительно прореагировали на предложение Советского Союза. 
Ш надеемся, что конструктивный подход также будет преобладать в процессе подготовки 
проекта. В нынешних условиях мы считаем желательным, чтобы Комитет пристзщил, пред
почтительно на сессии этого года, к разработке сводного проекта текста будущей кон
венции. Хотя мы, вероятно,не выработаем приемлемые для всех тексты по всем аспектам 
во время летней сессии, нам кажется, что сводный проект текста мог бы стать полезны
ми рамками для оценки достигнутого прогресса, а также инструментом для будущих пере
говоров. 

Позитивный ход сложных переговоров, по нашему мнению, был бы также, несомненно, 
облегчен осуществлением советского предложения о неразмещеяии химического оружия на 
территориях, на которых в настоящее время нет такого оружия. В то же время мы не 
можем не задумываться над тем, имеется ли добрая политическая воля в этом отношении 
у всех государств-членов Комитета. Отношение Соединеяных Штатов к решению проблем, 
связанных с такого рода оружием массового уничтожения, их намерение начать производ
ство бинарного оружия, прекращение двусторонних переговоров с СССР или проведение 
шумных клеветнических кампаний - все это вызывает серьезное беспокойство. 

Г-я Председатель, огромный прогресс, достж'нутый творческим и техническим гением 
человечества, уже сейчас предоставляет реальные возможности для решения таких насущ
ных и всеобщих проблем, как борьба с голодом, болезнями, нищетой и многих дрзггих. 
Однако все это требует, чтобы научно-технический прогресс начал служить исключительно 
инструментом реализации мирных устремлений человечества. 

Чехословацкая Социалистическая Респзгблика, наряду с дрзггими социалистическими 
государствами, уже в течение долгого времени доказывала настоятельязш необходимость 
принятия некоторых мер предосторожности, которые помешали бы дальнейшему злоупотреб
лению достижениями науки и техники, а также растрачиванию людских и материальных ре
сурсов на разработку и производство новых видов и систем оружия массового уничтожения. 
Ibi убеждены, что разработка проекта текста соответствующего междзгнародного соглаше
ния и рассмотрение вопроса о возможностях заключения отдельных конкретных соглашений 
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были бы значительво облегчены создавием авторитетной группы экспертов, кото
рая осуществляла бы одновременное наблюдение и оценку развития в этой соответствующей 
области. 

Рещение администрации Соединенных Штатов о CI-CAOÍIHTI ней'̂ р-эннт̂ '̂  .рупия, -число 
единиц которого долпно составлять десятки тысяч, по нашему мнению, резко подчерки
вает настоятельную необходимость серьезного рассмотрения проекта конвенции о за
прещении производства, накопления, развертывания ь. применения ядерного нейтронного 
орукия, внесенного на рассмотрение Комитета в 1973 году делегациями социалистичесь^ 
стран. 

В наши дли мы такие являемся свидетелями еще одной тенденции, вдохновляемое за
падным военно-промышленным комплексом, - это тенденвия проникновения "руния в те об
ласти, которые ранее не использовались для военных целей. te решительно осукдае:' 
любые шаги, направленные на распространение гонки вооружений на космическое простран
ство. Космическое пространство должно навсегда остаться свободным от любого оружия, 
с тем чтобы оно не могло стать новым каналом для лихорадочной гонки вооружений и 
источником дальнейшего ухудшения отношений между гocyдapcтвaIíи. Поэтому мы поддер
живаем создание рабочей группы, которая бы с полно̂ ! ответственностью занялась пробле
мой запрещения всех видов оружия в костссческок пространстве. Мы полагаем, чтс прием
лемый для всех мандат этой группы мог бы быть согласован без ненужных проволочек, 
с тем чтобы мы начали в деловой обстановке переговоры по ряду имеющихся предложений, 
уже внесенных на предыдущей и на данной сессиях. 

Г-н Председатель, в нынешней сложной международной обстановке мы считаем особен
но важны!-! решительно выстзтать против политики разжигания войны. Обнадеживает тот 
факт, что, не смотря на сложную международную обстановку прилагается У-^О С-'-̂ ге f 
больше усилий с целью прекращения лихорадочной ГОНКЕ вооружений. Вселяет надежду то, 
что особенно за последние годы резко возросло число содержащих инигиативь предложений 
различных стран, направленных на решение конкретных задач в области разоруженияе 

Чехословацкая Социалистическая Республика готова внести в Комитете по разорт̂ женшо 
добросовестный вклад в конструктивное обсуждение любого предложения или ряда предло
женных мер по разоружению, которые основьшаются на принципе равенства и равной оезо-
пасности, 

ПРЕДСЕДЛТЕДЬ (петзевод с английского) Благодарю представителя Чехословакии за 
теплые слова в адрес Председателя, Т е п е р ь я предоставляю о л о в о у в а и а е м о-у предста
вителю Японии Его Превосходительству послу Окаве.. 
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Г-н ОКАВА (Япония) (перевод с английского); Г-н Председатель, мне доставляет 
бодьшое тдовольствие приветствовать вас вновь в этом Комитете, на этот раз в качестве 
нашего Председателя Многие из нас здесь помнят о той важной роли, которую вы сыгра
ли как председатель одного из комитетов Конференции участников Договора о нераспро
странении ядерного оружия по рассмотрению действия договора, проходившей два года 
назад в Женеве. Моя делегация рада возможности работать вновь под зашим достойным 
уважения руководством. Я хочу искренне поблагодарить вас за те в высшей степени 
любезные слова, которые вы произнесли позавчера в связи с выполнением мною обязан
ностей Председателя в апреле. 

Позвольте мне воспользоваться этой возможностью, чтобы приветствовать находяще
гося среди нас уважаемого представителя Румынии посла Датку. Я хотел бы также выска
зать, с каким сожалением мы узнали, что посол Китая Ю Пэйсевь п посол Перу Вальдивиесо 
покинули Женеву; отдавая должное их работе в Комитете по разоружению, я желаю им в 
будущем крепкого здоровья и счастья. 

Вторая специальная сессия Генеральной Ассамблеи уже позади. Японский народ и 
народы всего мира нвдеялись, что эта специальная сессия окажется конструктивным фо
румом по содействию новым международным усилиям в области разоружения и что, благодаря 
нашим общим усилиям, ее работа сможет дать плодотворные результаты. 

Мы не можем поэтому не выразить нашего сожаления по поводу того факта, что вторая 
специальная сессия Генеральной Ассамблеи Организации О&ьединенных Наций, посвященная 
разоружению, не смогла принять Всеобъемлющей программы разоружения, что, как ожида
лось, должно было явиться главным результатом этой сессии. Ценно то, что была под
тверждена действенность Заключительного документа, принятого первой специальной сессией 
Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, посвященной разоружению, и что 
делегации выразили свою решимость продолжать процесс разоружения на основе этого до
кумента. Моя делегация придает также значение тому Аакту, что многие главы государств 
и правительств и очень многие другие высокопоставленные лица присутствовали на этой 
специальной сессии и обещали сделать все от них зависящее для содействия разорзгжению, 
особенно ядерному разоружению. При закрытии второй специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи Организации Объединенных Наций, посвященной разоружению, моя делегация выра
зила в этой связи надежду моего правительства на то, что вторая специальная сессия 
даст новый и позитивный импульс переговорам на различных форумах, таких как переговоры 
между Соединенными Штатами Америки и Советским Союзом о сокращении стратегических воору
жений и о ядерных силах промежзггочной дальности, а такке переговоры в Комитете по ра
зоружению по таким вопросам первостепенной важности, как всеобъемлющее запрещение ядер
ных испытаний и запрещение химического оружия 
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Моя делегация считает, что в ходе обсуждения в Нью-Йорке быяи подтверндеиы обязан 
ности и ответственность настоящего Комитета как единого многостороннего форума перего
воров по разоружению, потому что для всех стал очевидным тот факт, что эазфективные меры 
по разоружению могут быть выработаны только в результате серьезных и тщательных пере
говоров. 

Чтобы нам действительно выполнить нашу роль и оправдать ожидания междувародного 
сообщества, представленного на второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи Органи
зации Объединенных Наций, посвященной разоружению, я полагаю, мы должны серьезно пере
смотреть наши методы работы в целях повышения эффективности работы Комитета. 

В частности, эта летняя сессия будет проводиться в весьма сжатые сроки - 5 -6 не
дель самое большее - и мы должны сделать все возможное, чтобы максимально использовать 
этот короткий период. Моя делегация поэтому одобряет мысль о том, чтобы во время 
этой летней сессии мы сосредоточили внимание на действительно первоочередных пунктах, 
то есть пункте 1 (всеобъемлющее запрещение испытаний) и пункте 4 (химическое оружие); 
нам хотелось бы, чтобы как на пленарных заседаниях, так и в рабочих группах, этим 
пушлам отводилось больше времени, чем другим. 

Что касается вопроса о химическом оружии, то соответствующая рабочая группа при
ступила к работе 20 июля, то есть до начала летней сессии, под председательством 
посла Суйки, добросовестно выполняющего свои обязанности. Моя делегация надеется, 
что на основе пересмотренного мандата, о котором мы договорились на нашей весенней сес
сии, будет достигнут дальнейший сзществеввый прогресс в направлении выработки проекта 
текста конвенции к концу текущей сессии. 

В этой связи на второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объеди
ненных Наций, посвященной разоружению, делегации Федеративной Республики Германии, Фран
ции, Советского Союза и дрзггие представили целый ряд заслуживающих внимания предложе
ний. Моя делегация надеется, что эти предложения будут способствовать прогрессу на
ших обсуждений в настоящем Комитете. Мы R o s r s s i s . обрг.зо1' отметили, что концепция ин
спекции на местах была в принципе принята Советским Союзом, в частности, в отношении 
проверки учгчтсжения существзгющих запасов химического оружия. 

Япония последовательно призывала и призывает к безотлагательному осуществлению 
ядерного разоружения. Япония, в частности, настаивала на скором заключении договора 
о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, включая подземные испытания, в целях 
сдерживания дальнейшего совершенствования ядерного оружия в качестве первого конкрет
ного шага в направлении ядерного разоружения. Не нужно пояснять, что выработка адек
ватных и эффективных мер проверки является необходимой для осуществления всеобъемлющего 
запрещения испытгший. Вот почему Япония на протякении лет активно сотрудничает в 
целях создания системы международных совместных мер по обнаружению и идентификации 
сейсмических явлений. 
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В связи с этим 1.ш хотим выразить наше сожаление по поводу того, что зозобновлз-
ние трехсторонних переговоров о всеобъечлгцем запрещении иcr^тaний - к чему призыва
ла Япония - останется, по-видимому, нсдостаиимы11 тля нас в обозримом будущем. ^ с -
ния намерена еще раз обратиться с призывом о скорейшем возобновлении этих трехсторон
них переговоров, совместными усилиями заинтересованных сторон решительно продвинуться 
вперед в их поисках решения проблемы проверки. 

Можно сказать, что в этих условиях роль Комитета по разоружению в достижении 
успеха в вопросе о договоре о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний стала еще 
более важной. В этом контексте в вксшей степени своевременной была догсворенность, 
достигнутая в конце нашей весенней сессии, об учреждении Специальной рабочей группы 
по запрещению ядерных испытаний. Мое правительство возлагает большие надежды на 
работу, которую предстоит выполнить этой Специальной рабочей группе в том смысле, что 
она могла бы открыть путь к подлииним многосторонним переговорам о всеобъемлющем 
запрещении ядерных испытаний, к чему в течение столь многих лет призывала Япония. 

Я хочу призвать к тому, чтобы мы, как можно скорее, начали обсуждение по суще
ству в этой новой Рабочей группе во время настоящей летней сессии, с тем чтобы 1ы, 
наконец, 1югли начать продвигаться в обсуждении пункта повестки дня "Запрещение ядер-

испытаний'* . 
Вспомним, что на недавней специальной сессии в Нью-Йорке подавдяхщее большинство 

представителей веправительствшных органвзахщй и ущ>ецдений по исследованию проблем 
мира и разоружения прибыли, чтобы присоединить свои голоса к голосу делегатов, нап
равленных правительствами, в призыве к ядерному разоружению. Моя делегация и, я 
надеюсь, многие др1угие делегации внимательно выслушали пламенные обращения представи
телей японских неправительственных организаций, переживших атомные бомбардировки 
1945 года. Я надеюсь, что их безыскусные, но настоятельные призывы запали глубоко 
в души присутствовавших 

Разумеется мг-, как члены Комитета пс разоружению, долж?ы постоянно хранить в 
памяти эти обращения, когда мы выполняем наш долг по осуществлению эйФективных мер 
разоружения - особенно мер ядерного разоружения, и мы должны стремиться добитьс: 
всего, что в наших силах, за это короткое speiM настоящей сессии, ттобы продзинзгтьст 
вперед в этом направлении. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ; Я благодарю представителя Японии за его выступление и за добрые 
слова в адрес Председателя. Предоставляю слово уважаемому представителю Румынии, 
Его Превосходительству послу Датку. 

Г-н ДАТКУ (Румыния) (перевод с йтзанпузского) ; Г-н Председатель, мне особенно 
приятно первый раз выступать в Комитете по разоружению в тот период, когда его Пред
седателем являетесь вы, уважаемый представитель 1Сении, дружественной африканской стра
ны. Ваш богатый дипломатический опыт проведения многосторонних заседаний, ваши 
способности терпеливо вести переговоры необходимы нам особенно на этом очень важном 
этапе работы Комитета. Выражая пожелание всяческих успехов в выполнении ваших задач 
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и Функций, я хотел бы заверить вас в волной доддервке со стороны делегации Румынии. 
Мне хотелось бы такве воспользоваться этой возмогностью для выражения уважаемому 
представителю Чпонии, послу аошио Окава, нашему Председателю в течение последнего 
месяца, чувства восхищения, котор'̂ е испытывает моя делегация в связи с тем, насколько 
эффективно он руководил работой Комитета, какую проявил заинтересованность и пони
мание. Я испытываю астинное удовольствие в связи с тем, что работа секретариата 
Комитета обеспечивается коллегами, которые покинули нас, чтобы в то же время остаться 
с вами. Я приветствз^ посла Рики Двайпала, бывшего коллегу и старого друга, с ко
торым мне очень приятно встретиться вновь. Я хотел бы выразить свою искреннюю приз
нательность вам, г-н Председатель, а также всем представ^^телям, высказавшим в мой 
адрес дружеские слова приветствия - слова ободрения, которые мне тем более приятны, 
что я имел честь не без волнения ввовь приехать в эту страну по прошествии мвогих 
лет в качестве представителя своей страны. 

Г-н Председатель, Комитет по разоружению возобновляет свою работу в беспрецедентно 
сложных условиях Международные отношения характеризуются очень серьезной вапрявен-
ностью, все более усиливается опасность вознихновевия новых военных конфликтов, вклю
чая новую мировую войну. Политика наращивания вооружений активизируется до крайно
сти, и в мире накапливается ужасающий и безрассудный арсенал ядерного орухия, разруши
тельный потенциал которого превосходит самое смелое воображение Е то же время соот
ношение сил, установившееся после т<7ороЙ мировой войны, расновесие, основанное на 
существовании военных блоков, отстают от национальной, социальной, экономической и 
политической реальности. По правде говоря, мы переживаем период поиска нового 
равновесия в мире между различными государствами и группами государств, при котором 
отношения между государствами основывались бы на большем разнообразии центров влияния 
и в большей степени учитывали бы интересы и роль малых и средних стран, развивагш̂ ихся 
и неприсоединившихся стран. Безусловно, мы все еще находимся на том опасном пере
крестке, когда могут возникнзгть новые конфликты и новые ситзгации напряженности, которые 
в условиях постоянно растущей взаимозависимости, характеризующей развитие современных 
международных отношений, могут повлечь за собой непредсказуемые последствия для мира 
и безопасности всего человечества. 

За период, прошедший после первой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, 
посвященной разоружению в 1978 году, положение в области вооружений - и этот Факт вызы
вает серьезное беспокойство - изменилось в направлении, полностью противоположном 
выводам, содержалщмся в решениях и докзтентах, принятых путем консенсуса. Гонка 
вооружений продолжалась еще более высокими темпами, объем военных расходов по
стоянно возрастал, побивая все рекорды, активизировались усилия, направленные на 
разработку и производство новых видов и систем оружия невообразимой разрушительной силы. 
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Возросли роль и значение военно-промьшшенного комплекса в области внешне i политики, 
что только усилило тенденцию к милитаризсции мездзгпародной изяи. И зсе это проис
ходит на фоне отсутствия значитзльных результатов в области разоружения или контроля 
над воорунениями 

Особенно серьезное положение сложилось в настоящее время в Европе, превратившейся 
в гигантский ядерный арсенал, в котором накоплено огромное количество оружия, намного 
превышающее любые разумные оборонные потребности, и где противостоят дрзгг другу два 
противоположных военных блока. Расмещение и развертывание ча езропе̂ с̂ком континенте 
новых ракет средней дальности еще больше зггрсжают миру и безопасности для каждох̂  
страны нашего континента, а также зо всем мире, что отазит под угрозу само существо
вание жизни на нашей планете. 

Я также хотел бы добавить, что военные расходы вызывают большие трудности и 
аномалии в экономическом и социальном развитии всех стран,и в особенности развивающихся 
стран, усугубляя мировой экономический кризис, и становятся большим препятствием на 
пути достижения экономической и политической стабильности в мире, а также усилий, 
направленных на ликвидацию недостаточного развития и установление нового междзгнародного 
экономического порядка. 

Г-н Председатель, на второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи Организации 
Объединенных Наций, посвященной разоружению, Румыния внесла ряд конкретных предложе
ний, направленных на прекращение гонки вооружений я разоружение. Инения Великого 
Национального собрания, президента Социалистической Республики Румынии Николае Чаушеску 
по проблемам, обсуждавшимся на второй специальной сессии, посвященной разоружению, 
были опубликованы в качестве официального документа Комитета по разоружению под 
условным обозначением СВ/29б, 

Румынский народ глубоко привержен делу разоружения, взаимопонимания и международ
ного сотрудничества. Его приверженность связана тагасе с тем, что за всю свою тысяча-
летнюю историю рузшскяй народ неоднократ. о испытывал на сеГэ ужасы и разрушения, ко
торые приносит война. Миллионы граждан Рз'мынии поставили свои подписи под Воззванием 
рзгмынского народа, адресованном специальной сессии Генеральной Ассамблеи Организации 
объединенных Наций, посвященной разоружению, которое было также распространено в ка
честве официального докзгмента Комитета по разоружению под условным обозначением CD/297» 

Именно этими двз^мя докзгмеятами рзгководствуется делегация Румынии, принимая уча
стие в работе Комитета по разоружению. Наш мандат ясен и заключаете? в том, чтобы 
не жалеть никаких сил для совместных действий с другими делегациями, направленных на 
то, чтобы сделать все для прекращения ужасного соревнования в военной области, защиты 
основного права людей и народов на жизнь, мир, сзободное и достойное сзществование 

http://Z2.nr
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Ш разделяем идею о том, что особенно после второй специальной ceccin:, 
посвященной разорсрвншо, ягиоху Коштету следует удвоить усилпя с целью припятпя 
определеинБЕС когоретиых ер и, по возкопности, в 1^с:з1альной степепп пзбепать 
бесплодной поле1ппс11, на которую .и бесцельно третям .Гхсищееся в namei pacnopj::.e-
ипп пре:*я. Бастые заявления, сделаквыс в первый день напей работы, п сегодня па 
утренне!. зассдантп:, а такте выдвинутые предлоасення, которые ш вни>1ательно изу
чаем, позволяют яаг надеяться ка то, что та:oí* псддс будет преобладать в работе 
lib нггета. 

Крупные ьанисоестацпн в пользу iHipa к разорзчсоипя, кототые имели i есто во 
• •310Г12 страпал, висючая 1^шнню, L которые заяв.-:лэт о себе с невиданней после 
BTcpoL ^плJOБoil B O L K I СПЛО^. р-13мадоп, прях о свидетельствуют о том, что пецду-
пгродное обпествепнос 1п:сЕне огаугает от органов по проведению переговоров и 
нрендс всего от Ко1л:тета по разорзггенню кон:^оет-2гн результатов в этой области, 
ганравленнын на спасекно человечества от ядерной lUiTacTpoíui. 

Г Е Председатель, как подчергнзалн хнхоггс делегации, вторая часть сесош 
Кс нггота по разоругенню 19G2 года будет очень lopoTiwO". Кроме того, она пролодпт 
г норпол меаду BTopoíl специальной сессией : тридцать седьмой сессией Генеральной 
ЛссачблоЕ. Эти обстолтольства, по мнению -слсгацн:.. 1^зынии, требзгют от нас 
дополклельногс проявленпя волк н оргакнзованностн с тем, чтобы испоиьзовать 
отведенное nai вре'я caigan эсазегтивны!. образе.!. Ипснно в этой связи мне хотелось 
Он сделать несколько предварительных за.1ечаннй. 

Презде всего, 1ше хотелось бы подчсрхнс'ть, что, laic п другие делегации, 
ш считаем, что начало, конкретных переговоров._по вопросу о нвеграденпя гонги: 
яде':шх гооттуненнй ii ядерном ргзоруненшг в paiccax Комитета по разоруяению яоспт 
НС только чрезвычайно неотложных характер, но н является настоящпм ислытанпег: 
жпзпеспособностн этого чногостороннего органа. line хотелось бы подчеркнуть, 
что, по чненпю моей делегацн:., не сзпцествуот :>.а:нз-лкбо весгнЕГ доводов против 
начала такпх переговоров. Сложность iic^j, свтагшас с ядерны:' разоружеппс. , 
говорит только в пользу сгорейиего начала понс:са решений, посхсольку кет лучшего 
средства - или просто дрзггсго средства - noî̂ crr решений, 4cii терпед1Л!ый понск, 
проникнутый CTpeiJieEnei к далькейшеьу про^олженню н жоланиег найти решопия, прием-
ле-1не для всех как больших та:̂  и малых стран. Ддя этого необходш'о создгть 
более подходящий механиз i для попска решсшп., ^^о: пленарные заседания. Вот 
П04017 делегапкя lyti iEmi поддерживает создание вснот'огательного органа Ко нгтета по 
с>езс гтдешпп ссгласко ссст-етстсующии стакиг Прак-п процедуры для эЛгретпзпого 
пыполнен11Я (Ьуаащй, связанпых с задаче:! прекращен::я гоикх. ядерных вооругенпй н 
ядерного разоружения. 

Ш считаем, что тагое решение позсол!Н10 бы cЗл:îз:ITь все конкретные представ
ленные Коьштету 1:редложения, касаюг'кеся пре: рагтеггня пронзсодствг ядотзиого орушя, 
запрещеЕ::я использова1Н1я та:сого огз;та:я, а 7zizze других ' од, направленных на унепь-
пепис рнсг? нгчала предна1''сренЕо1' ядерной войны 'иш начала такой войны в резуль
тате слзгчайностЕ, ошибки или неправпльпого расчета. Кроме того, такок орган 
обеспечивал бы соответствуюпге БОЗМОЖНОСТ:- ДЛЯ обсзтаения в нем общих вопросов, 
связанных с принят! ем кон1'ретшх мер в областг ядерного разоружения, г тахгзе 
для ннйорппгрованЕя госудгрстБ-членов Ко згтета о переговорах по ядерноту оружип, 
проходящих на других форуган. 
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Делегашм Tyizirzzi нсоднсгратго n o r ^ c . i ^ r r : " , что ссз'^ап^о -спо: or -TO - : : - .z -r 
оргалов ае является согхоцелью для IwOiniTec го ^ccoj;-r.c:rrD. Ir. ^ тсг- с ст л = _ - , 
в юторог находятся ядерше арсзнслы, п з услсг-.л2 "opLcoiioll ; err •Е.ОЧГ.О '^Г: сг^-у-
породныг стт.оиекпяг, папа дслэг?лпя счптэет, чес рспо-хг ссзданпп ^ г- '^ro-t: ^ ~ 
opran-w, зангЕ.г-Т'сгося зоьросг^с ядерного расор;-^ ст-т, 'сг о л: сх^аст* з':гч. T ^ - J -

пое воздействие, иродах онстрироваз политичссг-зт: B O ^ J ПССГ - ас i сотру'тдгчсстз;' 
водсипю переговоров з i опструх-тивно i духе, трезво, реалистг'чг'о, г Tais:.G с " - сг :е -
iniei :илересов всей стран. 

Нвсо:д10ННО, серьезнщ- испыта.—е- для ТСс.-итетг ио разору^егпз стсизт сооГ-
иовлеиие переговоров в ра.-:.ах Рабочей груиат по зап-.е-сизз ядсрпыи испта^и:: 
гловиох-у эге енту с^ратегиг, тправлеиио^ грс: рг-цсгигс ссзорнсчствэв'"-я ̂ гэр^сго 
орупл и его ргвработ:и:. Epvxrixn, с ivOTopi- з: сту^-'- согс-ня ."г ;-трсиие з с с о 7 г ~ -
утажсеиж представитель "Ъюнии, ггро^хзвсл . ' z чгг; дс-Тч-гсцип счеп» Лльт-сс - п с -
чатлеига. На данпоч этапе t огрглгчусь тс , чтс е^о раз виражу -хг̂ ддсрсз:-;' r-oci. 
делегадЕИ з отношении бозстлагатэ^-ьного гс.:._тэчепия ' с-̂ дз̂ г̂ родне го дого-о."», 
запрещащого испит апгя ядерного о ругня. 

Заярещепае ззпагчссгого оружия - оружгл гссозого поражения - иесо-и-с nie 
является в этом году оолаоть̂ о, заслужизаюцо:! иерзоочоредного гнигхагпгя. Пе хгссясь на 
дапай 1'онент сути преннх- по этогу вопросу, я хотол би зыргзнть поддергзу ¡ oci. 
дслегшдаи г отношении интенсивно? и :онстрз-THEHOI дсятель^юсти в рампах Pauc'='eii 
группы, руговодтюй с большое заннтсресовангссты: : энергие:. i-aiEc ноллогой послом 
Польши Еогутишом Суйно^. 

Недавно выдвинутые Созетсгаз' Сотэзоп nper'fcrогня но это у вопросу, го 'lane у 
131вЕшэ, облегчат проходящие в иастояще'̂  зрсид гереговсры. 

Делегация 1^иынип считает также, что нрс7отграпен:1« гснхи: Боору-:вкпй в 
юсмпчесго!' пространстве и запрещение исноль303-^^,1 -аучт-о-техипчсс:^ OTÍPLT7.3.. 

в военных целях являются важньзз: ъ. иегвоочерсдгггн! ronpocain: з деятельности К; ~ -
тета по разоружехзпз. sSa убе*тдены, чтс созда1п с _.а5счей гр^тих! но к о с - - ч с ! с у 
пространству и проведение с участие' экспертов ^есШиЦнсльЕых з-содг^нз., г'^сз'дгенкын 
новы:' видам оружия массового поражения, иредоставгт -га* -онь-^етнуг! гоз с —сеть 
для обсуждеиня этих вопросов. Г-н Предссдатс.: , дслсгг—хя PyïiiHnn хотела Ci'' 
также выразить свое удовлетворение по поводу ^сшсигя, ир-игятого Ко дхтето . согодня 
на утреине!. заседании, с целью згчрекденх^я РаСсчо" гртплы по ПсеобъЕМЛЮПОх" нрог-
pciE е разоружения под председательстве!! Пг-: Прсзосходнтольства посла líezc-"z-. 
Альс^ОЕсс Гарсие Роблеса. 1 ^ уверены, что -г:>едстоягх:е поос иц:10л;.£а1с : сгсу-хьтахнн-
позволят Кохаггету возобнозить своп оснсгнухэ pajoTy jo этой те е г с-хс^З-зпс! годз' 
3 ^олее благоприятхздх услозххях 

Таковы на наш взгляд, г-н Председатель, поргостепс нгх задач:- 1{о!!::тотг но 
ргдоружении на вторую часть его сессип го^а. 
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(Г-Е Датктг. Ртх-ашЕя) 
Я хотел да подчеркнуть, что, по кненпп делегации î^aaEHH, уделение основного 

внииапия в ходе нашей работы этю' Bonpocai не отвлечет внинаник Когсггета от такпх 
вапных вопросов, как гарантии безопасностг для государств, не облададщих яде^вш 
пли радиологические оружием. Принятая ншш програих̂ а просто свидетельствует о 
TOI , что в ходе этой части сессии, которая как известно будет очень короткой, 
^щ согласны с тем, чтобы в процессе неосзшщальных консультаций былг намечены 
наплучине варианты продвижения вперед в будут ем году переговоров по этш вопросам. 

Г-н Председатель, делегация Рутжш считает таксе, что некоторые конкретные 
задачи, поставленные перед Комитетом на второй специальной сессии Генеральной 
Асси^блеи Организации ОбъединеннЕгх Наций, налрш-ер, повышение эфбективностн его 
деятельности как единого i-moroстороннего йоруна переговоров н рассмотрение вопроса 
о расширении его состава, должвы также быть отражевы в нашей программе работы. 

Б данный момент я ограничусь подтвергвдением прннщзшальной позиции моей 
страны, - позиции, которая известна члена!. Коютета уже давно - практнчеснЕ с 
начала работы многосторонних органов по разоругенпи. Ш всегда считали прпнци-
пнальвым вопросом то, что пpoблê гI разоружения предста£.1я&т интерес для всех 
государств, Е поэтоку они имеют право участвовать в этих переговорах. 

Г-н Председатель, складывающаяся в работе 1Со1П1тета тенденция - в сравнепни 
с прошлым - Б пользу более реалистичного подхода, ведение переговоров по юнжрет-
НЫ1' вопросам, по >шению делегации 1̂ м̂ыят:, вероятно, может быть отнесена к благо
приятны! предпосылкам, вселящнм в нас надегду. Шскольку всегда есть основашхе 
наде.'иься,г-н Председатель, несмотря на то, что ка второй спецнальной сесспп 
Генеральной Ассамблеи Органкзацни Объеднненных Нацпй не было достигнуто конгретных 
результатов, и прежде всего по этой причине нош фору! по ведению переговоров 1ижет 
и должен добиться прсгресса г решении конгретных проблем, стоящих на его повестке 
дня. 

По мнению 1^лынки, сейчас, как никогда, прекращение гонки вооруженик, сокра
щение н уничтожение ядерного оружия и других видов оружия массового поражеш:я, 
а также разоружение, являются единственной альтернативой реальному риску возник
новения разрушительной катастроосы. 

Самый дра1'атичный за историю человечества вопрос - "мир или война" - никогда 
не вставал перед нами в такой категоричной соорме, аналогичной "выжить или погибнуть". 

Несоюаенно, что мы выступаем здесь в соответстпш с полномочиями, предостав-
ленныгш нш' нашими соответствующими странахз' п жра^птсльствамн, но как на участ-
нпког многостороннего Лорума по ведению переговоров, на нас всех, как я считаю, 
возлагают надежды народы, все человечество, 1Н1ллионы людей, требуших, чтобы, 
пока не поздно, мы действовали. По этой прнч1ше на нас ложится более высокая 
ответственность, чем когда-либо за продолжительную псторию переговоров по разо-
ругенпю, 

11 k'f̂iifTP'̂TljATTlîTb (пеиеовод с аЕГЛ11Йского ) Ь1аго;-арю представителя Î^TMHHHE за 
его выступление и за добрые слова, высказанные в адрес Председателя. Теперь я 
предоставляю слово уважаемому представителю йхтая. Его Превосходительству .дншстру 
Тянь Цзиню. 
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Г-н ТЯНЬ ПЗИНЬ (lûiTaâ) (детгевод с англ1Г.с1 его) Г-* Председате^чь, птс^э 
всего гае хотелось 'Зы от mienn кптайско*г де'-ercii-Zi тэлло поздравить ^ас го 
слзгчаю вашего вступлешуя ча пост Председатель 1Сс зггота по разорз'̂ еннэ иа август 
'ссяц г выразить надежду, что под ЕСЛИ: за. ечатсльиы:! рут^ОЕодствск работе 
ICoicrreTa во время этой летней сессии: проадет глсд:с . Делегация Китгл Оу7;ет 
тесно сотрудничать с вами. líse xoTewiocb a i также воспользоваться этск воз^сг-
иостью, чтобы выразить нашу благодарнссть ио:сшузше"у пост Председателя irenoxo-
•ly послу Окаве за его вьлод в нашу работу, а толгге тепле приЕег'^твсБат- предста
вителя ̂ гмынии, посла Датку, принкмаыгегс участие в работе КЬ1иг?ета со разо-
руженЕЗэ. Так как данная сессия îîo'-Етета по разорут:еиив гроходит посл^ второ? 
специальное сессии Генеральной Ассакб-ег Оргалпзаш^л Объединенных Наци: , г о с -
вяценной разоружению, то вполне естестзе:иге, чт»- -ги следует прсаналгз^-розат::, 
.1 обдзг1ать залу работу. Вызывает со-халснге тот cjajcr, что чесготря т сгрс заге 
усилия, предпринятые гжогими члепагзг Ко дхтета гс ргзсрз-̂ енгзо, в частгсстн 
неприсоединившш-шся cтpaнa^2l-члeEa.îп Ко1Д-тет'', Еторая специальная сессия Гене
ральной Ассамблеи Органпзацни Объединенных ТТлтт-!, пгсвященная разоругениз, 
ие с'югла оправдать надежды народов на то, что эта сессия будет соде?хстЕозг'ть 
рааоипаению. Всеобъешшдая програм:'а разоружения, на зыработ:у ютсро:. Ко:нгтет 
но разорзгжению затратил таге íiHoro врр: енн ̂  энергии, зыззала 5есчиеле1нд;е 
трудности на второй специальной сессии Генеральиоу! Ассамблеи Оргакизацик ОСъе-тп-
непаых Наций, посвященной разоружению, :. она не с огла прийти к соглаехзз огпо-
сительно програмги. Даже при обсуждеЕ:н1 пода выполнения решений .: регоьен-
дгщий первой специальной сессии Генералько? Ассагтблеи Организации Объединенных 
Наций, посвященной разоружению, не удалось достичь консенсуса. 

Ход сессии со всей ясностью похазал, что сЕерхдерсаны, облгдающие caixnn: 
большими арсеналами, не проявили желания 1азоружаться -Î прибегали к разлкч1аЕ» 
i-îeTOflai' и предлогам, чтобы уклониться от их особой ответственности за разорухение. 
В этом заключается основная пркчтша проваля сессии. Тот ósxr, ч^с снецгсльиая 
сессия не смогла добиться сзгществеиных розультгтог тг^зге свидетельствует сС 
згхудшенип ьездународного положения. Зс гос-хедчие года гегсионнсты расси-рил:: 
агрессию и экспансию, а сверхдергсавы усил:1л:- гонку вооружений между соб- . 
Несмотря на проведение спецЕглькой сеееин i гештабы их экспансии ч нараг-за:—е 
военной I ощи нисколыо не згиеньшид" c i . Это но збелно стзв::т под угроз;- нормаль
ные международные отношения л те* сагь'- создает труд: ости и npenHTCTBiia на 
пути разорзгжения. Из итогов работы зторс" спедиольлсй сессии Генерал:.--о-
Ассамблеи ОрганизацнЕ Объедхпхекных Наций, нссзягэ'п-îoii разорзггенню, ы i c r o ^ 
сделать один вывод, а именно гдездународнос по.огеиое тесно связано с . г зсру -
пением, и вести иереговош пс npo6fleiiaii ргоору-ен:!!! в отрезе от i е=дзгнгрсд::ой 
ситуации означало бы, как говорится з ьлхтайской поговорке, 'лезть на дерево, 
для того ,чтобы ловить рыбу". Из этого следует, что чеобхсдн: о нредпрнн.тгь 
усилия для преодоления препятствий и згтрзгднени̂ :, чототые усзггубляют е_дз'^а-
родкое положение, чтс будет способстЕовать дост'Еекнэ реального грогроссс Е 
работе над проблемами разоружения. 
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(г-к Тянь ПзвЕь. Китай) 

На заждрчитедьно! заседании второй спещгальной сессиь Генеральной Ассаиблеи 
Оргазшзадии Объединенных Наций, посвяценной разоружению, многие страны, выражая 
свое разочарованье, от^ечалк, что следует устранить вышеупо>.яЕутые затруднения 
н препятствия,!* вновь подтвердили свою репигюсть и впредь предпрнншшть неослаб
ные усилия в деле достиженпя разоружеш^я. Делегация Китая, каг и эти страны, 
испытывает те же чувства и полна той же решпюстп. Теперь я хотел бы кратко 
поснуться вопросов, которые находятся на расспотренш к по icoToptni ведутся 
переговотЕ на этой летней сессии по разоругенню. 

I. Прекрагение гонки ядерных восружен!^! и ядерное разоружение являются 
npo5jieiiain-, вызываюпнхз! всеобщее беспогсжстго. С усиление: гони: ядерос: 
вооругеннй и увелпчениен опасности возншиозенпя войны во все: н:рс все настоя
тельнее звучит требованке народов сохрашгть .п-р н предотвратить ядернутз soiiHy. 
I4i хорошо noHmiaeï к полностью разделяе: стрсхление шгро:а2Х itacc к iHipy. Ш 
c4HTaeii, что для сохраненЕя тзгра н предотвращення 'здерноГ войны необноднно опре
делить KCT04HHiv утрозь международному 1н:ру " Зезонасности государств, толь:о 
тогда ьожно вкработать эдоегтнвные Î еры но пре: ращению годней вооружектт. к 
предотвращению ьсзникновення ядерной во:^. В настоящее вpe^л две главные 
ядерные державы ведут неудержн:ую гош^ вооружений с целью добиться ядерного 
превосходства, уснленно развертывают свсн вооружения н расширяют погготовгу к 
ядерной войне. При таких обстоятельствах угроза ядерной войны может быть 
ух'еньшена зишь том случае, если эти две страны, обладающие са̂ агми большшш 
ЯДерны:н. арсеналам:., не: едленно прекратят гонгу вооружений и существенно сохфатят 
свои запасы ядерного оружия. Исходя нз этого основополагашцего принципа, 
делегащ-я Китая выдвинула конкретные предложонкя на второй cnemiaEbEofî сесснн 
Генеральной Ассамблеи Организацпи Объед1н:епных Нятг:й, посвященной разоружению, 
осЕовное содержание одного из которых за:-лючается в том, •о'^обы. призвать Совет-
с:н1й Союз и Соедгшенные Штаты Америки нре:ратнть все ядерные испытания, пре:ра-
тнть качественное ̂ совершенствование ii производство всех з:эдов ядерного оружня 
п со:фатить на 50' все виды ядерного оруж:л : средства их доставки. После 
этого все ядерные государства долшш прегратить вес виды ядерных испытаний, 
прекратить качественное совершенствовашхе ' ::ро1:зводстБО ядер::ого оружня ~ сок
ратить свои cooTBeTCTBjTniri'e ядерные арсеналы в согласованных количествах и в 
соответств1Ш с согласованной процедуре!.. 

Судя по Toinr положешоэ, которое сложилось в настоящее время в in:pe в области 
ядерных вооружен:*, ключевых, решением пробле зя разоружения в настоящее врв1;я 
является прекращение пспытанпй, качествекпого соверпенствования и пронзЕодетва 
ядерного оружия и сокращеетхе запасов ядерного оружия двумя государстваин, обла
дающими самым:* большгхж ядерныю: арсенала и:, такие меш мы бы назвал:: для :рат-
:остч "тр1- В11да прекращение г один внд со:рацення". Пoc:vOЛЬкy обе эти державы 
обладают возможностями ''Шогократного ун1Птожен!:я, всего лишь прех'ращение испы
таний, качественного совершенствования и произзсцства ядерного оружия не при
вело бы к какох̂ у-либо сокращению огрснзых ядерных арсеналов, готоршн. онн обла
дают, и следовательно не способстзовало бы уненьпенгпэ угрозы ядерной ВОЙЕЫ. 

Л1шь когда будут осзпцествлезы "три вхада п^еьрашеЕиГ/', э также "один внд со: ра
щения", ядерная угроза будет уменьшена. 
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'Г-р Тянь Паднь, Zurra:-) 

Как государство, обладг:зщее эдеоньл '̂ р;—::с , lúiraíl тахгго готов зр!н:.г:ть 
та себя обязательстве" по разоругекпо. Псс-с того i аг две свергдеряап: осу-
"оствят "тр~ вида npei-̂ parcrín. ~ од'г: вод C J : рггсггя ' co.̂ paтят р-орив с̂':;̂'-
шпл! л др5ТШ!Г ядерными государства!^:, 1>>.ТГ2А 'у^ст готов в. есте со BCS^Z '-руги: 
ядерными госуцарстБа:п: принять на собя обязатс-ьство прекратить испгтаиия, 
гапественное совершепствовапие п про* з по;-от во ядерного ор̂ тг̂ я и —рг-сосд:пз:тьст 
г сокрадениш его запасов, тго в :онечпо: счете приведет : полной лих̂ видахт::: 
ядерного оружия. 

Ik Еыступаех. зп учра-тдетие ррбоче:. груша: _.о ядергох.у ->гсо-ужб:игз, с ̂ о-
-ылп внесены предлопенияу -йоги:— страна::: ̂  1из г-т-то но расср^этнл: Г тс - э 
cai-oe вре'-я 'И ксдеет'-ся, что Соеднне:нг1е т̂ат:: Л. epniHi н Совете: :HÍ CODO Т 
вести нepeгoБop̂ т по ядерно»^ opyrzHD со Eceü серьезность-: ~ отзетствег—о-'т-:;, 
с то.' чтобы в результате эт:пс переговороБ Зкл:: тост'-тнутп ссглггення, дс1-ствг-
тельно способстЕЗГ2зтие об;-здангзэ гонги: ядерных вооружвнгй н сокрсдэгзнз я'̂ с.̂ ного 
орузпя. 

I I . Запреценне химического оружня явняетсч пробле. ой, :vOTopaH ностоягно 
вызывает глубонуа озабоченность лиде:" во всен стра:.ан. l o зре«я весенне:. 
сссслп Рабочая группа но химическому оругннз добилась пеготорого нрсг^ссса в 
своей работе. Председатель этой гиушл.: представил до1-умснт CD/CJ / J P » " - ' ^ » 
z KOTopoi. содержьтся :̂ рат:сий отчет об обсзггдсинн Группой этого вопросе в 
течение последних лет. Сто облегчит проведение даль:хейпих пореговогов. 
Некоторые котоотные техЕпческге результат:', достигнутые Группой экснертов но 
определению токсичности, безусловно, будут Taisce снособствозать работе ICbiHrrcTa 
по разоружению. 

Начиная с 20 з̂зля. Рабочая группа но х:н!нческо1у оружию нровод:гг тггтсльное 
обсуждение я важные :̂ опсультаднн по вопросу о сушествупцнх расхождениях ноз:пн::-
п путях их преодолен:1я. Целый ряд делегаций, B:j:ra4a.T делегац:^? Кит гит, Z I ^ Z U B Y 
лн ко:2сретные предлонешгя в НОЗПТ::ВЕО-' : :'онстр;ст'гвно.' духе. 

Itoañ последовательно выступает прет- в .iCHC-''ъзова.-ня -nc3i4oc:wro орупл: 
:сау средства ассового нстребле:н:я люде... I'b гыступае.. за проведе:н-е эскс:т-з 
-его иегу^учароïHoro расследования saperrcT.-^o^ffiHiiH cj-y^ac r-^- e:iGH:ic нн:н 
чесх̂ ого оружия. Ibi сыстужаеь sa скорсйнзо разраЗот::у нуте" переговоров, 
х̂ онвекцЕЙ, предус11гтрпБадщих полное зазгреце-нхе х ун:—тогение хиьнхчсс: ore 
оружия, с те:' чтобы раз .: наБсег!5а устрал::ть зтрозу, .«.стгр̂ ги они нредста:;л1нт 
для человечества Делегация 1и:тая внесет оно., -хи̂ ад в реше̂ -'-ие этой зс̂ а-'и. 
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I I I . Вопрос о предотвращении гонки вооружений в космическом пространстве. 
Угроза миру и безопасности во всем мире, которую представляет разработка оружия, 
используемого в космическом пространстве, вызывает все большее беспокойство мирового 
сообщества. Две сверхдержавы не считаются с расходами на разработку военной техно
логии, используемой в космическом пространстве, а гонка вооружений между ними все 
в большей степени распространяется на космос. Как известно, в настоящее время только 
две сверхдержавы располагают средствами для испытания, развертывания и применения 
оружия в космическом пространстве и отсюда явно следует, что они должны взять на се
бя ответственность за предотвращение гонки вооружений в космическом пространстве. 
Следует проявлять бдительность в отношении практикуемых в некоторых кругах лице
мерных заявлений о "мирном использовании космического пространства", в то время как 
Фактически ведется ускоренная разработка различных видов оружия, используемого в 
космическом пространстве. 

Китай решительно выступает за то, чтобы космическое пространство использовалось 
в мирных целях на благо всего человечества и решительно выступает против гонки воору
жений в космическом пространстве, представляющей угрозу миру и безопасности. Поэтому 
Китай выступает за запрещение всех видов оружия, используемого в космическом про
странстве, вьлючая противоспутниковое оружие. Ш выступаем за учреждение рабочей 
I'uyiiiiH по этому вопросу Что касается полномочий этой рабочей грзшпы, то мы сч^ 
таем, что онп должны заключаться в проведении переговоров о Всеобъемлющем договоре о 
запрещении оружия, используемого в космическом пространстве. 

17 Вопрос о гарантиях безопасности для государств, не обладающих ядерным 
оружием. Перед лицом возрастающей ядерной зггрозы госзгдарства, не обладающие ядер
ным оружием, вновь решительно потребовали на второй специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи Организации Объединенных Наций, посвященной разоружению, чтобы ядерные 
государства незамедлительно и безоговорочно приняли на себя обязательство не приме
нять или не зггрожать применением ядерного оружия против неядерных государств до 
осуществления ядерного разоружения Это требование полностью оправдано Делегация 
Китая на второй специальной сессии вновь заявила, что Китай безоговорочно обязуется не 
применять ядерное оружия против неядерных государств. Мы выражаем надежду, что 
главные ядерные державы поступятся своими мелкими корыстными интересами с тем, чтобы 
были созданы условия, которые дадут возможность рабочей груше продолжить работу 
по сзществу. 
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7 Вопрос о Всеобъекдшей программе разортхения. Иы ценим усилия ̂ яoгиz 
неприсоединившихся стран в деле разработки Всеобъемлющей программы разоруяения, 
которые предпринимались вплоть до окончания второй спегсиальной сессии Генеральной 
Ассамблеи Организации Объединенных Наций, посвященной разоруиению. Ш так^е хо
тим выразить наше восхищение талантом и беззаветной самоотдачей Председателя ра
бочей группы по Всеобъемлющей программе разоружения и председателей редакционных 
групп на специальной сессии Делегация Китая, принимавшая участие во всем процессе 
переговоров по Всеобъемлющей программе разоруиения, хорошо понимает чувства разоча
рования и неудовлетворения, которые испытывают неприсоединившиеся страны в связи 
с тем, что на второй специадьноч сессии Генеральной Ассаиблеп Организации Объеди
ненных Наций, посвященной разоружению, не удалось достичь согласия относительно 
Всеобъемлющей программы разоружения Иы разделяем мнение, выраженное некоторыми 
делегациями, о том, что если страны, на которых лежит основная ответственность за 
разоружение, по-прежнему не будут проявлять политической воли, то было бы бесполезно 
продолжать в Комитете по разоружению переговоры по Всеобъемлющей программе разо
ружения таким же образом, как и ранее Иы также согласны с тем, что сейчас насту
пил период размышлений по вопросу разработки Всеобъемлющей программы разоружения, 
для того чтобы найти новые пути. Однако период "затишья" не должен быть исполь
зован в качестве предлога для длительной зедержки. 

Срок проведения настоящей летней сессии Комитета по разоружению ограничен 
Мы надеемся, что на этой сессии мы сможем разрешить организационные и процедур
ные вопросы, не затрачивая на это слишком больших усилий, с тем чтобы то короткое 
время, которым мы располагаем, могло быть эййективно использовано на обсуждения 
и переговоры по существу вопросов. Благодарю вас, г-я Председатель. 

ПРЕДСЕДАТЕДЬ (перевод с английского): Благодарю представителя Китая за его 
выступление и за добрые слова, высказанные в адрес Председателя Теперь я 
предоставляю слово уважаемому представителю Франции Его Превосходительству послу 
де Ля Горе. 
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Посол ДЕ ДЯ ГОРС (франция) (де-ревод с французского) Г-н Председатель, деле
гация франции прехде всего хотела бы высказать вам свои поздр£1вления, а также искрен
не пожелать больших успехов в выполнении вашей задачи. Африканская страна, пред
ставителем котогой вы являетесь, вносит в мехдународное ссi-pyflHHqecTBo особенно ак
тивный и ценный вклад. Б этом гш убедились и здесь, в Комитете по разорухеншэ. 

Поэтому мы уверены, что под вашим руководством наша работа будет проходить в 
наилучших условиях. 

Мне хотелось бы также поздравить посла Окаву и поблагодарить его от имени деле
гации Франции за то, что он прекрасно справился с важной и сложной задачей - рзгко-
водством работой Комитета в апреле этого года, в частности, в том, что касается 
подготовки сводного доклада, который мы представили на рассмотрение специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи. 

По поводу этой сессии уже быд сделан ряд замечаний, которые делегация Франции 
выслушала с большим интересом Она, несомненно, разделяет выраженное разочарова
ние Делегация Франции выражает, в частности, сожаление по поводу того, что Гене
ральная Ассамблея не смогла завершить свою работу по Всеобъемлющей программе разо
ружения - главной цели сессии для многих из нас, которой Комитет посвятил так много 
времени и сил. Тем не менее, из тех трудностей, которые мы испытали в Нью-лорке, 
можно сделать полезные выводы процесс разоружения не может проходить изолированно 
от политических условий, которые позволяют добиться в этой области прогресса, а он 
возможен лишь при условии соблюдения глоб£идьного и сбалансированного подхода, закреп
ленного в заключительном документе 1978 года и основанного на принципе неуменьшающейся 
безопасности. 

Относительная неудача второй специальной сессии может таким образом привести 
к тому, что у нас появится более трезвый и конкретный взгляд на проблемы разоруиения. 

Наконец - и это для нас главное - достигнутые на первой сессии результаты, кото
рые в какой-то момент, по нашему мнению, находились под угрозой, в конечном счете 
были сохранены: заключительный документ 1978 года торжественно подтвержден, закреп
ленная в нем институционная система, центральная роль Организации Объединенных Наций 
в осуществлении разоружения и роль, присущая нашему Комитету как органу по ведению 
переговоров. 

Летняя сессия будет слишком короткой для того, чтобы мы могли продемонстрировать 
возросшую эффективность, к чему нас призывает Генеральная Ассамблея. Тем не менее, 
нам следует как можно лучше использовать имеющееся в нашем распоряжении время, и с 
этой целью нам необходимо сделать определенный выбор. Делегация франции разделяет по 
этому вопросу мнения, высквзенвЕБ в целом до настоящего времени в ходе наших прений 

По первому пункту своей повестки дня Комитет принял весной важное решение, создав 
рабочую группу, перед которой была поставлена задача изучить проблемы, касающиеся 
проверки и вытекающие из договора о запрещении ядерных испытаний. Делегация Франции 
не возразила против консенсуса по этому вопросу Она полностью признала то значе
ние, которое придается определению эффективной и равной международной системы проверки. 
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Меаду тем, делегация Франции хотела бы напомнить позицию, о которой она неод
нократно заявляла. По мнению правительства 'франции, прекращение испытаний должно 
проходить в рамках эафективного процесса ядерного разорухения, о чем кстати говорит
ся в пзшкте 51 заключительного документа. Поэтому оно считает, что его возмохные 
обязательства в области прекращения испытаний должны быть связаны с обязательствами 
в отнощении ограничения собственных ядерных сил, которые Франция могла бы на себя 
взять. Однако мне хотелось бы напомнить, что Франция смохет принять участие з этом 
процессе сокращения лищь в том случае, если две основные державы в свою очередь 
сократят свои ядерные арсеналы в таких пропорциях, чтобы разрыв между ними и сред
ствами, которыми располагает Франция, изменился по своему характеру. 

5 сложившихся обстоятельствах делегация Франции не сможет принять згчастие в 
работе по подготовке договора, под которым ее правительство не сможет поставить 
свою подпись ввиду отсутствия необходимых условий для взятия ею такого обязатель
ства. 

Что касается пункта 2 повестки дня - прекращение гонки ядерных вооружений и 
ядерное разорухеяие - то, по мнению делегации Франции, как и в прошлом году, по 
этому пункту необходимо провести обсуждение по существу на неофициальном заседании. 

Было бы полезно, в частности, рассмотреть вопрос о том, каким образом Комитет 
мог бы выражать свое мнение по текущим двусторонним переговорам; вопрос о пре
дотвращении ядерной войны, связанный с вопросом о войне как таковой и о поддержании 
безопасности - такхе мог бы стать предметом обсуждения на основе ответов по этому 
вопросу, направленных Генеральному секретарю. 

По пункту 3 повестки дня - негативные гарантии безопасности - конечно,будет 
проведено лишь небольшое число заседаний соответствующей рабочей группы. Тем че 
менее, делегация Франции хотела бы напомнить о новой позиции, занятой ее правитель
ством и объявленной на Генеральной Ассамблее министром внешних оношениг! Франции. 
Согласно заявлению г-на Клода Шейсона, Франция "не применит ядерное оружие против 
государства, которое не обладает таким оружием, и обязуется его не приобретать, за 
исключением случая агрессии, осуществляемой совместно или в союзе с государством, 
облгиающим ядерным оружием, против Франции 'ша против государства, с которым 'Франция 
связана обязательством об обеспечении безопасности. Проявляя такой подход к 
уже предложенной дрзггими гарантии, Франция предполагает содействовать выработке 
резолюции в Совете Безопасности". 

Занимая такую позицию, правительство Франции надеется содействовать выработке 
общего решения 

Делегация Франции, как и многие другие делегации, считает, что химическое оружие 
является одним из первоочередных пунктов повестки дня Koi-штета и что в ближайшие 
недели Комитету следует сосредоточить усилия на рассмотрении этого вопроса, в ны
нешних условиях это, несомненно, именно та область, в которо"* самым безотлагатель
ным образом необходимо достигнуть конкретных результатов и в которой возможен реаль
ный прогресс. 
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Однако признание неотдоивого характера какой-дибо проблемы отнюдь не означает 
необходимости блокирования ее решения Нет смысла преидевременно заниматься разработ
кой документа, в котором ио многим вопросам лишь перечислялись бы различные позиции, 
прежде чем не буд^т завершен глубокий ана..из этих позиций и зе будет рассмотрен вопрос 
о том, в какой мере они могут совпадать 

Среди последних предложений, которые были выдвинуты в области химического оружия, 
моя делегация с очень большим интересом отметила предложения, сформулированные в ходе 
второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению, министром 
иностранных дел Советского Союза г-ном Громыко и приведенных в документе, предстаслен-
ном в июле этого года Рабочей группе по химическому оружию. Делегации Советского 
Союза был задан ряд вопросов по поводу этого предложения и, несомненно, будут заданы 
и другие вопросы; конечно делегация Франции также хотела бы попросить разъяснения 
по целому ряду моментов. Эти вопросы, наряду с ответами Советского Союза, интересуют 
всех членов Комитета, и этот обмен ст£1нет чрезвычайно важным вкладом в рассмотрение 
проблем существа, которые еще предстоит решить. Только после рассмотрения этих 
проблем существа можно будет выяснить, в какой мере разработка совместного текста 
будет полезной в этом году для продвижения вперед нашей работы. 

Среди этих проблем самой важной является проблема проверки. Только э(1)фективная 
проверка соблюдения всеми сторонами своих обязательств может гарантировать на практи
ке згвеличение безопасности каждого государства за счет конвенции по химическому оружию. 

Мы считаем, что система проверки, которая будет предусмотрена этой конвенцией, 
должна основываться главным образом на кеждзгнародной проверке. Кы рассматриваем 
согласие с вей как критерий политической воли к заклхачению конвенции и добросовестному 
выполнению вытекающих из нее обязательств. 

Что касается рабочих rpjrnn по радиологическому оружию и по Всеобъемлющей программе 
разоружения, то, по нашему мнению, как и по мнению других делегаций, в ходе летней 
сессии их деятельность может быть сведена к минимуму Тем не менее, мы будем весьма 
рады, если неофициальные консультации, проводимые их председателями, приведут к 
достижению npoi*pe''ca. 

По последнему и новому пзгнкту нашей повестки дня - космическое пространство -
уже сделаны содержательные заявления. 1!!ногие делегации, в том числе и делегация 
Франции, приветствуют создание рабочей группы. Иы хотели бы также, чтобы были 
начаты консультации по вопросу о мандате этой группы. Было бы желательно также 
продолжить обсуждение по существу выяснения различных аспектов очень сложного вопроса. 

И наконец, согласно выводам, принятым на второй специальной сессии. Комитету 
следует представить Генеральной Ассамблее на следзлшцей сессии доА^ал о возможном 
расширении своего состава. Поэтому в ближайшее время нам следует начать консультар-
ции по этому вопросу. Делегация Франции приступит к этим консультациям без каких-
либо предубеждений; она положительно относится к кандидатурам, представленным стра-
вамв, которие проявляют искренний интерес к переговорам по разоружению, и многие из 
которых уже ввеслв в нашу работу значительный вклад. 
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ПРЕДСИЛАТЕДЬ (перевод с английского)• Благодарю представителя Франции за его 
выступление и добрые слова, которые он высказал в адрес Председателя. 

Теперь я предоставляю слово уважаемому представителю Австралии Его Превосходи
тельству Послу Садлейру. 

r-g Дат̂ ир САДЛЕЙР (Австралия) (перевод с английского) Г-н Председатель, раз
решите мне от имеет делегации Австралии поздравить и приветствовать Бас з качестве 
нашего Председателя. Так много уз связывает мою страну с вашей». Так много ка
честв привели вас на этот ключевой пост. Это может только положительно сказаться 
на работе Комитета, который приступает к короткой, напряженной я интенсивной летней 
сессии. Я также хочу воспользоваться возможностью, чтобы поблагодарить посла Япо
нии г-на Окаву зг его выдающуюся работу по преодолению многочисленных трудностей, 
что позволило привести Комитет ко второй специальной сессии по разоружению в такой 
хорошей форме. Я также приветствзгю посла Датку, представителя Рз^мынии,который 
присоединился к нам на этой сессии. 

Бторая специальная сессия по разоружению прервала работу нашего Комитета в 
1982 году. Скудные результаты сессии еще свежи в наших воспоминаниях и будут ска
зываться на нашей работе в предстоящие недели. Существует целый ряд интерпретаций 
того, что не удалось на второй специальной сессии по разоружению, хотя мнение, что 
сессия не достигла намеченных целей, является единодушным. Тем не менее к дости
жению этих целей по-прежнему следует стремиться. В моем коротком выступлении се
годня мне бы хотелось оставить в стороне эти интерпретации, а признать консенсус и, 
исходя из этого, предложить конструктивный подход к нашей работе в Комитете. 

Не является полностью неожиданным тот факт, что Генеральная Ассамблея в течение 
сессии, продолжавшейся 5 недель, не смогла договориться о согласованных текстах. 
Одна из рекомендаций первой специальной сессии заключалась в том, что орган, которо
му поручено ведение переговоров, должен быть ограниченных размеров. Едва ли нам 
нужен еще один урок, чтобы доказать, что крупный форум, слзщкционируюший на базе 
официальных правил, согласно которым выступающим предоставляется слово в порядке 
очередности, не является эфйективной системой ведения диалога л достижения компро
мисса. Вероятно, иногда можно достичь результатов с помощью такого метода, но 
в вопросах международной безопасности это всегда будет трудныг̂  делом. Уроки, ко
торые, я надеюсь, мы сможем извлечь от непродуктивного результата второй специаль
ной сессии, заключаются в следзгющем. Зо-первых,са1-{ по себе Комитет по разоружению 
предлагает, возможно, наилучшие перспективы для международного соглашения по ра-
зорз^ению. Во-вторых, членскгй состав Комитета л методы работы должны быть чет
ко увязаны с этой целью. И, з-третьих, наша повестка дня должна быть составлена 
таким образом, чтобы помочь нам добиться наших целей. 
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Наша делегация полагает, что,больше чем когда-либо. Комитет по разоруаеншо является 
оргаш:зац1»ой, которая заолуеосавт самой активной поддеряки. Именно в нем следует пи
таться достичь КСчпромиссов, если они вообще возмопны. Именно здесь формализм 
додЕсен згступать дорогу консультациям, а риторические выстзщления - поискам ком
промиссов. Возкожно, 14Ы могли бы попытаться провести изменения по таким направ
лениям, отведя специально время для дискуссий с целью достипения решений, но мы 
уке делали такие попытки в 1981 и 1982 годах и не смогли добиться значительного 
прогресса. Иной путь в известной мере сейчас применяется в Рабочей группе по 
химическому оружию, и в связи с этим мне бы хотелось отдать должное творческому 
подходу послу Суйка, председателю этой группы, в основе этого подхода лежит уча
стие делегатов в работе на неофициальной и нежесткой основе. При условии, что 
существует контроль и полная отчетность вспомогательным органам Комитета или само
му пленарному заседанию на соответствующих этапах, такой подход мог бы вполне по
высить нашу эффективность. Такого рода гибкая неофициальность, если я могут так 
назвать этот подход, могла бы иметь другие преимущества для облегчения тех проце
дурных трудностей, которыми характеризуется ранний период существовгиния этого Ко
митета и которые сдерживали его эффективную работу. Нам, например, принесло бы 
больше пользы, чем вреда, если бы выделяли себя меньше, называли дрзгг друга по 
имени, разрешали рассматривать вопросы пункт за пзшктом, а не строго в порядке 
выступлений и в целом воспользовались нашим уникальным механизмом обсуждения за 
круглым столом, чтобы способствовать переговорам. 

Из сказанного мной следует, что наша делегапия поддерживает частичный пере
смотр наших методов работы и наряду с этим пересмотр нашего членского состава, 
однако мы не будем поддерживать проведение продолжительных дебатов по любому из 
этих вопросов, не будем мы также стремиться к значительному увеличению, если вообще 
будем, количества членов нашего Комитета. Возможно, в настоящее время число 
членов не является оптимальным, хотя, я думаю, мы близки к этому. В любом слу
чае, по моему мнению, намного важнее развивать наши потенциальные возможности 
ведения переговоров. Это, как я уже отметил, может лучше всего быть сделано не
официально. Если мы будем двигаться в этом направлении, то згчтем опыт, приоб
ретенный на втореспециальной сессии. 

А сейчас я обращаюсь к нашей повестке дня. Некотохие вопросы в ней требуют 
больших усилий, чем раньше, но дрзпгие, я полагаю, не доджньт вновь поглощать так 
много нашей энергии. Короче говоря, после завершения второй специадьной сессии 
для нас наступило время пересмотреть повестку дня. 

Три пзщкта в нынешней повестке дня были исчерпывающим образом рассмотрены в 
рабочих группах, и мы достигли такого момента, когда мы можем справедливо подверг
нуть сомнению полезность продолжения работы, которую мы выполняли ранее. Пер
вым является всеобъемлющая программа разоружения. Вполне понятно, что Австралия 
была разочарована тем, что на второй специальной сессии не было достигнуто соглашение 
по этой программе, особенно потому, что наша делегация, как и многие другие, приложила 
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(Г-я Саддейт?. Авст-радия) 

Очеяь много з^яднй ддя решения этого вопроса. Во многих отношениях Всеобъем-
ЛЕШ<ая программа разорухения'оказалась просто слишком большим и сложным вопросом в 
связи с ограниченным временем, имевшимся в pacnopjgemm специальной сессии. Од
нако все еще далеко яе потеряно. Напротив, чы выиграли для себя время, в тече
ние которого можно подумать о прогрессе, достигнутом до сих пор, и изыскать новые 
подходы к решение Всеобъе:4дюцей программы. 

В этом отношении мы приветствуем только что принятое решение, закдвчасцееся 
в том, что, хотя Б силу процедурных соображений Рабочая группа по Всеобъемлищей 
прогр£и<ме разоружения должна быть вновь учреждена на этой сессии, ее заседания бу
дут проводиться не раньте следутацего года. Промежуточный период должен, разуме
ется, быть умело использован, не только через о<5шртддьные контакты между делегация
ми, но также, возможно, через контакты между делегациями и председателем Рабочей 
группы послом Гарсия Роблесом. Конкретным аспектом, в отношении которого может 
быть сделана предварительная похштка, является введение или преамбула, которую де
легаты, как отметил сам посол Гарсиа Роблес, не имели времени подробно рассмотреть 
в Ньа}-Йорхе. 

Во-вторых, мы сказали почти все на данный момент, что может быть с пользой 
сказано по вопросу о негативных гарантиях безопасности. Это - важная проблема, 
которую моя делегация рассматривает среди прочего как один из возможных основных 
элементов в структуре, имеющей целью препятствовать распространению ядерного оружия. 
Но здесь мы также должны сделать перерыв, вероятно до тех пор, пока двусторонние 
переговоры между двумя основньсш ядерными державами не покажут, что начало прояв
ляться доверие, необходимое ддя достижения новых договоренностей. 

В-третьих, в отношении радиологического оружия мы зашли в тупик. Наша де
легация считает, что так называемый "традиционный" путь можно по-прежнему вполне 
использовать до его завершения, но что также необходш^о разработать другой подход, 
вероятно, в соответствии с законами и обычаями войны. У нас нет ни особых амби
ций, ни конкретных ожиданий в этой области, хотя мы верим, что конвенция или кон
венции по обоим аспектам являются достижимыми. Мы, как правило, отдаем предпоч
тение конвенции по радиологическому оружию в качестве более полезного шага для Ко
митета по разоружению, как доказательство того, что он может достичь результатов, 
если очень постарается. 

Что касается остальных пунктов повестки дня, то очевидно, что в ближайшем бу
дущем Комитет по разоружению может больше всего надеяться ча достижение запрещения 
химического оружия. Если здесь, в Женеве, в обозримом будущем может быть разрабо
тана конвенция, это само по себе оправдает существование нашего Комитета. Это 
является не невозможной, а зсего лишь сложной задачей. I ÍM уже успешно работаем 
на здоровой основе, эффективно проводя переговоры, используя по мере необходимости 
специальные технические знания, я, что является самым ванным, мы единодушны в от
ношении конечной цели, должны выделить необходимое время и ресурсы для выпол
нений этой задачи. 
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(Г-н Сяллейг). АБСтт)ад11я) 

Вопрос номер один повестки дня, запрегенне яцерного орзшия, вступает в новый 
этап. Здесь УЪ^ ДОЛЖНЫ продеконстркровать neioTopjo сдержанность. Добившись 
учреждения Рабочей группы, ж: ие должгц стре дггься к достижениш невозможного. 
IlaimaT, которл* »!Ы раснолагаеп, является ограннчснныь , но не чрез:*ерно. Очень 
—огого можно добиться в paiacaz нредписани*:, г отнопзнн!- которых ш договорились. 
Если бь. наш первый дс1слад Генеральной Accai блее был составлен в соответствии с 
теп: ьаправлениямн, которые мы определил:, в отноиепии супествущей работы, про
водимой на ^ЯIOГKZ различных а о р у а х , ': залсзплн нрочнз^ основу для дгльнейпи 
-аботы, то это 5и говорило в нашу пользу. Если вы и с. оглп на этих первых 
этанЕН сосредоточить внниашге на проверю, были бы в лучшем положекн:, чтоСЗы 
требовать предоотанления более шнроюго мандата на преп̂ т̂оягнх сессиях. Т, 
в частности, отгечаю связаннуэ с этш. работу- го сейсгнгческой пр'-верге, прово-
гн^Т^ грушюй назгчных экспертов, н нрнзывагз зсе деиегацип огазать этой работе 
сссбуи поддержку, предпочтительно нутеч ахтнвного участия. 

Настало Taicse вретя, располагая свежпн ндеямЕ, заняться серьезным обсзадекие> 
др"Гого нового пункта повестки дня - :ос1н-ческос пространство. Вопрос о T O . I , 
следует лн nai непосредственно перейти i о5суждс1Н1я:. о *'еобходимостн создания 
Рабочей грушш, представляется спорны! Наша делсгацня предпочла, чтобы сперва 
была заложена основа для та: ого шага нуте. опрб''елен11Я возможных сфер полезно-
деятельности, посголыу здесь у нас нет большого задела работы, чтобы начать 
;7ействсБать Это важный н обширный вопрос, представл-гощЕк значительные потег-
пнальпые воз1'ОПНости для дела разоружения, и он потребует особого ВЕН:ШННЯ С 
нспой стороны. 

Я не затронул всех вопросов, которые охватывает нала повестка дня. Я не 
говорил о ядерном разоруженнн частнчно нз-за того, что тнчно предпочитаю отлонгть 
эту проблему, но которой не удалось достичь нн: акнх i oinipoiniccoB на даннс. сорусе, 
с Tel-, чтобы дгть больше возг-̂ ожностн ддя его репспня на новых двустороЕннх оорутих. 
Ьозпожно, сюжек рассмотреть зтк вонроо̂ - более подробно в начале нашей соссин 
в 1So3 году. fee такте хотелось бы, чтобы ^Zi начал:, рассатривать вопрос с разо-
Гужечшт в обле'̂ тн О6ЫЧЕЬ.Х В : Л О Б восру-от1и, но так laiw -•• нас сейчас есть :'0СК0ЛЬ-
:со приоритетов, требующих ВЕЗшания этой коротхо?. оссеин, то этот вопрос также 
•южно быю бы отложить до следующего года. 

Я хочу законч:ть свое ныступлеш.е, вернувшись : идее о новом подходе в напей 
25аботе. Как мы уже слышал- югого раз в это» lîoîzr̂ eTe ,для достижения соглашепль 
на: нео5ход:ша политическая воля. Она является важны: K O M H O H C H T O ' Î прикят:хя ре-
ше:н1й на canoi' выcoкc^ уровне для того, чтобы изменить нашюнальный подход ради 
большего международного блага. Не менее важно ирх: ведешн: переговоров от:.г-
заться от риторических выступлений, политического набирания очков, пропагандЕХ и 
недостаточно вныхательного отношенья к с^тцеству дела ради достижения практнчеснн 
возможного и реальиого. Если будек достаточно 1удрь. сейчас, чтобы проде-
мопстрировгть наличххе полит:гческой воли, то затраты, líEe бы хотелось подчеркнуть, 
будут небольшт-ш, а вознаграгдение orpoinanf - тогда ш заложи, основу для новогс 
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( Г-н СаддеГ-г. Лаетрад;:-!) 

Езашшого доверия. В зесьма кою ретгог зла1.е -П'̂ -зый вопрос разсружонпя завпспт 
от бодео медного вопроса разорухелия, решоЕПС i сто:ого -хаиодится в пределен irainn: 
возможностей ч нашей повестки дня. Благодаря вас, г-н Председатель. 

ПРЕДСмДаТЕЗИ (перевод с англпйсьсго) Я благодари представителя Австралии 
за его ныстзгпление ̂ - за любезные слова, с пототы-з: o.i обратился г Председгтелзз. 
Ссйчгс я предоставляю слово увалаех оку прсдставх-телю Шри Ланки, Его Презосиоди-
тельству послу ̂ дсйакоддп. 

Г-в А.Т.miSL¿KCJIM (При Ланка) (перзвол с_ аЕгг^игского) Г-н Продссдсте-ь, 
arc достгБДССт больнее удовольствие от IH о:н: де^сггцгл. ири Ла:н' ссрдечго пр"-

встстЕовать вас на поетз'' Председателя да:и:ого хСо̂ нгтста и августе. Ik' явлтетссь 
представителе: страны, с кстогюй Шри Ла-ic н̂ ест тсс:д:е лругэстзенныс связи, 
::ро е того Кения г Три Лан1 а являются члега.— Ссдру—остЕа и Дзтггения яеприсседизе-
иегнхя. Г-ч Председатель, вы irze проденонстрчрозглг 'одьное и нсишчнто-^! ос 
у ение в нроврдеЕпн налнн: згседан:.й i l o i догсгах^ня абеолитнс узсрс-а, -то ran 
—оготетннй опыт в н£дноЕадь.-даЛ i сндународз и -елан ч зала нр'хверпегх-тссть -эл̂ -
разорз'жеЕИЯ внесут оольссй вх-тад з тс, чт-Гы рсиотс даЕНОХ. сессхн: КЬ»~тето оыла 
плодотворней. 

Г-н Председатель, позвольте пхе та1г:е выразхл'Ь -снрсгн-хна прх.знательность 
оси делегацни ysa^raeTioiiy послу г-ну Оггве за ого ЕЫДГЛЩХ^СЯ зхлад в роботу 
далясго 1Со зхтета в апреле и г носледунЕНН. гср'-од. Бес ^ш здесь с^епь 5лсгодар:з1 
е-у за чувство прсдаиностх-, проявле-нхос :н песту Председателя Ito ::твт? з осо-
бохпю трудное ввел. Позвольте .нхо тахсзе охазгть несх^ольх^и слов нр'-зетстзня 
в адрес iiCHK соседей, г-пк Торссен увалас ого ное-а ГУзпсн- r - i is Дгтху, : ото-
pLXC узе внесли ценный вклад з налу работз'- з-'есь. По г алей BccCi^xei" оосс:-н з 
ЭТО! году щ прилли к ед-"но у 14II0EK3! с TOi , чтс ETopai сиецх̂ аль-хая сссох^я Гс"с-
ральЕОХ! Ассах'блеи, пссвяленкая -азору-псхнхг, -о-~:о быть зажньз собьтх-е г нро-
цсссе разсружения. Ibt дсгозорилксь, что нрозедсх'нсс- 'ai-i сбсупдсихс з с с о -
НОСЛУЖХХТ то у, чтобы ПрХХДЭТЬ бОЛЬаСС ЗЧСЧС-Н-С ЗССрС OHCXH-Cl-tbrlcil CCCCÎH- Гс.-о-
pa.zbxîoii Аесаиблсн, носпящс:-:сй разоругснлз , • «-о рсзз''-ьтота.1. Наг: c:n::j-aiHjí з 
отххопенхп: спецхгальнои сессии Сьлх' разг^пг , ic ннтс '̂з чс^ ае ос 'сливался дз^гть, 
что она будет тг^сой безуспешной, ах oii ''.-а охазалась. 

Еторая спсхцхаль-̂ ая сессхя Генерслзпс:: Лссаххблг , нссз'хгеЕххал .^азо:—--з—з^, 
Сгхла удоСчси ЕОЗ"01СНОСТЫ!! ДЛЯ Т О Г О , ЧТС^Ы пс-заст'. итог, нроцеесу рсзо.з"" с-н-т 
с 1S78 года. Сна была сзоегрсх^енньп' фсрултсхх, .с : отсрсх i O Z H O "«ЫЛО - О ?СЛЬКО 

рассх стреть зохгрос о зозрсспе.1 .: уех-ихзпоххея зтрозс Зьср;—схгс'-.сна тахсо i ог-са 
пос-утить удобкьи! е-учаен длт пркнят:-_я : оллс: т-з» ого ропсх-н^я о с злын, рс^-го-ь-
тгг лагах, чтс ЯЕ.ХЛОСЬ бы чачалэ" -гозого отапг. iîô  делсгацхя гс о~:.~сло. ~'-сс 
пли ер, которые пр'*вели бы к но едлснгсху рсоо.^з'хзсхнзэ, Xva: ядерно1у, та: .i 
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о(Зычно1!у, Ш также пе огздаль, что госуцарства-члеш резко кзг'енят своп поззпцш, 
готошх oEiî упря: с прцдсршгвалкоь yzzc Солее треп дссятплетпй. Наши надежды 
были более скрс шыкп, i мы считали, что H I . O O T C I возможность сделать первые пат 
па пути к отдоду от изоцрешгых политпчес:.ип гутзсов, готовые не усилили безо
пасность Б »:Ере, а нанрот!:Б, сделали нас залошнп а.Н1 распространнвпегося разруш -
тельного оружия. 

ОдЕско даже этн очень скромные сггтд°ния не опраздсдгсь. Ш понял^, 
чтс, по нате 7 и-н?шао, этг был колоссалызг зтоове-^. Ей огт»омн£я озабо-
чехшость общсствепЕостг, нн разумные аргзи1енти, Î H I за: ОННЫЙ г^'отест обществснностн, 
юторые псддерпнвалнсь к нод:среплялись раз^пн^нд- : ссведомленньнн. груга-н:, ге 
с'.оглн убедить неюторь^е державы, ^то настало г-'е _ 5 отказаться от старого образа 
1!пле:н:я i расстт;пскня, что в х^онеч '̂о.! .того привело нас на грагн> 1Лтастросзы. 

Посте у "^лн вынз-н̂ -'ены завергсггь р-^Сот; сссс:н ,с Зольгс:. серьезность-: а с — r y i 
лап огро'загй нрозал норошо подоСраг-ньгн. слозагн- в за::лпч::тельЕын пуштан, :«ото-
^•е по РГЗНС1У удовлетБорилЕ нас всей. 

Ноя делегллгтя ке ЕНДНТ с т е л а в стро нген:н- подвергать зснсодавшиу т^-атоть-
нс .у акал:!зу вторуо спецнальную сессш: Гснсральпо. Ассахблет-, посвясснгуэ разсру-
г:с:ннэ, нлг ЕСЗИОЖИТЬ вину за т о , что гс было достигн^тго или за т о , что нронзопно. 
По Hajeiy жешпз, гораздо белее важно псдутн^ть, по : paîH:cîl -^'ере, над сдчгл вьтодо , 
гстсрыЁ I оя делсгашья сделала в СБЯЗ-I С грсв>-ло1' сессн: . 

Хдя i.oeii делегадин нежелание 15екоторын дсрсса:: поменать сессш: хфевргтнться 
в беспоиезное заняп^е н nz ГОТОБИОСТЬ ПСЗБОЛ:-Т1 т о . у , чтоЗы вторая спепиальная 
сессия Генерально! Ассамблеи, посвященная разоружешпо, закончила свою работу, 
но приняв НЕ единого реального шага нг нут:* : разоружс:нх, является нрсдна: ерен-
ПЕп-1 серьезны:' ударо! по iaiorocTopoHHe*y процессу pasopjireinui. Это св:ц;отсльстЕует 
о БссгоЗрастадяце: безразличии и oTxpjiToi стнорировашн: всего >зогосторо:шого нро-
цссс? релорупония. 

Такое отношенЕо некоторых держав, по ::апо'У мнении, яБляется рсоусьтото . 
:is убсгде'шостк, что разсруженпе, Е часткостн работу по ядерному разоружсшпз, 
j.''Luuo огргнпч1П'ь двустороншпп: или, по крайней, i.epo, трсхсторотннпп: нереговорахСл. 
Это св:н1;етельствует с нх решш'остн относите: : госуднхэства! , которые Б гос:н:о1' 
от::ошс1нп: пс .н-раит большой "полн, ка: г почт- ч:гчегс не значасн: , по крайне:" 

орс, 5 переговорах по разотзу-ению. Та: ос O T H O H C ^ H VC ЯБЛЯСТСЯ результгтс! опнбоч-
гого niemiH, что сблзданне чощзйг' я^орни:' о р — - е ^аст н:. псхлкто.теть'ос нрахо 
ропать, ках , когда, где i- Б хакхн: касштабан прсгсд::ть переговоры пс разорзгжсхнз. 
Однаго тглчое тшонне было отвергнуто хшого лот тс.-' назад огро.шьт большинство:. 
госуд-рстЕ Па этой ллрнете нет государства, ю т странь, х'оторая была Ou готова 
Б у г с - у другим государства:., кагапн. бг :^рупнн:з' х ucqxinai онн н:- был:-, отказаться 
от своего нрава быть заянторесованньпг з-частвовать с процессе разоруженх^я. 
Иногосторо:н1ий процесс в области разсрз'г:с:нш тольх^с начался, но нет со г с х т - о т -
нос''гголь:''Ого того, что о" будет продолжаться .. в буд;тце1 . 
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Для моей делегации двзгсторонние и трехсторонние переговоры играют свою роль, 
и мое правительство приветствует переговоры, которые в настоящее время проводятся 
в этом городе. Но проведение таких переговоров, по нашему мнению, не должно ис
пользоваться прямо или косвенно, для того чтобы уменьшить или ограничить роль дан
ного Комитета или других многосторонних форз^мов, которые занимаются вопросом про
ведения переговоров по разоружению. В свете этого мы придаем данной сессии Коми
тета по разоружению огромное значение. Хотя она будет короткой, она должна явить
ся для Комитета возможностью вновь подчеркнуть свою роль как единственного много
стороннего органа по проведению переговоров по разоружению и должна сделать это, 
занявшись рассмотрением самым всесторонним и энергичным образок вопросов первосте
пенной важности, то есть (х) о запрещении ядерных испытаний и (и) о пpeкpaщeн:Jï 
гонки ядерных вооружений и о ядерном разоружении. 

На специальной сессии стало абсолютно ясно, что главной заботой человечества 
в настоящее время является устранение угрозы ядерного уничтожения. Если и прозву
чала громко и ясно единственная идея на этой сессии, то это была необходимость пре
дотвращения ядерной войны и уничтожения средств, при помощи которых такая катастро
фа могла бы быть ойуществлена. Поэтому Комитет по разоружению на своей летней 
сессии должен отразить эту озабоченность в своих обсуждениях. 

3 вопросе о ядерном разоружении Комитет до сих пор не достиг ничего. Мы за
кончили работу весенней сессии данного Комитета при большом расхождении наших 
взглядов по вопросу о создании вспомогательного органа по ядерному разоружению. 
Моя делегация надеется, что этот провал не помешает нам возвратиться к энергичному 
обсуждению данного вопроса на пын-эшней сессп:..Пытаться избежать этого, приводя раз
личные причины, объясняющие почему данный момент является неподходящим, значит гру
бо игнорировать отношение международного сообщества к вынужденности жить в объятиях 
ядерного оружия. Это, по нашему '-мнению, является вызовом коллективной совести че
ловечества. 

Теперь я хотел бы упомянзгть, что уважаемый посол Индии з своем выступлении два 
дня тому назад предложил создать рабочую группу по предотвращению ядерной войны. 
Моя делегация приветствует эту инициативу, TSIK как она йомогает обратить еще боль
шее внимание этого Комитета на вопросы первостепенной важности, которые мы должны 
рассмотреть. Мы надеемся, что этому предложению будет уделено заслуживающее вни
мание в ходе наших обсуждений. 

На данной сессии Комитет должен попытаться максимально использовать то не
сколько улучшившееся положение, в котором он сейчас находится в отношении Договора 
о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний. После продолжительных переговоров 
на нашей последней сессии мы договорились создать специальную рабочую группу по 
этому вопросу в надежде, что наконец нашли отправной момент. Выработанные с тех 
пор толкования, объяснения и определения в отношении мандата свидетельствуют о 
том, что путь, по которому мы должны пойти, будет нелегким и нечетким. Кроме то
го, решение, принятое в последнее время одной из ядерных держав, ставит под сомне
ние возможность проведения серьезных переговоров, которые привели бы к заключению 
Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний. Достижением договоренности 



C D / P V . 1 7 6 

3 5 

(Г-н А.Т.Дгейакодди. Штзи Ланка) 

о создании Рабочей группы по выработке Договора о всеобъемлшем запрещении ядерных 
испытаний мы предоставили Комитету новую г»озмонность, и ее следует максимально ис
пользовать Б нашей конструктивной работе. Моя делегация надеется, что, когда Ра
бочая грзгппа начнет свою работу, она самым констрзтктивным и всеобъемшзщим способом 
изучит все вопросы, находящиеся в ее компетенции. Достигение или недостшсенне это
го в рамках Рабочей группь' в предстоящие недели находится в наших рзгках и зависит 
от нашей воли. Мы надеемся, что созданная с тгисим трудом возможность для всех нас 
не будет упущена в этом Комитете s результате действий немногих. 

Призывая на этой сессии Комитет сконцентрировать свое внимание на вопросах ядер
ного разоружения, позвольте мне сказать, что моя делегация поддервит предложение от
ложить работу по Всеобъемлющей программе разоружения, негативным гарантиям безопас
ности для госзтдарстз, не обладающих ядерным оружием и по радиологическому оружию. 
Эти вопросы были исчерпывающе рассмотрены в июне и июле, и нам необходима сейчас 
пауза для более продолжительного и глубокого размышления о том, как далее должна про
должаться эта работа. Ны считаем, что эти вопросы могли бы быть с большей пользой 
обсуждены, когда Комитет возобновит свою работу весной 1983 года. 

Моя делегация приветствует возобновление в прошлом месяце работы Специальной 
рабочей грзшпы по химическому оружию. Мы поддерживаем ту работу, которая проводит
ся по химическому оружию,и надеемся, что будет достигнут значительный прогресс в ра
боте этой Рабочей группы зо время данной сессии. 

На нашей весенней сессии в этом году мы рассмотрели вопрос о предотвращении гон
ки воорзгжений в космическом пространстве. Наш обмен мнениями быя полезен, хотя бы
ло ясно, что внимание уважаемых представителей было сосредоточено на двух различных 
подходах к этому вопросу. Однако цель была одной и той же, т.е. необходимость пре
дотвратить расширение гонки вооруаений на космическое прострещствси Если мы не по
пытаемся предотвратить такую гога<у вооружений сейчас, то согласно имеющимся данны!̂  
в течение следующим двух десятилетий или даже к концу нынешнего десятилетия кос
мическое оружие нарзппит "равновесие страха", которое делало ядерную войну просто 
немыслимой за последние тридцать шесть лет, и приведет к возможности глобального конф
ликта, в результа-те чего непострадавший победитель сьожет диктовать условия безоруж
ному и бecпoмoщнo^7• побежденному. Это та ситуация, которой все государства предпоч
ли бы избежать. 

Поэтому моя делег£щия поддерживает создание вспомогательного органа по предо
твращению гонки вооружений в космическом пространстве в этом году, когда отмечается 
25-летняя годовщина запуска первого в истории человечества космического объекта, 
то есть советского спутника, запущенного в октябре 1957 года. Но мы надеемся,что 
консенсус относительно создания вспомогательного органа и его мандата может быть 
достигнут без бесцельно расточительного по времени процесса, через который мы прош
ли на заключительном этапе весенней сессии. Мы надеемся, что создание вспомогатель
ного органа будет означать первый реальный шаг в этом Комитете по предотвращению в 
космическом пространстве того, что человечеетву до сих пор не удалось осуществить 
на земле. 
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На второй сдециадьной сессии Генерадьной Ассамблеи, посвященной pa3op3f3ceHHZ}, 
мы еще раз подтвердили нащу приверяенность Заключительному документу 1975 года, и 
это, по нашему мнению, является обязательством осуществить Программу действий в смысле 
приоритетов, излоненных в ней* езг считаем, что данное подтверндение не ограничива
лось согласием с представлениями и концепциями, содержащимися в Заключительном до
кументе. Скорее это было выражением желания и готовности принять конструктивное 
участие в осуществлении тех условий, которые сами по себе могут заложить основу для 
прочного международного мира и безопасности. Иы надеемся, что это подтверждение бу
дет воплощено в позитивные действия в этом Комитете на нынешней и будущих сессиях. 

Хотя Комитет является дорумом для проведения переговоров по разоружению, я счи
таю необходимым сказать несколько слов о конечном результате использования оружия 
в грз|сбое нарзщение международного права и при полном лгнорировании мирного населения, 
которое оказывается в ловушке в результате неприкрытой агрессии и незаконней окку
пации. За последние восемь недель мь явились свидетелями горьких плодов зарварско-
го осуществления израильскими агрессорами политики экстремизма, направленной против 
Jtoana и его народа, а тагасе против палестинского народа. В их преднамеренной по
пытке ястребить целый народ никакой рычаг не остается неиспользованным. Причем са
мые большие жертвы несет мирное население, дети, женщины и мужчины, которых призы
вают покинуть свои дома, если они хотят спасти свою жизнь. Среди жертв, подверг
шихся осаде, находятся тысячи моих соотечественником и соотечественниц, которые по
желали жить и работать там, в частности з Бейруте, Данное положение дел является 
результатом грубого нарушения международного права и неумолимого проведения полити
ки силы и сдерживания. Когда вооружения используются для решения политических воп
росов, то в результате этого пожинаются такие плоды,как разруаання, бедствия и смерть. 
Иоя делегация надеется, что события последних восьми недель в Ливане помогут всем 
лучше осознать настоят^ьную и безотлагательную необходимость разоружения, будь то ядер
ного обычного. Благодарю вас, г-н Председатель. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского) Я благодарю представителя Шри Ланки за 
его выступление и за добрые слова з адрес Председателя. 

Иы уже почти исчерпали speiin, имевшееся у нас сегодня утром, и, прежде чем объя
вить перерыв в работе заседания до 15 час, я предоставляю слово послу Гарсиа Роблесу. 

Г-н ГАРСИА РОБДЕС (Мексика) (перевод с испанского) Позвольте лне выразить 
признательность за слова поздравления, которые бсхли вьсказанк з мои адрес з начале 
этого заседания в связи с моим повторным назначением длл зыполнения обязанностей 
Председателя Рабочей группы по Всеобъемлющей nporpaïaie разоружения, которая сегодня 
вновь учреждена настоящим Koi-штетом. В то же время, через вас 1»не хотелось бы до
вести до сведения всех уважаемых представителей государств-членов Комитета, насколь
ко я ценю это проявление доверия, о котором свидетельствует данное назначение, осо
бенно если оно связано с задачей, аналогичной той, которую я имел честь выполнять 
в 1931 году и в первой половине 1982 года. 
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(Г-н Га-рсиа Робдес. Мексика) 

Наконец, мне представдяется своевременным подчеркнуть, что, если это назначе
ние является проявлением оказываемой большой чести, оно также связано и с большой 
ответствеяностыэ,с которое,как я объяснял на ноофициальном заседании Комитета, рас
сматривали этот вопрос, я почувствовал себя в состоянии согласиться, учитывая сооб
ражения, изложенные в моем выступлении от 3 августа, поскольку быдо четко згстановле-
но, что Рабочая груша не начнет свою деятельность до начала будущего года. 

ПРЕДСЕДАТЕДЬ (перевод с английского) Я благодаро представителя Мексики за 
его выступление и за любезные слова в адрес Председателя. 

Г-н ИСРАЭЛЯН (Союз Советских Социалистических Республик)* Г-н Председатель, 
у меня есть вопрос. Л понял, что Вы собираетесь закрыть заседание. Означает ли 
это, что посол ГДР товарищ Хердер отказывается сегодня выстзщать. Если нет, то 
может быть мы выслушаем его " нас есть время. К тому же это единственный оратор 
и вряд ли нам есть смысл приходить после обеда специально для этого Хотя, конечно, 
советская делегация готова прийти в любое время, чтобы выслущать делегацию Германской 
Демократической Респзгблики 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского) Заседание не закрывается, а объявляется 
перерыв до 15 ч дня. У меня была возможность проконсультироваться относительно про
должительности выстзщления згважаемого представителя ГДР, которое, по-видимому, будет 
довольно длинным и поэтому может занять довольно много времени, но, если Комитет по
желает продолжить работу приблизительно до 13 ч 20 мин, я не имею возражений. Одна
ко я полагал, что в работе заседания на данном этапе следовало объявить перерьш и 
продолжить работу во второй половине дня 

Возможно, мы могли бы услБШ1ать некоторые замечания о том, стоит ли продолжать 
работу заседания сейчас или возобновить работу во второй половине дня Замечания 
не должны быть длинными, но я считаю, что мы должны учесть пожелания представителей. 

Г-н ДЕ СЗ^А Э СИДЬВА (Бразилия) (перевод с английского) Г-н Председатель, 
я боюсь, что нам, возможно, потребуется 20 минзгт для принятия такого решения. Так 
как у делегаций в это время есть дела, мы будем рады вернуться к заслзгшать выстзгпление 
представителя Германской Демократической Респзгблики сегодня во второй половине дня 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского). Если нет возражений, я объявляю перерыв 
в работе заседания до второй половины дня. Я не вижу возражений. 

Решение принимается. 

Заседание прерывается в 12 ч 55 мин и возобновляется в 15 ч 20 мин. 
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ПPBДгrRïïдтT!ДT̂  (перевод с английского) 176-е пленарное заседание 1-Сомитета пс ра
зоружению возобновляет свою работу. Аак договорились сегодня утром, Комитет заслздаает 
сейчас последнего оратора, указанного в списке выступающих на сегодняшнее пленарное 
заседание 

Я предоставляю слово уважаемому представителю Германской Демократической Респуб
лики Его Превосходительству послу Хердеру. 

Г-н ХЕРДЕР (Германская Демократическая Республика) (перевод с английского); 
Г-н Председатель, в начале моего сегодняшнего выступления я хотел бы присоединиться к 
предыдущим ораторам и поздравить вас с вступлением на пост Председателя на август месяц 

В то же время я хотел бы отдать дань особого уважения послу Окаве, представителю 
íbioHHH, слагающему с себя обязанности Председателя. Не будет преувеличением сказать, 
что его замечательное искусство дипломата и присз̂ ций ему хорошо известный таят з знаг-
чительной степени помогали Комитету в решении ряда важных вопросов, особенно в подго
товке второй специальной сессии, посвященной разоружению. 

Иоя делегация приветствует также посла Датку, нового представителя Румынии, чей 
большой опыт в области разоружения, несомненно, окажется весьма ценным для дальнейшей 
работы Комитета по разоружению. 

Летняя сессия 1982 года начинает свою работу в период, характеризующийся опасным 
обострением международной обстановки. Прошло только четыре недели после завершения 
второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи ООН, посвященной разоружению. Мы на-
1саяуне 37-й годовщины критической даты, явившейся переломной в истории гонки воору
жений: б августа 1945 года взорвалась первая атомная бомба над Хиросимой, уничтожив 
десятки тысяч жителей этого города. Все это ягпо14инает нам о высокой ответственно
сти Комитета по разоружению за судьбу человечества в предотвращении зозмвжной ядерной 
войны. 

Поэтому я хотел бы сконцентрировать внимание на тех вопросах, которые, п'̂  aaae^'j 
мнению, следовало бы полностью отразить в программе нашей работы и деятельности в те
чение предстоящей летней сессия Нельзя просто отмести определенные выводы из рабо
ты второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, 
посвященной разоружению, поскольку они тесно связаны о зьшолнением нами своих обя
занностей. 

1. В ходе второй специальной сессии подавляшцее большинство государств выра
зило свою озабоченность в связи с растущей опасностью ядерной катастрофы и выстзшили 
за срочные меры, направленные на ликвидацию угрозы ядерной войны, и за поворот к 
прекращению гонки вооружений, особенно в области ядерных вооружений. 

Накануне второй специальной сессии, посвященной разоружению, и зо время этой 
сессии всемирное движение против гонки вооружений достигло беспрецедентных масштабов. 
Многочисленные констрзгктивяые предложения по предотвращению ядерной войны, заморажи
ванию ядерных арсеналов и о других мерах разоружения были представлены рядом государств 
специальной сессии. 
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(г-н Хетадер. ГДР) 

Социаднстнческнс страны пришди на эту спещтадъную сессию хорошо подготовленньши, 
с конкретными преддояениями, надрасденными на осуществление лервоочереднык целей, 
поставленных в Заключительном документе первой специадьной сессии по раэоругению. l'tm 
действовали в убеждении, что эта сессия предоставит хорошую возмояность всем государ
ствам, независимо от их величины, военного потенциала или геограсоического полоиеяия, 
активно сотрудничать в решении самых неотложных проблем ограничения вооружений и ра
зоружения Эта решимость определила весь наш подход к задачам сессии. 

Вместе с другими социалистическими странами ГШ> вновь подтвердила свою неизмен
ную готовность договориться об ограничении, еокре:зении и запрещении всех видов оружия 
на справедливой и взаимной основе. Председатель Государственного совета Германскс? 
Демократической Республики Эрих Хонеккер в своем послании Председателю второй специаль
ной сессии вновь заявил, что ГДР всегда будет активным и надежным партнером в борьбе 
за прочный мир и разорзщение и что настоятельно необходимо, чтобы были приняты меры, 
направленные на прекращение гонки ядерных вооружений, и было обеспечено осуществление 
последзщцих решительных действий 

Однако ввиду позиции Соединенных Штатов Америки и дрзггих стран НАТО сессия не 
смогла предпринять действия по этим предложениям Более того, данная сессия была 
свидетелем попыток этих государств поставить под сомнение приоритеты, установленные 
для переговоров по разоружению первой специальной сессией Генеральной Ассамблеи Орга
низации Объединенных Наций, посвященной разоружению, а также оправдать их политику 
сверхвооружений и их доктрины ядерного устрашения и первого ядерного удара. 

Из-за такого подхода сессия не смогла договориться о како№-либо докзгменте по 
существу, который дал бы ответ на насущные требования нашего времени и стимулировал 
бы осуществление Заключительного докзгмента первой специальной сессии по разоружению 

2- Оценивая результаты второй специальной сессии по разоружению, неизбежно 
приходишь к выводу о том, что эта сессия достаточно четко отразила две основные 
тенденции, которые харгистеризуют настоящую междзгнародную обстановку: во-первых, 
параллельно со второй специальной сессией по разоружению вновь состоялось совещание 
в верхах стран НАТО, на этот раз в Бонне, г столице Федеративной Республики Германии. 
Оно одобрило новые меры по осуществлению долгосрочной программы НАТО по вооружению. 
Не считаясь с противодействием народов и оговортами некоторых правительств в Западной 
Европе, было поддержано решение о размещении в Европе, начиная с 1983 года, новых 
американских ракет средней дальности и крылатых ракет. Итак, потенциал для нанесения 
первыми ядерного удара, нацеленный против стран Варшавского Договора, очевидно, будет 
создан на европейском континенте 
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(г-н Хегдст). ГТ) 

Воли согласованы аагч по расширенЕЮ с^егы деятельности НАТО. Как раз 
напанзгне этого совещания в верхах Соединенные Птаты Ai ерпкп и Федераттзная 
Республика Германии заключили носое соглапенне о деполнительНОУ раз. ещении z 
ФРГ нести американских дивизий во "времена кризиса' Биесте того, что<л1 Слс-
гоприятно откликнуться на предлогенпе государств-участников Варщавского Гоговсра 
ие 15асширять военные союзы и приступить к их роспуску, НАГО приняла нового члена. 
Недавние решения Соединенных Штатов о беспрецедентном военном бюджете, об учреж
дении особого военного командования по использованию roc: оса в военных целя:: 
ч дрзггпе меры направлены на закрепление :сзг?са гонки восружений на Слижлйпие 
годы, даже на десятилетия. 

В то же время отнюдь не без согласия это:1 ~с caMOÜ страны Израиль развязал 
пятую войну на Бднжнел Востоке, чтобы упичто̂ л:ть Организацию освсбождешхя Палестины 
г палестинский народ, а южноафриканский режим апартеида продолжал свою arpeccin: 
против АНГОЛЫ и Мозамбика. В союзе нрг ноддсрж:е других государств продол
жает серьезно нарушаться статья 2/4 Гстава Оргаинзац:-:- Объединенных Наци:". 

Вопреки принципам международно г о права и духу .гкрнсго сосущоетзозакия 
Соединенные Штаты Америки ради своих BOciíEbix стратегических целей наяеел:: ботьной 
ущерб экононическим отношениям, являгящглюя зза-л^овыгодными для народов н гос;дарств. 

Зсе эти политические, военные п эконо1сичеcieno действия не могут не расгихрять 
1.еждународной конфронтацни и уменьшать дсвзрне в iz;pe, необходимее для хдодотзер-
ных переговоров по ограничению зооружешх. ̂  разоружеино. Пэ удивительно, что 
эти страны, проводящие такую опасную полнтшу, упорно стрегзьзись ка второ:. спе
циальной сессии по разоружению блокнрсзст! любыо дальновидные репениг, :̂ стотые 
: огли бы помешать их попьгркаь добитьс1 гоонногс превосходства Î ускорить нара
щивание ими вооружений. Такую поз'иоиз не 'югут зг_ гскировать прсдлсженна о 
"радикально" сокращении вооружений", ̂ •ейотз1.тзльЕО_ целью iоторых лвляютст со:-
ращения вооружений лишь другой стороной!, чтсбы тахнпт образе" слагать -«оенкое 
рэвксвесне. Это ле могут также скрыть прсд-оге1н:я отвлеченно обсудить грсблс.31 
контроля. Народы .шра не введут в зсблуг-денно у:н-ротзорявщис речи. Они нотят 
предотвратить опасность, нависшзгю ^ад, челоБечест":с . 

С другой стороны, вторая специальная сессия, гсезщенпая разсружсннн!, гро-
до! онстрпровала твердую решимость подазл<1ЮЩсго 'ольнхигства стран, равно isz 
BceiHipHoro движения за мир, добиться срочных ^ ер, чтсоы устранить угрозу Й;-apiíoil 
войны, г также заг'орозить л сократить адерпыо арсеналы - в юксчнох. .тоге л : н г ! . -
1!;провать чх. Заявление Советского Сопза, z : оторо ох нр-нхял однсеторон::ос 
обязательстве че применять первыхл ядер:-:ого срз-:хя, "ыло Сез оо.лхення хульхлнхсхц o i : -
ныхх 1Юменто1т зтсрой спецхгальнои сессхн̂  Z х-сн -:анло отраженпе зыеох ое чз̂ 'З'̂ тзо 
ответетвенгостн постоянного члена Ссвсто Безонасност:- Сргахп-зсцни Осъсд::нс™:н 
Наций зг обеспечение прочного >зтрс иг зехлз, зе нредотврацен:.е ядерно^ хгтастрссзх 
'Зтот CI-елки шаг, предпринятыах Ссветсхсн- Corooi , голностгю отвечает чисто оСоро-
нительно^у характерз' етратегичесх'ой дох"?рины стран Зарнавсхгсгс Договора, з̂ -сзь 
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нсдтБерздо-п'И'у в IcpnaBCKoL дех-ларадн: 1 9СС To;rz. 5 этой дзигаращгк оыдо зг.сз-
лс-ю, что государства-тчастЕИКп Зарпгзского Догогорг кгкогда ке стрэ:Е.̂ :псь .rrscr-
z," re будзт? стре.пгться к soeHHOi-y грсгосходству, что oír занпмаит последогатолг-
н у поЗхЩЗЕ в польз;- поддерпаЕпя Boci-^rcro рашогссл - а возмояко более ir-3inn: 
ЗГрОВШЕГ. 

Предлогенпя, представлеязь с со1Н1Сл:-ст:-чсс1С2л: стракшп! на второй спеппаль-
•zcl сессгл' по разсруженпю, касаются T C I - H : пергосчередньас вопросов, ia:-c пр-огрси-

а ядерного разоругснзм, всообъеишщсе згпрегсгп е ядсрнкг испытакнй, запрогсппе 
дгорЕсго чейтронЕОГС оругня, всеобъс люпес заг-̂ erein с хщ-кчссгсого opyni-i. 

Посхольку все эти вопросы в*-гг1ЧС1-д* в говостх-у т;:.я KoísiTCTa пс разсругсхпд-', 
Д0ЛГ2Х*» óiiTb прсдпршхяты зоо усилия,чтобы выполнить наш долг в качестве едикствен-
лого тихогостсрсхп-его органе псрегозсро! но хг-'̂ охтах соглашена, по ^азоруетнзэ 

Это прнвело бы не только п значнтсльнс у схнхгехннэ уровня soe-Híoií гонг'рс̂ :гга1нп:, 
- ггору ш перениБгси г частсянес нрс л, но г нсрснехтнве х сокраце-нш . 1:нл:н-
дацхл: CCÍÜXH ОНЭСХ-ЗЫН ЕНГСГ орунхл, угрогашхн: 'н-р̂ ' г всеху чслогечестну 

Z. 2 начале второй оаст^ сесснх 1ю ттете пс ргзорзт:ешлз 1 982 года госу-
да-рствау-члека:! 1Л)ецсто:1т здесь caiîiHi сделать х-ооСнсдпис нрагтгчсокге ГЫЕО;^Т 
^3 работы второй сненнально-̂ х сессин Генеральной Acrai блег Организадкн Объсдх.-
ноЕныг ïï?igiL, посБященЕсЧ разоругенЕЮ Поя долегадня хотслг бы нодчсрхгз-ть два 
3- е снта* го-нерЕын, Заключит ел ьный ;-oiyr сх'т нсрго. снециальной сесснх: полностью 
сохрагяет свое действх-е. Он сбзспечиБаот з;'ороБу^ основу для пэреговороБ по 
ггзорзткенин. Во-т"тсрь1Н, все быть сдс1г«о для 1нтенсиф1п>.£цнн таил: нере-
гоБС.ОБ любого род? К? всен уроБчян, Бс Бссн ivOHTCKCTax. в этнн ршпгн ¡x-orc-
стороЕнче перогоЕсрг заннг гют нодобаюшсе in есто. На ннн следсвало бы го^пдх 
образе ;-честь нредло"::сн':я, Еыдвхнутис ы второх. снехнхалькохх сессии Гспоралы о. 
Лесах 5лexi Срганизанхн СбъсдЕЕенЕьн Надхн , носзягонь-он рсзоруснню, по TCZ^-IZ гер-
Еоочсрсдчы: задачах!, кп-̂  

- прсдотвращс нхе ядерной всйны, 
- нрехрашехнте гсхл' ядерхшн Boopyseinnl н ядерное разорузгенгс, 
- всообъеидишее запрещение испытаний, 
- залрешение хнмнчесх'ого оружня, 
- предстБрашенке гонкх. Еооругечнй в гссхнтчесх^о прсстракстве. 

4. В этой связи "ОЯ делегация нолнсстьн нст!;дерн!н:ает то, что &1лс схлза: с 
нре'!;ст2Бт:тсле1 Пншнх в его шступлечхп- 3 г-вгуста. ïh. полностью поддержнвае' 
4- ̂ cтyIOIceннe о то. , trrc Кох-охтет по разору^енхнэ должен использовать все свох- Б О З -
хЮнх-хостЕ, чтобы соде'хСТБсвгть мерах но н.;едртв )̂апе1Пно ядерной БОхЪад, Сто дслжх-о 
О1Ы10 бы побудить все государства, особенЕО rocj-^^rpcTsa, обладающие ядерных оружнег , 
рассмотреть воз' ожно скорее различнь'е предложе-нхя, нспрааленхзые на обеспечсхнхе 
нредотвра'^-ения применения ядерного ору-нхя, нродотвргх'енпс ядерной вой'зь ii друт-е 
связанные с этхз цели Первых шагох с этох' награвлент- бььгс бы обязстельство 



СБ/Р7.176 

(Г-а Хегяеп. Г ^ ) 

2cez государств, обладаюшЕХ ядернш! opyrzet', но нри'снять nepsmsii такого оружия. 
Кохзхтет пoэтo^'y должен был бы обратиться : тех. госз̂ дарстБаг , сбладаищи: ядср1гд1 
о̂ ззтеиен, которые не нрпняли елге таього оСязатсдьстнс, с нркзызо!. нредпрхнють 
аналогичные пагн. Такие паги, преднрннятыо ЕСС.Н: госзг^арств-нш, обладаицнхн: 
ядерны:, орзпгне!., фактически нрнвелн бы IÍ всесбцеху занреценна нри1енеш1я %-ерного 
оружия. Не существует аргзгментов, ::ототые ''10гл:: бы онрацдагь лззбые гозраження 
против такпз действий. 

Намеченный выше подход укрепил бы догерпе, нсобгодн:.ое ддя успеиных нсрэго-
зоров о прекраценпи гонкхг зооругонЕя : тдерно' paco j y - C H H H . Это также утучн:н1о 
бы с1:туаднзз в отношении согласепня о гарантиях Оозспаснсстп для госудгрстЕ, - е 
обладаюцнх ядерны:! opyrnei'. 

5 . Е настояпее врег-я, как н прежде, -елегадня TZ? выстзггавт з-̂  иачгло г-
регоЕорсв по пункту 2 чалой псвестни дня - нре:.->ацекно гон:х яде-'х̂ хх зоо'У"с̂ нн"х 
\ яде "'нее разогтженне в рамках ссответствуэгэй рсбочсн грунзх. С этсь. доньн 
. Î I предлозжлн Б дох-ут-енте CD/259 мандат для T C I Í O H грунты. 3 ССОТБ-ТСТЕНН с 
этп мандатов данная грзгппа должна будет ргзргботгть, х. осксЕе нзтзитг 5 0 Гахлп-
чптельногс д^-у.ента, вопрос оо этапах ядерного рэзсружсння с пелью ПОДГОТОБКГ 

"зюгосторонних переговоров о нрскраненнн гот:л1 ядерных зооруженпй п ядзрког разо
ружена:. До сих пор зсе вопрссн, связанные о это:: то 'о.*, обсзггдглнсг. н IWC'—TCTO 
пс разоружению в довольно расндывчатсй оотмс. Их Í . C _ H O ЗЫДО & Г , делстинтсльно, 
представить клгссаф1П1нроЕать Б организованно' порядке в такс:: рабочей группе. 

Деятельность указанноГ rpynnbf должна была л: ~ еть цстьа подготоггз нрогрс- -
ш ядерного разоружения, подлежакухэ осущестЕленни поэтално на ССНОЕЭ принципа 
равенства и одхшаковой иезснасностя. Бсо госу"-арстЕа.', обладаицнм яд2_"2Г 
орзг2::о'1, следсвало бы принять участие в разработ: е, нр'нлти:: п соушествлогнн-
та: ой програмхщ 

ГДР пр1п;етстЕЗ''ет тг-едложение о Tasc.i нрогрсз с, сслержащелс: Б .̂ е. сра:н!:^.с, 
предстазленно 4 Союз о i Советст̂ гг Сэхщалнстх-чсскнх РсснуСлхнк. •'-торой спеннгльно-
сессии Генсралькой Accai-блеа 0рган::зацнЕ Об'ьсгнн€::ных Няднй, псовяде.нгс-'. рсэоругс:нпэ 
2 советском ирсддсжекххи полностьэ учитивае^ст н_оСиод:н есть ззсх^отог'^ з?_ rpc."HTatHi,i 
ядерных арсеналоЕ в ь-ачестве первого шага ~с нз"Г1- -^срно у разсрзт-онхн;. 2 
это:, связи мы приБетстЕуе. также ссотнстстгз'-эд с н;сд-''олзния, гыдв нхуг-^ 11нд: eu 
н другтз странши. 

этом контексте оя делегац:1я обрсигет rnxHian: о на объяБлех-нгы:' z од: остсрстс i 
порядке мораторий на развертывание ра:-сет средне? дальнестч z sEponeñcbcií чгстн 
СССР, а та:сже не предложение дсговорхгться рже теперь, •з-т'̂сы сруж::с отратсг-чос: ого 
назначения СССР и СШ. било загорожено в iО-Н1ЧССТБО"^-С ОТКО'^ОНХШ, 1̂ ак толь:с 
начнутся переговоры о стратепгческот оружии, н чтп& Б нзгсш-'алько вез. o~"Ci. 
степени была ограничена его 1'сдерчизсц::я. П̂ а̂: тнческно рсззгльтэты эт:н: не_сгс-
Борхзз являются более настоятельньпп-, чз1 :ч.сгд'' л:-оо. 
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Б общих рамках проблемы ядерного разоруяекия моя страна прьдает особое значение 
запрещению ядетэнсо нейтронного оружия "производство этого оружия неизбежно приведет 
к дальнейшей эскалации гонки 'адерных вооружений Запланированное размещение его в 
Западной Европе, вблизи западных границ моей страны и в других частях мира, так же как 
доктрины "ограниченной" ядерной войны, связанные с размещением этого нового оружия, 
вероятно, снизят ядерный порог, увеличив тем самым угрозу ядерной войны. 

Руководствуясь этикет соображениями. Германская демократическая Респзгблика энер
гично выступила на второй специальной ceccicî за начало неотложных переговоров в о-
митете по разоружению с целью заключения конвеяции о запрещении производства, накоп
ления запасов, размещения и применения адерного нейтронного оружия и тем оаньп- в 
срочном порядке и з соответствии с пзгнктом 5 С Заключительного дорумента внесла сво'" 
вклад в дело прекращения качественного совершенствования и разраСотки систем ядер
ного оружия. Иоя стране предложила далее, чтобы государства, не обладающие ядерным 
оружием, эаявилч, что они не допустят размещения ядерного нейтронного оружия на своих 
территориях 

Ноя делегация надеется, что .-комитет по разоружению, зг^реждая соответствующую 
рабочую группу, создаст необходимые организационные рамки длч подготовхи конвенции 
о запрещении ядерного не**тронного оружия. Таким образом, это будет отвечать всех̂ шриой 
озабоченности, выраяеяяо** в резолюции Генеральной Ассамблеи 36/92IÍ, а тайке многш.зг 
неправительственными организациями 

6. Полное и всеобщее запрещение испытани?. ядерного оружия является очень давним 
вопросом, как это подчеркнул только несколько дне" назад и Генеральные секретарь 
Организации Объединенных Наци? г-н Перес де .̂ уэльяр Нет необходимости разъяснять на 
этом форуме неотложность данной проблемы. Поя делегация категорически возражает 
против утверждений о том, что он мог бы быть лиздь срочно» целью 

В целях содействия началу подлинных переговоров в этом Комитете с договоре о 
всеобъемлющем запрещении ядерных испытанк' коч делегация представила во время весен
ней сессии проект мандате для соответствующе'** рабочей грзтпш F сожалению, из-за 
позиции некоторых стран было невозможно договориться о всеобъемлющем мандате, ориен
тированном на действительные переговоры Б качестве компромисса в апреле моя деле
гация присоединилась к консесусу по мандату, который скорее не отвечал нашим ожидакияу, 
и не только нашим Е моем заявлении от 21 апреля я уже дал в общих чертах толкование 
моей делегации этого мандата ЪЫ надеемс1, что новая Специальная рабочая группа, 
изучив все конкретные вопросы, а также соответствующие широкие предложения в отношении 
запрещения ядерных испытаний, даст новый импульс началу подлинных переговоров о воеобъеь 
лющем запрещении испытаний, ^то позволит Кооттету по разоружению выполнить свои обязан
ности единственного многостороннего органа ио ведению переговоров о разоружении, как 
это констатировалось в упомянзггом мандате 3 ходе этой сессии в дальнейшех-' моя деле
гация намерена выступить с конкретными предложениями, касающимися деятельности этол 
новой рабочей группы по пункту 1 
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Возобновление и успешное завершение трехсторонних переговоров, которые были от
ложены, улучмшло бы в значительной степени условия для многосторонних переговоров э 
рамках нашего Комитета о договоре о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний 
Поэтому мы присоединяемся ко всем тем делегациям, которые призвали Соединенные Штаты 
Америки и Соединенное Королевство заявить о их готовности сделать такой шаг. Ны 
надеемся, что негативный ответ, данный недавно президентом одной из главных ядерных 
держав, не будет последним словом этой страны в отношении этого вопроса. 

7. В начале сессии этого года был согласован новый мандат для Специальной ра
бочей группы по химическому оружию. Б наших переговорах на весенней сессии мы смогли 
несколько продвинуться вперед. 

На второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных 
Наций, посвященной разоружению, делегация ГДР, как и многие другие, приветствовала 
представленные Советским Союзом Основные положения конвенции о запрещении разработки, 
производства и накопления запасов химического оружия и о его уничтожении. Эта 
инициатива принимает во внимание точки зрения дрзггих стран, особенно в отношении про
верки, и ясно показывает твердое намерение Союза Советских Социалистических Республик 
способствовать продвижению вперед в neperoBopsix о запрещении химического оружия и 
привести их к успешному завершению. 

В этой связи я хотел бы воздать должное усилиям, предпринятым в Рабочей группе 
по химическому орзгжию под умелым председательством посла Суйки, ориентированным на 
достижение ощутимого прогресса в выработке проекта договора. Пы выражаем надежду, 
что а обозримом будущем будзгт достигнуты значительные результаты в составлении проекта 
элементов конвенции. 

Заключению конвенции о химическом оружии могли бы содействовать некоторые неот
ложные меры по прекращению качественного совершенствования химического оружия, а 
также его географического распространения. Поэтому Германская Демократическая рес-
публшеа предложила на второй специальной сессии, посвященной разоружению, чтобы го
сударства воздерживались от любых действий, которые могли бы препятствовать перего
ворам о запрещении химического оружия. В частности, к государствам был обращен 
настоятельный призыв 

- воздерживаться от производства, накопления запасов и размещения бинарного и 
других новых видов химического оружия, и 

- не размещать химическое оружие на территориях государств, где нет такого 
оружия в настоящее время. 

Моя делегация ожидает ответа на эти предложения в Комитете по разоружению. 

8. Таковы некоторые предварительные соображения моей делегации по первоочеред
ным пунктам нашей повестки дня в свете обсуждений, состоявшихся на второй специальной 
сессии, посвященной разоружению. Моя делегация намерена выступить с замечаниями по 
другим пунктам повестки дня в ходе данной летней сессии 3 заключение моих заме
чаний я хотел бы выразить надежду моей делегации, что эта сессия будет отмечена 
дзгхом сотрудничества и общего желания всех делегаций способствовать успеху наших 
переговоров по разоружению. 
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ПРЕДСГР̂ .'̂ А̂ТЕДЬ (перевод с английского). благодарю представителя Германской 
Демократической Респзгблики за его выстзщление и за любезные слова в адрес Пред
седателя. 

Мой список выстзщающих на сегодня исчерпан. Желают ли взять слово другие 
делегации'!» 

Я просил Секретариат распространить сегодня неофициальный документ, в котором 
содервится расписание заседаний Комитета по разорзгхению и его вспомогательных ор
ганов на неделю с 9 по 13 августа. Как обычно, речь идет лишь об ориентировочном 
расписании, поскольку нам, возможно, придется выделить время для заседаний Рабочей 
i ' p y i i ü m по запрещению ядерных испыташ»*', как только ее Председатель будет назначен. 
Нам, возможно, также потребуется провести неоЛициальные заседания. Следовательно, 
может быть придется внести изменения в расписание в соответствии с требованиями 
нашей работы Председатель Специальной рабочей группы по химическому оружию 
просил провести третье заседание на следующей неделе. Председатель этой группы 
информирует меня, что основной темой этого заседания, которое должно состояться 
в понедельник, 9 августа д 15 ^00 мин, будет обсуждение доклада Председателя о его 
консультациях с делегациями и с экспертами в течение текзгщей недели Совещания, 
внесенные в расписание, будут проведены как обычно в Зале Совета. 

Как вам известно, с понедельника начинает свою летнюю сессию Специальная группа 
научных экспертов по рассмотрению международных совместных мер по определению и 
идентификации сейсмических явлений, намеченная на период с 9 по 20 августа. Первое 
совещание этой группы состоится в следующий понедельник,9 августа в 15 ч СО мин 
в Зале заседаний 5 Решение о проведении дальнейших заседаний Группы будет при
нято ее членами в соответствии с ходом их работы. 

Если нет возражений, я буду считать, что Комитет принимает расписание работы. 

Решение принимается 

Следующее пленарное заседание Комитета по разоружению состоится во вторник, 
10 авгзгста,в 10 ч 30 мин. На этом заседании Кохштет пристушхт г обсуждению 
пункта 4 своей повестки дня, озаглавленного "Химическое оружие" 

Заседание объявляется закрытым. 

Заседание закрывается в 16 ^ 00 мин 
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